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International Phonetic Symbols 


Standard Symbols Usages 
Symboles Used : 


a(a) Kashmiri.(K.) Pjetd (8) = may you 
fall ; sound as a and o in English(E.) 
above = Obdv. (other variation is, 0 ) 


0: K. ké:di (&fS) = brain ; sounds as ir 
in E. bird = bé:d . 
A K. Ak = one ; As = laugh ; sounds as 


aando in E. us = As. (other variat- 
ions are A, A‘, A’...... ) 


3 3 K. 63 = you ; 63r (@’% = bird ; as ear 
in E. heard . 
a K. ati = in that place. 
a a K. avd = yes ; aphtab = sun. 
a: a: K. a:b = water ; a:v (214) = came. 
b b (a) K. ba:luk (aq) as in E. boat = 
bout; (bh = 4) — bhAtd = a = food. 
c c (A) K. ca:] (Ie) = fashion, appearance. 
as in E. chart = ca :rt. : 
ch ch () K. chuh (8) = is. 
6) K. 63 = you. 
6h 6h K. gA6h (718) = go, Ghog = A 
: lock of hair in the crown of the 
head. 
d d(@) 
d d(s) K. deir & = heap ; the same sound 
as in E. do—du. 
Z Zz Bhal zhAz = morning 
dh dh(@) K. dha:k (@) = sand stone . 
e K. ¢imis = to that (another variation 
of e= e) 


e e K. b3e =I only (e is participle) (ei = 


U teil =a =oil. ai =U ; lai= 

@ = love). K. peth (82) = on,sound 
ase jin E. get. 

K. ya:d ro3ie: = will you remember 
(e:emphatic particle). (another 
variation of e = e*) 

K. bjenji (af) = sister ; sound as E. 
fair = fed. (another variation of ¢ = 
&) 

@erun = to wander about, sound as 
in E. face = Mes. 

K. gA6hd (Ta) go ; sound as in E. go 
= gou. 

K. ghArd = (4= home. 

Kh. ga = from, (sound between E. k 
* and g 71) 

K. ha:l (@@) = condition or state of 
health, sound as in E. hard = ha:d . 
K. 1kévAt0 = jointly, sound as in E. 
it. im = (84) these. 

K. 3.si = we, (shortest form of 1, 
coming at the end of the words ; 
half-pronounced). 

K. t.1 = oil ; sound as in E. leaf = 
l.®, feel = 1.1. 

K. mi:1 (4t@) = ink, sound as in E. 
see = si: 

K. ja:r (4) = friend, (sound as in E. 
yes = jes). 

JAld = quickly (sound as in E. jail = 
Je:l). 

K. = Sha:l (1) = deceipt. 

K. kA@ (#2) = talk, (sound as in E = 
kind). 

K. khAs = (@@) = go up. 


ao 


zoo Oo 


th 


K. lot(@z) = tail, (sound.as in E.- 
leaf = li:f). 

K. m3:5 (I'S) = mother. (E. mother) 
{mo:dl (are) = father]. 

Sanskrit = Am/J = (3181) = part. 

K. nAs (7#) = nose, (as in E. not = 
net). 

Bhad. ‘na.ni = maternal grand 
mother. 

K. bien (Af) = sister. 

K. nAnd = naked ; Jon = sleep. 
Khasi — Ori (suffix) = upto ; 

Bhad. @:tl = A childish man. 

K. @6h = weak (E. = hot = het). 

W. g.vd = yes (o:[k] = 277). 

K. of (31'S) = tear. 

K. o.t = flour. 

K. po;f = flower, 0:0] = ate = nest. 
K. pa:th (972) = lesson, (sound as E. 
= pay) 

K. heirun (#4) = to roam about. 
K. rA@ (4) = blood, (sound as in E. 
red). ; 
Bhal. ‘phAyknu = To throb. 

phy‘fo = a flower. 

K. sodn (44) = gold, (sound as in 
E. Sun) 

K. po:J (G19) = flower, (sound as in E. 
show) JI:n 3i4 = snow. , 
tAl (et) = under. 

to:k = earthen plate. ;t=K.tim = 
they, ga:tul = (mg*) wise. 

K. thAg (8) = cheat. - 


* 


K. ubur = cloud ; uJ = tear (from the 
eye) kus (@4) = who. 

K. u:m = Sanskrit word “om”, gur 
(JR) = horse. 

K. gu:r = (JX) = milkman. 


K. vA6An = devotional poems, 


- (vozul = aryei) = red; vAna‘vun = 


sing . 
K. wa:tul (@lqa)= sweeper 
K. xAbAr = news, state of health. 


30‘na.nd (SfAM) = woman. 


3a:n = (GM) know. 


PREFACE 


Dr. Siddheshwar Varma, the compiler of this dictionary, 
had his early education through the medium of Urdu, a language 
for which he was considered as an authority. However, his home- 
atmosphere developed an interest in his mind for Hindu culture and 
philosophy and this interest aroused a passion in him for the 
thorough learning of Sanskrit language. This led him to master the 
many Sanskrit texts including the Laghu Siddhanta Kaumudi in his 
teens. Later on he did his Shastri course after obtaining the Post 
Graduate Degree in History. The study of Sanskrit language 
especially the Vedic texts and Sanskrit grammar developed a flare 
in his mind for the linguistic studies which took concrete shape 
when he joined the University of London for his Doctoral Degree 
on the subject entitled “Critical Studies in the Phonetic 
observations of the Indian Grammarians”. After doing his 
Doctoral Degree Dr. Varma took the opportunity to take the 
linguistic expeditions to a major portion of North-west Himalaya 
extending from Kashmir to Padar valley, Pir Panjal and Kangra 
valley, as he knew that Himalaya is not only presenting to the 
world a wealth of flora and fauna, of rocks and water resources but 
also a superabundance of languages and dialects, hardly a fraction 
of which has been explored till then. Moreover Dr. Varma, for 
years, had been hearing from the travellers and officials of the 
strange languages spoken in the Himalayas and even Grierson in 
his Linguistic Survey of India has pointed out that no sufficient 
materials or even the names of these dialects were known to the 
scholarly world. Having such a background Dr. Varma dared to 
take linguistic expeditions from time to time right from 1928 to 
1940 to these regions which are not easily accessible. During these 
expeditions he explored 27 dialects. He compiled the dictionary of 
these dialects under three groups viz (1) Kashmiri Group having 
six dialects — Banihali, Srinagar dialect, Kishtwari, Balmat Kot, 
Anantnaga dialect and Wampuri, (2) Kangri Group comprising 
five dialects viz Hamirpuri, Sujanapuri, Jammu Dogri, Fatehpuri 
and Palampurt, (3) Pahari Group. The dictionaries of the first two 


groups have already been published by the Institute last year 
separately in two parts. 


Now the Institute is bringing out the Dictionary of sixteen 
dialects of Pahari Group. The term Pahari glossed by Grierson as 
‘of or belonging to the mountains’, was used by him to designate 
the dialects of the Himalayan and connected regions with an area 
extending from Kashmir to Nepal. The languages he classified in 
three groups geographically : (1) Western Pahari, including 
Kashmiri and dialects of Shimla hills, (2) Central Pahari — 
Garhwali and Kumaouni and (3) Eastern Pahari or Khas Kura 
commonly called Naipali. But in this volume the term Pahari is 
used with different denotation. Here, it represents the group of 
dialects spoken in the area from Riasi District of Jammu and 
Kashmir to Padar Valley. Due to the isolation of numerous valleys 
the dialectical variations of Fahari language are enormous. 
However, Dr Varma identified in this group the sixteen dialects, of 
which the six are the main dialects viz. Khagalf, Bhadarwahi, 
Khasi, Khasi, Padari and Bhalesi. Of the six main dialects Khasali 
extends to vast area and has many sub-dialects. These dialects are 
spoken in the valley which may be called Raggi valley, fed by the 
stream Raggi and its tributaries. The stream Raggi falls into 
Chenab at the point about 10 miles west of Doda and 30 miles west 
of Bhadarwah town. The valley has two divisions politically- 
Marmat Gallidn and Rudhar. The Marmat division is situated in 
the south of Khasal and touches the boundaries of Bhadarwah in 
the east, Ramnagar in the south and Rudhar in the west. Rudhar is 
the division of Chineni Jagir. It constitutes a lofty ridge 
overlooking the western bank of Raggi on one side and another 
stream Thanda Pani on the other side. The dialects of the Khasali 
group are — Khasali, Rudhari, Marmati, Sundhlasi, Seuti and 
Kharaoth. Rudhari has further sub-dialects as High Rudhari, Low 
Rudhari and Nala Rudhari. Bhadarwahi is spoken around the town 
of Bhadarwah. Padari is used in the Padar valley. The dialect 
Bhalesi is in currency in the north of Bhadarwah. The Khasi 
dialect, discovered by Dr. Varma in 1940, is spoken in the eastern 
portion of Riasi District in Jammu Province, south of the River 
Chenab. Except these dialects, the dialects of the village Sajru, of 


Balmat Kot and its surroundings and of Badar are also included in 
this volume. 


In the process of printing, no major change in phonetic 
symbols, except some minor changes which are evident from the 
chart of International phonetic alphabet appended to the volume. 


I am very glad to present before scholarly world the 
publication of “Pahari Group”. This Pahari Group has been 
divided into two parts. The present, part Second of this Pahari 
Group includes the alphabet from K to Z only. The outcome of 
this publication is a result of precious advise from time to time 
extended by Prof. D.D. Sharma, a renowned linguist and a close 
associate of Dr. Varma. Now it is my proud privilege to express 
my deep sense of gratitute to him. I am very thankful to Sh. 
Jatinder Moudgil, Press Manager, P.U. Press, Chandigarh for his 
selfless and continuous help. I am very much obliged by his sweet 
behaviour. I am also thankful to Mrs. Chanderkanta Sharma, from 
D.P. Computer, Hoshiarpur, for his expert computer-composing. 


J. S. Bindra, 
Professor and Chairman 


V.V.B.LS, & 1.S., Panjab University, 
Sadhu Ashram, Hoshiarpur 
Dated 22" Feb. 2004 


LIST OF ABBREVIATION 


abl. ablative lit. literally 
acc. accusative m. masculine 
adj. adjective neg. negative 
adv. adverb nom. nominative 
aux. auxiliary num. numeral 
card, cardinal obl. oblative 
caus. causative ord. ordinal 

cf, compare Panj. Panjabi 
comp. compound part. participle 
compar comparative pass. passive 
conj. conjunction pers. person 
cont. continued phr. phrase 

dat. dative pl. plural 
demonstr. demonstrative postpos. postposition 
emph. emphatic pres. present 

f. feminine pron. pronoun 
fut. future qv. quod vide 
gen. genitive refl. reflective 

i. intransitive Ss. substantive 
imperat. imperative sg. singular 
impers. impersonal skt. Sanskrit 
indef. indefinite sub. subjunctive 
inf. infinitive it transitive 
instr. instrumental unemph. unemphatic 
int. interjection v. verb 


interr. interrogative 


-ké (Pad.), post pos. of gen. pl. ‘ené ‘gho.yi-kémaldk kAn hand 
“who is the owner of these horses ?” ‘ené ‘ghuyi kd maldk 
kAnh@né “who is the owner of these mares”? 

ké ‘bAddi (Bhad.), s.f. The Kabaddi game . 

kéb‘bAdii (Bhal.), n. The game kabaddi . 

kéb‘la.s (Bhad.), A place of pilgrimage, being situated on a high 
mountain, and containing a spring in snow. The literate people 
pronounce it as kOmla.s mikéblas laorue “I have seen kdblas.” cf. 
kém‘las . 

ké ‘ca.lu (Pad.), sm. Plum. 

kécharali (L,Kh.), s.f. (1) Armpit. cf. ke ‘sa.li, kOsa.li. (2) Side- 
beams on both sides of pAtt (middle beam between main and other 
beams) . 

ké ‘cheitth (Pad.), s.f. Armpit ofa shirt . 

kécic (Bhal.), f. A scream, with the verbs ‘marmi or ‘de.nt . 
kécicade.ni (Bhad.), See kdcicame.rni . 

kécicé me.rni (Bhad.), vb. comp. To cry out of pain. cf. 
kdcicade.ni . 

kéci.y (Khasi), s.f. A tree looking like a pine, but of much inferior 
wood. Punj. éddér . 

kéce.ri (Bhad.), s.f. Name ofa cake fried in ghee. Pl. kdc@ri . 
kécoylu (Pad.), sm. Tomato . 

k6‘co.ti (Kh.), s.f. A sherbet prepared from rice etc. cf. pez . 

ké ‘coti (Bhad.), s.f. Offering of food made by the relations of a 


dead person for ten days after his death . 
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ké ‘cottnu (Bhad.), vb. trans. To mince, to cut into small picces, 
as a vegetable . 

kd6Amél (Kh.), s.n. A kind of chutney . 

ké6Amb (Pad.), s.f. Any food badly prepared or isoperfectly 
prepared ; a half cooked meal . 

ké ‘6Amli (Bhad.), (1) A dish prepared by mixing rice and dal 
“kichri. (2) A mixed language . 

ké ‘6Amlo,-i,-u (Bhad.), adj. (1) Slightly sour (2) Deficient ; half 
done, not proficient . 

ké6A‘nd (Bhad.), s.f. Smell of some thing raw . 

k064 (Kh.), s.f. A drink prepared by adding water to raw milk . 

ké ‘6ha.li (Bhad.), The armpit. pl. ké ‘6he.li . 

ko ‘Oha.ti 1. (Kh.), s.f. That part of a shirt which covers the 
armpit. 2. (Bhad.), s.f. The armpit of a shirt or a coat . 

ké ‘Ohelihett (Kh.), adv. “Under the armpit,” referring to a mode 
of carrying the child. cf. kdfa lia hth . 

ké ‘6hoppri (Bhal.). f. A kind of grass with broad, clongated 
blades . 

kégha.s (Pad.), s.m. A variety of very sharp grass, which injures 
the fingers . 

kégra.J (Kh.), s.f. A kind of herb . 

kéhai (Bhal.), f. N. of a musical instrument, the kahal . 

kor (Pad.), s.f. Bronze . 

kédu‘ay (Pad.), s.m. Sheep or goat’s pen. 

kéka.I (Thu., Khasi), s.m. Poor. 

kékei (M,Kh.), s.f. Name ofa grass . 
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k6é ‘kra*mm (Pad.), adj. f. Coarse (said of bread, food, apple) . 
kékran (Pad.), adj. m. Solid, compact (ref. to a muscle). Hard . 
kékraJ (L,Kh.), s.f. A kind of herb. cf. kOgraJ . 

ké ‘lari (Pad.), s.f. A large earthen utensil, in which seeds of 
paddy kept for sowing . 

kd ‘lali (Bhal.), m. A man who boils ‘kodrameal (‘kodra, a kind 
of minute grain) in a large pot during the Yajria called Khi ‘da . 

kd ‘la.li (Kh.), s.m. One who manages the passing round of the 
cup in the yajria called khdda.l . 

kélao (Bhad.), s.m. Pea. 

kél ‘dAddra (Kh.), s.m. Name ofa prickly shrub . 

kél-dikljAér (Pad.), perf. part. as an adj. Approaching death . 

ké ‘le330 (Bhad.), s.m. Liver. 

ké ‘lezza (Kh.), s.m. Liver. cf. ‘kalJa . 

ko ‘lei (Pad.), s.f. Tin-enamelling. Punj. ‘kAli . 

kélhe: (Kh.), s.n. Name of a village . 

kOli‘a.ra,-i,-u (Kh.), adj. Talkative . 

kéhara,-i,-u (Kh.), adj. Mandlin ; tending to weep . 

kolil (Bhad.), s.f. A scream. k@li.lmarni “to scream. 


kéli.lmarni (Kh.), vb. intr. To scream. cf., Kh. Bhad. cindmarni 


kél ‘kAttu (Bhad.), s.n. Calcutta. mi kél ‘kAttu laorue “I have 
seen Calcutta.” 

kdloke.nu (Kh.), vb. intr. To writhe with spasms. cf. pdloko.na ; 
poloke.nu . 

kd ‘loppri (Kh.), s.f. (1) A broken vessel. (2) The skull . 
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ké ‘lotri (Bhad.), s.f. A small saw . 

ké ‘lottri (Kh.), s.f. A saw. 

kélso.t (Khasi), s.m. name of a village. See. KAls (Khasi) . 

kél ‘Jo.nu (Bhad.), vb. intr. To be spoilt by being put in a 
metallic vessel (as milk etc.). Kh. kdse.nu . 

‘ kélu.l (Pad.), s.f. A mouthful . 

kélu.h (Pad.), s.f. Rinsing the mouth . 

kéma.ka (Khasi), s.m. The sound of giving a blow with the fist. 
Saj. ghuma.ka . 

ké ‘ma.n (Pad.), s.f. Raw iron plate . 

kém4n (Pad.), vb. trans. To earn. 

ké ‘ma.nu (Bhad.), vb. To carry on any work or profession te*ri 
kun k@matéth “What do you do there ?” ‘tuffe ‘badi te’yi kun 
kématén “what does your father do there ?” tus kun kAm kd 
‘ma.téth “what business do you do ?” 

ké ‘manu (Bhal.), v. To finish, execute . 

kém ‘buri (Khasi), s.f. Moss. cf. sOba.l . 

kémer (Pad.), adj. com. gen. Abject, mean . 

kémhu.] (Pad .), s.m. An embrace . 

kémhu.! di3.n (Pad.), vb. trans. To embrace . 

kémin (Bhal.), com. gen. A workman or workwoman . 
kém‘la.s (Bhad.), See kdb ‘las . 

kémléyi (Kh.), s.f. Tiffin-case of the shepherd . 

ké ‘na.li (Bhad.), s.f. Name of a herb, the leaves of which are 
fragrant like mint . 

kéna.ro (Bhad.), A bank . 
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kén ‘6a.lo,-i,-u (Bhad.), Quarrelsome . 

kén3a.r (Pad.), s.m. Wooden barn to keep corn . 

kén3eul (Pad.), s.m. The foundation of a house . 

kéneth mAtthu (Bhal.), n. The youngest son . 

kéne ‘theppdn (Bhad.), s.n. Youth. smallness of age . 

ké ‘ne.tho,-i,-u (Bhad.), adj. Young. 

kén ‘gucchi (Kh.),  s.f. A variety of black mushroom. ef. 
‘kAnnagucchu . 

kénhitt (Pad.), s.m. Portion of the body between the throat and 
the chest . 

kén ‘hittu (Pad.), s.m. The whole neck . 

kénhu.al (Pad.), sm. A neigbour . 

kémani (Pad.), s.f. Direction, quarter . 

kd ‘nja.ri kd ‘nja.ri (Pad.), adv. Separately . 

kd ‘no.gAd_ (Bhad.), Name of a stream, popularly supposed to be 
the ear of a stream cut off. 

kéno.y (Bhad.), pl. of kAnn (q.u.), Leather fitted into the hole of 
a spinning-wheel . 

kéntar (Pad.), s.f. Row. 

kéna6 (Pad.), s.m. A thorny plant with fruit . 

kén ‘ba.yi (Kh.), s.f. A hard, solid porridge of crushed maize or 
barley . 

kén-6@:th (Pad.), s.m. The festival of gauri trtiya in the month 
of Phagan . 

kén ‘darén (Bhad.), s.n. A foot path in a cultivated field serving 


as a water channel at the same time . 
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kénhei (Pad.), indef. pron nom. sg. Any body, some one. Bhad., 
Bhal.koi . 


kéni ‘a.li (Kh.), s.f. A fragrant herb with white flowers. cf. 
‘mAlli 

kén ‘ke.z (Kh.), s.f. A porridge of wheat, prepared in a kettle . 
kén ‘khurkni (Kh.), s.f. An ear-prick . 

kén Jonu.ni (Bhad.), s.f. A whisper. with ‘de.nu, “to whisper.” 
kAn fd ‘nu.ni ki ‘de.ta “why are you whispering ?” 

képais (Pad.), s.f. A herb from which cotton like fibres issue . 

ké ‘pa. (Bhad.), s.f. Cotton . 

képa. (Pad.), s.m. Forehem képa. bhi.ydn, to hate, to frown . 
képa (Bhal.), n. Forehead . 

képa-bhi-ya (Pad.), s.m. Frown (of the forehead) . 

képa-bhiy ‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. One who is sniffing at 
every thing, fastidious . 

képa.! 1. (Bhad.), s.n. (some times m.). Forehead nAr nAr ha.le, 
ku ‘nAr mA‘z ké ‘pa.le “good men have gone to crematorium 
(i.e.death), we have now a lot (fore-head) with bad men” (Prov). 
2. (Kh.), s.n. (i) Forehead. The pronunciation kéval is more 
current. Cf. ku ‘pa.! (ii) The support of a wicket of the spinning 
wheel. cf. k6va.l . 

kéra.n_ 1. (M,Kh.), s.m. A wooden shovel to remove snow. cf. 
ku ‘ra.n, phi. 2. (Pad.), vb. trans. caus. Of the first degree to 
kArén. To make one do. 


ko ‘rari (Bhal.), f. A sheep with thick hair . 
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kérbe’teseno ‘puyo (Saj., Khasi), s.n. The lower portion of a 
loaf. Dog giggor . 

ké ‘reido (Saj., Khasi), past part. Got done <kArAgjo. cf. 
“‘kAreido . 

kéreil (Pad.), s.f. A herb with fragrant flowers . 

kérel (Bhal.), m. A plant with very fragrant white flowers, the 
essence of which used to be entracted for scents. cf. kéreil . 

-ké ‘rerii (Bhal.), postp. “Around,” e.g. ‘ghore kd ‘reria 
“around the horse.” 

kéreil (Bhal.), See kdrel . 

kére.r 1. (Kh.) s.f. A kind of strawberry plant. 2. (Bhad.), s. 
Name of a tree . 

kére.y (Kh.), See kdye.y . 

kér(h)a.tho (Bhad.), s.m. Pig-headedness, arrogance . 

ké.ri (Khasi), s.f. Hill . 

ké ‘ri-fa (Khasi), vb. trans. pass. To be done. Sgeri.nu . 
kérlAdd (Bhad.), s.f. Loud lamentation . 

kér ‘IAuyo (Saj., Khasi), vb. intr. To howl (said of a female 
bear). cf. ‘c@uyi lAgfi . 

kér ‘Ia.na (R,Kh.), vb. intr. To bleat naturally. (said of sheep 
and goats) cf. ‘te.tiana . 

kér ‘la.nu 1. (Kh.), vb. intr. To cry (with reference to a human 
being). 2. (Bhad.), vb. intr. To cry out of pain . 

kérla.t (Khasi), s.m. (1) Noise (2) Long winded talk . 

kor ‘muddu (Khasi), s.m. Whirlpool . 


632 


kérna (Bhal.), f. A kind of musical instrument. It is a long pipe 
with a large mouth piece . 

kérna 1. (Pad.), sm. A kind of long trumpet 2. (Bhad.), s.f. A 
musical instrument of large size, looking like a bugal. cf. k@mal . 
kérnal (Bhad.), A musical instrument of lare size, looking like a 
bugal. cf. kéma . 

ké ‘ro.y (Bhad.), s.n. An animal’s head (used also as a term of 
abuse). pl. kdro.ya . 

ko ‘ro.yOn (Pad.), vb. To gnash . 

kéro.yi (Bhad.), s.f. Animal’s small head .pl. ke ‘r@yi ‘ghuggeri 
kd ‘ro.ritenAo ‘ghAye pani “Dove’s head, but nine pots of water 
“ (Prov. Corresponding to “tempest over a teapot.”). 

ké ‘roth (Bhal.), f., A small saw . ° 

kér ‘ya.nu (S,Kh.), vb. intr. To grunt strongly. cf. ka ‘ya.nu ; 
gor ‘ya.na . 

kérsan (Khasi), s.m. Cultivator . 

kérva.n (Pad.), vb. intr. inf. Caus. Of the second degree to 
kArén “to do.” To make a person do through a third person . 

ké ‘yAnguli (M,Kh.), s.f. The little finger . 

kéya (Pad.), sm. Peas. 

kéya (Bhad.), s.m.n. Pudding. cf. kya . 

kéy4i (Bhad.), s.f. A kettle with a very wide opening in which 
fish is cooked . 

ké ‘ya.ka (Saj., Khasi), s.m. Thunder. cf. ‘gAyuk . 

ké ‘yenguli (Kh.), s.f. The little finger. cf. kd ‘yAnguli . 

ké ‘yella (Kh.), sm. A vegetable (Hindustani kére.la) . 
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kéye.y (R,Kh.), s.f. Intensive exertion. cf. kérey . 

kéyghut (Khasi), sm. Very cloudy weather. Saj. ghdn ‘ghu.r . 
kéy ‘hAttha (M,Kh.), s.m. Standing posture, with both the hands 
on the waist. ky1 ‘hAtta, khy: ‘hAtta . 

kéyhei (Pad.), s.f. A pan in which pudding is prepared . 

kéyhoul (Pad.), s.m. Bracelet . 

kéyihathi (Pad.), s.f. A kOyhe1 of moderate diamension . 

kéyir (Kh.), s.f. Severe exertion, while gnashing the teeth . 

ké ‘yi.y (Khasi), s.m. Mere bluff. 

kéykelju (Bhad.), s.m. Frost . 

kéyme.] (Khasi), s.f. Dirt from the ear . 

ké ‘yengeli (Bhad.), s.f. The little finger . 

kéy peu (Bhad.), s.m. A piece of wood fitted to a wall for the 
sake of firmness. But this word is never used indespendently, but 
rather as a portion of an attribute, e.g. kOy peubali kAyi, “a rafter 
giving firness.” 

kéy ‘sa.run (Bal., Bad., Khasi), see ‘kAYOsAr . 

ké ‘sa.li (Kh.), s.f. Armpit. cf. ke ‘sa.li, kdchi ‘a.li, Bhad. ke 
‘sali. cf. kd ‘fa.li. 

kés ‘a.lo (Bhad.), s.m. Illness (Sarcastic) tuikun kdsa.le “what 
disease hast thou ?” (sarcastic) . 

késella (Khast), adj. m. One who shirks work . 

késere.lei (Bhad.), adv. For what purpose ? why ? 

késé.nu (Kh.), vb. To be spoilt by being put in a metallic vessel. 
Bhad. kél ‘fo.nu . 

kdso.r (Pad.), s.m. A sickly person . 
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késror (Bhal.), f. N. of a vegetable like spinach . 

késvAtti (Khasi), s.f. Grindstone . 

ké ‘JAppdy (Pad.), s.m. An old rotten shoe . 

ké ‘fa.li (Kh.), s.f. An armpit . 

kdfa.lia hetth (R,Kh.), adv. “Under the armpit,” referring to a 
mode of carrying a child cf. kd ‘6he.liahett ko ‘fe.liahetth . 

ké ‘fafo (Bhal.), m., -If., -un. Rough. 

kd ‘Je.liahetth (M,Kh.), Sec kdfa.lia hetth . 

kd ‘fe.Ja,-i,-u (Kh.), adj. Dust brown, of a muddy colour . 

kd ‘jinno (Bhal.), m. N. of a prickly plant. Bhad. kAJ-‘kAndo . 
kd ‘Jide-bali (‘Sutti) (Bhad.), s.f. Emboidered shoe . 

kéfmi.r (Kh.), s.n. Kashmir . 

ké ‘tha (Bhad.), s.f. A story. pl. kdthai “stories.” kéthaimé, “in a 
story.” 

kt ‘a.la (Khasi), s.m. The month of Kartik . 

kétialo.kka (M,Kh.), adv. Since how long ? cf. kdtidlo kna . 
kétialokna (Kh.), See kctidlo.kka . 

ké ‘ta.ri (Pad.), s.f., Pain as if pierced with needles . 

ké ‘the.yo (Bhad.), Wood for building purposes . 

kéth ‘lettu (Bhal.), m. A wooden trough to store clay etc. 

kétra.l (Khasi), s.m. f. A syb-caste of thakkars, by whom the 
village kAnta was settled . 

ké ‘te:ri (Bhad.), s.f. The charcoal-holder cup of a hooka 
(hubble-bubble) pl. kd ‘t@ri. cf. kd ‘to.ri . 

kéto.c (Kh.), s. com. gen. Name of a sub-caste of Thakkars 


copiously inhabiting the village Hambal . 
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ké ‘tori 1. (Bhal.), f., The charcoal-holder (cup) of a hookah 
(cilm). 2. (Pad.), s.f.asmall cup . 

ké ‘to.ri (Kh.), s.f. The cup which holds the fire and tobacco in a 
hooka. Hindustani ‘cilam . 

ké ‘to.r (Bhad.), s.n. dim. A small “cup” of the huqqah . 
kéto.ro (Bhad.), sm. Asmall cup . 

ké ‘tu.n (Pad.), s.f. pl. of kd ‘to.n (a small cup), small cups . 
ki (Pad.), s.m. The olive tree . 

kéva.l (Kh.), See kdpa.l . 

kéva.y (Kh.), s.n. The door constructed in the yajfia named 
JAnk ‘dha.l . 

kéxei (Kh.), s.f. Fern. Cf. ‘kagfi, ‘kagfi, ‘kaki, ‘kabfi, Bhad. 
kAkel, ‘kakei . 

kAbél (Pad.), adv. When ? 

kAbén (Pad.), m. Name of a district and a village, in which a 
lama lives . 

‘kAbbe kAble (Pad.), adv. Sometimes . 

‘kAbbna (R,Kh.), vb. intr. To run away stealthily. cf. ‘kebbni, 
‘keppni . 

‘kAb3i (Pad., Bhad.), s.f. Constipation . 

‘kAbdi (Pad.), s.f. The game of Kabaddi . 

‘kAbdi ‘kAbdi (Bhad.), s.f. The shout while playing Kabaddi . 
‘kAbla (Bhad.), s.f. Poetry . 

‘kAble nékAble (Pad.), adv. Sometimes or other . 

‘kAbra,-i,-u (Kh.), adj. Variegated, said of a dog or cattle. cf. 
‘kApra, ‘dhlAybya, ‘citra . 
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kAbra,-i (Pad.), adj. Brown (ref. to hair) . 

‘kAbra,-i (Khasi), adj. variegated . Saj. ‘kAbriAl3 . 

‘kAbriAl3 (Saj., Khasi), adj. m. Variegated. cf. ‘mAurdl3 . 
‘kAcca,-i (Khasi), adj. Bad. 

kAcch (Khasi), adv. Down . 

‘kAcci lAssi (Pad.), s.f. Churned milk from which butter has not 
yet been earned . 

kAcci mA’rI (Khasi), s.f. A very narrow gorge . 

kAcco,-i,-u (Bhad.), adj. Raw. But cf. ‘kAcco, cleaver . 

kAch (Bhad.), s.f. Armpit . 

-kAch (Khasi), part pos. Near . 

‘kAGhh (Bhal.), f. The armpit Pl. ‘ke6hli . 

*kAGKA6o,-i,-u (Bhad.), adj. (1) Naked (2) With rags on, so that 
the body is visrible (3) Very tender . 

“kAGo (Saj., Khasi), adj. n. Bad. ‘kAGozak, a bad boy . 

kA‘*de (Bhad.), adv. Ever. Ze kA*de mélli gae “if it could be 
obtained.” 

‘kAde (Bal., Saj., Khasi), conj. If. Saj. ‘Agdrge . 

‘kAde kAde (Saj., Khasi), adv. Sometimes. Bal. ‘kuse kuse . 
‘kAdena (Saj., Khasi), adv. Never. cf. ‘kAdina . 

‘kAdina (Bal., Khasi), See ‘kAdena. 

‘kAda (Khasi), adv. when ? 

kAddén (P&d.), s.m. The state of being infected or pested with 
works (in animals) . 

kA“ddén (Pad.), vb. trans. To drive out . 

kA*ddnu (Bhad.), vb. trans. To remove, dismiss . 
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kA‘*dnu (Kh.), vb. trans. To drive out . 

kA® (Bhad.), 1. s.f. The cuff ofa shirt. 2.s.m. Phlegm. 
‘kA®3 (Saj., Khasi), s.m. Trouble . 

‘kA@a (Khasi), s.m. Trouble. Saj. ‘kA@3 . 

‘kA®i (Bhad.), s. A person with plenty of phlegm . 

‘kAgAi (Bal., Khasi), s.f. Comb. Saj., ‘kégi . 

kAi (Bad., Khasi), interog. pron. Who ? Bal. ‘kAnu, $aj. kam, 
Thu. kAm . 

kAddél (Bhad.), s.m. Soot. 

‘kAddh (Bhal.), f. A sheep with slightly red eyes or face . 
‘kAdla 1. (Khasi), s.m. Cymbal. Saj. ‘ké.sslia. 2. (Pad.), s.m. 
Collyrium, soorma . 

‘kAkéyi (Pad.), s.f. Calf of the leg . 

‘kAkAo (Bad.), s.f. Name of a bird. Saj., ‘kArA6, Punj. ‘cAkra. 
cf. ‘kAkAu. 

‘kAkAu (Bal., Khasi), See ‘kAkAgo . 

‘kA.kei (Bhad.), s.f. A kind of fern used in the construction of a 
roof. Itis also used as a bed by guijjars . 

‘kAkhei (Bal., Khasi), s.f. Fern. Bad. ‘khAkJi, Saj. ‘khAkkri . 
kAkhmukh (Khasi), s.m. Petty pieces of wood, straw etc. for 
kindling fire . 

‘kAkhyi gedo (Saj., Khasi), comp. part. Fed up with any thing. 
Khasi kuy ‘khofa . 

kAkk (Saj., Khasi), s.m. Paternal uncle. Bal. Bad. ‘ca.ca . 
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kAkkér 1. (Bhad.), s.f. The leather thread with which a shoe is 
prepared by a shoe maker. 2. (Kh.), s.f. Thread prepared from the 
hide of a cow or a buffalo . 

kAkkéy (Khasi), vb. intr. To bellow, said of an ox . 

‘kAkk3 (Saj., Khasi), adj. m. Brown-haired . 

‘kAkkhu (R,Kh.), s.m. The rope used while carrying the basket 
called 6A6. cf. ‘kekkhu, ‘ke6 Ohu, ‘kokkha . 

‘kAkkoli (Bhad.), s.f. A cap, with coverings for the ears, and 
raised in the center. cf. khAy ‘co.ti . 

‘kAkru (L,Kh.), s.m. Sleet ; solidification of water. cf. ‘ko.ra . 
kAkru (Khasi), s.m. Ice : solidification of water in winter . 
‘kAkyi (Bad., Khasi), s.f. Cucumber. Saj. ‘kakri, Bal. ‘kakyi . 
kAI 1. (Bhal.), m. The milk of a newly calved cow (2 or 3 days 
after she has calved). 2. (Bhad.), s.f. Noisy dipute, rioting. cf. 
kAI kAl. 3. (Kh.), s.n. Dispute ‘rAzzura rathi gerekAl “the 
satisfied Thakkar enters into quarrel.” 

kAI KAI (Bhad.), s.f. Noisy dispute, rioting . 

‘kAh (Bhal.), f. A bud. PI. ‘keli . 

KAII 1. (M,Kh.), s.n. The first milk of she-goat who has recently 
delivered. It is heated and given to children. cf. bA6li. 2.. 
(Pad.), s.f. The yellow yolk of an egg. 3. Milk of a newly calved 
cow. cf. kA‘ll . 

kA‘ll (R,Kh.), s.m. The first milk of a she-goat who has recently 
delivered. It is heated and give to children. cf. Punj. bAGli, kAI] . 
kAllér (Pad.), adv. Why ? For what purpose ? 

‘kAlla ka uprAnt (Kh.), adv. From tomorrow. cf. ‘kalaség . 
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‘kAllian (Kh.), s. com. gen. Name of a sub-caste of Thakkars. 
cf. ‘dhirian, nm ‘kha.n, phul ‘va.n . 

‘kAlli (Bhad.), s.f. A geometrical form narrower at the top and 
wider at the base, e.g. Aor O cf. ‘khumyi . 

‘kAlpno (Saj., Khasi), vb. intr. To mourn . 

‘kAlpnu (Kh.), vb. trans. To condole . 

‘kAlpnu (Bhal., Bhad.), vb. intr. To condole . 

kAls (Khasi), s.m. A Thakkar caste which, according to tradition, 
destroyed the [ra] people and became the masters of the region in 
which mAngribdsnot and its neighbourhood are situated. This 
caste settled the village kdlsot . 

KAI (Kh.), s.m. The kala ‘sa used in the yajiia named khddal . 
kA‘lta (R,Kh.), sm. Name of a village called kahle.ta in official 
circles. cf. kA‘Itu . 

kA‘lIta (Kh.), See kA‘lta . 

KAI ‘ve.hl (Bhal.), f. Midday, noon . 

KAI ‘ve.hlei (Bhal.), f. A cow coming home after grazing at 
noon-time . 

kAm 1. (Thu., Khasi), interrog. pron. Who ? kas. ‘kAm3, who ? 
(pl.), See kAi. 2. (Pad.), sm. Work . (3) (Saj., Khasi), s.n. A 
cell of a bee-hive. Bal. Bad. kAJ ; Dog ‘pAkkha. (4) (Bhad.), See 
kAmm . 

kAmér (Saj., Khasi), s. gend ? Mustard. Bal. ‘kAmuy . 
‘kAmiani (Pad.), s.f. Shirt . 

‘kAm ‘6or (Kh.), adj. com. gen. One shirking work . 
‘kAm-ka.z (Bhad.), Various affairs . 
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kAm ‘ka.r (Kh.), s. com. gen. A worker. 

‘kAmla (Khasi), s.m. Cattle’s dewlap . 

kAmm (Bhad.), s.n. Work. Akk kAmmte dui kaJ, prov. parallel 
to “to kill two birds with one stone.” cf.kAm . 

‘kAmmi (Khasi), s.f. Name of a tree looking like the mulberry. 
Its wood is of good quality . 

‘kAmmnu (Kh.), vb. intr. To tremble . 

‘kAmm/fi lAgun (Bad., Khasi), vb. trans. To make one tremble. 
cf. ‘kAmmf pé ‘dalno . 

‘kAmm{pé ‘dalno (Saj., Khasi), See ‘kAmmf ilagun . 
‘kAmpnu (Kh.), vb. trans. To pour a liquid from one vessel in 
to another. e.g. ‘ghAye maga pani kAmpnu ‘to pour water out of 
the pot. cf. ‘oltna; ‘olfnu . 

‘kAmpnu (Bhad.), vb. intr. (1) to tremble. (2) To pour from one 
vessel into another . 

‘kAmpu (Bhad.), pp. Poured from one vessel in to another . 
‘kAmuy (Bal., Khasi), s. gend ? See kAmor . 

kAn 1. (Bhad.), s.m. A leather fitted in to the hole of a spinning- 
wheel pl. kd ‘no.yi. cf. kAnn. 2. (Bal., Khasi), s. gend ? That 
cavity in a gun, through which a gun is filled with gunpowder. 3. 
(Kh.), sm. Ear. cf. kAnn . 

kAnérc@imilAkér (Pad.), adv. Up to the edge of the ear. cf. 
kAnércoimtAkér . 

kAnércomtAkér (Pad.), See kAnérc@inilAkor . 

‘kAndyia (Bal., Khasi), s.n. pl. Mumps. Saj. ‘kAndAdia . 
‘kAnbAbbu (R,Kh.), s.m. Drum of ear . 
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kAn ‘bhe.t (R,Kh.), s.m. Hole in the ear for ear-ring. cf. kAn 
‘bhe.d, kAn k6rna . 

kAn-coinr. (Pad.), s.f. Edge of the ear . 

kA‘nderurikkh (Kh.), s.n. “A hard nut,” lit., “a bear on the 
shoulder.” cf. ‘kAnttherarnikkh . 

‘kAndho (Bhad.), s.m. Shoulder . 

‘kAndo (Bal., Khasi), s.n. Husks. Bad. ‘phAkka, Saj., phAkka . 
*kAn3i (Kh.), s.f. Sharp “hair” in the ear of wheat or barley. cf. 
‘kata . 

‘kAndAdia (Saj., Khasi), See ‘kAndyia . 

kAn-dhlAt (Kh.), s.f. Earache. Panj. tra.t “pain”. cf. kAnn-dhrat . 
kAn-dhlAtt (Bhad.), s.f. Severe ear-ache . 

kAn ‘gha.si (L,Kh.), s.f. Wheat-stalks used as fodder or grass. 
Panj. cA‘ri . 

‘kAnja (Kh.),  s.f. A virgin eligible for worship during the 
Novaratra days. pl. ‘kenja, R ‘kAnja. 

‘kAn kAra dhunno (Saj., Khasi), vb. intr. To whisper Dog. md 
‘surtikArna cf. ‘kAn kAra ‘zAgtun . 

*kAn kAra ‘zAgiiun (Bad, Khasi), See ‘kAnkAradhunno . 
kAnk6érna (Kh.), s.m. Same as kAn ‘bhe.t . 

kAnn 1. (Kh.), s.m. (i) Ear (ii) Pegs, made of grass, through 
which the spindle passes. 2. (Thu., Saj., Khasi, Pad., Bhal. Khasi), 
s.m. Ear. 

kA‘nn (Pad.), s.m. Shoulder . 

kA.nn (Bal., Bad., Khasi), s.m. Ear. 

‘kAnné3 mAl (Saj., Khasi), s.m. Dirt from ears. cf. Kh. kOyme.! . 
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kAnna gucchu (R,Kh.), s.m. Same kén ‘gucchi . 

‘kAnnaria ‘kuddia ‘AG6igja (Kh.), part. phrase. Literally, “he 
has entred the drum (‘kuddI) of the ear.” Spoken of a man (1) of 
an extremely pushing or entreating nature (2) of a vary selfish 
nature . 

kAnn-dhrat (L,Kh.), See kAn-dhlAt . 

‘kAnne-zAya,-I,-u (Kh.), adj. Deaf. cf. ‘bo.la, ‘tAona . 

‘kAnn herno (Saj., Khasi), vb. intr. To ascertain the future . 
‘kAnn (Bhal.), f. (1) A flock of sheep or goats (2) In weaving 
the yarn used for the “margin” of the cloth to be woven. 

‘kAnni (Kh., Bhad.), s.f. A flock of sheep or goats. pl. ‘kenni . 
kA‘nni bAtte 6hAyén (Pad.), vb. trans. To throw over the 
shoulder In full form : [Ay kA*nni bAtte 6hAy6n (Pad.), vb. trans. 
“To throw the scarf over the shoulder.” 

‘kAnno de.no (Bhad.), vb. comp. Eaves dropping, to listen 
behind the screens . 

‘kAnori (Bhal.), f., (1) The knots between the upper and lower 
portions of the shoe used for walking on snow. (2) In a spinning 
wheel, the “pegs” (made of rope) to which the spinning axle 
(distaff) is attacked . 

kAn-‘pha.ti (Bhad.), s.f. A variety of a cap with coverings for the 
ears . 

kAn ‘putli 1. (Kh.), sf. Drum of ear. cf. ‘kAn bAbbu. 2. 
(Bhad.), s.f. Temples (on the face). pl. kAn ‘pytli . 

kAnt (Kh.), s.f. Wall. 

‘kAntabtha.! (Kh.), s. com. gen. A neighbour. cf. ‘kAnthabihal . 
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kAnth 1.(Bhad.), s.f. Wall pl. ‘kAntha. ‘kAnthén bi kAn ‘bhAotén 
“even walls have ears” (Prov.) 2. (M,S,R,Kh.), s.f. wall . 
‘kAntha bthal (Kh.), See ‘kAntabihal . 

‘kAnttherarikkh (M,Kh.), See kA*nderunkkh . 

kAnu (Bal.,Khast), Who ? See kAi. Pad ; Kh. kAn, Bhal. ‘kAnu . 
‘kAnvalo (Bad., Khasi), s.n. Earring. cf. ‘be.lia . 

kAn 1. (Pad.), interrog. pron. m. f. who ? Bhad. kAun, Bhal. 
‘kAnu. 2. (Bhad.), s.f. Estimate of corn. pl. ‘kAnd . 3. 
(S,M,Kh.), intr. pron. m.f. pl. Who ? What ? cf. kun, ‘kAnu . 
-kAn (Bhal.), postpos. “near”, “with” “under the possession of”, 
as bhéie-kAn (or ken) “near the brother”. cf. ken . 

kAnés (Pad.), s.m. A kind of snake with quick movements . 

kAn ‘bhe.d (M,Kh.), s.m. Hole in the ear for ear-ring. cf. kAn 
‘phe.t . 

kAn-6@th (Bhal.), f., A sacred day celebrated by women in the 
month of Magh, also called Gauri tritiya . 

kAnze’ra,-i,-u_ (Kh.), pronoun. adj. Which particular ? what 
particular ? of what sort . 

kAn ‘dali (Pad.), s.f. A lofty tree, with foliage shaped like that of 
pine and Deodar . 

kAnda (Khasi), s.m. The bank of a stream . 

‘kAnda (Pad.), s.m. (1) Thorn (2) The pointer of a balance (3) 
The collar of a shirt (4) In a water-mill, a peg-like structure of 
bronze, which passes down through the mu ‘kunda . 

kA‘nda (Kh.), s.m. The rim of an oil press . 

‘kAnda ghi3.n (Pad.), vb. intr. To prick (said of a thorn) . 
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kA‘ndry1 (P4d.), s.f. A garland of flowers or coral . 

kA‘ndi (Pad.), s.f. A sub montane tract . 

‘kAndi 1. (Kh.), s.f. A plastering tool. 2. (Bad., Khasi), Neck- 
rope. See das . 

‘kAndo (Bhad.), s.m. Balance . 

kA‘ndo (Bhad.), s.m. The seam or margin of a sewn cloth . 
‘kAndu (Kh,), s.m. A ruined house, where of only the walls 
survive . 

‘kAne (Kh., Bhad.), conj. And cf. te, her . 

‘kAn (Bhal.), f. A bit of meat. 

-‘kAni (Bhal.), postp. =kAn q.v. cf. -keni . 

kAnia (Bhal.), postp. Used in the ablative (including elative) 
sense, “from” ‘ghAre ‘kAnia or ‘kenié “from the house.” cf. - 
kenia . 

kAn_ digja tii (Kh.), exclamatory part. phrase. “O way farer !” 
literally, “who, Sir, went thou “? cf. ‘bAtté cAlne vale, O me“nua ! 
kAnk (M,R,Kh.), s.f. Wheat. cf. kenk . 

kAn ‘ka.t (S,Kh.), s.f. A small bird, shaped like a crow, going up 
and down like a sky-lark. It is mischievous. cf. gan ‘kat . 

‘kAn kuya (M,Kh.), s.m. (1) A variety of sweet cake. cf. pu ‘kan 
(2) A kindof fried cake offered to virgins during Navaratra days. 
cf. ‘guysu, ‘bhdtho.ru . 

‘kAnnu 1. (Kh.), vb. intr. To drizzle. 2. (Bhad.), vb. intr. To 
trickle down (said of rain). 3. (Kh.,Bhad.), vb. trans. To sew up 
a hide (done by the tanner) . 
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kAn ‘phurni (M,Kh.), s.f. That part of the ear, which is bored for 
the ear-ring. cf. ‘thuppi, ‘thupyi . 

kAnt (Bhad.), s.f. (1) A variety of Eczema followed by sores (2) 
Nettlerash. (3) Syphlis (in Bhalesi) . 

kAnth (Pad.), s.f. A golden necklace . 

kAnt (Bhal.), f. Syphilis . 

‘kAnt3 1. (Saj., Khasi), 1. sm. In a water-mill, an iron rod, 
which passes through the fan-like gurl (q.v.), and revolves under 
it. Bal., Bad. kAtta. 2. s.m. thorn. See ‘kAta . 

kAnta (Khasi), s.m. A village which was settled by the kdtia.] 
Thakkars . 

‘kAnta (Kh.), s.m. (1) Thron (2) In a water mill, a finger-like 
mechanism of stone attached to a stone called zdlotti (q.v.) and 
the fan-holder called gAvy (q.v.), (3) The after + birth ejected with 
the young one, by a sheep or goat after delivery. cf. zer, zer . 
‘kAnthi (Bhal.), f., A sheep with black neck . 

‘kAntho (Bhad.), s.m. (1) The collar of a shirt. (2) a variety of 
gold necklace . 

kAnthyi (Kh.), s.f. A garland . 

‘kAnthyi (Bhad.), s.f. A variety of necklace with beads of gold . 
kAnth-sdmet (Pad.), adv. Freely connected with ‘balldn “to 
speak.” 

‘kAnto (Bhad.), s.m. (i) Thorn. (ii) A sharp wooden rod serving 
as a support in connection with a mechanism called ge.y (q.v.) ina 
water-mill. 2. (Bhal.), m. Thron. with geu, pricked . 

‘kAnu (Bhal.), inter. pro m.f.n. Who ? 
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‘kAnu ‘ze.he (Bhal.), partitive inter. pro. pl. “Which” (of the 
many) ? 

kAy ‘ca.lo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Shabby and dirty looking like an 
untouchable . 

kAnd (Bhad.), s.m. The iron with which the ‘thAmli (q.v.), ina 
water-mill is coated . 

‘kAng (S3had.), s.f. Dispute, fight zes ‘ghAre ma kAng, tes 
‘ghAre ma bhAng “there is a split in the home in which there is 
quarrel (Prov.) . 

kAng (Kh.), s.f. (i) Joke. (ii) Noise, useless and loud talk 
kAnggenni “to make noise.” 

kAngon (Bhad.), s.m. The marriage thread . 

kAngér (Bal., Khasi), s.m. A mountain. see bal . * 

kAn ‘gei (Pad.), s.f. A comb-like wooden mechanism in a water- 
mill, in order that all unnecessary things may come and be 
entangled there . 

kAn ‘gei djd (Pad.), vb. trans. To plait the hair kAn ‘gei dei 
6hAyi “the head has been plaited .” 

‘kAngra (Khasi), s.m. Peak . 

‘kAngur (Saj., Khasi), s.m. Peak, Bal. ‘mAtthéma ‘kingra, Bad. 
mAtho . 

kAyn kéy 1. (Kh.), s.n. A leather ring with which an animal is 
tied to the bar of a cpw-shed. cf. ‘pAlkya, trA*y ; kAnknu. 2. 
(Bhal.), n. Bracelet . 

kAn kéni (Kh.), s.f. (1) The top of the cylindrical basket called 
6A6 2. The clay rubbed on the rim of a water-mill in order to 
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allow flour to pass out. 3. The raised clay of a farm or a tent. cf. 
gonthdn. 4. A kind of hook, serving as a holder . 

*kAn ‘kal (Bhad.), s. A pauper . 

‘kAnkal (Bhal.), com. gen. Poor, wretched . 

‘kAy knu (Kh.), s.n. A circle. cf. ‘kAn knu . 

kAy knu3e"ru (Kh.), s.n. Something like a circle, as ring for 
tying the neck of an animal. cf. kAnknu Jha . 

kAnknu dha (R.,Kh.), s.m. See kAnknu3eru . 

‘kAnkné (Bhad.), Bracelet . 

kAnknu (M,Kh.), See kAnkén . 

‘kAy knu 1. (Kh.), s.n. (i) A kind of seat, vacant in the middle. 
A barren woman is made to sit on it. (ii) sm. A bracelet. 2. 
(M,Kh.), s.n. A circle . 

kAy ‘ko.yi (Kh.), s.m. A man who is (1) extremely miserly. (2) 
Pitiless towards his servants, always expliting them. (3) Unwilling 
to help any of his relations. cf. bhdci.y . 

‘kAn kri (Kh.), s.f. The stone in the tobacco-holder (kOfo.yi (q.v.) 
of a hookah . 

‘kAengyi (Khasi), s.f. Interlacing of hands and fingers . 

kAer (Saj., Bal., Khasi), s.n. A utensil full of ghee, which is 
offered to a bride by her mother-in-law, on the former’s first entry 
into her new home, after she has brought, in a little jug, some water 
from a water-course. As a return for this water the mother in law 
offers that utensil of ghee on which the bride is considered to be 
the mistress of the house. cf. Dog. kAm ‘la.fi . 

kAégri (Khasi), s.f. The pot in which milk is milched . 
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‘kAgyI (Khasi), s.f. A variety of light grain, called ‘kAngjI in 
Punj . 

‘kAstur (Bad., Khasi), s.n. Pigeon. Saj. ‘kAiit3, Bal. ‘kAiitur. 
Dog. kd ‘vu.tér . 

‘kAGni (Kh.), s.f. The red variety of “kAngni,” ie. a grain some 
what resembling rice, but far smaller in size. cf. “kAuni . 

kAGri (Kh.), s.f. The milking pot . 

kA6yi (Kh.), s.f. A large axe . 

‘kAoyi rotti (Pad), s.f. Meal sent by relations to a bereaved 
family . 

kAo-SAkrero (Bhal.), m. A kind of worm in the dung of 
animals . 

‘kApeli (Saj., Khasi), s.f. Skull. Bal. ‘khApri, Bad. ‘khopro . 
kAph (Kh., Pad.), s.f. Mucus . 

‘kApla,-i (Khasi), adj. Brown-haired . 

‘kApla ‘gavaeri gér (M,Kh.), s.f. Milky way. cf. ‘ka.dhe nuari 
ge’l, ‘ka.mdhe nieri gél . 

‘kAple kAple (Pad.), adv. Here and there . 

‘kAppiri (Pad.), s.f. A potsherd . 

kApphén (Pad., Bhad.), s.m. Coffin. pl. ‘kApphna . 

kApphi bhon (P4d.), vb. intr. To be disgusted with . 

‘kApphi kArén (P4d.), To oppress, force, compel, worry. teni Ad 
‘kApphi kari 6hAya, “he has annoyed me.” 

‘kApra,-i (R,Kh.), adj. Variegated but black in the interior, said 
of a dog or cattle . 

‘kApri (Kh.), s.f. A potsherd . 
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‘kApya (Khasi), s.m. unsewn cloth, cf. ‘tAlla. 

‘kAp/fi ‘la.7i (Bal., Khasi), See ‘kAmm/7] !Agun . 

‘kApyo (Bhad.), s.m. Khadder cloth . 

‘kApyu (Kh.), s.n. Unsewn cloth. cf. ligdy . 

‘kApsra (Khasi), s. gend ? Name of a deity worshipped in the 
month of Savan and Bhadon. cf. ‘Apsra . 

‘kApti 1. (Pad.), s.f. The game Kabaddi. 2. (Saj., Khasi), s.m. 
A mischievous person . 

‘kApti JApti (Pad.), s.f. The games Kabaddi etc. 

kArén (P4d.), vb. trans. To do. 

‘kAréya (Bal., Khasi), vb. trans. caus. To make one do. cf. 
‘kAragyo ;kArAtun . 

“KA‘rA6 (Saj., Khasi), s.f. See ‘kAkAg, Dog. cAkkér . 
‘kArAgeyo (Saj., Khasi), See ‘kArdfa . 

kA‘rAiiun (Bad., Khasi), See ‘kArdya . 

‘kArim (Pad.), vb. trans. inf. f., Corresponding to kArdn. To do. 
kA‘ra (Kh.), adv. Whither ? To which way ? cf. ke*ra . 

‘kAra (Pad.), s.m. The trunk ofa elephant . 

-kAra (Thu., Bal. Bad., Khaéi), post pos. Under e.g. Thu. 
da.lokAra, Bad. bhuttkAra Bal. biykAra, under a tree. cf. -dhAra, 
indo . 

‘kArdo (Thu., Khasi), past part. Did. cf. ‘kerdo (Saj.) . 

kAr ‘3o0i (Bhad.), s.m. A debtor . 

‘kAreido (Saj., Khasi), See kd ‘reido . 
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kArm 1. (Kh.), s.m. The after-death ceremony, in which 
relations and friends gather (Kriya). 2. (Bhad.), m. The Kriya 
ceremony, performed on the 13" day after death . 

‘kArm6Akli (Bad., Khasi), An insect, see ‘6A6uyi . 

‘kArmli (M,Kh.), s.f. Name ofa creeper. cf. ‘kArmlu . 

‘kArmlu (R,Kh.), See ‘kArmli . 

kArnére‘thu ‘tu (Saj., Khasi), vb. intr. past continuous of 
“‘kArno. (They) were doing. cf. kAme rathu . 

‘kArna (Khasi), vb. tms. (1) To do. (2) As an anxiliary used in 
the sense of “can” in its past part. form ‘kitta. Afi cA’yekitta “I 
could climb.” 

kArn ‘ba.re (tlae) (Pad.), part. as adj. Caught red-handed . 
kArner athu (Thu., Khasi), See kAmére‘thu ‘tu . 

‘kArno (Saj., Khasi), vb. trans. To do . 

‘kArnu (Bhal.), v. To do. kAreu, per. part. m. sg. “has or had 
done”. South kidgu. ‘kAro, past part. m. sg., did. South Kio . 
‘kArndi (Khasi), s.f. A small iron utensil fitted with a handle 
used for pouring oil. Punj kd ‘rAndi . 

‘kAro (Bhad.), s.m. The trunk of an elephant . 

kAry kAry (Khasi), s.m. Sound of breaking crisp bread . 

kAry kAry ‘6a.pnu (Bhad.), vb. To chew a hard substance with a 
peurliar noise . 

‘cArfim (Pad.), s.f. A diseased condition which as the people 
believe consists of physical heat and in which urine looks reddish 
like blood . 
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kArth 1. (Bhal.), m. A wild animal looking like a goat. It has a 
whitish colour slightly red here and there. f. ‘kArthint. 2. (Pad.), 
s.m. Name of an animal with black colour . 

‘kAra (Khasi), vb. trans. Subjunctive 3" pl. They may do . 

kAo sAr (Saj., Khasi), s.f. An insect which enters and is painful 
to the ear. Bal. Bad. k0f ‘sa.run, Dog. krAidkdl . 

‘kAychi (Kh.), s.f. Poker. cf. ddta.r . , 

kAy6h (Bhad.), s.m. A large ladle . 

kAy6hi (Bhad.), s.f. A ladle. pl. ‘kAy6hi . 

‘kAye (Saj., Khasi), conj. And. cf. ‘kAfi; ‘Ate. 

‘kAYi (Thu., Khasi), See ‘kAfe . 

‘kAfi 1. (Kh.), s.f. The large beam of a ceiling. cf. nas or nas. 
2. (Bhad.), s.f. The small beam or rafter of a ceiling. pl. ‘keyi, 
‘keyi . 

kKA*yi (Kh.), adv. Where ? cf. ke’yi . 

-kAji (Khasi), termination of the conj. part ‘ufthikA7i “having 
risen,” ‘hinikAni “having taken,” hoi kA7i “having become,” toi 
kAji “having washed,” akhi kA7i “having said,” khai kAji. 
‘having eaten,”. 

‘KAfi phiriai (Khasi), phrase. Churned milk, before the butter is 
removed. Same as A’dfol . 

kA’yi sk (Kh.), adv. How long ? cf. ke*iri tAgdr, kA*yitoy . 
kA*yitoy (Kh.), See kA’*yisék . 

‘kAyka,-i (Pad.), adj. Bitter. 

kA*y knu (Bhad.), vb. intr. To boil violently . 

kAym (S,Kh.), s.m. A leafy vegetable, commonly cooked . 
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kA*yna (R,Kh.), vb. intr. To sulk with anger. cf. kA*ynu ; kiynu . 
“kA’ynu (S,Kh.), See kA*yna . 

‘kArphi (Bhal.), f. In sawing , the unsawed middle portion of a 
log of wood . 

kAyJ (Pad.), Corrosion (of utensils) . 

‘kAru (Bhal.), n. The link ofachain . 

kAs (Khasi), s.m. (1) Cell ina bee-hive. (2) Bee-hive. 

kAs_ (Saj., Bal., Bad., Khasi), pron. interrog. obligue Who ? 
Whom ? ‘kAsa, from whom ? ‘kAs thava, from whom ? kAsmA“z, 
in which ? cf. Pad. kAs. Thu. kes, Bhal. kes, kos, Bhad. kes . 
kAsén (Pad.), vb. intr. To deteriorate, to wither, said of a wood 
‘kasig4 (the wood) has become weak .” 

kAsér 1. (Pad.), interrog. pron. gen. sg. Whose ? Bhad. ki 
‘se.ro, Bhal. ke ‘seu, M ‘ke sera. 2. (Bhad.), s.f. Illness. 3. (Kh.), 
s.f. Disease . 

‘kAsa (Thu., Khasi), pron. obl. interog. From whom ? Bad. 
‘kAskAnd, Bal. ‘kadhA6ia . 

‘kAséno (Bal., Khasi), pron. interrog. gen. Whose ? Bad ‘kAsno, 
Thu. ‘keséno . 

‘kAskAné (Bad., Khasi), See ‘kAsa . 

kAs ‘neu (Bhal.), m. N. ofa plant. Its leaves are given as 
fodder to cattle . 

‘kAsno (Bad., Khasi), See ‘kAséno . 

kAsr (Bhal.), f. Illness . 

‘kAsri 1. (Bhad.), adj. Ill ‘kAsri bho.nu “to be ill.” 2. (Bhal.), 


com. gen. Ill. 
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‘kAsri (Jan) (Pad.), adj. f. Disturbed health . 

kAsri ze’ro,-i,-u_ (Bhad.), adj. A little ill ; sickly . 

‘kAsse ‘be.le (Pad.), adv. At any time . 

‘kAsse bhani (Pad.), adv. By hook or crook . 

‘kAssnu (Kh.), vb. intr. To rust, said of a metallic vessel . 
‘kAssnu (Bhad.), vb. intr. To rot. 

‘kAssryo,-i,-u (Bhad.), adj. A little ill, sickly . 

‘kAsturu (Bhal.), com. gen. The lighter weight in one of the 
scales of a balance . 

kAJ 1. (Bhal.), m. Beehive 2. (Pad.), s.f. (i) A tool with which 
snow is removed (ii) Rust 3. (Bhad.), s.m. (i) That hole in a bee- 
hive, which contains honey (ii) A bee-hive or a nest of wasps. cf. 
kAJ. 4. (Bal., Khasi), s.n. Bran. Bad ‘kAJo. 5. (Saj., Khasi), 
s.m. Kernel. Bad ‘pinzlo. 6. (Bal., Bad., Khasi), s.m. Wasp- 
hive. Saj. ‘bha. deri. 7. (Bal., Bad., Khasi), sm. A cell of a bee- 
hive . Saj.kAm . 

-kAJ (Khasi), post pos. Near. cf. kAch . 

kAJén (Pad.), vb. trans. To tighten . 

‘kAJém (Pad.), s.f. A knot-like mechanism of rope to tighten a 
drum . 

-kAJa (Khasi), post pos. (1) From. (2) Since. ‘kitne bA’re kAJa 
“since how many years ?” 

‘kAfir (Saj., Khasi), s.f. Kashmir. Bal. ‘kefira. cf. kAfird . 

kAhira (Bad., Khasi), s.n. See ‘kAfir . 

kAJ-kéJa.n (Pad.), adj. com. gen. Rough . 

kAJ ‘kandolo (Bhad.), See kAJ‘kando . 
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kAJ ‘kando (Bhad.), s.m. A thorny shrub, with a medicinal value 
for cattle. cf. kAJ ‘kandglo . 

kAJ-IAKh (Pad.), adv. Aimlessly, precipitously, amuck . 
‘kAlmir (Bhad.), s.f. Kashmir ‘bAyikAJmir “the great Kashmir.” 
‘kAJnide.ni (Bhad.) comp. vb. To drive a screw . 

‘kAJnu (Bhad.), vb. trans. To castrate a goat. 2. vb. trans. To 
tighten . 

‘kAJo (Bad., Khasi), see kAJ . 

‘kAJoi dei (Bhad.), phrase pp. The oil-press is ready to be 
worked . 

‘kAJrésin3 (Bad., Khasi), sm. A Kashmiri. Thu. kir . 

kAJJ (Kh.), 1. s.m. Rusting or corrosion of utensils. kAJJ ‘1Aga, 
“the utensil is corroded.” 2. s.m. Wasp’s hive. cf. kAJ . 

“kAJli (Kh.), adj. com. gen. Casterated. (said of a young lamb or 
kid). cf. ‘Jekki . 

‘kAJ[nu (Kh.), vb. trans. (1) To tighten (2) To castrate a goat. 
Bhad. ‘kAJfnu. cf. ‘JAkknu, mudla.nu . 

‘kAJfero (Bhad.), perf. part. Tightened. 2. perf. part Castrated . 
kAft (Kh.), s.m. Labour-pains . 

‘kAJun (Bal., Khasi), 1. s.m. Nettle rash. Bad. ‘khAJun, Saj. 
‘phringi, Dog siirkkoi. 2. s.m. Itching. Saj. kha. d3i . 

kAtém (Khasi), s.m. Pace. 

kAtéy (Pad.), adj. m. How much, how many . 

kAth-baz (Bhad.), s. A god conversat ionist . 
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kAth-‘rot | (Bhad.), sm. In the laghoi game, the forward 
movement of the player’s lagha, and the backward position of the 
opponent’s lagha . 

‘kAti (Pad.), correlative adjectives, indefinite. Some-others. ‘kAti 
mén boné, ¢ ‘bha.ra Gor hénd ‘kAti mén ds hGnd. Some men say 
he is a great thief, others say “he is a very good man.” cf. —‘kAti . 

- ‘kAti (Pad.), See ‘kAti . 

‘kAtyo (Saj., Khasi), vb. trans. To spin . 

kAttén (Pad.), vb. trans. (1) To spin (2) To twist a rope. 

kAttér (Khasi), Card. num. 71 . 

‘kAtthén khAndi (Kh.), s.f. Proper name of a field. This field is 
said to ciontain a plant called ‘kAtthi, from which tincture catechu 
is prepared . 

‘kAtthi 1. (Kh.), s.f. Name of a small plant with small leaves. 
See above. 2. (Bhad.), s.m. Name ofa plant. 

‘kAttnu (Kh.), vb. trans. To spin. 

‘kAttnu (Bhad., Bhal.), vb. trans. To spin . 

‘kAttri (Khasi), card num. 31. 

kAta (Khasi) adv. When ? 

kAt (Bhad.), (i) The bear’s young one. (ii) A term of abuse for 
young boys between 7 and 15 years of age. cf. kAtt . 

kAtér 1. (Kh.), s.f. A cow which would give milk only to her 
own calf, but not to man. 2. (Khasi), s.f. A female animal with 
scarcity of milk . 

‘kAta (Bal., Bad., Khasi), See ‘kAnf3. 

kAté ‘SAmul (Bad., Khasi), s.m. See ‘briJfei . 
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kAth (P4ad.), s.m. Buffalo. 

‘kAth Ieigo (Bal., Bad., Khasi), See dA“d ghen . 

kA‘tho.y (Pad.), s.m. Wood. 

kA‘tho.y1 (Pad.), s.f. A wooden rod, round which thread or rope 
is twisted. Punj. 0 ‘te.rdn . 

kAtya (Khasi), To give up an attempt . 

‘kAtyi (Kh.), s.f. The calf of a she-buffalo . 

‘kAtyu 1. (R,Kh.), s.m. the young calf of a she-buffalo. cf. 
‘ketyu, ‘kotu. 2. (Bhal.), n. the young one of a bear . 

kAtt (Bhad.), See kAt . 

kAttél (Bhad.), s.n. The sandy bank of a stream . 

kAttén (Pad.), vb. trans. To cut. 

‘kAtta (Bal., Bad., Khasi), See ‘kAnt3. 

KAtta (Pad.), s.m. A buffalo’s male calf. 

KAtth (Bad., Khasi), s.f. Bad odour. See ghe.n. Bad phAkk . 
‘kAtti (Bhad., Pad.), s.f. The female young one of a buffaloe. pl. 
‘ketti . 

‘kAtte (Kh.), vb. intr., used in the phrase dAnt ‘kAttne “to gnash 
the teeth.” cf. ‘krAttna . 

‘kAttnu (Kh.), vb. trans. To cut . 

‘kAttnu (Bhad.), vb. trans. To cut ; to divert water (in irrigation) . 
*kAtto (Saj., Bad., Khasi), s.n. Calf (of a cow or a buffalo) . 
‘kAttu (Bhal.), n. The male calf, of a buffalo, pl. ‘kettua . 

kA (Saj., Khasi), adv. Why ? 

kAu (Saj., Khasi), adv. Why ? Bal. ‘kidu, Bad kis . 

‘kAudi (Kh.), s.f. The game Kabaddi . 
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kAun (Bhad.), intero. pro. m.f. sg. Who ? Bhal. ‘kAnu, P kAn, 
Kh., M, S kAn. kAun Ath Ji tus ‘6Alore, exclamatory sentence 
calling a stranger, lit. “Who are you, sir, going ?” Kh. kAn Jigja ti. 
cf. ko.n . 

kAunze’ro,-i,-u_ (Bhad.), intero. pron. partitive, inquiring “which 
of the many “ Bhal. ‘kAnu —‘zoho or ‘ko.khu ‘zoho, Kh. 
kAnze’ra . 

‘kAuni (Kh.), s.f. A variety of grain, resembling rice, but far 
smaller in size. cf. Punj. ‘kAngni . 

kAdri (R,Kh.), s.f. A milching pot ‘Apnia kAfirian dita “(he) 
milches only for his own milching pot,” said of a selfish man, cf. 
keiri, kemri . 

kAuy (Kh), s.f. Name of a bitter herb. It is used in medicine . 
kAdyi (Kh.), s.f. A large axe. cf. ku ‘hayi . 

kAat3 (Saj., Khasi), s.m. Pigeon. See ‘kAgtur . 

kAitur (Bal., Khasi), s.n. Pieon. See ‘kAgtur . 

kAa (R,Kh.), s.m. Olive tree. cf. ke*u, ko*u . 

kAii* (Bhad.), s. Eczema-insect, particularly in private parts. pl. 
kAta . 

kAdhay (R,Kh.), s.m. Copious growth of olive trees in a field. 
cf. ke*uhay, kofhay . 

kAu ‘ru.n (Bad., Khasi), s.m. A miser. cf. so.m. 

‘kAurie (Bhal.), n. A game like back-gammon (caupr) played 
with kouri-shells . 

‘kAuro (Bhal.), m. —If., -un. Unmarried (bachelor or spiusta) . 
*kAuyo,-i,-u (Bhad.), adj. Bitter. 
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kAut (Bhal.), m. A pine-tree some what like the Deodar . 

kA‘uta (R,Kh.), s.m. A young olive tree. cf. keftu, kodtu . 

‘kAvi (Kh.), s.f. A large tree with fruits resembling mulberry and 
with weak wood . 

‘k3.6i (Bal., Bad., Khasi), s.m. Butter-milk. Saj. mAst . 
‘k3.11iAsbel (Bal., Khasi), s.f. Time when early break-fast is 
taken. Saj. plafbhui gedi, Dog kulu ‘ar. cf. ‘k3.ilebel . 

‘k3.ilebel (Bal., Khasi), See ‘k3.1liAgbel . 

-k31 (Pad.), post pos. of the separative or distant Ablative, e.g. i 
ghAr ‘end gje“bbrAgk31 dur hdnd “this house is far from these 
boys.” 

‘kadi (Saj., Khasi), s.f. A utensil, consisting of an iron bar fitted 
with an iron cup, for the pouring of oil. Khasi ‘kAndi . 

‘kagim (Pad.), s.f. A female crow . 

kairditi (Pad.), compound verb. Finally did . 

‘kakayi (Pad.), s.f. Cucumber. Punj. ‘khi-ra . 

‘kalh (Pad.), s.f. Bud . 

‘kam (Pad.), s.f. (1) A particle of sand, clay etc. (2) Imperfectly 
boiled rice while rice is being boiled . 

-kar-ke (Pad.), adv. Owing to . 

‘kasti (Saj., Khasi), s.f. A plant, the fruit of which is used for the 
preparation of tincture catechu. Dog ‘kAtthi, Bal., Bad. ‘khAnthi . 
‘ka.ti (Saj., Khast), s.f. Scissors for shearing sheep and goats. 
Bal. kad, Bad. kat . 
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ka 1. (Pad.), (i) past part. of kan “to see” Saw. Mei jAkm6n ka 
“A man was seen by me.” (ii) adj. m. Black. 2. (Saj., 
Khasi,Khasi), A crow. cf: kAo. 

-ka (Khasi), post pos. (i) in the comparative ablative sense u 
‘sa.pra u ‘sAips YukalAmma se “his brother is taller than his 
sister.” (ii) in the gen. sense before ‘Agge, mika Agge Agge cAla 
“Walk in front of me.” 

ka (Bhad.), post pos. “With, near.” Mika “with me, “ 0 ‘san 
kéro3bhAttpAkte “Boiled rice is cooked with us every day.” 
dhlaeka “near the brother.” mere ka “at my house,” tdse.re ka “at 
his house.” Bhal-kAni, keni . 

ka bédo (Pad.), s.m. Dark cloud . 

kAbdél-bhAtt (Pad.), s.m. Potato. 

‘kabh (Bhal.), Potato. Pl. ‘kabli . 

‘ka.bliba (Kh.), s.f. A storm. cf. di . 

‘kabli ‘bhAtta (S,Kh.), s.m. A variety of fruit some what 
resembling a pear, but much smaller in size, and inferior quality, 
called botAng in Panj., cf. ‘tAnga Pyrus Pashia . 

‘kabli bhAfthe (Bhad.), s.m. pl. Tomatoes. cf. ‘AmlibhAfthe . 
‘kabli pAtte (Khasi), s. Tomatoes . 

‘kabji (R,Kh.), s.f. Fern. cf. kOxei . 

‘kacAliAngli (Bal., Khasi), s.f. See ka7 ‘engil . 

‘kacAngli (Bad., Khasi), See ‘kacAliAngli . 

kacA*ya (8,Kh.), s.m. Suppuration of a wound. cf. ghacA’ya, 
ghao6A"yna . 
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‘kacco (Bhal.), m. —If., -un. Intensive adj. used as adv. “very”. 
“right,” e.g. ‘kacco ‘rullo “very good,” It seems to be used only in 
good sense, for it is not used before ‘huglo “ugly” e.g. burohuglo 
“very ugly” (and not ‘kacco ‘huglo) . 

kach (Kh.), s.f. Retty trousers used as loin-cloth. Panj ‘kAccha . 
ka ‘chea,-i (Pad.), adj. Darkish . 

‘ka.co,-i,-u (Bhad.), adj. Clever, smart . 

‘kacyi kulua.r (Khasi), s.f. Morning, after sunrise. cf. ‘tAkyi kulu 
‘ar. 

‘ka.60ra,-i,-u (Kh.), adj. Not durable, brittle, kutcha . 

‘ka.66ri (Kh.), s.f. Blue (eye). Referring to Akkh (eye) . 

ka.6h (Bhad.), s.f. Weed . 

‘ka.6i (Bhad.), 1. s. Extremely sour liquid prepared by soaking 
some corn in water. 2. adj. Extremely sour . 

‘ka.6ra,-i,-u (Kh.), adj. Blue-eyed . 

‘ka.6ro,-i,-u (Bhad.), adj. (1) Brown (2) pink-coloured (said of a 
person with such colour which is held to be defective) . 

kad (Bal., Khasi), s.f. See ‘ka.ti . 

‘ka.dei 1. (Kh.), sf. (i) A herb used as a medicine against 
Diarrhoea Nausea, and vomiting (ii) A plant, with the wood where 
of the flute is prepared. 2. (Bhad.), s. A bush used in making 
pipes . 

‘kadhAnu (Bhal.), f. Rainbow. This is the common word for the 
rainbow . 


‘ka.dhenuarige’! (Kh.), s.f. Milky way. cf. ‘kApla gavaerigér . 
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‘kidlu (R,8,Kh.), s.n. Name of a tree, with leaves like man’s 
hand and with variegated branches. cf. ‘keindlu, mAndél . 

‘kadu (R,Kh.), s.m. Husks of wheat’s flour. cf. ké.du, Jeli. 
kaz (Bhal.), m. Button-hole . 

‘ka.3a (Pad.), s.m. (1) Liver (2) Endurance . 

‘kazo (Bhal.), m. The liver. 

kad (Kh.), s.f. Conceit arrogance, cf. mAyk . 

kad (Pad.), s.m. The stalks of the light grain called ‘kAngri in 
Hindi . 

kadél (Pad.), adj. com. gen. Sensitive, delicate . 

kAdamirni (S,Kh.), See kadmarni . 

kadhA6ia (Bal., Khasi), see ‘kAsa . 

kadi (Kh.), adj. com. gen. (i) Obstinate (ii) ungrateful. cf. kadu . 
‘kadi (L,Kh.), s.f. Rib. cf. pAsli . 

‘kadlu (Bhal.), m. N. of a large tree, on the leaves of which 
cattle are fed . 

kadmarni (Kh.), vb. intr. To yawn, to stretch one-self. cf. bit 
‘tanu; kédamirni . 

ka.dun ‘dira (Pad.), adj. m. Extremely black . 

kadu (R,Kh.), See kadi . 

kae (Pad.), adj. m. pl. Black . 

kag (Pad.), sm. Crow. 

kag ‘bhikkjai (Pad.), s.m. A prophet, a fore teller . 

kagde*66h (Pad.), s.f. Strawberry . 
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‘kagi 1. (Kh.), s.f. A comb-like wooden barrier in the streamlet 
for a water-mill, in order to prevent boulders etc. from rushing to 
the mill. 2. (R,Kh.), s.f. A comb. cf. ‘ka.kei . 

‘ka.geli (Pad.), s.f. A bird resembling a crow, but with red beak . 
ka‘go (Pad.), sm. The “comb” of a handloom . 

‘kagyu (Kh.), s.n. Kangra. 

‘kagli (L,Kh.), s.f. Fern. cf. kdxei . 

‘ka.guni (Bhad.), s.f. Name ofa stream. cf. ‘kalguni . 

‘kagdi (Kh.), s.f. Ointment on a wound including the bandage . 
‘kagli (Kh.), s.f. Fern. cf. kOxei . 

‘kahori (Bhal.), f., A small piece of wood which serves as an axle 
in the water-mill . 

kahot (Kh.),  s.f. For cultivation, digging a plot of land in 
accessible to the plough. cf. ka ‘ho.t. 

ka ‘hot (M,Kh.), See kahot . 

‘kahruo (Bhal.), n. Firewood. Pl. also ‘kahruo . 

kai (Pad.), adj. f. sg. Black. cf. ka m. 

-ka1 (Pad.), 1. post pos. in the Ablative sense ‘ghuyi kai from the 
mare “ cf. -pdyl, -pdyl bhe’i, 6he*yi, Bhad. —kera, Bhal. ~—keri, - 
beria, -kAnia, -kenia, -biria . 2. post pos. signifying the Ablative 
of fear. gho.yekai “from the horse”, e.g. Adi A ‘sgho.ye-kaidAmé 
“J am afraid. of this horse.” 

kaibAkiari (Pad.), s.f. Black goat . 

‘kaikya (Bal., Khasi), s.f. dat. Sg. ‘iio acucumber. Thu. ‘kakca . 
‘kajar (Bhal.), f. Blackness . 

ka.d (Bhad.), s.m. Button-hole . 
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kakél 1. (Bhad.), s.n. (i) Paper (ii) letter mikaka kdl nAi “I have 
no paper.” kun ‘teni tusOndo kakdl hkhu “did he write you a letter 
?” 2. (Pad.), s.m. A lizard, 3. (Bal., Khasi), s.n. Paper. Saj. 
‘kakul . 

ka.kéyi (Bhad.), s.f. (i) Melon. (ii) cucmber . 

kakét (Saj., Khasi), s.m. Lizard. See ‘elluy . 

‘ka.ka 1. (Bhad.), vocative, Term of address to a friend if he is a 
muslim. 2. (Saj., Khasi), s. gend ? The crowing of the crow. 
Bal. ‘tra.tra ; Bad ‘taotao . 

‘kakea (Thu., Khasi), 1. pl.of ‘kakri, cucumbers. 2. See ‘kaikya . 
‘ka.kei (Kh., Bhad.), s.f. (i) Comb. pl. ‘kékei (ii) The chief 
comb in a hand-loom. cf. ‘ka.kou . 

‘kike: (Bhal.), f. (1) Comb (2) A fern like plant, the leaves of 
which look like a comb. (3) A cattle disease in which the tongue 
becomes prickly . 

‘ka.klAa (Bhad.), adj. Belonging to paper, of paper . 

‘ka.kou (M,Kh.), See ‘ka-kei . 

‘ka.kou IhAtth (M,Kh.), s.f. Rainlow. cf. ‘tla.milhAtt . 

‘kakri (Saj., Thu., Khasi), s.f. Cucumber cf. ‘kakyi . 

‘kakyi (Kh.), s.f. Cucumber. cf. ‘kAkyi . 

‘ka.kyi (Bhad.), 1. s.f. Heart. 2. s.f. (i) Melon (ii) cucumber. cf. 
ka.kdyi . 

ka-ku ‘bha (Pad.), s.m. A dark cloud bound to rain . 

‘ka.kul (Saj., Khasi), s.n. See ka.kél . 

ka.kuli (Kh.), s.f. Tiny bread prepared for a child . cf. ‘thuppyi . 
ka.l (Bhad.), s.m. (i) Famine (ii) Time (iii) Death . 
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ka.} (Khasi), s.f. Irrigation . 

k4l (Bhad.), s.f. (i) A large trumpet accompanying an or chestra 
of pipes or flutes. (ii) Hurry . 

‘ka:l4 (Bhad.), adv. Certainly tomorrow, only tomorrow, just 
tomorrow . 

‘ka.l4 1. (Kh.), adv. (i) Tomorrow (ii) yesterday. cf. hiu. 2. 
(Bhad.), (i) adj. n. pl. Black (ii) adv. Tomorrow . 

‘kala (Bhal.), adv. Tomorrow. 

‘ka.ladé*s (Kh.), s.m. (i) A very black coloured man. (ii) Rude, 
insolent man. cf. ‘ka.la digdr . 

‘ka.la digér (R,Kh.), See ‘ka.ladé’s . 

‘ka.lahAngér (Bad., Khasi), adj. Extremely dark. cf. ka.’langor . 
ka.‘langor (Bal., Khasi), See ‘ka.lahAngor . 

‘ka.laség (Kh.), adv. From tomorrow. cf. ‘kAllakau ‘prAnt . 
ka.le mAre (Khasi), s.m. Black pepper . 

‘ka.lguni (Bhad.), See ‘ka.guni . 

‘ka.lia (Khasi), adj. m. Ofa black one (m). 

‘ka.li bioli (Bal., Khasi), s.f. An insect looking like an ant but 
much larger in size. Bad ‘phaddli, Saj. ‘triddi . 

kalina (Khasi), vb. trans. past . To be melted. S gdli.nu . 

‘ka.li ‘zhAkki (Bal., Bad., Khasi), See bhu ‘Ireno . 

‘ka.lja (Khasi), adj. f. Ofa black one (f). 

‘kaljar (M,Kh.), s.f. Darkness, blackness . 

kalda (S,R,Kh.), s.m. Liver. cf. kd ‘lezza. 

kaldogén (Khasi), s.f. Name of a female monster, believed to 
attack cattle and kill them kalna (Khasi), vb. trans. To melt. 
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‘ka.Inei (Bhad.), s.f. Name of a stream . 

‘ka.lo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Black, dark . 

kalya,-i,-u (Kh.), adj. A little dark . 

‘ka.lyo,-i,-u (Bhad.), adj. Some what dark. cf.-yo . 

‘kalza (Bad., Khasi), s.m. Liver. 

kam (Thu., Saj., Khasi), Who ? See kAi. Pog (Lar) kAm, Who ? 
Kas ‘kAm3, who ? nom. pl. cf. kas jim pl. of ji “this”, Kas. hum, 
those, pl. of hu, that (within night) . 

kamél 1. (Pad.), s.f. Jaundice. 2. (Kh.), s.m. (i) Extremely 
yellow colour owing to want of blood ..(ii) Jaundice . 

kamél pitt (M,R,Kh:), See kamél . 

‘kasm3 (Ral..,Saj., Khasi), s.m. Slave. cf. ‘ka.ma . 

‘ka.ma 1, (Pad.), sm. Servant. 2. (Bad., Khasi), s.m. Slave. 
cf. ‘ka.m3. " 
‘kamci (Bhad.), s.f. A variety of tactics in wrestling . 
‘ka.mdhenierigél (R,Kh.), s.f.Milky way. cf. ‘kApli ga.vderigér . 
‘ka.mei (Saj., Khasi), s.f. A comb-like fern . 

‘kamedut (Bhal.), collective noun, Pl. com. gen. Servants . 
‘kimeomé (Kh.), s.m. pl. Servants etc. 

kammél (Bhad.), s.m. n. (i) Blanket. cf. kAmbél. (ii) Seat in the 
Kriya ceremony . 

‘kamo (Bhal.), m. Servant. 

kamya,-i,-u (Kh.), adj. Busy. 

kan (Bhal., Pad.), s.m. Arrow. 

‘ka.na,-i,-u (Kh.), adj. Blind or one eyed. cf. ‘ka.na . 

‘kane: (Bhal.), f. N. of a shrub with white flowers . 
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‘kam (Bhal.), f. The rib. pl. ‘kani . 

‘ka.ni (Bad., Khasi), vb. See bA’i . 

ka.nsér (Khasi), sm. A common deity of the following villages - 
: ‘mAungri, bdsng.t, kdlsot, pAnsér, ‘dubbigAli, According to 
tradition, this deity along with ‘si.tla., was brought by the ancestors 
of the inhabitants of this dialectical region from Ayodhya. Near 
the temple of this deity there is a plateau which was perhaps 
formerly a lake. This deity is not worshipped daily, but a priest is 
called for worship whenever anybody has to make an offerring . 

ka ‘nii (Pad.), sm. A shrub with white flowers. Bhal. ‘ka.ngi . 
kan 1. (Pad.), vb. trans. To see kichnd. ‘kena “Nothing is being 
seen.” 2. (Kh.), s.n. (i) Iron fitted to the Jitlén (q.v.), (ii) Arrow . 
ka.n (Bhad.), s.n. A small arrow. luha.ra ! ka.na kes Jei “ O 
blacksmith, what for are these arrows ?” (Prov. used while 
warning a person against evil deeds). cf. kané . 

kanél (Bhal.), f. The whole beam ofa plough. cf. kandol . 
‘kana (Kh.), s.m. A hollow tree. 

‘ka.na,-i (Pad.), adj. (1) One-eyed. (2) Blind . 

kandél (Bhal.), See kandl . 

‘ka.ni (Bhad.), s.f. Itching sensation. pl. ke*ni . 

‘ka.ni ‘tlAkyi (Kh.), s.f. An unbalanced balance . 

kané (Bhad.), See ka.n . 

‘ka.niiie (Khasi), Card. num. 91. 

kae (Bal., Bad., Khasi), sm. Crow. Saj. ka. 

kao (Bhal.), -If., -un. Black, dark . 

kaékhi (Pad.), s.f. The dark half of the night ’ 
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kao-Jayi (Bhad.), s.f. A small bush, the bark of which kills flies , 
ka.pon (Pad.), s.m. Blackness . 

kapshit (Pad.), s.f. The pulse called mag in Hindustani . 

kar 1. (Kh.), s.f. (i) The austerities observed in the yajria named 
khddal. People sleep in the ground and the food’taken is extremely 
simple. (ii) A line drawn on the groung. cf. likdr. (Pad.) s.f. A 
circle drawn in the game. (ii) s.m. Abstinence. With rAkhén. JO 
‘ra.bir_karrAkh “abstain from wine.” 3. (Saj., Khasi), adv. Down. 
Bal. nide ; Bad. ude, Saj. ‘und3 . 

kara (Khasi), s.m. A variety of dance, in which the dancers stand 
at a considerable distance from one another . 

‘ka.rei na.lo (Saj., Khasi), s.n. Gorge. Bal., Bad. gél . 

kari bai (Khasi), s.f. A field once ploughed . 

‘kari gAri (Bhad.), s.f. Art. 

‘karna (Khasi), s.m. A bed ina cultivated field. Punj. kiari . 
karno,-i,-u (Bhad.), adj. Straight . 

‘karfi (Saj., Khasi), adv. On account of . 

‘kartik (Bad., Khasi), s.m. The month of katik Saj., Bal. kAttdk . 
kar (Khasi), s.f. Pride. 

‘ka.73 (Saj., Bal: Bad., Khasi), adj. m. (1) One-eyed. (2) Blind 
in both eyes . 

ka ‘ya.nu (Kh.), vb. intr. To grunt strongly. cf. kdr ‘ya.nu ; gdr 
‘ya.na. 

kay engil (Saj., Khasi), s.f. the little finger. Bal. ‘kacAli Angli, 
Bad. ‘kacAngli . 

ka.yi (Khasi), A heap of grass. 
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‘ka.yi (Bhad.), s.f. A beam (in a building) . 

kayina (Khasi), vb. trans. pass. To be boiled. Skdyi.nu . 

‘ka.fo (Bal., Khasi), s.n. See ‘gAlo . 

ka.s (S,Kh.), s.n. grass. cf. ghas, gha. 

kaséb (Kh.), s. com. gen. The gotra of the gallihan Rajputs and 
of the Kallian Thakkars . 

‘kassi (Khasi), Card. num. 81. 

kaJ (Kh.), s. A variety of long and hard grass. cf. khAddér . 
kaJdp (Bhad.), s. Name of the gotra of some of the Thakkar 
castes . 

‘kaJa (Bhad.), s.f. A variety of long darbha grass. 

kaJayi (,Kh.), s.f. A plant with very red fruits. cf. kaufayi . 
‘ka.fil (Kh.), s.n. Name of a village . 

‘kafirht (Bhal.), m. The players, taken collectively, of the game ~° 
‘littoh, q.v. . 

‘kaJki (S,Kh.), s.f. Fern. cf. kdxei . 

‘ka JriAll (Bhad.), s. The long pumpkin gourd . 

kat 1. (Bhal.), f. (i) An instrument to shear wool. Pl. ‘kata (ii) A 
scissors-like instrument round the kettle of an oil press. (iii) In a 
bear-catching trap (‘JAndn), a mechanism, which, when pressed, 
helps to open the trap. 2. (Kh.), s.f. (i) A fork-like agricultural 
implement. (ii) A receptacle containing the superior portion of the 
paddy grass which is used for making a variety of shoes (called 
pu.l) 3. (Khasi), s.f. Scissors with which wool is sheared from the 
sheep. 4. (Pad.), s.f. Scissors, for cutting the hair of men. 5. 
(Bad., Khasi), s.f., See ‘ka.ti. 
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ka.t (Bhad.), s.f. A large pair of scissors for shearing sheep . 
katék (Pad), s.m. The month of Katak . 

‘kathla 1. (Kh.), s.m. Name of a weed, grown in wheat-fields, 
the ear of which contains only a black substance. 2. s.m. A black 
insect which attacks wheat or maize . 

‘kati (Bhal.), f. The month of Kartik . 

‘ka.ti (Bhad.), s. The month of Kartika . 

kat (Khasi), Card, num. 61 . 

‘ka.ta (M,Kh.), s.m. The sharp “hair” in the ear of maize or 
wheat . 

kath (Bhad.), s. Wood. 

‘ka.thAd (Bhad.), adj. m. f.n. Wooden. 

‘ka.thi (Bhad.), s.f. Wood carried behind the bier for burning a 
corpse. pl. ‘ke.thi . 

‘ka.thi6@i (Bhad.), a variety of apple. 

kath-‘kAro (Bhal.), m. A wooden bar of lattice-work in the 
external sitting-room (a verandah) of a house. Some of the seats 
are behind this bar . 

kath kadia (Kh.), s.m. Torch used in the yajria called khdéda.1 . 
kath keppér (Pad.), s.m. Wood etc. 

‘ka.theli (Bhad.), s.f. dim. A small piece of wood. 

‘kati (Khasi), s.f. Bone . 

‘ka.to (Bhad.), s.m. Straw of wheat barley or paddy . 

kau 1. (Kh.), s.n. Crow. kau ‘kroytu “the crow is cawing,” 


supposed to be a bad omen kau ‘flikkigjeii “the crow has passed 
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off its dung,” also supposed to be a bad omen. 2. (Bhad.), s.n. A 


, crow. 


kauJayi (Kh.), s.f. Same as kafayi . 

kau (Bhal.), n. The crow. 

‘ka.vakerirat (Bhad.), s.f. A sleepless night (lit “a night of 
crows”) 

kea (Pad.), s.f. Heart. cf. kia . 

‘kebbni (Kh.), vb. intr. To run away stealthily eni ‘kebbni Ase 
“he is bound to run away stealthily.” cf. ‘kAbbna ‘keppni . 

‘keceu (M,Kh.), s.n. Literally “raw.” That portion of the human 
body from which, owing to some incident, the upper skin is 
removed. cf. ‘kle66u, ‘kleJJu . 

ke6G6hi‘ensi JAgara (Saj., Khasi), adv. Some where else . 
‘ke6Ghu (Kh.), s.n. pl. The rope of the basket called 6A6. cf. 
*kAkkhu . 

‘ke6hii (Bhad.), s.f. A rope tied to the basket called kiy (q.v.), pl. 
‘keOhua . 

‘ke6i (Saj., Khasi), adj. f. Bad. ke6i kuri, a bad girl See ‘kA63, 
m. 

ke ‘du:sér (Bhad.), s.f. Name of a superior apple with a lovely 
flavour. pl. ke ‘du.sra . 

‘k@im + (Pad.), s.f. Stray and more or less useless remnant rice in 
a grain-crushing machine. cf. ké.m . 

‘keithra (Bal., Khasi), 1. adj. pl. f. How many. cf. m. ‘kethru. 
Thu. kécha (f.) 2. adj. f. oblique to m. nom. ‘kethr3 (sg.), How 
many. Thu. kécha . 
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‘kékei (Bhad.), s.f. pl. of ‘kAkei (q.v.) 

ke ‘khei (Kh.), s.f. Name ofa grass. cf. kdkei . 

kekhno kna (Kh.), adv. Since how long ? cf. kotialhokna . 
‘kekkhu 1. (S,Kh.), s.n. pl. Same as ‘ke66hu. 2. (Bhad.),s. A 
stick to gather straw, grass etc. from the and orest. cf. ‘kekkhu . 
‘kella 1. (Pad.), sm. Fort, jail. 2. (Bal., Khasi), adv. When ? 
Saj. ‘ke.JOla . 

kel ‘rAgYa (Bal., Khasi), vb. intr. To rant in sleep. See biadun . 
‘kemdo (Saj., Khasi), past part. Trembled <’kAmfo . 

kemp (Saj., Khasi), s.f. The handle of a plough for a paddy-field. 
Bal. ‘kufei . 

‘kemri (Kh.), s.f. A milching pot. cf. ‘epni ‘kemrian diita “(he) 
milches only for his own milching pot,” said of a selfish man, cf. 
kAiri, keiiri . 

ken (Kh.), interog pron. m. pl. Who ? (men). 

ken- (Kh.), Pl. stem corresponding to the sg. nom. pron. kAn 
“who?” e.g. ken ‘who ?” ‘kené “by whom ?” pl. 

‘kena (Kh.), interog . pron. f. nom. pl. Who, what (women, 
house). cf. kAn. 

‘ken6ere 1. (Kh.), adv. How ? aé ‘ken6ere zinu se “how shall we 
live ?” 2. (Bhad:), adv. How ? 

‘ken6Gereke (Bhad.), adv. Because. Afind ‘eJJi betfi ‘ken6ere ke 
kAsriei “I am unable to come because I am ill.” 

‘ken6i- (Blad.), pron. oblique stem. ‘ken6i-sei, with any body . 
‘ken6nu (M,Kh.), vb. trans. To go on eating some thing at every 
time. cf. ‘kre66nu . 


672 


ke ‘nei (Bhad.), pron. inster. pl. of kAunkg.n. By whom ? cf. 
kenei . 

‘keni (Bhad.), pron. instr. sg. of kAun, ko.n. By whom ? cf. 
keni . 

‘kenkro (Blad.), pron. gen. of the pl. of kAun, kon. Of whom ? 
‘kennu (Kh.), vb. trans. To do. cf. ‘gennu . 

‘kento (Bhad.), s.m. Backbone . 

ke’n- (M,Kh.), oblique pl. stem corresponding to interog. nom. 
sg. pron. kAn “who ?” e.g. ke“né “by whom ?” ke’na sei “with 
whom ?” 

ke'ndi (Saj., Khasi), See ‘kAndi . 

ke*ndu (Bhad.), s.m. A basket which can be carried by the hand . 
kenei (Bhad.), See ke ‘nei . 

‘keni (Bhad.), See ‘keni . 

‘kenk (Kh.), s.f. Wheat. cf. giu cf. kAnk . 

kenkha.s (Kh.), s.m. Wheat-stalks used as fodder. cf. kAn 
‘gha.si . 

kene- (Bhad.), oblique m. f. n. stem corresponding to the indef. 
pronominal adj. koi “any body.” ‘kenci - séi “with anybody” 
‘kencero “of any body.” 

‘kencere-kA (Bhad.), pron. Oblique With anybody. ‘kencere 
kanAi “It is not with anybody .” 

‘kenci (M,Kh.), s.f. Scissors. cf. ‘dukri . 

‘kenci- (Bhad.), pron. oblique, dat. etc. ‘kenci dukhnds.dth. Do 
not trouble anybody.” 
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kenci-ka (Bhad.), pron. oblique. With anybody ‘kenci kaénAT 
“Tt is not withany body.” 

‘kenci-ke*ra (Bhad.), pron. Abl. mikenci-ke’ra pe*so nd me‘llo “ 
I did not got a pice from anybody.” cf. ‘kenci-ke’ra . 

‘kenci-ke’raé (Bhad.), See ‘kenci-ke’ra . 

‘kenci-sei (Bhad.), pron. instr. sg. of koi, with anybody . 
‘kencithari (M,Kh.), adv. Any where. 

kenkér (L,R,Kh.), s.m. Skeleton, cf. k&kér, hddkékér, ku 
“rengol . 

‘keppni (M,Kh.), vb. intr. To run away stealthily. cf. ‘kebbni, 
“kAbbna . 

ke’ra (M,Kh.), adv. Whiter ? to which way ? cf. kA’ra. 

-kera (Bhad.), post pos. ablative sense ‘ghore kera “from the 
horse,” pd ‘rme.freke’rd “from god.” ‘hkkhi ke*ra “from 
instinction.” iske’ra “from this, “teske’ra “from him,” Bhal. —keri, - 
kenia, P-ka1. cf. —kera, -ke’ra . 

-ke*ra (Bhad.), See —kera . 

-kera (Bhad.), See —kera. 

ke ‘ra.nu (Bhad.), vb. trans. caus. Of kernu. To make one do. 
keraro (Bhad.), s.m. A heap of the foliage of the Deodar tree. 
‘kerdo (Saj., Khasi), past part. ,"kAmo. Did. See ‘kArdo . 

kereij ‘jo.ro,-i,-u_ (Bhad.), perf. part. of kereij ‘jo.nu Made to be 
done. 

kereij ‘jo.nu (Bhad.), vb. caus. pass of ‘kernu. To be made to be 


done. 
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-kere lei (Bhad.), post pos. to pl. pron. ‘ten kerelei “for their 
sake.” ‘kenkere lei “for whose sake ?” 

ker ‘net (Pad.), s.m. Door. 

‘kernu (Bhad.), vb. trans. (1) To do (2) Used as an auxiliary to 
contribute to the sense of the continuous Tense. ‘khei ja kera “go 
on eating ‘pijakera “go on drinking .” ‘6ela kera “go on walking.” 
‘kersro (Bhad.), perf. part. of kernu. Done. cf. kio.ro . 

ke ‘ro.nu (Bhad.), vb. pass. of ‘kernu. To bedone. Bhal. kerio.nu, 
P keriju.n, R kero.na . 

*kerta (Bhad.), a pres. part. (from kernu) form used as an 
auxiliary to contribute to the sense of the habitual tense, e.g. Ai 
‘khei ja kert@ “I usually eat. “ Bhal. Ad kheija kerto. Kh. Atikhae 
getta, R At khae ketta . 

‘kerta (Bhad.), conj. part. of kernu used in the sense of “than.” 
“‘byri p@thi kere pA*mere kerté nAp A*mu khAm “It is better not 
to read than read a bad book.” 

‘kerthel (Bhad.), Importunative Imperative from ‘kernu “Pray do 
do.” 

ke ‘rengeli (Bhad.), s.f. pl. of kd ‘rangeli. Little fingers . 

ke*ri (M,Kh.), adv. Where ? cf. kA‘ri . 

ke*ritAgér (M,Kh.), adv. How far ? 

‘keru (Bhad.), s.m. A link inachain. 

kes (Thu., Khasi), pron. indef. Anybody. cf. kas (Banihal), 
‘ka.sa, kag. (vapur) ka6ha . 

kes- 1. (Bhad.), Non-agentive oblique m. sg. stem. Corres- 


ponding to interr. pron. kAun “who ?” kes-sei “with whom ?” 2. 
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(Thu., Khasi), oblique sg. to kes, anybody. ‘kesi, to anybody. 
‘kese, by any body. ‘kesithAva, from any body . 

ke ‘sa.li (Kh.), s.f. Armpit. cf. kéchi4.li, kdsali, Bhad. ke ‘sa.li . 
‘keséno (Thu., Khasi), pron.interrog. gen. of kam. Whose ? Bal. 
‘kAséno, Bad. ‘kAsno . 

kes-‘nAu (Bhad.), s.n. A small shrub with white flowers, but no 
fruit . 

ke‘sro.nu (Bhad.), vb. intr. denom. From kAsri. To become ill . 
kessér (L,Kh.), s.m. Pollen of flowers . 

‘kessnu (M,Kh.), 1. vb. intr. To go on eating at every tiome. cf. 
‘kenOnu, ‘krAppna, kreppnu. 2. vb. intr. To cry alound in pain. 
cf. ‘kressnu . 

‘kedlo (Saj., Khasi), adv. Since when ? Whence ? Bal. ‘kocca 
pAtte . 

‘kefira (Bal., Khasi), s.f. Kashmir. cf. ‘kAfir . 

‘kelJu (Bhad.), s.m. Bran. 

‘kethr3 (Bal., Khasi), adj. m. How much ? Bad ‘ketr3, Saj. ké{3, 
Thu ‘kefth3 . 

‘kethru (Bal., Khasi), adj. m. pl. How many ? Thu. ‘ketthu . 
‘ketim (Pad.), adj. f. How much, how many . 

‘ketr3 (Bad., Khasi), see ‘kethr3 . 

‘ketra,-i,-u (Kh.), adj. How much ? 

‘ketro,-i,-u (Bhad.), adj. of quantity How much ? 

‘ketta (R,Kh.), vb. trans. pres. sg. of ‘kenna “to do.” (I, thou,He) 
do, dost, does. cf. ‘getta . 
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‘ketthjar (Kh.), Copious growth, in a field, of a plant called 
‘kAtthi (q.v.) from which tincture catechu is prepared . 

‘ketto (Saj., Khasi), past part <kAtfo. Spun . 

‘ket ‘net (Pad.), s.m. Cutter. 

‘ketru. (Kh.), s.n. The young calf of a she-buffalo. cf. ‘kAtru, 
‘kotru . 

‘ketth3 (Thu., Khasi), see ‘kethr3 . 

‘ketthja_ (R,Kh.), adv. Whence ? Where from ? 

‘ketthjaga (M,Kh.), adv. From whither ? From where ? cf. 
“ketthjaka ; “‘kettjaga . 

‘ketthjaka (Kh..), See ‘ketthjaga . 

‘ketthu (Saj., Khasi), see ‘kethru . 

‘ketti (Saj., Khasi), s.f. A female calf (of cow or buffalo) . 

ke*ttja (R,Kh.), whence ? where from. cf. ke"ttja . 

ke"ttja (R,Kh.), See ke*ttja . 

‘kettjaga (M,Kh.), See ‘ketthjaga . 

‘kettii (Bhad.), pp. passive “was involuntarily cut,” cf. tei ker 
kAttu “Wood was cut by thee,” but tui-kera ke’ré ketti “wood was 
involuntarily cut by thee.” 

‘keiiri (M,Kh.), s.f. A milching pot. Apni ‘ketiri gan diita “(he) 
milches only his own milching-pot,” said of a selfish man. cf. 
kAari, ‘kemri . 

ke*u 1. (Bhad.), s.m. Nettlerash. 2. (Kh.), s.m. Olive tree. cf. 
kAQ, kod . 


kei har (Kh.), s.n. Copious growth of olive trees in a field. cf. 
kod har, kAdhar . 
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keiitu (Kh.), A young olive tree. cf. kAdta, koitu . 

kexén (Bhad.), adv. A what time ? when ? tuskexnbi3e “when 
did you wake up ?” cf. kexn ; kexnze’re . 

kexn (Bhad.), See kexOn . 

kexnze‘re (had.), See kexdn . 

ke 1. (Bhal.), interj. used by a woman in addressing another 
woman “O woman”, eg. mArke “O woman, die” lit die O. 2. 
(Bhad.), interj. suffixed to a vb. being a term of address by one 
woman to another of equal but familiar status. eike ““ O come !” 
gake “O go” bif ke, “O sit.” 

-ke 1. (Saj., Khasi), termination of conj part . ‘bhuike having 
become. Bad, -kini, Bal. -ki. 2. (Thu., Khasi), post pos. With. 
‘tjAsa-ke, with that ‘dhessi-ke, with a stick Bal. -lagd, e.g. 
‘dheffala.gd, with a stick . 

ke:ér (Bhad.), s.f. The foliage of the Deodar tree. 

kea (Saj., Khasi), adj. m. Healthy . 

kea (Saj., Khasi), s. gend ? Scissors. Bad. du ‘kar . 

kécha (thu., Khasi), adj. f. pl. See ‘kei thra . 

keimél (Pad.), s.f. Same as kimmél (q.v.) . 

‘kekhoi (Bhal.), adv. How ? 

‘kekkhu (Bhad.), See ‘kekkhu . 

‘ke.lubir (Kh.), s.m. The guardian Deity of cattle. cf. keilubir . 
kemrinu (8,Kh.), vb. intr. To be distracted. cf. ghemre.nu ; 
ghAmro.na. 

-keperén (P&d.), vb. trans, With the conj. part “See after 
“kheikeher “see after eating.” 
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ker 1. (Saj., Khasi), s.f. Mountain. See bal. 2. (Pad.), s.f. 
Foliage of Deodar or pine. 3. (R,Kh., $3j., Bal., Bad., Khasi, 
Khasi), s.f. Backbone. cf. ker . 

kére (S,Kh.), adv. In which way ? cf. ke*re . 

‘ke.rin (Final n extemely inaudible) (Pad.), adj. Crooked, uneven . 
‘ke.ri (R,Kh.), s.f. A range of hills. cf. ré, re“uri . 

keri (Pad.), post pos. Near . 

kérlo (Bhad.), vb. fut. of ‘kernu “I shall do.” 

kéro,-i,-u_ (Bhad.), adj. How much how ? (or ?) ikita.b kéri 
‘nikrie “how small is this book ?” 

ker 1. (R,Kh.), s.f. In cultivation, mixing the seed with the clay 
of the soil. 2. (Bad., Khasi), s.f. Sound. Saj., Bal., cher . 

‘ke.ra (Khasi), s.m. A bier of the ordinary type . 

‘keri-tAkér (Pad.), adv. Neck-deep . 

ke.s (Bhad.), adv. When ? On which day ? 

‘kestyri (Bhad.), pl. of ‘kAsturi “Musk.” 

keJ (R,Kh.), s.m. Hair of any part of the body . 

‘ke.J3 (Thu., Khasi), adj. m. Of what sort ? Bad. ‘kiha . 

‘kethre (Bal., Khasi), adj. oblique. pl. n. To how many ? Thu. 
kéthia, Sahr. kéfia . 

‘ketra (Bad., Khasi), adj. m. How much ? cf. ketr3 . 

‘ketthi (Bhal.), f. N: ofa shrub ; catechu. Dogri kAtthi . 

kéte (Thu.,Khasi), adj.m. pl. How many ? Bad. ‘kitre. cf. ‘kett3 
kethia (Thu., Khasi), See ‘kethre . 

kétia (Sahr., Khasi), See ‘kethre . 
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ke (Bhal.), interj. (or vocative of kéJ “wife”) used in addressing 
one’s own wife. “O (wife).” 

ké"bél (Kh.), s.f. A species of berberis (fruit and plant). It’s fruit 
is used for the preparation of medicine for the eyes . The medicine 
is called in Hindustani “rasaéd.” 

kée (Kh.), indef. pron. m. fin. Any. 

‘kéciabAlta (Kh.), adv. By any route . 

‘kéciabekhja (Kh.), adv. From any quarter . 

‘kéciathari (Kh.), adv. Anywhere cf. ‘kencithari . 

‘kéci (Pad.), s.f. A wooden ball used in the game called kéc kéc . 
kée kée (Pad.), s.m. A game some what resembling Polo. The 
players have sticks in their hands and hit a wooden ball with sticks, 
and try to take that ball into a pit. 

‘ke.6rar (Bhad.), s.n. Brown colour . 

‘ké.du 1. (Kh.), s.n. Husks of wheat’s flour. cf. ‘ka.du, ‘fe.li. 2. 
(Bhad.), s.m. Husk of rice . 

kéd (Saj., Khasi), s.f. Stalk of maize. Bal. Bad. tado . 

‘ké.gdt (Bhad.), s.n. Lizard. 

‘kégero (Saj., Khasi), s.n. Skeleton . 

‘kégi (Saj., Khasi), Comb, see ‘kAgAi, Dog (jammu) kagi . 
‘kégimoJfi (Saj., Khasi), vb. trans. To comb . 

‘kehenav (Bhal.), m. A kind of herb with flat leaves, on which 
sheep are fed . 

‘kehu (Bhal.), adv. How ? 

‘keilubir (M,Kh.), s.m. Same as ‘ke.lubir . 

‘keindlu (Kh.), s.m. Name of a tree. Same as ‘kadlu, mAndél . 


680 


kein (Pad.), s.f. Herd of cattle . 

‘keisa (Bhal.), adv. When ? (showing indefinite time) . 

‘keisa- keisa (Bhal.), adv. Sometimes, now and then . 

‘keiso (Bhad.), See ‘késo . 

keith (M,R,Kh.), s.m. Same as ‘kabli ‘bhAfta, Pyrus pashia . 
keith (Pad.), sm. Name of a tree. Punj. dna.kh . 

‘keitha (Kh.), Same as ‘ke.tha . 

kei (Pad.), adj. f. pl. to kai. Black . 

keith (Bhal.), m. N. ofa large tree with white flowers and black 
fruits . 

kékér (Kh.), s.n. Skeleton. cf. ‘kenkOr, hdd kékdr . 

‘ké.keu (Bhad.),s.m. Acomb . 

‘ke.IAG (Bhad.), s.n. Deodar-oil . 

‘ke.lAu (Bhad.), s.m. Early lunch (or break fast) at about 10 
A.M. 

‘ke.lar (Bhad.), s.n. Blackness . 

‘ke.li (Bhad.), s.f. pl. of ka.li. Black . 

‘ke.lolei (Bhad.),. s. Forenoon, from 9 A.M. to 12 A.M. 

ke ‘lo.nu (Bhad.), vb. intr. denom. Of ‘ka.lo. To become dark . 
‘ke.lru (Bhad.), adj. n. dim. of ‘ka.lru (dim of the 2" degree). 
Slightly dark . 

kem (Bhal.), n. (1) N. of fruit, Parij kimb. (2) N. of a game, in 
which girls throw and catch a ball . Pl. kemma . 

ké‘mél (Kh.), s.f. Same as ké*bél . 

ke.‘mhell (Bhal.), f. N. of a medicinal herb . It has rdséd, a juice 
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ke’mlar (Kh.), s.n. Copious growth of a thorny shrub named 
kébdl (Dogri ke*mbél) (q.v.) in a field . 

ken (Kh.), s.m. A herb cooked as a vegetable. cf. kuna, kuna . 
ke‘nja (Bhal.), f. The virgin bride, just about to be married . 

ken (Bhal.), See -kAn . 

ké.m (Pad.), See ‘kéim . 

‘kenis (Bhal.), f. N. of a herb used in washing clothes . 

-keni (Bhal.), See—‘kAni . 

-kenia (Bhal.), See —‘kAnia . 

ken‘vah (Bhal.), f. A very fragrant herb smelling somewhat like 
mentha sativa or viridis . 

‘ke.@tu (Bhad.), s.n. A young crow. kac ‘ke.®futla.ru, rae 
‘re.tu tla.ru “To a crow, a young crow is dear, to a king, a young 
prince is dear” (Prov). cf. ‘ke.otu . 

‘ke.otu (Bhad.), See ‘ke.Otu . 

ker (Kh.), s.f. (i) The peak of a mountain. (ii) Back bone. cf. 
ker. (iii) Sand. 

ke.r 1. (Bhad.), s.f. The foliage of the Deodar tree. 2. (Bhal.), f. 
Pine-needle . . 

ke’ra,-i,-u (Kh.), pronom. adj. Of what sort ? 

ke ‘rao (Kh.), s.m. The leaf of the Deodar tree. cf. krao . 
ke.raro (Bhad.), s.m. A heap of the foliage of the Deoidar tree. 
ke*re (Kh.), adv. In which way ? cf. kére . 

-keri (Bhal.), postp. Indicating “than” in the comparative degree, 
eg. Meu ‘ghoro ‘use gho ‘ra keri rullog, “my horse is better than 


his horse”. 


‘ke.ria kedd (Bhal.), n. N. ofa festival celebrated at a spring 
called ‘ke.ria . 

kern (M,Kh.), s.f. The parting or partition of a womsn’s hair of 
the head. cf. kirn . 

‘kerni (Bhad.), adj. f. pl. of ‘karni. Straight . 

‘kernu (Kh.), vb. trans. To remove from the grainpebbles etc. 
after it has been ceaned with the winnowing basket etc. 

ke*ro,-i,-u_ (Bhad.), adj. In which manner ? How much ? of what 
quality telA3.kal ke*roe “How oil in these days ?” (i.e of what 
quality ?). 

kervan (Bhal.), m. Asp. tool to level or smooth snow. 

ker (Kh.), s.f. In agriculture, mixing up the seed with the clay of 
the soil. cf. ker . 

keré (Bhad.), s.n. Wood for burning purposes. ker ‘la.nu kerd 
‘6hAdnu “To pill up wood.” Pl. ‘ke*ru. cf. kerd . ests 
ke*ré (Bhad.), See kerd . 

kes (Kh., Bhad.), adv. When ? cf. M keis . 

‘ké.sa (M,Kh.), s.m. The projected piece from the frame of a 
door, which enters into the cavity on the threshold . cf, ‘khi.sa . 
‘késa (Khasi), s.m. A small projection of the frame of a door, up 
and below . 

‘késo (Bhad.), s.m. (i) The cavity which holds the frame of a 
door. (ii) The frame of the door which is fitted into this cavity. cf. 
‘keiso . 

ké‘so.li (Khasi), s.f. The cavity in the threshold, into which the 
door is fitted Punj. ‘cuthi. cf. tai . 
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kesriénu (Bhal.), demon. v. To be ill. 

keJ (Kh.), s.m. Hair of any part of the body . 

ké] (S,M,Kh.), s.m. Hair of any part of the body. cf. keJ . 
‘ke.Jdla (Saj., Khasi), adv. When ? Bal. ‘kella . 

keth (Khasi), s.m. Name of a tree copiously met with. Its fruit is 
often eaten . 

kéth (Kh.), Same as ‘ke.tha . 

‘kethém (Bhal.), f. N. of a grass ‘with beautiful blue flowers . 
‘ke.tha (Kh.), s.m. Pyrus pashia. Same as keith . 

‘ketthi (Bhal.), f. N. ofa bush. cf. ‘ketthi . 

kéth (Pad.), adj. com. gen. younger, young. cf. kétha,-i . 
kétha,-i (Pad.), See kéth . 

ké‘thje.ni (Pad.), s.f. The youngest wife . 

ké‘thé.ngdh (Pad.), s.f. The smallest finger . 

‘kéti (Saj., Bal., Khasi), s.f. Goat’s bone . 

ke‘tlett: (Bhal.), f., A kneading trough . 

‘kett@ige: (Bhal.), f. perf. part. Miscarried (spoken of a cow, 
sheep, etc.). 

‘keudi (Saj., Khasi), s.f. The kabaddi game . 

khéba.@ (Khasi.), s.f. A sling with which stone is thrown on a 
bird. Punj. ‘gophia. Punj. Kuma.fi . 

khé‘da.rnu (Bhad.), vb. trans. To goad, drive . 

khé‘do.a (Pad.), s.m. Turbid water . 

khédA‘ero (Saj., Khasi), s.n. Ruins. 
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khédal (Kh.), Name of a yajria_ performed in honour of Siva. It 
is performed at one’s home, in the month of Magh, and is offered 
in conse quence of a vow . 

khéda.r (Khasi), s.m. f. A player. 

khdéda.fa (Khasi), vb. trans. To scatter . 

khédha.na (R,Kh.), vb. trans. To make one play . 

khé‘dhe.nu (Kh.), vb. intr. To stand. cf. khére.nu . 

khé‘do.r (Saj., Khasi), s.n. Foundation. Bal. Bad. ‘kha . 
khéghu (Pad.), adv. Narrowly contractedly khdghu-‘beitti kér 
ban “to sit (as in a crowded place) conractedly.” 

khdla ‘ne.t (Pad.), s. com. gend. Feeder . 

khdélan (Pad), vb. trans. Of the first degree of kha.n. To feed. 
Bhad. khu ‘va.nu. Bhal. khd ‘I.nu . 

khé ‘lanu (Bhal.), v. To feed . 

khé ‘la.rnu (Kh.), vb. trans. To scatter (grain) . 

khol‘a.rnu (Bhad.), vb. trans. To scatter grain. But cf. ‘phAndnu 
“to scatter clounds.” 

khdlei ‘jnu (Bhal.), v. caus. passive. To be fed . 

khé ‘lidéri (Bhal.), f. A small bag of cloth or leather, in which 
the igniting contrivance called the zhAk-muk is kept . 

khé ‘li.tri (M,Kh.), s.f. A purse of leather used for keeping an 
igniting substance called zhAk muk. cf. ‘Alpti . 

khél-khAsér (Pad.), s.m. (1) Urgent and great business (2) 
Unmanageable vast and varied business. Punj. 3dJa.1 . 

khéllju.n (Pad.), 1. vb. intr. To be possessed by an evil spirit. 
2. vb. trans. To thresh corn by a bullock . 
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khél ‘luiga (Pad.), pass. part. Possessed by an evil spirit. cf. 
‘khAlluiga . 

khélo.r (Pad.), s.m. Threshing-floor in general . 

khélva.n (Pad.), vb. caus. of the 2™ degree to ‘khan (cf. 
khéla.n). To make a person eat through a third person. Bhad. khul 
va.nu, Bhal. khlgu ‘va.nu . 

khénanu (Bhal.), v. To prepare the partition of hair. cf. khina.nu . 
khénda.r (Khasi), s.m. The ruins of a house etc. Saj. khddAgro . 
khé ‘né.nei ‘ghiccori (Bhal.), f. The passive pieces in the game 
‘ghiccon. These pieces stand idle, being struck by the other 
pieces . 

khéni.nu (S,Kh.), vb. intr., being inf. passive of ‘kha.nu “to eat.” 
To be eaten. cf. kheije.nu . 

kh ‘na.fa (Khasi), vb. trans. To tease . 

khén-‘cunnu (Pad.), s.f. A cow born in the first breed, i.e. that 
which is born of cém6 . 

khérad (Bhal.), f. A lathe . 

khé ‘rantri (Bhal.), f. A round piece of leather, forming the 
bearings of the spinning axle (distaff) in a spinning wheel . 

khd ‘ra.p (Bhad.), adj: Bad. 

khé ‘ra.pi (Bhad.), s.f. Evil . 

khéra.s (Bhad.), s. A wooden machine for crushing paddy . 

khér ‘ka.nu (Kh.), vb. trans. To fell, throw. Bhad. khir ‘ka.nu . 
khd ‘ro.rén (Pad.), vb. trans. To scrape . 

khé ‘ro.rnu (S,Kh.), vb. trans. To scratch with the finger, as the 
ground. cf. khu ‘fo.mu . 
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khé ‘rornu (Bhal.), v. To weed, for the first time, a cultivated 
field in which maize is sown . 

khé ‘ro.rnu (Bhad.), vb. trans. To scratch anything with the 
finger . 

khorpét3 (Saj., Khasi), sm. Uneven (soil). Bal. Bad. ‘tAltdli, 
Dog. ‘uccinidi . 

khérdi (Bhal.), See khdrAu . 

khérAu (Bhal.), m. N. ofa tree : its wood is very strong. cf. 
khérou . 

khé ‘ra.ko (Bhad.), s.m. Bursting in to laughter . 

khéraé (Bhal.), f. The footstool of a handloom. Pl. khorawa . 
khéraé (Bhad.), (1) Foot stool under a handloom for the weaver. 
(2) Sandals . 

khér4.va (Kh.), s.f. The foot-holder of a weaver in a handloom . 
khérava kerithar (Bhad.), s.f. In a handloom, the place for the 
footstool . 

khér-bhéne.t (Pad.), s.m. A riser. du ‘teid khdr-bhine.t, “early 
riser.” 

khér ‘dAmmi (Kh.), s.f. Exclusively upward breathing before 
death, accompanied with a peculiar gargling sound in the throat . 
khérda.d (Khasi), s.m. A foolish man . 

khérda.t (Kh.), s.m. A carefree, inconsiderate person . 

khér ‘dumba (Kh.), adj. com. gend. (1) Fickle (2) (one) 
loitering about many places, only standing there and speaking there 
very briefly, going from door to door without purpose . 


khére.rén (Pad.), vb. trans. To raise, awaken . 
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khé‘re.rada (Khasi), adj. m. Vertical . 

khére.nu (M,Kh.), vb. intr. To stand. cf. khédhe.nu, khiri.nu, 
khéro.na . 

khé‘re.nu 1. (Bhad.), vb. trans. To make one stand, to erect. 
caus. of khéro.nu. 2. (Bhal.), v. To fix. 

khéria (Pad.), s.m. Ascent. 

khéria.lu (Khasi), s.m. A toy. 

kh6ri6.n (Pad.), vb. intr. To rise from bed; to rise . 

khori.ker hAndon (Pad.), vb. intr. To strut . 

khdri.nsidda,-i,-u (Kh.), adj. Vertical. cf. khéro.n sidda,-i,-u . 
khérju.a (P4d.), past part. Stopped (said of snow) . 

khérjun (Pad.), vb. intr. To wake. 

khé‘rokkhér (Kh.), s.n. A wing or side of the granary called ku 
‘tha.ri. cf. JO ‘lokkhér, pAkkhér . 

khé‘ro.na (R,Kh.), vb. intr. To stand. cf. khdre.nu, khiri.nu . 
khéro.nsidda,-i,-u (R,Kh.), See khéri.n sidda,-i,-u . 

khé‘ro.nu (Bhad.), vb. intr. To stand. 

khér ‘pene (Bhad.), s.m. A pushing leader . 

khér ‘pe.ta (Kh.), adv. On the belly (a posture) . 

khér ‘pe.to (Bhad.), One prostrated on the ground. the final stage 
of a defeat in a wresting match . 

khér san (Kh.), s.m. a care-free, inconsiderate person. cf. khdr 
fad ; khdrdat . 

khor Ja.d (Kh.), See khdr san. 
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khér Jai 1. (Bhad.), s.f. (i) Asthama ; (ii) repressed breath in 
illness. 2. (Pad), s.f. (i) A grunting sound (ii) Sobbing (iii) 
Difficulty of breathing in illness . 

khér ‘tApp (Kh.), s.f. Mere bluff, pretended threat. cf. khdrta.n . 
khérta.n (Kh.), See khér ‘tApp . 

khérte3 (Kh.), s.n. Wrong and rough shapening (of a razor etc.) . 
khér ‘tokk (Kh.), adj. com. gen. One who loiters about and 
stands at a place or gathering without business. cf. khér ‘dumba ; 
khér ‘tokka . 

khér ‘tokka (Kh.), See khér ‘tokk : 

khé‘ruikdcd (Pad.), abso part. Having risen . 

khdja.1 (Kh.), s.f. The “Khassali” region in the Udhampur District 
in Jammu province. This is the older name. The present name is 
gAli ‘pa.n or gAlli ‘ha.n (q.v.) Most of the dialects of this treatsee 
are spoken in this region . 

khé ‘tannu (Kh.), vb. trans. To unite. 

khéta.n (Pad.), vb. trans. (1) To ensnare (2) To cheat . 

khé ‘ta.nnu (Bhad.), vb. trans. To fix (a window etc.) . 

khdé ‘tanu (Bhal.), v. To entangle . 

kho ‘tanu (Bhad.), vb. trans. caus. of ‘khAttnu, to make 
anything adhere to another, to unite . 

khd ‘ta.ni (Kh.), s.f. Lid of a vessel . 

khéta.f 1. (Khasi), s.f. (i)A upper cover for the body in a bed. 
(ii) Woman’s scarf. 2. (Saj., Bal., Khasi), s.n. Wollen scarf. Bad. 
‘unli6a.dur . 


khé ‘ta.fi (Khasi), s.f. An earthen pot in which milk is filtered . 
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khé ‘ta.fu (Khasi), s.m. A hood or cover for the eyes of a 
bullock . 

khété.la (Kh.), s.m. A cradle. 

khétélta (Kh.), s.m. A small cradle. cf. khdtélu . 

khétélu (Kh.), See khdtélta . 

khéva.r (Pad.), s.m. A biting dog . 

khé ‘va.fi (Khasi), s.f. Apricot. cf. sari . 

khéva.s (Bhad.), s.f. A kept mistress . 

khéveij ‘jo.nu (Bhad.), vb. caus. pass. To be made to eat. 
‘khAbér ‘de.ri (Pad.), s.f. Name of a game, in which a circle is 
drawn, and therein a boy tries to touch others . 

khAccun (Khasi), s.m. A god with large image of a human form. 
He is worshipped every Tuesday, Thursday and Saturday. Goats 
are sacrificed before his image . 

khAG (Bal., Khasi), s.f. Armpit. Saj. ‘khAskhAra. cf. khA6h . 
‘khAGa bleri (Saj., Khasi), s.f. A wound in the armpit. Dog brad. 
cf. ‘khA6 blaro ; ‘khA6broro . 

‘khA6G blaro (Bal., Khasi), See ‘khA6ableri . 

‘khA6 broro (Bad., Khasi), See ‘khA6ableri . 

khAGh (Bad., Khasi), See khA6 . 

khAdoér (Bhal.), n. A kind of grass stored as hay during winter . 
khA‘dd (Kh.), s.m. That portion of a spindle round which the 
string rolls . 

khAddér (Kh.), s.m. A species of long and rough grass . 

khAdo (Saj., Khasi), past, part. <khAnno. Dug . 

khAdd (Kh.), s.f. A large stream . 
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‘khAddi (Bhad.), s.f. (1) A depression in to which the paddy 
crushing machine is kept. (2) A hand-loom . 

‘khA‘ddi (Kh.), s.f. A hand-loom . 

khAi_ (Bal., Khasi), s.f. Rust. Saj. khgi.. 

‘khAiasia (Bal., Khasi), 1. Past part f. pl. of ‘khana, to cat, when 
the object is f. pl. the agent n (Feminine objects) were eaten (by a 
boy) cf, *khAiena, *khia siena. 2. past part. f. sg. of ‘khalna, to 
cat when both the object and the agent are f. (A feminine object) 
was eaten (by a female). cf. ‘khAicna, ‘khiasicna . 

khAigi (Bhad.), Importunative imperative 2". sg. of ‘kha.nu. 
‘hunn a turetti tC khAigi “Pray at Ieast do take thy meal now.” 
‘khAiena (Bal., Khast), Scc ‘khAiasia . 

‘khAieni (Bal., Khasi), Sec ‘khAia sia. 

‘khAkhori (Bhal.), f. Check. Pl. ‘khakhon . 

‘khAkkri (Saj., Khasi), s.f. Fern. Bal. ‘kAkei. cf. ‘khAkfi . 
‘khAKji (Bad., Khasi), See ‘khAkkri . 

khAl 1. (Pad.), f. Hide of a she goat. 2. (Bhad.), s. Bellows. 
Specially called phukk ‘de.neri khAl . 

‘khAldfa (Bal., Khasi), vb. tans. To feed. Bad. ‘kha.rOvun. Saj. 
khalAgfo . 

khAlI biaddi (Bhad.), s. A term of abuse spoken in connection 
with a custom to disgrace a man . 

khAl ‘6hAdnu (Bhad.), vb. comp. To spread out a heap of 
reaped harvest . 

‘khAldra (R,Kh., Khasi), s.m Resin of pine or Deodar. cf. cil 
‘khAddra, 61pph . 
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‘khAldi (Saj., Khasi), s.f. The blacksmith’s bellows. cf. khAlla . 
khAlgafa (Khasi), vb. trans. To thresh wheat and barlly. ef. 
‘peri ‘suttfi, ‘kukria, ‘kuttfia . 

khAll 1. (Kh.), s.f. The dregs after the oil has been pressed in an 
oil-press. 2. (Bhal.), n. Threshing floor. 3. (Bhad.), s. The act 
of threshing corn. 4. s. Bellows. cf. khAl . 

kKhA‘ll (Kh.), s.f. A skin-bag for water . 

khA‘llér (Bhad.), s.m. A skin bag to fetch water. Adi bi ‘ra.nott 
bi ‘ra.no khA‘Hér ‘keni u ‘ca.no “if I am a king, and you are also a 
king, then who will carry the skin bag ?” (Prov.). 

khAlla (Bal., Khasi), See ‘khAldi . 

‘khAll4 1. (Khasi), s.f. Bellows 2. (Kh.), s.f. pl. Bellows. 
khA‘lladhemni, to blow the bellows. cf. khA“Ila . 

khA‘lla (Kh.), See ‘khAlla . 

khAllalAog (Saj., Khasi), vb. trans. To put in the threshing floor . 
khAll 6hArén (Pad.), vb. trans. To beat in order to winnow . 
khAlh (Bhal.), f. Bellows. Pl. khelli . 

‘khAllori dhAmni (Bhad.), s.f. Bellows . 

‘khAll tam#fi (Khasi), s.f. To blow the bellows . 

‘khAlluiga (Pad.), See khol ‘luiga . 

khAl ‘mAddno (Bhad.), Somp. vb. To thresh corn. cf. khAl 
‘mAddnu . 

khAl ‘mAddnu (Bhad.), See khAl ‘mAddno . 

‘khAlphla,-i,-u (Kh.), adj. Having large empty space like a sack 
which is sounding with only a little rice. cf. 0 ‘dhittha . 

‘khAlri (Khasi), s.f. A large hide . 
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‘khA‘Iru (Khasi), s.m. A small hide . 

khA‘lru 1. (R,Kh.), s.m. The hide of a sheep or a goat. cf. 
khéru, khotiru. 2. (M,Kh.), s.n. A skin-bag . 

khA‘lItha (Kh.), s.m. A tanner’s remuneration received by him at 
every harvest . 

khAm 1. (Bhal.), (i) m. A section of the yoke of a plough. It is 
slice-like, consists of bars, which look like teeth. The verb ‘de.no 
is used to fin the khAm. (ii) f. Any pointed work, as the portions 
of an arch, in a budding. 2. (Bal.,Khasi), Stony soil. See ‘gArli. 
Dog. khdr ‘ba.ti . 

khA*m-khai (Bhad.), s.f. Struggle, effort. cf., Hindustani xvah 
maxah. 

‘khA*mni (Bhad.), s.f. Auspicious thread worn on the wrist, 
especially on the wrist of the bride and the bride groom during a 
marriage ceremony . 

khAnd (Bad., Khasi), s.m. Shoulder. Bal. ‘mo.ro, ‘mu.ra, $aj. 
phjukku . 

‘khAnd3 (Saj., Khasi), s.m. Hump of cattle. Bal. kimér, Bad. 
‘kumra . 

khA‘nda (M,Kh.), s.m. (1) Small group or cluster. e.g. ‘bekri 
khA*nde khA‘nde bhoi gei “the goats grouped themselves in to 
small cluster.” (2) A number of sheep and goats deviating together 
from the flock . 

‘khAnna (Pad.), s.m. Faction, party . 

khAnno (Saj., Khasi), vb. trans. To dig. Bad. ‘phAdrun. cf. 
khAnfa . 
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‘khAnni (Pad.), s.f. (1) A slice of bread. (2) The crescent-moon . 
‘khAnnu (Bhad.), vb. trans. To crush corn especially paddy in 
order to remove husks. It is the non-final stage of crushing corn. 
ef. ‘g66hnu . 

khAnfa (Bal., Khasi), See khAnno . 

khAnt (Saj., Khasi), s.f. See guan. ‘khAnta-zug, to a wall. Bal. 
‘khAtthi. cf. khAnth . 

khAnth (Saj., Khasi), See khAnt . 

‘khAnthi (Bal., Bad., Khasi), s.f. See ‘kasti . 

‘khAnun (Bad., Khasi), vb. trans. To clean grain by various 
processes like shaking violently etc. Bal. ‘6hAtna, Saj. ‘unno . 
khAnd 1. (Kh.), s.m.n. Proper name of a field. Possibly it means 
only the portion of a region, a field. 2. (Bhad.), s.f. Sugar . 
khA‘ndi (Kh.), s.f. A slice (of bread) . 

‘khAndi (Kh.), A piece of land. 

khAnd ‘kheppér (Pad:), s.m. Undulations on the surface of land 
or water . 

‘khAndo-khe.ro (Bhad.), s.m. Mess, Confusion . 

khAnghi3.n (P4d.), vb. intr. To be notched, to have a bit 
knocked off. 

‘khAntno (Saj., Khasi), vb. trans. To fold (around the body, as a 
cloak in the story of the north wind and the sun) Bal. ‘tAfigAthna, 
Bad. ‘tAnidAbun . 

‘khAnJAii (Bhad.), s.n. Meal, food. cf. ‘khAnzAé. 
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‘khAndo (Bhad.), s.m. A utensil vessel. KhAnde khan nAi 
‘mAnge ban nAi “No food in the vessel, no string in the bedstead” 
(Prov. For utter poverty). 

khAyzA6 (Bhad.), Sce ‘khAndAt . 

khAnd (Pad.), s.m. South. 

khA‘yg (Kh., Pad., Bhad.), s.f. Cough. Pad kA*nn . 
‘khA’ygAno,-i,-u | (Bhad.), s.m. fn. A patient from cough. PI. 
khéngoni . 

khA‘ngnu (Kh.), vb. intr. To cough . 

‘khA‘ngnu (Bhad.), vb. intr. To cough. 

khA’ygfo (Saj., Khasi), vb. intr. To cough . 

‘khAnkh (Bhal.), f., Cough. ‘khAnkhu, past part. Coughed . 
khAg"dél (Khasi), s.f. (1) Turbidness of water. Saj. khAg“l3 
khAg‘l3 (2) milky way . 

khAgl3 (Saj., Khasi), adj. m. Turbid . 

khAg’l3 khAo’l3 (Saj., Khasi), s.m. Turbidness of water . 
khAg’la,-i (Khasi), adj. Turbid. $aj. khAgl3 . 

khAoné (Pad.), second past part. of khan “to eat”. Ate (recently) . 
khAor (P4d.), perf. part. m. sg. of khan “to eat.” Bhad. ‘kho.ro, 
Bhal. khAu (ii)Au, R khAora. Become eaten . 

khAora (R,Kh.), perf. part. m.sg. of ‘kha.nu. Eaten or had eaten. 
cf. khu.ra, Pad. KhAor . 

‘khAojra (Pad.), s.m. A glutton. 

khAprell (Kh.), s.f. Name of a village called khabrel in official 
documents . 


‘khApri (Bal., Khasi), s.f. Skull. Bad. ‘khopro. Saj. ‘kApeli . 
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khArés (Saj., Khasi), s.f. A female animal not giving milk. cf. 
; kherds ‘mAtti . 

‘khAr3 (Saj., Khasi), adj. m. Vertical. 

‘khAra,-i (Khasi), adj. good. 2. (Pad.), adj. Exact, precise . 
‘khArakhAra,-i,-u (R,Kh.), adj. Erect. cf. khAr khora . 
‘khArasi (Thu. §aj., Khasi), vb. intr. imperat. sg. Stand ! Bal. 
‘khArabhoa. Bad. ‘khArauthe . 

‘khArenu (Kh.), vb. trans. To spend. Bhad ‘khAr6nu . 

khAr6 1. (Bhad.), s.m. Expenditure . 2. (Pad.), s.m. 
Expenditure ; provisions . 

khAr6-kér ‘net (Pad.), s.m. A spend thrift . 

‘khAr6nu (Bhad.), vb. trans. To spend . 

khAr6vAr6 (Pad.), s.m. Sundries (in expenditure). 

‘khAre6are (Bhad.), adv. Properly well. kun ‘mero dio 
‘khAre6arebA Ito thio “was my lamp properly burning ?” 
‘khArka,-i,-u_(M,Kh.), adj. New. cf. ‘khaka, ‘na.va . 

‘khArknu (Kh.), vb. trans. To clean, especially to clean a dirty 
place . 

‘khArknu (M,Kh.), vb. intr. To become hot. Said of water only. 
cf. ‘khArpnu ; ‘phAnkna . 

‘khAro,-i,-u (Bhad.), adj. Good . 

‘khAroze’ro,-i,-u (Bhad.), adj. Some-what good . 

‘khAro ‘khato ‘pito (Bhad.), adv. Well off, prosperous. cf. 
‘khAro ‘peise-‘dheu balo . 

‘khAro ‘péise-‘dheubalo (Bhad.), See ‘khAro ‘khato ‘pito . 
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‘khArpet3 (Saj., Khasi), adj. m. Lying on the back. Bal. 
‘cArisAnébhar . 

‘khArpnu (§,Kh.), See ‘khArknu . 

‘khA’rri (Thu., Khasi), s.f. Hide . 

khArrkhArr (Khasi), s.f. The sound of scratching in Eczema . 
‘khArr khArr (Kh.), s.n. The sound of itching . 

‘kkArju (Kh.), s.m. A variety of oak. Bhad. ‘kAJkkAnto . 

khAf 1. (Khasi), f. Mine 2. (Bal., Khasi), s.f. A mine. Bad. 
khad ; Saj. khe.r . 

‘khAré (Bad., Khasi), s.n. Scab. ‘khArd uthmithio, scab has 
appeared. Bal. khrund, Dog. ‘khe.ra . 

khArén (Bal., Khasi), s.n. Lid of a utensil. Bad. kur, Saj. ‘k@rju, 
Dog. khd ‘faz. 

khA’rér (Pad.), adj. Upper. 

‘khAréuthna (Bal., Khasi), vb. intr. To stand. Saj. ‘kherufo. cf. 
‘khArduthun . 

‘khAréuthun (Bad., Khasi), See ‘khArouthna . 

‘khAr,-i,-u (R,Kh.), adj. (1) High. (2) Upstairs e.g. ‘khAra ga “go 
upstairs” (to a man). ‘khArigé “go upstairs” (to a woman) 
‘khArugé “go upstairs” (to a boy). cf. tikkdr . 

‘khAra bhurkna (R,Kh.), vb. intr. To rebound, as a ball does . 
‘khArlAge (Bad., Khasi), comp. vb. imperat. 2™ sg. Wait ! Sj. 
‘za.gi. cf. ‘khAraleiga . 

‘khAra Ieiga (Bal., Khasi), See ‘khAr lAge . 

khAr-‘co.ti (Bhad.), s.f. A cap, with coverings for the ears, and 


raised in the center. cf. ‘kAkkoli . 
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‘khAr ‘6hAll (Kh.), adj. com. gen. Parlysed with fear. cf. ‘khAr 
‘Ohill . 

‘khAr ‘6hill (M,Kh.), See ‘khAr ‘6hAll . 

‘khAreni (M,Kh.), adv. Upwards . 

‘khAre-pAbbe (Bhad.), s.m. The raised feet of a bear . 

khAr hAr (Bhad.), s. Wooden fetter for the prisoner . 

‘khAni (Bhal.), f. The hide of sheep. cf. ‘khan . 

‘khArian (R,Kh.), adv. Upwards . 

‘khAri de.nu (Kh.), vb. trans. To lift or raise a thing, e.g. 
‘khAttani, khAride “raise up the bedstead.” 

khArk 1. (Bhal.), m. Name of a tree. Its leaves and fruits are 
eaten by sheep and goats. 2. (Khasi), s.m. Name of a tree ; celtus 
Australus. Saj. ‘khri.k3 . 

‘khArk (R,Kh.), s.m. A large tree. Its leaves resemble those of 
the mangotree. Celtusa ustrabus . 

khArkér (Pad.), adj. com. gen. Awake . 

khArkér bifén (Pad.), vb. intr. To keep standing. ije.r khAr-kdr 
bif “keep standing here.” 

khAr khéra,-i,-u (Kh.), adj. (1) Erect. cf. ‘khAra khAra. (2) 
Standing. Ze ‘mA.tthe ‘khAr khdrebhoii “if the boys be standing.” 
khAr khAr (Kh.), s.n. Sound of an animal’s movement . 

khAr khAr dei ‘hAssnu (Bhal.), v. To burst out laughing . 
‘khAr khAre (Bhal.), adj. pl. Standing. ‘khAr- khAre thie, “they 
were standing.” 

khAr khAr ‘hAssnu (Bhad.), vb. intr. To burst out in to langhter . 
‘khArki (R,Kh.), s.f. Same as khArk. cf. ‘kherki . 
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khAr-o- khAr (P4d.), s.m. Want of leisure, heavy pressure of 
work . 

‘khAro ‘pheri ‘de.no (Bhal.), v. To turn the razor on the reverse 
side while shaving . 

‘khArpa (Kh., Khasi), s.m. A variety of hooded snake . 

‘khAru (Kh.), adv. Above . 

‘khAru ‘GhArnu (Bhal.), v. To throw up a ball, while playing . 
khAsém (Khasi), s.m. Husband (used in a good sense, even by a 
woman with reference to her own husband.) 

‘khAs khAra (Saj., Khasi), s.m. Armpit. cf. khA6. 

‘khAsum (Bal., Khasi), See bar . 

‘khAJalérbiag (Pad.), s.m. Huge size, Lit. The size of a khasa . 
khAJ khe*bra (Kh.), s.m. The fifth step in the game named ‘ci.ce. 
In this step the ‘ci.ca is thrown five times . 

‘khAfun 1. (Bal., Bad., Khasi), s.n. Itching. Saj. kha.dzi. 2. 
(Bad., Khasi), s.n. Nettle-rash. See ‘kAJun . 

khAt (Bal., Khasi), s.f. See guan . 

khAtleI (Kh.), s.f. A large, fruitless tree. 

‘khAttér@ri (Saj., Khasi), adv. Up to the wall. cf. ‘khAtthatai . 
‘khAtthatai (Bal., Khasi), See ‘khAttér®ri . 

‘khAtti (Bal., Khasi), s.f. oblique of khAt. To the wall. Thu. 
‘khAnta-zug . 

‘khAttnu (Kh.), vb. intr. (1) To be entangled, to stick fast. (2) To 
be united as insects with each other. (3) To fight. cf. ‘phAssna . 
‘khAttne-balo,-i,-u (Bhad.), adj. Adhesive, sticky . 
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‘khAttnu 1. (Bhad.), vb. intr. (i) To adhere, stick to. (ii) To be 
_ entangled. (iii) To join. (iv) To fight. (v) To be attacked to. tAdd 
khAttno, the staining (of the clothe etc.) by ink. (vi) To be set. Agg 
*khAtti, “fire was set to.” ‘tuffe be*mén ‘kenGere Ag ‘khAtti. “how 
was fire set to your clothes ?” (vii) To be stopped, to stop, to be 
blocked ‘katokhAttno “the blocking of a thorn.” (viii) To pursue 
‘gho.ro ‘gh®rdn pAtto khAtho “The horse is pursuing the mares.” 
(ix) Ti fight. (x) With dhleegro “throat,” to be hoarse” (dhlegro 
‘khAttno). 2. (Bhal.), v. (i) To be entangled (ii) to cling to ; to 
sick to . 

khAttén (Pad.), vb. intr.(1) To be entangled. (2) To be set (said 
of fire). (3) To stick as an ointment, bandage, glue etc. 

khAt-‘besri (Pad.), s.f. A cow born of the ‘besri cow . 

khAt-‘ga (Pad.), s.f. A cow born of the ‘besri cow . 

‘khAti gAGhna (Bal., Khasi), vb. trans. To burry. Bad. mgsun . 
‘khAtpAti (Bhal.), f. Being on bad terms with other . 

khAtt 1. (Bhad.), A bedstead. Oblique ‘khAtti. Te ‘khAttipur 
p®roe “He has laid himself on the bedstead.” 2. (Saj., Bal., 
Khasi), s.f. Bedstead . 

khAttén (Pad.), vb. trans.To earn . 

khAtt ‘bhe.rni (Bhad.), comp. vb. To tighten the foot strings of a 
bed-stead . 

khAtti (Kh, Khasi), s.f..An earthen vessel in which milk is 
churned. cf. mdfo.tti . 


‘khAttfa (Khasi), vb. trans. To shut a vessel or the eyes . 
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‘khAttu (Khasi), s.m. A small earthen vessel in which milk is 
churned cf. mofo.tti . 

khAtun (Bad., Khasi), vb. trans. To steel . See GhA*bOli lieni . 
khAa (Kh.), past part. n. of ‘kha.nu. “was eaten.” 

khAur (Saj., Khasi), s.f. Echo . 

khAur (Saj., Khasi), s.m. The sound of a drum or a gun. with 
‘ged3. cf. khast ‘gru.ka . 

‘kha.dzAofo (Saj., Khasi), vb. intr. To scratch with the finger . 
kha.dzi (Saj., Khasi), See ‘kAJun . 

khairibhon (Pad.), vb. To stand . 

‘kha.ri (Bad., Khasi), adj. m. Healthy. Bal. kia, Saj. ‘sAtth3 . 
khari (Pad.), 1. s.f. The higher i.e. the lighter scale of a balance. 
2. adv. Up ; upstairs above . 

‘khari (Pad.), adv. Up, upstairs, above. cf. khan . 

khariezghi3.n (Pad.), vb. To over flow the banks (said of a 
stream) . 

‘khankArén (Pad.), vb. trans. To pick up. ‘kharikAr, pick up ! 
‘kharihAtthkArn (Pad.), vb. trans. To raise the hand as in a 
threat . 

‘kha.Jji ‘b@.]i (Bal., Khasi), s.f. The khasi language . 

kha 1. (Khasi), vb. trans. Imperat om sg. pl. Eat (thou or you) cf. 
kh. kha (0), kha (h) (sg.) (pl.) 2. (Pad.), first past part. m. sg. of 
khan “to eat.” Ate. Bhad. khau. 3. (M,Kh.), past part m. of 
kha.nu. Ate, was eaten. 4. (Bal., Bad., Khasi), vb. imperat. 2nd sg. 
Eat ! 


kha: (Kh.), past part.m. of ‘kha.nu. Atc, was eaten. cf. kha . 
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kha (Bal., Khasi), past part m. sg. of ‘khalna, to eat, when the 
objet is maxculine sg. and the agent is also m. sg. (A masculine 
object) was eaten (by a male). cf. khasa ; khdseni ; khasia ; khe.ni ; 
khéseni . 

khad (Bal., Khasi), s.m. Mine. cf. khAf . 

khada (Khasi), past part Ate. 

‘kha.zi (Kh.), s.f. Itching sensation . 

‘khae siaid (Bal., Khasi), past part. n. pl. of ‘khalna, to eat, when 
the object is n. pl. but the agent f. sg. (Neuter objects) were eaten 
(by a female). cf. ‘khe.na ; ‘kha.iani . ; 

kha’g:ar (Pad.), s.f. A she-buffalo about to stop giving milk . 
khai 1. (Bhad.), s.f. A feeding woman. kha: ‘bhAlikimai “who is 
better, the feeding woman or the mother ?” (Prov. On the 
superiority of the feeder) foster mother. 2. (Bal., Bad., Khasi), 
s.f. See khddo.r . 

kha.idsiaid (Bal., Khasi), past part. n. pl. of ‘khalna, to eat, when 
the object is n pl. but the agent m. sg. (Neuter objects) were eaten 
(by a male). cf. ‘kha.ia ; ‘kha.iani ; kha.iaseni . 

khai (Bhad.), s.f. (i) The foundation of a building. (ii) Ditch of a 
foundation. (iii) Straw of paddy . 

khai.fa (Khasi), vb. trans. pass. To be eaten § khdni.nu . 

‘khai ‘sAri (Kh.), part. phrase. Rotten, worm-eaten, said of grain 
etc. 

‘kha.di (Khasi), s.f. Itching sensation . 

khak (Saj., Khasi), s.n. Cheek. See gAbl . 

‘khakédza fyi ged3a (Saj., Khasi), s.n. pl. Sunken cheeks . 
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‘kha.kéra (L,Kh.), s.m. Gaped mouth. cf. Jat . 

‘khakéri (Saj., Khasi), s.f. Jaw - bone. Bad. tar ; Dog ‘ca.li, pl. 
‘ca.lia. cf. khakh . 

khakh (Bal., Khasi), See ‘khakéri . 

khakh (Khasi), s.f. Cheek . 

‘khakhéra (Kh.), s.m. Mouth. 

‘kha.khori (Bhad.), s.f. Cheek. PI. ‘khe.khori . 

‘kha.khuri (R,Kh.), s.f. Cheek. cf. g6 ‘Iho.ri. Bhad. ‘kha.khori . 
kha.l (Bhad.), 1. s.f. Soiling of cattle from mud, dung etc. 2. s-f. 
A vertical hole . 

khalAofo (Saj., Khasi), vb. trans. To feed. See ‘khAléfa . 
‘kha.la (Kh.), s.m. (1) Channel of water in cultivated fields. (2) A 
bed in a cultivated field . 

‘kha.lei (Saj., Khasi), vb. trans. caus. imperat. 2". sg. Feed . 

kha ‘lerdo (Saj., Khasi), past part. Fed <khalAgto . 

kha.li (Saj., Khasi), vb. trans. Imperat. 2" sg. eat. Bal. Bad. kha . 
khali (Bhad.), vb. fut 2™. pers sg. f. “Thou will eat,” but cf. 
‘khe’li “you will eat.” 

Kha.Inéni pAstés (Saj., Khasi), comp. vb. Threatens to devour 
(said of a furious man) cf. ‘khalndplAuthra . 

‘khalndéplAuthra (Bad., Khasi), See kha.Indni pAatés . 

‘khalna (Bal, Khasi), 1. vb. trans. To eat. Saj. kha.lfo, Bad. 
‘kha.lun. 2. vb. trans. To suck. Bad. ‘pi.un ; Saj. ‘6iipno . 

kha ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. Eater. 

‘khalm (Bhal.), f., A kind of pulse (Hindustani mas). 

kha.lfo (Saj., Khasi), See ‘khalna . 
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‘kha.lun (Bad., Khasi), ‘khaina . 

khan (Pad), 1. vb. intr. (i) To eat (ii) To bite (said of dog, 
mosquito etc.). 2. s.m. Diet. 

‘kha.nu 1. (Kh.), vb. trans. (i) To eat (ii) bite, sting (on the part 
of a dog, serpent, bear, honey-bec etc.) 2. (Bhad.), vb. trans. To 
eat . 

‘khanu (Bhal.), v. To eat. ‘khAuwgu, per part., has or had eaten. 
Kha, subj. mood 3" pers. sg., he may eat. Khau, past part., (he) etc. 
‘khato, pres. part., eating . 

khapia khAsme te ‘zhulla ‘zeié (Bhal.), proverb “To eat and 
drink with the husband, but to sleep in the house of husband’s 
sister.” A proverb signifying selfishness and neglect . 

khar 1. (Bal., Khasi), s.m. A blacksmith. Saj. budr. 2. (Kh.), 
s.f. One complete round of the eighteen movements 14.thu ‘la.thu 
(q.v.) etc. being pronounced during their course) of the stick called 
do in the game named ‘gittido :. This khar also occurs in the 
sportive term for 18, viz 6A‘*ri khara (q.v.) 3. s.f. A weight equal 
to about 2000 kutcha seers. The following degrees of weight may 
be noted -: 


5 kutcha seers = 1 ‘hati. 
10 ‘ha.ti = 1 bhar. 
40 bha.r = 1 khar. 


4. s.f. A stake, game (Hindustani bazi). 

khar (Saj., Khasi), adv. When ? Bal. ‘kella . 
kha.révun (Bad.), to feed. See ‘khAldfa . 

‘kha.ra (Khasi), s.m. Basket in general, large or small . 
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kha.’ranu (Kh.), causative of ‘khanu. To feed. Bhad. khu 
‘va.nu. cf. khulu ‘a.nu ; khu ‘a.na. 

khargie.nu (Kh.), caus. pass Inf. of ‘kha.nu. To be made to be 
eaten. cf. khueie.nu . 

‘kha.rel (Pad.), s.m. pl. (1) Roasted wheat. (2) About 2 seers of 
grain taken by every condoler to a bereaved family . 

‘kha.ri 1. (Bal.,Khasi), s.f. A basket. Saj. ‘Jollo. cf. ‘kha.ro. 2. 
(Bal., Bad., Khasi), See ‘chikri . 

‘kharka 1. (Kh.), s.m. A collection of objects offered to goddess 
mA‘ll, the Deity supervising the first fruits of a harvest. 2. 
(Khasi), adj. m. New (said of fruit) . 

‘kharka,-i,-u (Kh.), adj. Fresh. new. cf. ‘saza, ‘sAzza, ‘khArka, 
“nava . 

kha.ro (Saj., Khasi), s.n. A cylindrical basket for carrying 
luggage. Bal. ‘kunJOro, Bad. ‘da.li . 

‘kha.ro (Bad., Khasi), See ‘kha.ri . 

‘kha.ro,-i,-u (Bhad.), adj. Salty, saltish (as water) . 

khar (Bhad.), s.m. The large hide of cattle, sheep or goats . 
‘kha.ra (Kh.), s.m. Roasted or boiled grain. pl. ‘kha.re. Bhad. 
‘kha.ru . 

‘khari (Bhal.), See ‘khAn . 

khari (Kh.), s.f. Skin (of a man). ‘teri khari ‘putthi siddi kA“dta, 
“I shall flay you.” 2. (Bhad.), s.f. The large hide of a goat. pl. 
khe*.ri, khéri . 

‘kharki (Bad., Khasi), s.f. Window. Bal. ‘duari, Saj. tAmér . 
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‘kha.ru (Bhad.), s.n. Roasted or boiled grain . pl. ‘kha.ra. Ad 
‘kharu ‘bhuzta “I am 

roasting grain.” 

khasa (Bal., Khasi), past part. of ‘khalna, to eat. Was eaten for 
oneself. cf. khdsia . 

khase.ni (Bal.,Khasi), past part. of ‘khalna, to eat, when the 
object is m. sg. but the 

agent n. sg. (A masculine object) was eaten (by a boy). cf. khasini, 
khasia . 

khaseni (Bal., Khasi), pas part. m. sg. of ‘khalna, to eat, when the 
object is eaten for 

another person. (A masculine object) was eaten for another person. 
cf. khe.ni; khéseni. 

khasia (Bal., Khasi), past part. m. sg. of ‘khalna, to eat, when the 
object is m. sg. , but 

the agent is m. sg. (A masculine object) was eaten (by a female). 
cf. khasina ; khe.na ; khei.na ; khéseina . 

‘kha.sia, 1. (Bal., Khasi), past part. m. pl. of ‘khalna, to eat, 
when the object is m. pl. 

but the agent is f. sg. (Masculine objects) were eaten (by a 
female).cf. ‘kheina;  ‘khe.seina. 2. past part m. pl. of ‘khalna, 
to eat, when the object is m. pl. but the agent is n. sg. (Masculine 
objects) were eaten (by a boy) cf. khe.ni ; khe.seni . 

khaJ — (Pad.),_s.f. (1) The warp (Punj. ‘ta.na) of a handloom. 
2. The plaited side of a bed stead (3) Rope prepared from paddy 
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stalks for the preparation of shoes called pul, and for use in 
bedstead . 

‘khajjagAll4 (Thu., Khasi), s.f. pl. The Khasi Language . 
‘kha.tér (Bhad.), s.f. Good reception of a guest etc . 

khathei (Bhad.), Importunative Imperative of ‘kha.nu, “Pray do 
eat.” 

‘khathni (Bhad.), See ‘khatni . 

‘khatni (Bhad.), s.f. A variety of apple, with a yellowish colour 
(Strong aspiration between (t) and (n). cf. ‘khathni . 

kha (Thu.,Khasi), s.n. Wood. Ju kko khat, dry wood. $aj. ‘60.r0 
khat (Bhal.),, adj. Earnest . 

khati (Thu., Khasi), oblique sg. of khat, e.g. fukki khatizug, to the 
dry wood . 

kha.to (Saj., Khasi), s.n. A water-spring, the water of which has 
been dried up . 

‘khato (Bhad.), pres. part. of ‘kha.nu. Eating . 

khau (Bhad.), past part. m. sg. of ‘khanu “to eat.” Ate. Bhal 
khau, P kha, R, Kh. kha. 

khaii (Khasi), vb. trans. subj. 1* pl. (We) may eat . 

khe-, 1. (Kh.), Future Imperative stem corresponding to ‘kha.nu 
“to eat.” ‘kheija, “Eat 

(in future)” ‘kheija (pl.). 2. (Bhad.), conj. part. stem 
corresponding to kha.nu. kheita “Having eaten.”. 

‘kheddnu (Kh.), vb. trans. To drive ‘khedde “having driven.” cf. 
‘charnu . 


‘kheddnu (Bhad.), vb. trans. To goad an animal . 
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‘kheddfa (Khasi), vb. trans. To drive. Saj. kheddio . 

‘khedim (Saj., Khasi), vb. past tense 1‘. sg. I ate something, the 
gender of which is not feminine. e.g. bhAtt ‘khedim, I ate boiled 
rice . 

‘khedna (Bal., Khasi), vb. trans. To make one run. Saj. dAg 
‘ro.fo Bad. ‘khedun . 

‘khedun (Bad., Khasi), see ‘khedna . 

‘khedzem (Saj., Khasi), vb. past tense 1* sg. I ate something. the 
gender of which is f. ‘r@tti khed3em, Iate bread . 

kheddén (P4d.), vb. intr. To play . 

kheddeio.nu (Bhad.), vb. caus. pass. of ‘kheddnu “to play.” To 
be made to play. sis 
khe“dderi bhedd (Bhad.), s.f. “Sheep of a play,” proverbial 
expression for a fight arising in the course of a play . 

‘kheddi (Saj., Khasi), s.f. Loom. See du ‘kan. 

‘kheddnu (Kh.), vb. intr. To play. 

‘kheddnu (Bhad.), vb. intr. To play . 

kheddo.nu (Bhad.), vb. intr. To be able to play . 

‘khedna (Bal., Khasi), vb. intr. To bloom. Saj. ‘khirlno, ‘phu-.fo. 
cf. ‘khedun . 

‘khedo (Saj., Khasi), vb. trans. To drive an animal . 

‘khedun (Bad., Khasi), vb. trans. To sing. ekgit khed, sing a 
song. cf. ‘ga.fa . 

khei 1. (Bhad.), pp. f. pl. Were eaten. 2. (Saj., Khasi), s.f. Rust. 
Bal. khAi. 
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khet — (Pad.), s.f. That portion of a house in which unripe fruits 
are kept, in order to 

allow them to be ripened . 

‘kheija (Bhad.), fut. Imperative 2" pers. sg. of ‘kha.nu. “Eat in 
future. 

kheijé.nu (Kh.), infin. Of the passive of ‘kha.nu, the sense being 
involuntary, the agent 

having no control over the action denoted by the verb. e.g. hidmi 
pul. vanéthheija. “yesterday Pulao could not be eaten be me.” 
Hidmiduijo ‘rotti kheijei “yesterday only two chupatis could be 
eaten by me.” cf. kheije.nu, khei.nu, kheijo.na, khoni.nu . 
kheije.nu (Kh.), See kheijé.nu . 

kheije.nu (Kh.), See kheijé.nu . 

kheije.ura (Kh.), perf. past passive part. of ‘kha.nu “to eat.” e.g. 
hi} mi mAsa pdla. _va.kheije.ura thia “yesterday the pulao hast 
been eaten by me with difficulty . 

kheij ‘jo.nu -(Bhad.), See khei ‘jo.nu . 

kheijo.na (R,Kh.), See kheijé.nu . 

khei ‘jo.nu (Bhad.), vb. Passive “To be eaten.” Bhal. kheijo.nu, 
P kheiju.n Kh. khei je.nu, R khAgo.na. te ebrbhetfiau, Au khei 
‘jji Jou “he came suddenly, I was eaten (i.e. frightened.).” 

khei ‘ju.n (Pad.), vb. intr. pass. To be eaten. Bhad. khei ‘jo.nu, 
R khAoo.na, Kh. khejje.nu . 

kheikér (Pad.), conj. part. of khan. Having eaten. Bhad. ‘kheita, 
South Bhal. ‘kheita, North Bhal. ‘kheija . 
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‘kheité (Bhad.), conj. part. of ‘kha.nu. Having eaten. South 
Bhal.‘kheita, North Bhal. ‘kheija, P kheikér, Kh. khaita, R ‘kheita . 
khekkhér (Bhad.), s.m. Raw iron. 

‘khekkha,-i,-u (Kh.), adj. One who stammers . 

khe*kkho,-i,-u (Bhad.), adj. One who stammers. f. pl. ‘khekkhi . 
‘khekki-/4 (Pad.), sm. Ruins. cf. Urdu Xak-o-sigah . 

khello (Saj., Khasi), (¢ very close, like 1), A flock of sheep and 
goats. Bal. Bad. ‘khello . 

-kheni (Thu., Khasi), post pos. ‘gh@1Jakheni, near the mare . 
khe*ngdo (Saj., Khasi), past part. <khA’ngro. coughed . 

kherés (Bad., Khasi), see khArés . 

khe ‘ra.r (Bhad.), s.n. Any wound in general. pl. khe ‘ra.1, 
kherra . 

kherk (Kh.), s.m. See khArk. 

kheri.ni (Kh.), adv. Upwards. cf. ‘khAreni . 

kherki (Kh.), s.f. Same as ‘khArki . 

kher@ité (Bhad.), conj. part. of khA ‘ro.nu “to stand.” Having 
stood. 

khe ‘re.ro (Bhad.), perf. part. of khe ‘ro.nu. Stood . 

khe‘ro.nu (Bhad.), vb. intr. To stand . 

khe’rtu (Bhad.), n. pres. part. of ‘kheddnu. “to play.” Playing 
mimatthu. khe’rtu khe“rtu 14°u “I saw a boy playing.” 

‘kherudo (Saj., Khasi), past part. <’kher ufo. Stood . 

‘kherugo (Saj., Khasi), To stand. See ‘khAr uthna . 

‘khessan (Bhad.), s. A sub-caste among Thakkars . 

‘khessikArno (Saj., Khasi), vb. trans. To castrate a goat . 
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khe’Jra,-i,-u (Kh.), adj. Left-handed . 

‘khettiganu (Bhad.), vb. intr. To stick to . 

khett ne.t (Pad), adj. com. gen. Tending to stick, sticking . 
khe.tto (Saj., Khasi), past part. <khentno. Folded (as a garment). 
khed (Bhad.), pp.n. of ‘kha.nzAd kheii “I ate (my) meal.” 

khe (Bal., Khasi), past part.m. pl. of ‘khalna, to eat, when the 
object is m. pl. and the agent is m. sg. (Masculine objects) were 
eaten (by a male). cf. khe.ni ; ‘khe.se ; ‘khe.seni . 

khed (Pad), s.f. (1) A play (2) A show. 

khédar (Saj., Khasi) ,s.m. A player. 

‘kheddi (Pad.), s.f. A herb which, after being rubbed, is used for 
washing clothes . 

‘khédkar (R,Kh.), adj. com. gen. A player. cf. khe“d kar . 
‘khedlo (Bhad.), s.m. Resin of Deodar wood . 

‘khe.dolo (Bal., Khasi), s.n. A toy, game, play. Saj. khe.lun . 
‘kherya (Bal.,Khasi), s.f. pl. A variety of light shoe, with little 
covering on the top, called ‘khe.yi_ in sg. (also in Panj.). cf. 
‘khe.Ja . 

khei (Khasi), s.f. Rust . 

‘khe.da (Saj., Khasi), See ‘kerya . 

khéle (Bhad.), vb. fut. f. sg. of ‘kha.qu “I shall eat, “ but cf. 
khe*me, or khe*mi “we shall eat.” 

‘khello (Bal., Bad., Khasi), s.n. See ‘khello . 

khe’lo (Bhad.), vb. fut.m. sg. of ‘kha.nu “I shall eat.” 

khe.lun (Saj., Khast), s.n. See ‘khe.dolo . 

khe.ni (Bal., Khasi), See khe . 
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khéngéni (Bhad.), s.f. pl. of khA*ngAno, a patient from cough . 
‘kheppa (Khasi), adv. To a foreign country. Saj. kho.bra . 
khérna (R,Kh.), vb. intr. Not to be on good terms with one 
another ; to be ever quarreling with one another. cf. khe*mu . 

khéy (Pad), s.m. The hide ofa male goat . 

‘khe.ya 1. (Khasi), s.n. The cover on a wound when healing up ; 
scab. Saj. ‘khra.du. 2. (Bal., Khasi), s.m. See ‘binno . 

‘khe.yi 1. (Khasi), s.f. (i) Straw-berry, black or red. (ii) follow. 
2. (Saj., Bal., Khasi), See ‘kherya . 

khypet (Khasi), adj. m.f. Lying down straight . 

khéyu 1. (Kh.), s.n. (i) A hide of sheep or goat. (ii) A leather- 
bag. cf. khéuyu, khoiiyu, khA‘lyu. 2. (Bhad.), s.n. A small hide 
of sheep or goat . 

‘khe.se (Bal., Khasi), See khe. 

‘ke.seni (Bal., Khasi) See khe. 

khecel (Bhad.), s.f. Feeling of obstruction. cf. khicdl . 

khé’6 (Saj., Khasi), See dukh. 

khéGlAgyo (Saj., Khasi), vb. intr. To feel home-sick . 

khe'd (Bal.,Khasi), s. gend ? Name of a tree with fruit resembling 
a very inferior variety of pears. It is called kéth in many Districts. 
Bad. ‘kéd, Saj. khét. 

khe'da (Bal., Khasi), s.n. The fruit of khe’d. Bad. khé'd, Saj. 
khét . 

khe’d (Bhad.), s.f. Play . 

khe“dkar (Kh.), Same as khédkar . 

khe“dkar (Bhad.), s. A player. 
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khe“dnal (Bhad.), s. The state of being a player’s playfulness . 
khe: (Bhal.), f., Rust (to iron) with ‘lAgi (verb) . 

khem: (Pad), vb. intr. inf. f. Corresponding to m.khan. to eat. 
khe’ry hArén (Pad), vb. trans. To mount, raise, awaken . 

khery1 (Pad), adv. From, beginning from, e.g. Jukhery1, 
“beginning from tomorrow.” 

‘kheryi uSa.lén (Pad), Same as khe*1yhArén . 

khei (Bhad.), s.f. pl. of khai. Foundation, ditches . 

‘kheidlo (Bhal.), m. Resin of Deodar tree . 

‘khe.khyé (Bhad.), Cheek, pl. ‘khe.khyu . 

‘khe.khuy (Bhad.), oblique sg. stem of ‘kha.khoyi “cheek.” 
‘khe.khuyi-puy “on the cheek.” 

‘khékri (Khasi), s.f. Sandy land . 

kheldo (Saj., Khasi), past part. <khalfo, Ate . 

khe’li (Bhad.), vb. fut. 2" pers. pl. f. of ‘khanu. “you will eat.” 
But cf. khali “thou will eat.” 

khelli de.ni (Bhal.), v. To blow with bellows . 

khe ‘nhanu (Bhal.), v. To separate.cf. khénanu . 

‘khe.mi (Pad), Same as khe.int . 

‘khengro (Bhal.), m., -If., -un . Convex or concave . 

khe*rnu (Kh.), Same as khérna. ten sdda khe’te rate “they are 
always on bad terms with one another.” 

khe.7 (Saj., Khasi), s.f. Mine. See khAf . 

‘kher (Bhal.), f. Obstinacy . 

‘khe.yi (Bhad.), s. Slightly refined iron. cf. khekkhér . 
kheridnu (Bhal.), v. to be fixed. Khdrei, was settled . 
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‘khe.y (Bhad.), s.m. In cooking, stirring of a liquid with the ladle . 
‘khe.yode.no (Bhad.), vb. comp. In cooking, to stir a liquid with 
the ladle . 

‘khe.ru (Bhal.), n. A’wound. pl. also ‘khe.ru . 

‘khe.Ji (Khasi), sf. The Pahari language spoken in the Riasi 
District in the south-east of the river Chenab, commonly called 
‘kha.si . 

khét (Saj., Khasi), 1. See khe’d. 2. See khe’da . 

‘khe.ti (Bhad.), s.f. Crop. pl. ‘khe.ti. 

kheu (Bhad.), s.m. A glutton. 

khiali tuky (Pad), s.m. An island in a river . 

‘khiayi (S,L,Kh.), s.f. Straw berry plant. cf. ‘a.khef . 

‘khicnu (Kh.), vb. trans. To pull, as armete. cf. ‘chikknu . 

khi6 ‘ro.y (Pad), 1. past part. Bewitched. 2. s.m. Magic . 

khi6ru (Pad), s.m. Name of a monster, with a human colour . 
khi6yi (Bhad.), s.f. Rice boiled with pulse ; “kichri.” 

khi6ur (Pad), s.m. A man under the influence of or possessed by, 
a spirit . 

khiddéy (kh.), s.n. Sediment of oil in the oil-press . 

‘khidli (Kh.), s.f. Tickling sensation. ‘khddli genni, “to produce a 
tickling sensation.” cf. ‘khitli . 

‘khizznu (Bhad.), vb. intr. To be tired . 

khi‘da (Bhal.), f. N. of a great yajria. It is conducted by jogis at 
any time, when people may want it . 

khida (Bhad.), s.f. A religious invitaion to dinner, in which the 
guests are fed a lot after being led to sight seeing. pl. khidad . 
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khidahér (Bhal.), adj. jally, sportive . 

khi ‘da.n (Pad.), 1. vb, trans. To weed out roughly or cursorily 
after the principal weeding out called ninndn. 2. s.m. A toy. 
khidanu (Bhad.), See khi ‘dha.nu . 

khi‘dha.nu (Bhad.), vb. trans. caus of ‘kheddnu. To make to 
play. R. khddha.na. cf. khidanu. 2. (Kh.), vb. caus. To make one 
play. cf. khdédha.na . 

khi‘dhao,-i,-u (Bhad.), pp. Was made to play . 

‘khikkhi bo.li (Bal., Khasi), see JA‘llo JA‘Ilo dhuntd s. 

khil (Khasi), adj. m. f. Barren . 

khilérdn (Pad), vb. intr. To bloom (said of a flower) . 
khi‘la.qu (Bhad.), vb. trans. To tickle.Kh. ‘kutligenni. cf. 
‘khitlibd ‘ne.ni . 

khilarne.t (Pad), s.com. gen. A scatterer . 

khilay (Bhad.), s.f. The threshing floor . 

‘khilerdo (Saj., Khasi), past part. Expanded <khi ‘lero . 
khi‘lerdo (Saj., Khasi), past part. Scattered <khi ‘lerno . 
khi‘lerna (Bal., Khasi), vb. trans. To scatter. cf. khi ‘lerno . 
khi‘lerno 1. (Saj., Khasi), vb. trans. To expand. 2. (Thu., 
Khasi), vb. trans. To scatter. cf. kh ‘lerna . 

khilha.rén (Pad.), vb. trans. To scatter . 

khiha.ra (Khasi), s.m. Physical irritation. With ‘lAgada. Punj. 
A‘lkO¥ . 

‘khilkna (R,Kh.), vb. intr. To neigh. cf. ‘khilknu ; ‘khinknu . 
khilknu (M,§,Kh.), See ‘khilkna . 

khillérga (Pad.), part. Bloomed, said of a flower . 
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‘khillérnu (Kh.), vb. intr. To spread . 

khilla (Pad), s.m. Fallow land . 

‘khilh (Bhal.), f. Land left fallow for a year . 

‘khilli 1. (Kh.), s.f. Barren soil. 2. (Pad.), s.f. Barren land . 
‘khillo,-i,-u (Bhad.), adj. Fallow (land) . 

khillu (Bhad.), s.n. Fallow . 

‘khilo (Saj., Khasi), s.n. Follow. cf. ‘beyi, Dog. ‘khe.yi . 
khilrén (Pad.), vb. intr. To spread . 

‘khilrno (Saj., Khasi), vb. intr. To be scattered. See ‘chAkfa . 
khilrér (Pad.), perf. part Dislevelled (said of hair) . 

khinanu (Bhal.), See khéna.nu . 

khind (Saj., Khasi), s.f. See bIAd pAllAu. 

‘khinnurab (Khasi), s.m. Cricket (game) . 

, khinth (Bhad.), s.n. The rags of a beggar . 

khin ‘da.nu (Bhad.), vb. trans. To separate ; excommunicate . 
‘khindnu (Kh.), vb. intr. (1) To be separated. (2) to bloom . 
khindnu (Bhad.), vb. intr. To be separated . 

‘khinknu (Kh.), See ‘khilkna . 

‘khm knu (Bhad.), vb. intr. To neigh . 

‘khinus (Bhal.), n. Ball (to play) . 

‘khingra,-i (Khasi), adj. Transverse. cf. ‘re.bud . 

‘khingro (Bhal.), m., -If., -un., Crooked, awry. Bhad. ‘taro. cf. 
‘khengro . 

khiy ‘gro.nu (Bhad.), vb. intr. To ecape by twisted movements . 
‘khioyi (Bal., Khasi), s.f. Barren soil. cf. “dhAtthi . 
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khi ‘racy (Pad), s.m. The covering of a wound when in the 
course of healing . 

khi ‘ra.yo (Bhad.), s.m. A wound coated with a healing skin ; 
cicatrix : skinning over . 

khirdigedo (Saj., Khasi), comp. past part. used as adj of stunted 
development. cf. khri.tigedo . 

khiri (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.f. the udder of a cow or a she 
buffalo, Dog. ‘pAlla . 

‘khirknu (Kh.), vb. intr. (i) To fall. (ii) To be upset. Her ‘bhada 
khurkta “Look, the vessel is being upset.” cf. ‘khirknu . 

‘khirknu (Bhad.), vb. intr. To fall (said of a man cf. ‘bi6hrnu, 
for a stone etc.). 2. (Kh.), (i) To fall. (ii) To be upset. 3. (Bhal.), 
v. To fall . 

‘khirko,-i,-u (Bhad.), pp. Fell. te ‘6Alte ‘6Alte khirko “he fell 
while walking.” 

khirkun (Pad) s.m. Name of a game, some what like merry-go- 
round . 

‘khirlno (Saj., Khasi), vb. intr. To bloom. See ‘khedna . 
khiryi.na (Khasi), vb. intr. To be of stunted development . 
khiryu (Khasi), s.m. Name ofa creeper with red fruits . 

khrfdan (Saj., Khasi), s. gend? A variety of paddy . 

‘khryi (Kh.), s.f. obstinacy ‘khryi pAgyi “kept obstinate.” 
‘khiri-dar (Bhal.), adj. obstinate . 

khryi.nu (M,Kh.), vb. intr. To stand. cf. khdye.nu, khdyo.na . 
khirk (Bhal.), n. N. ofa plant. Its fruit looks like black pepper . 
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khiykhiy kArini (Pad.), vb. intr. To laugh too much 
undesirably . 

khiy ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. A player. 

‘khiypi (Kh.), s.f. A precipice with some stones to climb on. cf. 
‘khyippi, pety ‘Jan. 

khiskén (Pad.), vb. intr. To fail, to miss the mark . 
khiskghi3.n (P&d.), vb. intr. To be dislocated . 

khis khis kArén (Pad.), vb. intr. To smile . 

khislio,-i,-u (Bhad.), pp. of khis ‘lonu “to be ashamed.” Was 
ashamed . 

khis ‘Ilonu (Bhad.), vb. intr. To be ashamed . 

‘khiJétlo (Bhad.), adv. Slightly to the left . 

‘khifknu (Kh., Bhad.), vb. intr. To be dislocated (as an arm) . 
‘khiJ-phiJ (Pad.), s.f. A whisper (with ki) . 

‘khifyar (Bhad.), s.n. Left-handedness . 

khifybA’llo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Left handed, khifye, adv., to the 
left. cf. ‘khifyo,-i,-u . 

‘khitli (M,Kh.), See ‘khidli . 

‘khitlibé ‘ne.ni (Bhad.), See khi ‘la.nu. 

‘khitligenni (Kh.), vb. trans. To tickle. Bhad. ‘khitlibd ‘ne.ni. 
cf. ‘khitlugenne . 

‘khitlugenne (S,Kh.), See ‘khitligenni . 

‘khitti (Bhad.), s.f. Slightly stumbling . 

khitt (Bhad.),s.n. Name of a white bird, with the size of a cakor : 
‘khizde (Saj., Khasi), past part. Fed up with <’khizno . 

‘khizno (Saj., Khasi), vb. intr. To be fed up with . 
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khi (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘kha.nu. Were eaten . 

khi 1. (M,Kh.), pron. What ? cf. khjd, chd ekhi ‘IAgura bonne, 
a recurring phrase in conversation parallel to English “you see,” 
“you know.” Literally it means “what is (one) going to say?” 2. 
(Bhad.), conj. That . 

‘khiaseni (Bal., Khasi), See ‘khAiasia . 

khia siena (Bal., Khasi), See ‘khAiasia . 

khic (Pad), s.f. (1) A tickling irritation in the throat after taking 
any thing pungent. (2) a very severe form of cough (called in Punj. 
Khdy khAd*ng), whooping cough . 

khi.cdél (Bhad.), s. Feeling of obstruction. cf. khe.cdl . 

‘khi.la (Kh.), s.m. (1) Peg or nail to which an animal is tied. cf. 
‘kila. Bhad. ‘khi.lo (2) A peg attacked to the column of an oil 
press. cf. ‘killa . 

‘khi.li (Bal., Khasi), follow. See ‘beyi . 

‘khilo (Bhal.), m. (1) A small pole or peg fixed into the ground. 
(2) Projecting teeth . 

‘khi.lo (Bhad.), s.m. A peg fixed into the ground for binding 
cattle . 

khin3 (Thu., Khasi), adj. m. Black, dark. See ‘kala . 

khin3 dAdmul (Saj., Khasi), See ‘ka.la hAngér 

khinién (Thu., Khasi), oblique pl. of khin3 khinién ghoridn 
zug, to the biack horses . 

khinia (Thu., Khasi), 1. oblique f. sg. to khin3, black. Khinia 
gh@iJazug, to the black mare, khinia gh@iJamA‘z, in the black 
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mare. 2. s.n.f. pl. to khin3, black. Khinia ‘gh®iJa, black mares, 
khinia ‘za.ka. dark boys . 

khinierAsyo (Saj., Khasi), vb. caus. trans. To get darkened, 
toget blackened, Kh. kalera.nu . 

khinierno (Saj., Khasi), vb. trans. To blacken, darken . 

khini (Thu., Khasi), oblique sg. of khin3, black khini ‘gho.ri zug 
ghas ‘kha.lei,” make the black horse eat grass.” khini ‘gho.ri 
sathe, with the black horse . 

khinu (Thu., Khasi), adj. m. pl. Black dark . 

khinfo (Saj., Khasi), vb. intr. To be black . 

khirén (Bhad.), s.f. Rice-and-milk pudding. pl. ‘khi.mnda. cf. 
khirn . 

‘khi-rin (Pad), s.f. A cucumber . 

‘khi.ri (Bhad.), s.m. Udder. ‘be66h erokhi.ri “the cow’s udder.” 
Khirn (Kh.), s.f. Milk-and-rice pudding. cf, khirdn . 

‘khi-ya (Bad., Khasi), See ‘binno . 

‘khi.sa (Kh.), s.m. The projected piece of wood in the frame of a 
door, which enters into the cavity of a threshold. cf. ‘ké.sa. 

khjé 1. (Kh.), s.n. What? cf. khi, chd.ikhjd ‘bonne “you see.” 
cf. under khi above. Khjdbotte Je “what do you say please ?” a 
respectful inquiry. KhjObhua, what does it mean ? 2. (Khasi), 
interrog. pron. What ? 

khjA660r (Pad), s.f. (1) A female monster, (2) A witch . 
‘khje6dr (Pad), s.f. A woman who miscarries habitually . 

khjep (Kh.), s.f. Entry in to a foreign country for the sake of 
business. cf. khjep . 
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khjep (Kh.), See khjep . 

khjo’y (Pad), s.m. The hide of a sheep, male or female . 
khjetiyu (Pad). s.m. A skin bag prepared from the hide of a goat . 
khjo (Saj., Khasi), interrog. pron. n. What ? Bal., Bad. co. 
khju (Pad), s.m. That portion of a tree, which is immediately 
under a [bam] q.v. 

khlan {Kh.), s.f. Name of a village called khdle*ni in official 
documents . ; 

khlieu ‘wanu (Bhal.), v. caus. To make a person eat. 

‘kh@®cu (Bhad.), s.n. A lustfulman . 

‘kh@ikki (Pad), s.f. A piece of wood used as a bolt, in order to 
close the internal door of a house . 

‘kh@lli (Saj., Khasi), s.f. The stone of fruit. Bad. khu ‘adi . 
‘kh®roge‘t®ro (Bhad.), perf. part. Entirely gone . 

kh®ru bho‘lu (Bhad.), contingent future or past comp. “Will 
have eaten” or “may have eaten.” 

‘kh@ti (Saj., Khasi), s.f. A she ass . 

‘kh®@.‘6a.t (Bhad.), 1. A lustful man. pl. khoGate. 2. s.f.a 
lustful woman. pl. kho ‘6e.ti . 

khe.660n (Pad), vb. trans. To copulate . 

‘khe.6i (Bhad.), s.f. A lustful woman. pl. kh®6i . 

‘khe.60 (Bhad.), s.m. A lustful man . 

khe6u (Bhad.), s.n. A lustful man. pl. ‘kho64 . 

‘kheddo 1. (Bhal.), m. A man with the beard only on the chin. 
2. (Bhad.), adj. m. ‘Beardless . 

kho*lAnu (Bhad.), s. Turbid water . 


721 


‘khodlo,-i,-u (Bhad.), adj. Turbid. ‘pa.ni khodlue “the water is . 
turbid .” 

‘kheddu (Pad), s.m. (1) A pit-like niche in a wall to keep 
utensils. (2) A rectangular wooden box containing a bee-hive . 
khekkhro,-i,-u (Bhad.), adj. Turbid . 

kholl (R,M,Kh.), s.f. Unnecessary and undesirable criticism. cf. 
khystt, ‘khyutta . 

kho“IInu (Bhad.), s.v. To open, loosen. 

‘khemyi (Bhad.), s.f. A coat or a shirt wider in the upper part, 
but narrower in the lower part . 

kheora,-i (Pad.), adj. Sharp . 

khepér (Pad), s.m. (1) A pit or hole in general. (2) The hole of 
the prop of a bedstead, into which the rod is fitted . 

khoppér 1 (Kh.), s.n. Anus. ‘keppare bhar, “on one’s anus.” 2. 
(Bhad.), s.n. Hip. pl. ‘khoppra . 

‘kheppri (Kh.), s.f. Skull. 

‘khoeppri (Kh.), s.f. Skull. Bhad. ‘khoppri . 

‘khepri (Bhad.), s.f. Skull. Pl. ‘kh@pri . 

khgpto (Bhal.), m. The cover of the ear of maize . 

‘khe:ri (Bhal.), f., In sawing, the place where the sawyer sits . 
khe*.yi (Bhad.), s.f. Woolen cap of olden times, to fit the old 
fashional coat ‘zheggelu (q.v.) . 

‘khosra (Bal., Khasi), sm. A beardless man. See ‘cuccr3 . 
‘khesro (Bhad.), s.m. Eunach . 

‘khola (Bad., Khasi), adj. 's.m. Left (opposite to “right”). Kh. 
‘ku3. 
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khoJ ‘Je.nu (Bhad.), vb. trans. To obstruct (a man in his work) . 
‘khofjo (Bhad.), s.m. A projected portion of a wood already cut, 
with a portion still remaining uncut owing to some reason . 

khett (Pad), s.f. (1) Incitement. Lit. goading, khett dien “to 
incite” (2) Secret incitement to hatred by tale-bearing scandel etc. 
khoette-‘ba.d (Pad) s. som. gen. Abettor . 

khs.tt (Bhad.), s.m. Alloy. 

‘khe.tto,-i,-u (Bhad.), adj. Alloyed . 

khoiidd (Pad), s.m. A wooden receptacle for a bee-hive . 
kheiyu (M,Kh.), s.n. (1) The hide of a sheep or a goat. cf. 
khéyu, khA‘*lyu. (2) A leather-bag. 

kho (Bal., Khasi), past part. n. sg. of ‘khalna, to eat, when the 
object is n. sg. but the agent is m. sg. (A neuter object) was eaten 
(by a male). cf. ‘kho.ni ; ‘kho.sio ; ‘kho.sio.ni . 

kho.bra (Saj., Khasi), adv. Toa foreign place. Khasi ‘kheppa . 
‘khodde dissa (Kh.), Card. numeral Seventeen, according to 
children’s way of counting in certain games. cf. sOtara . 

khoi (Bhad.), s.f. A very narrow valley . 

‘khoina (Bal., Khasi), past part.n.sg. of ‘khalna, to eat when the 
object isn. sg. and the agent f. (A neuter object) was eaten (by a 
female). cf. ‘kho.sio, ‘kho.sioina . 

‘khokhra (Bal., Khasi), adj. m. Hollow. Saj. ‘do.r3 . 

khokkél (Kh.), s.f. (1) Dust (2) Hot ashes. cf. khukkhdl . 

khol ‘zogni (Kh.), s.f. A female Spirit or monster, supposed to 
bathe every 8" day in a mountain called khol . 

‘kho.li (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 
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kholl 1. (R,M,Kh.), s.f. Pressing the parts of a person’s body 
with the finger. cf. khott. 2. (Kh.), s.m. Proper name of a field ; 
meaning unknown. 3. (M,L,Kh.), s.f. goad . 

khén: (Bhal.), See khunnm . 

‘kho.ni (Bal., Khasi), past part. n. sg. of ‘khalna, to eat, the agent 
being also n. sg. (A neuter object) was eaten (by a boy). cf. 
‘kho.sioni, ‘kho.sio . 

khén (Pad) vb. trans. To put off (clothes) . 

khop (Pad), s.m Divine chastisement. Full form -: debtérkhop 
“Chastisement from a god.” 

khoppér (M,Kh.), s.n., Anus. cf. ‘khoppra ; ‘koppra ; ‘khoppru . 
‘khoppra (Kh.), s.m. Anus. cf. khoppér . 

‘khoppri (S,Kh.), s.f. Skull. cf. ‘khoppri . 

‘khoppru (S,L,Kh.), s.n. Anus. cf. khoppér . 

‘khopri (Pad), s.f. A skull . 

‘khopro (Bad., Khasi), s.n. Skull. See ‘kApeli . 

khorén (Bhad.), s.f. A small room . 

khérét (Saj., Khasi), adv. From whiter ? Bal. ‘koccdki . 

khéra (Saj., Khasi), adv. Whiter ? Bal. kéli, Bad. ‘kuse . 

‘khora (M,Kh.), perf. part. m. sg. of ‘kha.nu. cf. ‘khAora, kho.ra. 
Pad. khAor . 

‘kho.ri (Kh.), s.f. A bamboo stick, believed to be moving about 
by itself, and stopping where the spirit of a deceased ancestor may 
like it . 

khorkArén (Pad), vb. trans. To pulverize . 
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khérodinna (Bal., Khasi), vb. trans. To make months. Bad. khu 
‘rg.vun, Saj. ‘se.gofo . 

khoy (S,L,Kh.), s.m. Walnut, tree and fruit . 

‘kho.sa (Bad., Khasi), sm. See ‘khesra, ‘cucer3 . 

‘kho.sio (Bal., Khasi), See ‘khoina . 

‘kho.sioina (Bal., Khasi), See ‘khoina . 

‘kho.sioni (Bal., Khasi), See ‘kho.ni . 

‘kho.Jepse (Bal., Khasi), adv. To the left. Saj. ‘kh.fa bekhia . 
‘khojJa (Kh.), s.m. A large chip of wood serving as a big thorn . 
‘khofti (S,Kh.), s.f. The hoof of a sheep or a goat. cf. ‘khurletti . 
‘kho.ta (Bad., Bal., Khasi), sm. Ass. Thu., Saj. ‘kho.to . 
‘KkAo.té (Thu., Khasi), See ‘kho.ti . 

‘kho.te (Bal., Khasi), s. dat. sg. To an ass. Thu. ‘kho.ti-zug . 
‘kho.tén3 (Thu., Khasi), s.m. gen. of an ass. Bal. ‘kho.tésen3, 
Thu. ‘kho.tén3 . 

‘khotho (Bhad.), s.m. Anass. 

‘kho.tia 1. (Khasi), s.m. gen. sg. of an ass. 2. (Saj., Thu., 
Khasi), s.n. pl. Asses . 

‘kho.ti (Thu., Khasi), oblique sg. ‘kho.ta. ‘khoti zug, to an oass, 
kho.té also used in the same sense ‘khotén3 , ofan ass . 

‘kho.to (Saj., Thu., Khasi), s.n. See ‘kho.ta. 

khott (Kh.), s.f. Pressing the parts of a person’s body with one’s 
finger. cf. kholl . 

‘khotta,-i,-u (Kh.), adj. Wily . 

‘khofti (Bal.,Bad., Khasi), s.f. One half of a loaf. Saj. ‘6unni . 
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khéiio.na (R,Kh.), inf. passive. To be eaten, iyi ‘mujklasi bhAtt 
khot6 ta “here rice is eaten with difficulty.” cf. kheije.nu, 
khéni.nu, Bhad. khei ‘jo.nu . 

khoiiyo (M,Kh.), s.n. (1) A hide. (2) A leather-bag. cf. khéyu 
above . 

‘khrAndu (Saj., Khasi), s.m. S-cab. See khAy@. cf. ‘khrandu . 
‘khrandu (Saj., Khasi), See ‘khrAndu. 

khra.s (Bhad.), s. A water-mill for grinding rice, but strictly 
speaking a circular, wheel-like wooden mechanism, lying under 
the upper mill-stone . 

khraj (Bal., Khasi), s.m. Bruise. see bhriJ . 

‘khrem6 (Saj., Khasi), s. gend ? See ‘kilm6, ‘1khri . 

khré (R,Kh.), s.f. The smoke arising from chillies thrown into 
fire, and irritating the throat . 

‘khre.ru (Kh.), s.n. Descending water . 

‘khréyu (R,Kh.), s.m. Foot disease among cattle, goats and 
sheep . 

khre* (Kh.), Same as khré . 

‘khre.ru (M,Kh.), s.n. Descending water. cf. ‘khre.ru . 
khre.ru (Kh.), See ‘kre.ru. 

khrey (Kh.), s.f. A bruise, especially from a piece of wood . 
khre*yu (Kh.), Same as khréyu. cf. khure*yu, 6ikkdy . 
‘khrik3 (Saj., Khasi), s.n. The tree called cetus Austr alsu in 
English and khAyk in Dog. 

Khri.ti gedo (Saj., Khasi), See khirdi gedo . 

‘khroydo (Saj., Khasi), past part. Scraped <’khr.ono . 
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‘khro.li (Khasi), s.f. Rope-bridge . 

khroy (Khasi), s.f. Bruise due to some splinter . 

‘khro.yno (Saj., Khasi), vb. trans. To scrape. Thu. groyno (q.v.) . 
‘khroynu (Kh.), vb. trans. To peck, (said of birds) to scratch, 
shake up . 

‘khro.ynu (Bhad.), v. intr. To peck. 

khrud (Bal., Khasi), s.n. See khAyé . 

‘khrukyo (Saj., Khasi), vb. intr. To itch. 

‘khrukto (Saj., Khasi), past part. Itched . 

‘khyA66hi 1. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Ladle. 2. (Bad., Khasi), 
See ‘kre66i . 

khyAttén (Kh.), s.n. A land distanced from a river owing to the 
change of its course . 

khya*dra (Khasi), s.m. The lowest part of a mountain ; a sub- 
mountane region. Dog kA‘ndi . 

‘khya.ka marna (Kh.), vb. To burst in to laughter. Bhad. ‘khya 
komarno . 

‘khya.komrno (Bhad.), vb. comp. To burst out in to laughter . 
‘khyéJri (Kh.), adj. com. gen. Standing, ‘herukd tiélhokna 
‘khyéJrids.e “Look ! Since how long has he been standing !” cf. 
khyélyi . 

khyélyi (R,Kh.), See ‘khyéfri . 

khyi ‘hAtta (R,Kh.), s.m. Standing posture, with both the hands 
on the waist. cf. ky: ‘hAtta, kdy ‘hAtta . 

‘khyippi (Kh.), Same as ‘khrypi, pety ‘Jan . 

khyoett (Kh.), s.f. Same as khell . 
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khyo (Khasi), vb. intr. imperat. 2"¢ sg. Stand ! 

‘khyuttd (Kh.), s.f. Same as khell . 

kht6lu (Khasi), s.m A cradle. 

kha (Khasi), s.m. Shelter. Saj chi. cf. ner . 

khu‘adi (Bad., Khasi), s.f. See ‘kholli . 

khua.na (R,Kh.), vb. trans. To feed. cf. khulu ‘a.nu . 
khuanu (Bhad.), vb. trans. caus. of ‘kha.nu. To feed. cf. khu 
‘va.nu . 

‘khubAlIna 1. (Bal., Khasi), vb. trans. To prick. Bad. 
‘tro.sodAbun, Saj. ‘u ‘rA@yo. 2. (Bal., Khasi), vb. trans. To 
stuck in Saj. ‘rukkfo . 

khu‘bain (Pad), s.f. The apricot tree . 

khu ‘ba.n (Kh.), s.n. Sling to drive out birds. cf. khu ‘pa.n . 
khu ‘ba.ni 1. (Bhad.), s.f. A variety of apricot, both the bruit and 
the stone of which are sweet. pl. khu ‘be.ni. 2. (Kh.), s.f. Apricot, 
the tree and its fruit. cf. bhu ‘bha.ni . 

khu ‘bha.ni (S,Kh.), See khu ‘ba.ni . 

khub ‘lAiiun (Bad., Khasi), See ‘khubAlna. 

‘khubna (Bal., Khasi), vb. intr. To prick. Saj. ‘purno . 
‘khubya (Bal., Khasi), vb. intr. To stick to. See ‘OapudAbun . 
‘khubyu (Pad), sm. A glove. 

‘khucena (R,Kh.), vb. intr. To copulate. Bhad. ‘khu66nu. cf. 
‘khucenu . 

‘khucenu (S,Kh.), See ‘khuccna . 

‘kuceila (Bal., Khasi), s.n. pl. Tickling. cf. ‘khuckulia ; ‘khuclia 
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‘khuclia (Bad., Khasi), See ‘khuceila . 

khu6 (Bhad.), s.m. Copulation . 

khu ‘6a.t (Pad), adj. com. gen. Lewd, dissolute . 

‘khu66nu (Kh.), See ‘kuccna . 

‘khu6nu (Bhal., Bhad.), vb. intr. To copulate . 

khu ‘a.tna (L,Kh.), vb. trans. To snatch, seize. cf. Thu ‘soynu . 
khulatti (Kh.), s.f. A place for cattle’s rest. cf. kulay . 

khu ‘Isia (Kh.), s.m. A glutton. cf. jhu ‘ra.ki, rut ‘ma.r . 
‘khule bhofo (Saj., Khasi), To be lost. See ‘gAmfo . 

khilla (Pad), adv. Freely. khallahAnd “walk freely.” 
khilla,-i (Pad), 1. adj. Current (said of custom, mail etc.) 2. 
adj. Loose . 

khilli (Bhad.), 1. adj. f. Wide, spacious. 2. adj. Foul in play ; 
unscrupulous . 

khillita (Kh.), adv. Freely . 

khillnu (Bhad.), vb. intr. To be opened, to be loosened . 
khillo,-i,-u (Bhad.), adj. open, wide . 

khulu ‘a.nu (S,Kh.), See khu ‘a.na. 

khul ‘iia.fa (Khasi), vb. trans. caus. To feed. § ‘khuluanu, 
Bhad. khul ‘va.nu . 

khul ‘va.nu (Bhad.), vb. caus. of the 2™ degree to ‘kha.nu. To 
make a person eat through a third person. Bhal. khlou ‘va.nu, P 
khél va.n . 

khum (Bal., Khasi), s.f. The ear of maize including the cover. 
Saj. ghund . 

khumb (Kh.), s.f. The side of a shirt. cf. ‘khumbyi . 
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‘khumba (Bhad.), s. A bed of an unirrigated field . 

‘khumbyi (Kh.), See khumb. 

khimefia (Saj., Khasi), s.f.pl. Kidney . 

‘khumma (Bal., Khasi), s.f. pl. Maize. Saj., Bad. ‘ghunda . 

‘khummelo (Bal., Khasi), s.n. A seed or grain of maize . 

‘khumyi (Bhad.), s.f. Any geometrical form wider at the base and 

narrower at the top, as A, Q. cf. ‘kAlli. 

khun (Bad., Khasi), s.f. Elbow. Bal. khun, Saj. rekk . 

khu ‘na.mi (R,Kh.), s.f. Tyranny. cf. khu ‘na.mi . 

‘khundi 1. (Bhad.), s.f. Elbow.’khunda ‘ditti “Struck with the 

elbow.” pl. ‘khyndi. 2. (M,Kh.), s.f. Elbow cf. khandyi . 

khindyi (Kh.), See khindi . 

khunni (Bhal.), f. (1) A bar of iron, curved at one end, held by a 

sooth-sayer priest. 2. Elbow. pl. ‘khunni. cf. khom . 

‘khunfuyi (Bal., Khasi), s.f. The foot of pig, sheep or goat. Bad. 

‘nofto, Saj.fu ‘qurn3, Dog. ‘khudnu . 

khun (Bal., Khasi), s.f. See khun . 

khunén (Pad), vb. trans. To listen . 

‘khuna (Pad), past part. of khundn. Listened. Bhad., Bhal. ‘Juno . 

khu ‘na.mi (M,Kh.), See khu ‘na.mi. 

khuna ‘ne.t (Pad), adj. com. gen. One who makes listen ; One 

who relates . 

khu ‘na.n (Pd), vb. trans. (1) To make one listen. (2) To tell . 

khund 1. (Kh.), s.m. (i) The peg to which an animal is tied. cf. 

thoa (ii) The pillar of a spinning-wheel. (iii) The pillar or support 

of the merry-go-round called ‘cikhuli (q.v.), 2. (Bal., Khasi, 
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Khasi), s.m. A small pole or peg to which an animal is tied. cf. 

‘khundi ; khand ; khund . 

khind (Bad., Khasi), s.n. See khund . 

khund (Saj., Khasi), See khand . 

khundél (Kh.), s.m. A forked wooden mechanism which serves 

as a holder or support in a hand-loom . 

‘khunda (Pad), s.m. A large nose-ring. Panj. nAth . 

‘khundi 1. (Khasi), s.f. A peg or nail to hang clothes on. 2. 

(Kh.), s.f. Peg or nail. 3. (Khasi), s.m. The little wooden post to 

which an animal is tied. cf. ‘mAuli, which is larger ; ‘khund . 

‘khundi ‘di.fi (Khasi), vb. trans. To fix a post into the ground . 

‘khundlu (Kh.), s.m. A “wicket” of the spinning-wheel . 
‘khundna (Khasi), vb. trans. To prune . 

khun ‘jun (Pad), vb. pass. To be heard, to be listened . 

khun ‘ne.t (Pad), adj. com. gen. A pearer . 

khun ‘no.r (Pad), perf. part. Been heard. 

‘khun3do (Saj., Khasi), past part <khinJno. Missed . 

‘khuynco (Saj., Khasi), s.n. See ‘bAtkkucia . 

‘khundJa,-i,-u (Kh.), adj. Crippled (in arms or legs) ; lame . 

‘khanJdno (Saj., Khasi), vb. intr. To miss . 

khindye.nu (M,Kh.), vb. intr. To crumple ; to be creased, cf. 

ghon ‘Jye.nu. 

khindys.rnu (M,Kh), vb. trans. To crumple ; to-produce 

creases. cf. ghonJe.rna ; khunJye.mu . 

‘khandyu (M,Kh.), s.n. Name of a herb, which is some what 

bitter. cf. phy phidyu . 
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khinga (Kh.), s.m. Projected, thorny, pricking portion of wood . 
khingi (Bhad.), s.f. The shepherd’s lony, hooked stick. Dogri 
to°ga. 

khu ‘pa.n (R,Kh.), A sling to throw stone on birds. cf. khu ‘ba.n. 
khu ‘pa.ni (S, R,Kh.), s.f. Apricot, the tree and its fruit . 

khupra (Pad), s.m. A small hole through which bees pass out of 
their receptacle . 

khur 1. (Bhal.), m. Foot. 2. (Pad), s.m.f. Foot (man’s). 3. 
(Bhad.), s.m. Hoof. 4. (Kh.), s.n. The hoof ofa cattle. 5. s.m. 


_ The hoof of a horse. cf. Khumb . 


khur (Thu., Khasi), s.m. Foot. Bal. ‘pe.ra, Bad. ‘pe.ra, $aj. khur, 
§aj. khurr3 . 

khuf (Saj., Khasi), s.m. The foot of a cow or she-buffalo. Bad. 
‘notto. cf. khu7. 

khuréy (Bal., Khasi), s.m. See ‘dho.gur . 

khu ‘ra.ki (M,R,Kh.), s.m. A glutton. cf. khu ‘leia, rut ‘ma.r . 
khu ‘ra.la (Kh.), s.m. Severe hunger . 

khu ‘ray (Pad), s.m. Foot-disease among animals . 

khu ‘raru (Bhal.), n. A disease peculear to the cow, which gets 
wound and pain in the feet . 

khur héndan (Pad), vb. intr. To step, to take a step . 

‘khuri (Bhad.), s.f. Heel of the shoe. pl. ‘khuyri . 

khurk (Bhad.), s.f. (1) Last. (2) Itching sensation . 

khur ‘kei (Pd), s.f. Fickleness, boyishness . 

khurkhAtni (Pad), s.f. Falling at some body’s feet as a mark of 


respect . 
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khurkhAttén (Pad), vb. intr. To fall at somebody’s feet as a 
mark of respect . 

‘khurkhur (Kh.), s.n. The sound of the broom, when used in 
sweeping . 

‘khurknu (Kh.), vb. intr. To seratch, scrape . 

‘khurknu (Bhad.), vb. To seratch, scrape . 

‘khurko (Bhad.), s.m. An iron instrument for the extraction of 
opium from the poppy . 

‘khurkfa 1. (Khasi), vb. trans. To scratch with the finger. 2. 
(Bal., Khasi), To scrape ; See gro.yno . 

khur IAt ‘ka (Pd), s.m. Sprain (of the foot) . 

khurn (Kh., Bhad.), s.f. Threshold . pl. ‘khurna. cf. karn. 

khu ‘ra.vun (Bad., Khasi), See khéro danna. 

‘khuro (Bhad.), s.m. A razor. cf. ‘6huro . 

‘khuro ‘de.no (Bhal.), v. To shave with the razor . 

‘khuro di ‘wano (Bhal.), v. To be shaved by another person . 
khiioyna (Khasi), vb. trans. To serape a vessel with an 
instrument . 

‘khurr3 (Saj., Khasi), s.m. Foot. See khur . 

khury (Bad., Khasi), s.m. A durable barn, made of wood. Bal. 
‘nAuthAmmi, Saj. tamdy. cf. ‘dhAgri. Dog. pAnd . 

‘kuryu (Khasi), s.m. Foot-disease among cattle, sheep and men . 
‘kunrJetti (Kh.), s.f. The hoof of the sheep or the goat. cf. ‘kholfi . 
khur-Jett (Bhal.), f. Animal’s food : a horse’s hoof. pl. kur-‘fettl . 
‘khurJoti (Bhad.), s.f. The foot of the sheep or goat . 
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khur ‘Jundi (Pad.), s.m. One who incites others to be hatred by 
tale-bearing scandal etc. 
khurtltflAgam (Pad), vb. intr. To stumble. aye khurtluttlAgan 
" muJkdl ‘huni . “here it is difficult to stumble.” 
khuf (Bal., Khasi), See khuf . 
khu‘ya.nu (Bhad.), vb. trans. To prick, annoy (as a splinter in 
the eye), to pinch (as a saddle, shoe, rope etc.) . 
khuye*yu (M,Kh.), s.m. Foot disease among cattle, sheep and 
goats. cf. khre*6u, 61kkdy . 
khiiyi (Bhad.), s.f. A small well . 
‘khuyki 1. (Bhad.), s.f. Wooden bolt to shut the door. 2. (Kh.), 
s.f. a short, stony path. cf. ‘khuypa . 
‘kuynu (Bhad.), vb. intr. To boil inside with rage teménu sddai 
‘khuy te “that man is always inwardly raging. Kh. kaynu . 
‘khuynu (Bhad.), See ‘khuynu . 
‘khuypa (M,Kh.), A short, stony path. cf. ‘khuyki . 
khuy ‘ta.n (Kh.), s.f. Sleeping while fully stretching the body and 
the legs. Khuy ‘ta.n de.nI, to sleep covering up head and face. cf. 
khuy ‘ta.n . 
khuy ‘ta.n (Kh.), See khuy ‘ta.n. 
‘khufa (R.Kh.), adv. Willingly. cf. ‘khuJa. 
‘khu/a (Kh.),. See ‘khuJa . 
khu ‘Ja.mét (Bhad.), s.f. Flattery . 
‘khufira,-i (Pad), adj. Irrelevant, nonsensical . 
‘khufi-bAgét (Pad), com. gen. Quite well . 
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khujkét (Bhad.), s.f. Groundless talk, baseless. Quarrel . 

‘khufki desne (Saj., Khasi), Splendid ! See ‘bAyazAbér thia . 
khu ‘Joynu (Kh.), See khd ‘roynu . 

khut ‘ha.yivala (Kh.), s.m. Proper name of a field meaning 
unknown . 

‘kutti (Saj., Bad., Khasi), s.f. A petty bag, used for carring little 
things like money. Punj. ‘gutthi . 

‘khufti (Khasi), s.f. Semi-circular ring over an image (Such rings 
are always two). 

khu ‘va.nu (Bhad.),. See khu ‘anu . 

khuéth (Saj., Khasi), s. abl. From a well. cf. khimAzd ; 
khoimAzé . 

khubbénor (P4d), part phrase. A tamed animal . 

khid3 (Saj., Khasi), s.m. The stalk of a reaped harvest, left uncut 
in a cultivated field. Bal. ‘fikhla, Dog mandi . 
khigéy-bJAtti (Pad), s.f. A peculiar sitting posture, feet being 
backward, kness in front . 

khimAmAzé (Bad., Khasi), See khudth . 

khimAzé (Bal., Khasi), See khudth . 

‘khu.nat (Bhad.), s. The state of being involved (either as an 
offender ’or as a witness) in a case of murder . 

khur (Saj., Khasi), s.m. Foot. See khur . 

‘khu.ra (S,Kh.), perf. of ‘kha.nu “to eat.” Eaten, or had eaten. cf. 
khAora ; ‘kho.ra ; khu.ra . 

khu.ra (Kh.), See ‘khu.ra . 
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khair (Pad), s.f. A variety of mushroom ; black externally, 
internally white . 

‘khu.fAu (Saj., Khasi), s.m. A variety of vegetable with soft 
leaves uses for cooking purposes. Bal. ‘ku.fAu . 

‘khu.yd (Bhad.), s. Diggings. Ad ‘khu.yeide.ta “I dig.” ‘khu.yei 
deidei ‘theki JAu “was tired of digging.” 

khut (Saj., Khasi), adv. How ? Bal. kja"ki, Bad kida“é. 

‘khyli (Saj., Khasi), s.f. A small utensil, made of that wood of 
which baskets are made and coated with nud, used for the storage 
of grain. Bal. ‘kuli, Bad. ‘kuaho . 

khyll.nu (Bhad.), vb. pass. of khillnu, To be opened . 

khynkhré (Bhad.), See khy ‘nenkhré . 

khy ‘nenkhré (Bhad.), s.n. granular lids. Pl. khy ‘nonkhru. cf. 
khynkhro . 

‘khyndi (Saj.,Bal., Khasi), s.f. Peg . 

khy‘ndi (Pad), s.f. A button-hole . 

‘khyJi (Bhad.), s.f. Happiness . 

khyto (Bhad.), s.m. A peg fixed into the ground for pitching a 
tent etc. 

ki 1. (Pad), conj. (i) That. (ii) or tod cApini kidfidpina “hast thou 
to drink tea or milk ? 2. (Kh.), conj. That. cf. ki. 

kiA‘oli (S, Kh.), s.f. A vessel, with handle, to pour liquids. cf. 
‘gudri, ghiAdli . 

kaad.ri (Saj., Khasi), s.f. Back of the neck. Bal. mandmunni, 
mondmunni. Bad. ‘Ja.n3, Dog. kia.yi . 
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kia 1. (Thu, Khasi), adv. Well, soundly. ‘tjAs3 kiahAyilAu. 
“beat kim well.” 2. (Bal., Khasi), adj. m. Healthy. See ‘kha.ri . 

_ kad (Pad), s.f. Heart. cf. kea. 

kuayi (R,$.Kh,), s.f. Back of the neck. cf. mé ‘na.fi . 

kia.yi 1 (Khasi), s.f. Back of the neck. 2. (Bal., Khasi), s.f. 
Neck. Bad., ‘JAmyi ; Saj. minn . 

kias 1. (Khasi), s.f. mercy, pity. 2. (Pad), s.m. Justice . 

kice’.ri (Pad), s.f. (old word). A group, band, or party of persons, 
e.g. dancers or vice-planters. 

kich 1. (Bhad.), adj. n. Anything. mi.kich burundkii “T have not 
done anything bad.” 2. (Bhal.), com. gen. Some, a little. 3. 
(Pad), adj.s.m. Something. 4.(Kh.), indef. pronom. Some . 
kichbi ‘nAnna (Bhad.), adv. Absolutely not . 

kichna (Bhad.), adv. Nothing . 

‘kicknu (Bhad.), vb. intr. To scream . 

ki ‘ce.ti (Bhad.), s.f. Rice boiled in water only (poor people’s 
food) AntdynAiki ‘cg.ti te beir kertelokOn ‘dha.md “there is not 
even boiled rice at home, and invitations to outsiders for a past” 
(Prov.). cf. ki ‘co.fi . 

ki ‘cot: (Bhal.), f. A kind of porridge . 

ki ‘co.ti (Bhad.), See ki ‘co.ti . 

ki6ndki6 (Bal., Khasi), adj. m. f. At least . Saj. ‘tho.yuthoyu, 
tho.yu ‘ssi . 

kida*é (Bad., Khasi), See khut . 

-kide (8,Kh.), See -kite . 

‘kidu (Bal., Khasi), Why ? See kAu. 
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‘kihir (Bhal.), m. A kind of wild onion . 

kihé.n (Pad), s.f. Woman . 

kihé.nAu (Pad), s.f. voc. pl.O Women ! 

kihé.na@ (Pad), s.f. voc. sg. O woman ! 

kiho.ndhi ‘ho.n (Pad), s.f. Woman etc. 

-ki‘da.ne (Kh.), post pos. For ; for the sake of, marnera ki ‘Ja.ne 
“for beating.” cf. ‘kite, -ki ‘Ja.ne . 

-ki‘da.ne (M,Kh.), See -ki‘Ja.ne . 

‘kide (Khasi), conj. Because . 

kidd (Kh.), s.f. Same as giJJ (fodder given to a ‘bakhyi cow) . 
4akkéJ (Khasi), s.m. Name of God, whose image, very large- 
sized and human in form, is worshepped on every Tuesday, 
Thursday and Saturday. Goats are sacrified before it. 

‘kil3 (Saj., Khasi), s.m. Pointing in a wound ‘k1l3 ‘peccged3, 
pointing has appeared in the wound . 

kilan (Bhad.), f. N. of a plant with sweet fruit. Bhad. tid. 

ki ‘Iho (Pad), s.f. A variety of a little reddish grass . 

kalkna (R,Kh.), vb. intr. To neigh. cf. kilknu ; khinknu . 
kalknu (M,§,Kh.), See kilkna . 

kil ‘ko.fo (Saj., Khasi), vb. intr. To neigh. Bal., Bad. ‘hrykna . 
‘kalkoto (Saj., Khasi), past part. Neighed . 

kall (Bhal.), f. A-basket made of willow. Bhad.. kir . 

kullér 1. (Blad.), s.m. Name of a tree, of the wood where of 
sticks are made. The sticks are durable. The tree looks like the 
cane tree. Killdr kAtthi red ra, bAnz tOmé. rusAkke dhla “killér, 


kAtthi, red, ra, bAnz and me,ru (oak) are real brothers” (Prov.), 
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2. (Pad), s.m. Name of a tree with white flowers. 3. (Kh.), s.m. 
Name of a shrub Portia jacqumontiana . 

‘killa (Bad., Khasi), s.m. Pneumonia. See ‘dry7i . 

kille bhér ‘wanu (Bhal.), inf. Phrase used as a threat,”I will have 
you imprisoned.” 

‘killi (Bhad.), s.f. A wooden peg, being a mechanism in the oil- 
press . 

‘kilm16 (Bad., Khasi), s.m. See ‘ikhri . 

kilna (S,Kh.), vb. intr. To cry in pain. Bhad. ‘flessnu. cf. 
‘kressnu ; ‘kessnu . 

kilya (Khasi), vb. intr. To cry in pain. 

kimm (Kh.), s.n. Name ofa fruit . 

kimmdl (Pad), s.f. A shrub with black fruit . 

‘kimmi (Kh.), s.f. The tree, the fruit of which is called kimm . 
‘kimmé (Bhad.), s.n. A variety of fruit . 

kind (Bhad.), adv. Why not ? epni ‘p@therd kindherds “why 
dost thou not look towards thy book ?” 

ki ‘na.re (Bhad.), post pos. Towards, to the side of Jarere-kina.re 


me 


“towards the town.” ‘pha.tere ki ‘na.re “to wards the mountain,” 
‘mAnd rere ki ‘na.re “towards the temple.” cf. —‘dhAre. 

ki‘na.re -ki ‘na.re 1. (Kh.), adv. Separately. ki ‘na.re ki ‘na.re 
kennu, to separate. 2. (Bhad.), adv. Separately . 

ki ‘na.re kina.re kernu (had.), To separate . 

kind 1. (Bhad.), s.f. Feeling of self-respect and shame. 2. (Kh.), 
s.f. (i) Self-respect. (ii) Effort. 

kindhél (Bhad.), s.n. Juice of raw wood. pl. kindla . 
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kami ‘a.ri (Kh.), s.f. Embroidered margin of a shirt . 

‘kini kach (Kh.), Card. numeral . According to childern’s way of 
counting in certain games, the cardinal number eleven. cf. jara . 
kinnén (Bal., Bad., Khasi), interrog. pron. dat. pl. To whom ? 
‘kinnéri (Pad), s.f. A longish, round-edged mechanism of grass, 
attached to the “wickets” of a spinning-wheel. The spindle passes 
through this mechanism . 

‘kinnu (Pad), s.m. A ball. 

kins (Kh.), s.f. Name of a creeper, the root of which is used for 
washing clothes. cf. kins . 

kind (Khasi), interrog. pron. agent pl. whom ? Pad. ke*né, Bhal. 
‘kené, Kh. ‘kené . 

‘kind (Khasi), interrog. pron. gen. pl. Whose ? Bhal. ‘kenkeu, 
kh. ken ‘ha.ra . 

‘kind6-kAJa (Khasi), interrog. Pron. Able pl. From whom ? cf. 
‘kind-kAJa . 

‘kinu-ghoi (Pad), s.f. Name of a game, in which a boy mounts 
another boy : the other boys throw a ball, and the mounted boy 
tries to catch it . 

“‘kini-kAfa (Khasi), See ‘kindd-kAJa . 

‘kinuod (Khasi), interrog. pron. dat. pl. To whom ? Bhal. kendn, 
kh. ‘kenhani . 

kins (Kh.), See kins. 

‘kinei (Kh.), Scissors. cf. ‘kenei . 

‘kuykoyo (Bhad.), s.m. A variety of fried small cake prepared 


from crushed maga . 


740 


‘kio.li_ 1. (Bad., Khasi), s.f. The wooden support of the iron-rod 
(kil) in the individual stones of a water-mill. Bal. phAt, Saj. 
‘thAmli. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f. See ‘ky.m. 

kio.li (Kh.), s.f. The chest of a sheep. goat or buffalo. cf. ‘kro.li, 
‘Oa.ra . 

kioy (Bal, Bad., Khasi), s.f. Mist. Saj. mi ‘har. cf. Hindustani. 
kohér . 

ka ‘ra.n (Bhad.), s. A wooden shovel for the removal of snow . 
‘kirija (Bhad.), s.f. The kriya ceremony . 

kir ‘ja (Pad), s.f. The kriya ceremony of a dead person . 

kirkét (Kh.), s.m. The first 8 days of the month of Jeth. The 
seed is religiously permitted to be sown during these days. cf. rtin . 
kur ‘IAfa (Bal., Khasi), To scream. See gre*a lAufi . 

‘kirmli (Kh.), s.f. Name of a creeper . 

‘kirmlu (Kh.), s.m. Name ofa creeper. cf. ‘Armli, ‘kArmlu . 
‘karna (L,Kh.), vb. trans. To throw, lose, let fall. cf. bu ‘sutinw, 
bédsittnw, ‘ShArma . 

ki ‘ro.y (Pad), adj. com. gen. Crooked . 

ki ‘ro.yOn (Pad), 1. vb. trans. To twist, squeeze (as cloth, tail 
etc.). 2. vb. intr. To caw (said of a crow) . 

kur ‘pa 1. (Bhad.), s.f. Kindness, ‘ra.zi mara Jauffikir ‘pa. “yes 
sir, ] am quite well, it is your kindness.” 2. (Pad), s.f. kindness . 
kiry (Khasi), m. Petty grawel in cooked pulses ete. cf. roy . 
kiryjoér (Pad), adj. Curling (said of hair) . 

lar ‘yju.n (Pad), vb. intr. (1) To be entagled, owing to being 
uncombed (said of hair). (2) To writhe with pain . 
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‘kirs6n (Saj., Khasi), s.m. cultivator. Bal. ‘zimidar : Bad., 
‘zimandar. cf. ‘kir ‘sa.n . 

‘kir ‘sa.n (Thu., Khasi), See ‘kirsdn . 

kur ‘sa.ni (Bad., Khasi), s.f. Agriculture. cf. kir ‘se.fi . 

kar ‘se.fi_ (Saj., Khasi), See kar ‘sa.ni . 

lar ‘fan (Bhal.), com. gen. (1) Very industrious. (2) diligent (3) 
Crapable. 

kay (Bal., Khasi), s. gend ? Bier (of a corpse). Saj. ‘ki-y 0. Dog. 
pey. 

‘kiya (Kh.), s.m. The wooden bier on which the corpse is carried 
to the funeral . 

‘kryka,-i,-u (Kh.), adj. Bitter. cf. ‘koyka . 

kirn m. or ‘kirm, f (Bhal.), An insect which sticks to the teats 
etc. of cattle . 

‘kirnu (Bhal.), v. (1) To uproot (2) to remove . 

kis (Pad., Bad., Khasi), adv. Why. See kAu . 

ki ‘se.ro (Bhad.), interr. pron. gen. eg. of ko.n. Whose ? Bhal. ke 
‘seu, M. ‘kesera . 

kus ‘gha.t (Saj., Khasi), nearly. See ghdtui thiakoi . 

kiski (Pad), adv. Because . 

‘kisri (Bal., Khasi), straw, see bhus . 

‘kisroy (Bhad.), s.f. Name of a widely used vegetable for cooking 
purposes . 

kissér 1. (Kh.), s.f. Pollen of flowers. cf. kessér. 2. (Bhad.), s.f. 
Straw . 

‘kisti (Bhad.), s.f. Boat . 
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kaJ (Khasi), rel. pron. Anything, something . 

kaJér (Pad), s.f. A variety of wild onion . 

Jajdison pAtti (Saj., Khasi), adv. After a few days. cf. kifdis 
‘pAtte ; ‘kifedis ‘pAtti . 

kifdis ‘pAtte (Bad., Khasi), See kifdisOn pAtti . 

‘kifedis ‘pAtti (Bal., Khasi), See kifdisOn pAtti . 

‘kifkaJ (Bhad.), s.n. Restlessness . 

‘afm (Bhal.), f. In a drum, a knot like contrivance of rope, by 
contrivance of rope, by which the drum can be made tight or 
loose . 

kaJéh (Pad), s.f. The hatd covering of an egg . 

lajre’ni (Pad), s.f. Itching . 

kajt (R,Kh.), s.m. A straw, a very small chip, dust, splinter 
entering the eye . 

‘kaJta (Khasi), sm. Dried apricot . 

ki-‘tAniad (Bhal.), adv. At what time (noon, after-noon, etc.) 
definitive. cf. ‘keisa . 

kitli (Bhad.), adv. At what time ? kitélize*re, at what time ? 
kitalkhdi (Bhad.), adv. At any time ; at some time ; some time. 
cf, kitalkhé . 

kitalkhé (Bhad.), See kitalkhdi . 

-kite 1. (Khasi), post pos. For the sake of. 2. (Kh.), post pos. 
For, for the sake of. cf. kide ; ki ‘Ja.ne. 

‘kithiy: (Pad), s.f. A thorny, roundish stuff, issuing from a herb 
named Jobdl. It sticks to clothes . 

‘kithr (Bhal.), f. Vide. ‘kethdn . 


743 


‘kithyi (Pad), Ear of grass . 

kit kitti (Pad), s.f. Tickling (of children etc. for fun). With ki. 
‘kitre (Bad., Khasi), how many. cf. ‘ketra . 

‘kitta (Khasi), past part. Did . 

kitthd kArna (Bal., Khasi), vb. trans. To gather. Bad. som 
‘rg.dun, Saj. vat pat kArno . 

‘kitthja (S,Kh.), adv. From whither ? cf. ‘keff jaka . 

‘kittho (Saj., Khasi), adv. Together. cf. ‘kitthu . 

‘katthu 1. (M,Kh.), adv. All at a time ‘kifthupArtu “he pours all 
at a time” cf. 6 ‘kitthu, 0 ‘gottha. 2. (Bal., Khasi), adv. 
Together. cf. ‘kittho . 

kni: (Bhad.), pp. n. sg. impersonal. Have you done ? 

kiw.ra (R,Kh.), perf. Part. sg. of kenna “To do.” Done or had 
done. cf. giura . 

kauyi (S,Kh.), adj. pl. of ‘kAuyi. Bitter . 

‘kixei (Kh.), s.f. Fern. cf. ‘kagli Bhad. ‘kakei, kAkei . 

-ki (Bal., Khasi), adverbial suffix of place ‘eccdki, From hither 
‘teccdki, from thither, ‘koccéki, from whither ? 

ki 1. (Bhal.), conjunction. Or. r ‘upAjjo aekipsiso, “Is it a rupee 
ora pice ?” 2. (Kh.), conj. That. cf. ki. 3. (Bhal., Bhad.), pron. 
n. What ? Bhad. kun. 4. (Kh., Bhad., Khasi), adv. Why ? ‘Ja.ma, 
tuki ‘IAgorodslera de.ne “O Sham, why art thou weeping.?” 5. 
(Bhad.), pp. f. sg. of ‘kernu to do. Did. Bhal., P ki R ki, Kh. gi. 6. 
(Pad), past part f. sg. of kArdn “To do.” Kh. gi. 

ki.dy (Bhad.), s. A basket for carrying a weight on the back. cf. 
kivy. 
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‘ki.6fa (Bal., Khasi), vb. trans. To call. Bad. ‘kjovun, Saj. 
‘ku.fo. 

ki*Ae (Khasi), adv. How ? 

kia (R,Kh.), past part. sg. of ‘kenna “to do.” Did. cf. gia, “gera . 
kia (S,Kh.), adv. In what way ? How ? cf. kenGere . 

‘ki.de 1. (Bhad.), conj. Because, pAr ‘me. fre kera ‘dAra, kide 
‘teni tus ‘pAeda kis.reAth “Be afraid of god, because he has 
created you.” 2. (Kh.), conj. Because. C. ‘ki.ke . 

‘ki.ke (Kh.), See ‘ki.de. 

ki.l (Bhad.), s. Something rotten and worthless gho.y kil “a 
worthless stone.” 

kil (Bal., Khasi), s. gend ? (i) A petty iron rod in the lower stone 
of a flour-mill. cf. ‘dhArun. (ii) A rod in the stone of a water-mill. 
cf. *ki.l3 . 

‘kiI3. (Saj., Khasi), 1. s.m. Nail (of iron). 2. See ‘ki.13 . 

‘ki.la 1. (M,Kh.), s.m. A peg attacked to the coloumn of an oil 
press. 2. (Pad), s.m. Iron peg. 

ki.li (Khasi), s.f. A piece of wood fixed to the beam named négal . 
‘ki.li 1. (Kh.), s.f. The peg of a warp spreading instrument. cf. 
‘JAndri. 2. (Bal., Saj., Kh'si), s.f. The front and back pieces of 
wood attached to the beam of a plough . 

kilna (Kh.), vb. trans. To raise up the upperstone (pe“n,q.v.) of a 
water mill by means of a peculiar stick called ‘o.tal (q.v.), in case 
it descends or bends . 

ki:mdl (Bhad.), s.f. Name of a thorny shrub, from the fruit of 


which medicine is prepared . 
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ki.mlg (Bhad.), s.n. Fruit of ki:mél . 

kio (Bhad.), pp. of ‘kernu. Did. South Bhal. kio, North Bhal. 
‘kAro, P kjed . 

kio.ro (Bhad.), perf. part of ‘kernu. Done. Bhal. kio.ou, P kjAor. 
cf. kergro . 

kir (Bhad.), s.m. Wild onion . 

kir (Thu., Khasi),. A Kashmiri. See ‘kAJrésin3 . 

kirn (Kh.), s.f. The parting or partition of a woman’s hair of the 
head. cf. kern . 

kirtén (Bhad.), s.n. Singing of hymns. 

kiy 1. (Khasi), s.f. The first milk of a female cattle, shee p goat, 
who has just delivered. 2. (Kh., Pad.), s.m. A cylindrical basket 
to carry loads. 3. (Bal., Khasi), s.n. See boili . 

ki:y (Bhad.), see ki:dy . 

‘ki.ya phd ‘tinga (Kh.), s.m. Dangerous creatures like a serpent, 
scorpion etc. 

ki.ri ‘lanu (Bhal.), v. To dismiss . 

‘kiyo 1. (Bhad.), s.m. A worm. 2. (Saj., Khasi), See kiy. 3. 
(Bal., Bad., Khasi), s.n. Insect. Saj. ‘cummu . 

‘ki.va (Bal., Khasi), vb. trans. imperat. 2™. sg. ki.Ofa Call ! 
innén blinnén rA‘nnién ki.va, call both these women . 

kjAoné (PAd), second past part. of kArén, To do. Did recently . 
kjAor (Pad), perf. part. m. sg. of kArén. Done. Bhad. ki ‘o.ro, 
Bhal. ki ‘o.ou . 

kja (Kh.), adj. com. gen. Healthy, well. Atikja Osa “I am well.” 
kjda*ki (Bal., Khasi), see khut . 
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kjes (Pad), adv. Why ? cf. kis. 

kjed (Pad), past part. of kArdn. Did. Bhad. South Bhal. kio., Borth ' 
Bhal ‘kAro, R kia, kh. gia . 

‘kjevun (Bad., Khasi), To call. See ‘kidfa . 

kIAd 1. (Kh.), s.n. A chip of Deadar, out of which the torch 
called dini is prepared. 2. (Khasi), s.m. Deodar oil ; rubbed on 
the legs. cf. klnd, kli ; ‘cil. 

klal (Saj., Khasi), s.m. A potter. Dog. (jammu) kmia.r . 
kla.ldkA7i (Thu., Khasi), adv. With a potter . 

kla.lén (Thu., Khasi), s.m. oblique pl. kla.lon, To potters, by 
potters ‘kla.l0n sen3, of potters . 

kla.léthe (Thu., Khasi), s. voc. pl. O potters ! 

‘kle66u  (Kh.), That portion of the human body from which, 
owing to some incident, the upper skin is removed. ‘kle66u ‘nissi 
gjed “Raw flesh has come out.” cf. ‘keccu ; ‘kleu . 
‘klezze-balo,-i,-u (Bhad.), adj. Daring . 

‘kleddu (R,Kh.), See ‘kle66u . 

klen (Kh.), com. gen. Ouarrelsome. cf. JOphé.kh . 

‘klikka dafia (Saj., Khasi), vb. intr. To weep. See ‘ba.fa . 

kl (Khasi), See kKIAU. 

kli (Khasi), See kKIAG. 

klika daye (Saj., Khast), To condole. See ‘ba.Ya ditténi . 

‘klettri (Bhad.), s.f. A saw. pl. ‘klottri . 

khi6 (Saj., Khasi), s.m. A tiny wooden needle like piece, Bad. 
‘tu.li. 


747 


‘klu.li (Bal., Saj., Khasi), s.f. Rinsing the mouth with water. Bad. 
kul ‘ku66i . 

‘klu.li kArni (Kh), vb. trans. To rinse the mouth . 

‘klu.li kerni (Bhad.), comp. vb. To rinse the mouth . 

knéa,-i (Khasi), adj. Of what sort ? 

‘knolli (Kh.), s.f. A little piece of salt . 

k® (Saj., Khasi), s.f. A small water-channel Bal. kul . 

k@dI (Pad), s.f. The game called cAgpdt in Hindustani . 

k®.il (Saj., Khasi), s.f. A bird with a peculiar note like “ci fois.” 
‘k@ih (Saj., Khasi), adj. f. Soft. cf. ‘ko.13 . 

k@nJd (Pad), s.f. Key. 

‘k@itt (Pad), p. part. stem of kuttdn “To strike.” Adi tAs ‘k@ith 
gAond o.c bi ‘Jo.ne, “T have finished with striking him.” 

-k@itt (Pad), post pos. With. Used after inanimates, e.g. td ‘ta-yi 
-k®tt “with a sword” ‘péini -k@tt “with water.” cf. —sAne, - 
sOme.t, -m4l. Bhad. —sdmed, -sei, sathi. Bhal. —sei, sei, -sathi. cf. — 
kt . 

‘k@itti (Pad), s.f. Shuttle (in a hand-loom) . 

k@is (Saj., Khasi), adv. Here and there . 

k@J (Pad), s.m. Sheep. 

‘‘k@Jdu (Pad), s.m. Sheep and goats . 

‘k@*hi (Pad), s.m. (1) A long wooden board, on which utensils 
are kept. (2) A small plank, fitted to the corner of a wall on which 
sundries are placed . 

k@®‘lu (Bhad.), s.m. An oil-press . 

k@‘lu phi ‘ra.no (Bhad.), comp. vb. To work the oil-press . 
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k@yc (Bhad.), adv. Somewhere, anywhere, kDycndkDycemélli 
gélu “(it) will be found somewhere.” 

k@nci (Bhad.), oblique of koi. On some, on any, of any etc. 
‘k@ycind ‘k@nci ‘di ‘ha-yemAmuzu ‘ryr “one has necessarily.” 
K@nci-kAnciphu “y6émé “in some flower.” 

‘k@yci (Bhad.), adv. Any-where. ‘k@ncind “(it is) not 
anywhere, Nowhere .” 

‘k@®yenA (Bhad.), adverbial phrase. It is nowhere . 

k@‘*r (Pad), adv. How? 

k@’re ndk@*re (Pad), adv. Some how or other . 

‘k@rju (Saj., Khasi), s.n. The lid of a utensil. See khAyén . 
‘k@rul (Pad), vb. trans. May do. 

k®’yi (Bhad.), 1. s. pl. of ko*:yi. Lepers. 2. s. pl. of ke.y‘i. 
Axes. 

‘k@Ju (Bhad.), s.m. A large wooden utensil in which poor 
people used formerly to take meals . 

k@thi (Pad), s.f. Room . 

-k@tt (Pad), post pos. With. diidde -k®’ff, with milk “6hde kf} 
“with butter-milk.” 

‘k@uni (Pad), s.f. Name of a light grain. Panj. kAngyi. It is 
grown in those fields in which ‘kodra is cultivated. Its ear is thick. 
cf. ‘konni . 

ke” (Bhad.), interr. Pron. who ? cf. kAun ; kon. 

keth (Bhal.), m. the first twing of a tree. 
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ke*zero (Bhad.), inter. pron. partitive ‘which of the many ?” ‘tul]I 
kAlAm ko*zerie “which is your pen ?” ike*zerikuan Je “which is 
this woman ?” cf. ‘ke.nze"ro . 

kedd 1. (Bhad.), s.n. A festival of which dance is a necessary 
feature. cf. Jatl, in which there is no dance but lot of eating and 
drinking. 2. (Bhal.),n. Any festival . 

ked ‘da.n (Bhad.), s. A sub. caste among Thakkars . 

ko ‘h®cyio,-i,-u (Bhad.), pp. of ke ‘h®cygnu. Despodent . 

ke ‘h@cyenu (Bhad.), vb. intr. To despair . 

‘kekh-ze.hu (Bhal.), n. interog. pro. partitive “Which ?” pl. 
‘konaze“ha . 

‘ke.khize.hi (Bhal.), f., pro. interrog . partitive ‘Which?”. 
‘ke.khuzeho (Bhal.), m. sg. Pro. Interrog. Partitive “who” or 
“which”? 

‘kella (Bhad.), adv. Out of which (in the Elative sense). 

‘kelh (Bhal.), f. Whirlpool . 

‘kemyi (Bhad.), s.f. Name of a stream . 

ken (Bhal.),- pro. interrog. m. fn. “Who”, “which”. 

‘kenze.hu (Bhal.), n. pro interrog. partitive sg. “Which”. 

ke.n (Bhad.), See kAun . 

‘kenzen (Bhad.), interr. pron. partitive. Which of the many . pl. 
‘ko.nzena . 

‘ke.nze"ro (Bhad.), See ko*zero . 

ken ‘do (Pad), s.m. A branch of a tree, used as a rope to tie a 
bundle . 

‘kene (Bhad.), adv. Anywhere. cf. ‘konci . 
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‘keyed (Bhad.), adv. From anywhere . 

‘kenei (Bhad.), See ‘kenc . 

kenk-bi ‘cenko,-i,-u (Bhad.), adj. Crooked, awry, twisted, 
zigzag . 

kgo ‘le.1 (Pad), s.f. Sunrise time, when a little sunshine has 
already appeared . 

korél (Pad), s.m. (1) Whirl wind. (2) Whirlpool . 

ke*ra (Bhad.), adv. Whither ? Kh. kA’ra, M ke’ra. cf. ko’rd ; 
ko'rJo . 

ke’ra (Bhad.), See ko’ra . 

kerho (Pad), s.m. (1) An infidel. (2) A doer of bad deeds. (2) A 
Buddhist Tibetan . 

ke.rizi (Bhal.), interrog. Adv. Whither ? 

ke*rdo (Bhad.), See ke’ra . 

ke.rn (Bhal.), m. A collection of young honey-bees . 

‘ke.ro (Bhad.), s.m. Frost . 

‘ke.ro,-i,-u (Bhad.), adj. Blank, unbleached, unwashed . 

‘ker: (Bhal.), adv. Where. 

ke’yi (Bhad.), adv. Where ? Kh. kA*yi, M ke*yi . 

ke*.yi (Bhad.), s.f. a large axe. pl. k®*yi . 

ke*.yi (Bhad.), s. A leper. pl. k®*yi . 

‘keykhi (Bhal.), adv. Somewhere . 

kes (Bhal.), oblique f. sg. stem corresponding to the interr. pron. 
kAun, kg.n “Who ?” ‘kesd “by whom?” ke ‘sa.ra “whose ?” (f.), 
tuskes JO ‘ma.t imapA’y toth “In which class do you study?” 
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kesk6é (Bhad.), adv. Anywhere, some —where. Kh. kocch, M. 
konch. cf. kos ‘koi . 

kos ‘koi (Bhad.), See kosko . 

‘keso,-i,-u (Bhad.), adj. Warm. 

‘ke.sro (Bhal.), m., -If., -un. Tepid . 

‘kesyo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly warm . 

‘koJ{nu (Bhad.), vb. trans. (1) To bore, pierce (2) To pull out by 
pecking. 

‘ketdo (Bhad.), adv. For which person or thing ? 

ke.t (Bhal.), n. A coat. 

‘ke.thyi (Bhad.), s.f. A room. pl. ‘k@thyi . 

‘kedyu (M,Kh.), s.n. The young calf of a she-buffalo. cf. ‘ketyu, 
‘kAtyu . 

‘ketthd (Bhad.), adv. From. where, whence ? ‘dukhe bdge. R 
sukh ‘kotthd “whence can there by pleasure without pain ?” 
(Prov.), kh. ‘kettjaka, M. ‘ketthaga, S ‘kitthja . 

keuy (Pad), s.f. Name of a herb, used as a medicine . 

ke.u (Bhal.), n. In a handloom, the wooden beam round which 
the woven cloth is rolled up . 

kou (M,Kh.), s.m. Olive tree. cf. kAd, kei . 

keuthay (M,Kh.), s.n. Copious growth of olive trees in a place. 
cf. kA*uhay . 

keiitu (M,Kh.), s.n. A young olive tree, cf. keftu, kAdta . 

ko 1. (Bhad.), A boy. pl. nom. koe. gen. pl. kodkero “of boys.” 
2. (Bhal.), m. A boy. 

ké (Bhad.), interr. pron. partitivem. Which of the many ? 
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ko: (Saj., Khasi), adv. Where ? Bal. kéle, kotru, ‘ko.tur, Bad. 
‘ko.tur 

kéa (Kh.), sm. The handle of a chisei-like instrument . 

koa,-i (Pad), adj. Soft. 

‘koccdki (Bal., Khasi), adv. From whither. Saj. khérdt . 

‘kocca pAtte (Bal., Khasi), adv. Since when ? $aj. ‘keJdlo . 
kocch (Kh.), adv. (i) From anywhere. Kocch me‘lleghinie6ha 
“Bring from anywhere you find. (ii) Some where. cf. kécch ; 
ko‘nch. 

kécch (Kh.), See kocch . 

‘ko.cei (Bal., Khasi), adv. From Where ? Saj. kot . 

kodnias (L,Kh.), Stalks of the light grain called ‘kodra, used as 
grass . 

‘ko.da (Pad), s:m. The grain usually known as ‘kodra . It is very 
light and of brown colour . 

kodd (Kh.), s.n.m. A festival. 

‘kodla (Kh.), s.m. The light grain more commonly known as 
‘kodra. It is brownish, and is of very inferior quality . 
‘kodlachimpna (Kh.), vb. trans. First to crush ‘kodra in a 
mortar, and then to send it to a flour-mill. cf. ‘kodla6himpna . 
‘kodla6himpna (M,Kh.), See ‘kodlachimpna. 

kodha.s (Kh.), Same as kodria.s . 

‘kodlo (Bhal.), n. A kind of grain. Its bread is of a brownish 
colour . 

‘kédri (M,Kh.), s.f. A wooden mechanism with which a load is 
tied. cf. ‘kddri . 
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koe (Khasi), adv. Where ? 

kéggéy (Khasi), s.m. Bigbear to frighten children . 

kéh (Saj., Khasi), interj. While calling a bullock during 
ploughing O ! cf. ‘kohkoh . 

‘koh koh (Bal., Khasi), See kéh. 

koi (M,Kh.), s.f. Cuckoo . 

koi (Bhad.), s. A wooden wedge . 

koi (Kh.), s.f. A large fruitful tree with weak wood ; its fruit is 
like mulberry. cf. ‘kAvi. 

koi 1. (Bhal.), f. (i) A girl. (ii) The innermost and the smallest 
ball in the eye ; the pupil or apple of the eye ; pl. kuia. 2. (Pad 
adv. Nearly, about. 3. (Khasi), pron. sg. pl. Anyone. 4. 
(Bhad.), indef. pron m. f.n. Always sg. Anybody, somebody, 
any, koi phu ‘y6nd ‘tlolya “donot pluck any flower .” oblique 
‘kenci, k®yci. kDyci phu.y6é scindcheya ‘do not interfere with 
any flower.” 5. adv. About, nearly, koi pdnzaé ke “about fifty.” 
Koi6@rmaftthd te*ri bhola “there may be about four boys there.” 
koil (Bhal.), f. The cuckoo . 

koi phikérnAi (Kh.), Exclamatory phrase. Never mind ! 

‘k6di (Bhal.), f. Key. pl. ‘kidi . 

‘kédri (Kh.), See ‘kédri . 

kéka (M,Kh.), adv. Whence ? cf. ‘ketthja . 

k6.ka, -i (Khasi), adj. Which particular ? Bhal ‘ke.khuzeho . 
‘kokhuria (Bhal.), adv. interrog. In what way. ‘kokhuria nd ‘ko 


khuuria, soure how or other . 
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‘kokka (R,Kh.), s.m. A light kiss. of ‘hubbi. ‘kokka ‘de.na, To 
kiss. cf. “bubbade.na. cf. ‘kokkni. 

‘kokkha (M,Kh.), n. pl. Same as kAkkhu, kekkhu, ‘ke66hu . 
‘kokkni (Kh.), See ‘kokka. 

‘kékhana (R,Kh.), vb. intr. To grow as a bear does. cf. 
‘ko.khanu . 

‘ko.khanu (R,Kh.), See ‘kdkliana . 

‘kokru (R,S,Kh.), s.m. Granular lid . 

k6él (Pad), s.m. Hump ofa bullock . 

kol (Kh.), s.f. Cuckoo. cf. kikkhu. Bhad. k®1 . 

ko.13 (Saj., Khasi), adj. m. Soft. cf. f. ‘k@il. 

kola (Kh.), s.m. Oil-press. cf. kélu ; kulu ‘ha. . 

‘ko.la (Pad), s.m. Crude sapphire mixed with clay etc. 

kéle (Bal, Khasi), adv. Where ? See ko : 

‘ko.li (Khasi), s.f. (1) A petty piece of wood attached to the hole, 
(‘ga.la) of a domestic flour mill. 2. Iron part of this piece of wood . 
k6li (Bal., Khasi), adv. Whiter ? See khéra . 

‘kolli (Bal., Khasi), Walnut-tree. See ‘Achuy . 

k6lna (R,Kh.), vb. trans. To pull out by pecking. Bhad. ‘kof{nu. 
ef. ‘koffnu . 

kélno (Saj., Khasi), vb. trans. To pull out by pecking . 
ko‘l®.rd (Bhad.), adv. From which side ? 

kélya (Khasi), vb. trans. To pull out by pecking . 

kélu (M,Kh.), s.n. oil-press. cf. kola ; kulu ‘ha.l. 

kdlu (Bhal.), m. The oil press . 

kom (Kh.), s.f. Sub-caste, kKAll@a.neri kom, the kalian seta : 
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kon (Bhad.), pl. oblique m. f. stem corresponding to the interr. 
pronoun kAun, ko.n, ko-‘nei, ko.nei “By whom ?” (m.f.pl.), 
Onén-sei “with whom ?” (m.f.pl.). cf. kon. 

‘ko.nkero (Bhad.), pron. interr. gen. pl. Whose ? Bhal. ‘kun keu . 
‘konni (Pad), See ‘kun. . 

kon- (Bhad.), See kon-. 

ko ‘nao (Kh.), s.m. A light grain, with very minute particles 
eaten by Hindus during forts, called bAJér bhAng in Panj. cf. 
kuna . 

‘ko.ni (Bhal.), f. A corner. 

‘ko:m (Bhal.), f. A kind of grain like rice but minuter. Birds eat 
it. 

kon ‘kao (Kh.), s.m. Name ofa herb, eaten as a cooked 
vegetable : fire can be produced from it, so that it can help in 
igniting fire . 

kone (Pad), s.m. An insect which injures grain . 

konJ (Bhad.), oblique sg. & pl. stem of konéJ “A woman,” ‘ko.nfa 
“by a woman,” ‘kon fei “by women.” 

‘kon fa (Bhad.), agen. case f. sg. By a woman. cf. kuan Ja. 

kone 1.(Kh.), adj. Too much devoted to the Hindu doctrine of 
Untouchability. 2. (M,Kh.), adj. Miserly. 3. (R,Kh.), adj. Man- 
hating fond of solitude . 

ko ‘nch (M,Kh.), adv. From any where . 

konkbékoyka,-i-u (Kh.), adj. Not uniform, as a field. cf. L[Ankbd 
‘lAnka, iggdy digya, Gnda khAya . 
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konkbé ‘konku (Kh.), adv. In a posture in which arms entwine 
each other, the right hand being on the left shoulder, and the left 
hand on the right shoulder . 

kon kh ‘a.na (R,Kh.), vb. intr. To growl, said of a female bear. 
cf. kukh ‘a.qu; kunglia.nu. 

‘koppra (Kh.), s.m. Anus. cf. khoppdr khoppra . 

‘kopui (Pad), s.m. Thief robber. cf. ‘kopyia . 

‘kopyia (Pad), See ‘kopyi. 
| kor (Bhad.), s.f. A wooden wall. cf. kAnth, a stone-wall . 

kor 1. (Bhal.), f. (i) A cutaneous affection appearing on the face, 
of a pregnant woman ; chloasma. (ii) A wooden wall. 2. (Kh.), s.f. 
(i) Dark complexion due to severe or long illness. (ii) Darkening of 
the skin. cf. dhlAJOn . 

korén (Pad), vb. intr. To bore, make a hole . 

‘ko.ra (Khasi., Kh.), s.m. Frost. cf. ‘kAkru, Bhad. ‘ko.ro . 
kordi3n (Pad), vb. trans. To pull out hair by means of pincers or 
tongs . 

‘korna (Bal., Khasi), vb. trans. To bore a hole. Bad. ‘Jo.yun, Saj. 
sAllgArm3 . 

kérna (L,R,Kh.), vb. trans. To bore, pierce. cf. ‘koffnu . 

‘koro (Bhal.), m. Hoar-frost . 

‘ko.rysi bei (Bhad.), Impersonal phrase. Struck with whips. cf. 
be? . 

‘korta (Khasi), s.m. Shirt, coat. 

kéy (Kh.), s.n. (i) Leprosy. (2) Marks of syphlis . 

kor (Bhal.), n. The smller rafters in the roof of a house. pl. ‘kora 
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ko.ya (Khasi), s.m. Horse. Pl. koye . 

‘ko.ya (Kh.), s.m. Name of an insect which attacks blankets . 
ko.ye (Khasi), s.m. agent case. By a horse . 

ko.ye kAnne (Khasi), s.m. instr. case. With a horse . 

ko.yeo (KHasi), s. dat. sg. To a horse . 

ko.yia (Khasi), s.m. gen. sg. Of a horse . 

kori (Bhal.), m. A leper. 

ko.yi 1. (S, Kh.), s.f. White stone used for igniting purposes. cf. 
‘pAthri. 2. (Khasi), s.f. Mare . 

kéyi (Bhad.), s. A leper. KA*nde kéyi te”yi bi dleddo dledd “Even 
if a leper be placed on the shoulder, even then he throbs with 
pain.” (Prov.) 

ko.yja (Khasi), s.f. (1) gen. sg. Of a mare. (2) nom. pl. mares . 
‘ko.yka,-i-u (Kh.), adj. Bitter. cf. ‘kryka . 

kos (Saj., Khasi), adv. Anywhere. Bal. ‘kusen@ndkuse . 

‘ko.sdth (Saj., Khasi), adv. From some where . 

ko.sdthnei (Saj., Khasi), adv. Nowhere. Bal. ‘hodda kusend . 
‘ko.sen3 (Thu., Khasi), adj. Of where ? cf. ‘kuccesen3 . 

ké) (Bhal.), f. Woman, wife. cf. kual . 

‘ko.fi (Bhad.), s.f. A small wooden utensil in which formerly poor 
people used to take their meals . 

kof6l (Pad), s.m. Bran. 

‘koJJi (Kh.), s.f. The kettle in to which the oil from the oil-press 
passes off . 

‘kojfnu (Kh.), trans. (i) To pull out by pecking. cf. Bhad. ‘koffnu 
(ii) To bore, pierce. Bhad. ‘koJJnu. cf. kdlna . 
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ko.t (Thu., Saj., Khasi), adv. From where ? Bal. ‘ko.cei. Bad. 
‘kuca . 

‘kotru (Bal., Khasi), adv. Where ? See ko: cf. ko.tur. 

ko.tur (BI.,Bad.,Khasi), See ‘kotru . 

kothar (Bhal.), m. A barn made of wood . 

‘kothi LAdyi (Khasi), vb. trans. To roof a house . 

‘kothyu (Bhad.), s.n. A small room . 

‘ko.ti (Kh.), s.f. Beating, punishment ‘ko.ti6ayani, “I shall have 
(you) beaten.” 

‘kottha,-i,-u (Kh.), adj. Joint. cf. ‘kutha, 0 ‘kottha, 0 ‘gottha . 
krAngél (Bhad.), s.n. Skeleton. 

krAnkél (Khasi), s. gend. ? A variety cf fern resembling a comb . 
krAongl (Khasi), s.f. The little finger. cf. ‘krAongli . 
‘krAgngli (Khasi), See krAgngl . 

‘krAppna (R,Kh.), vb. intr. To go on eating at every time. cf. 
‘kreppnu, ‘kessnu . 

‘krAttna (R,Kh.), vb. trans. To gnash the teeth. Used with dAnt. 
DAnt ‘krAttne “to gnash the teeth.” 

krao (S,Kh.), s.m. The leaf of the Deodar tree. cf. ‘ke.rao . 
krar (L,R,Kh.), Same as Okra.rtorka.r . 

krebca,-i,-u (Kh.), adj. Talkative . 

‘krecak (Saj., Khasi), s.f. Sound of breaking crisp bread. 
kr@66i (Saj., Khasi), ‘nasality very weak), s.f. Slough. See 
‘khyA66hi . 

‘kre66nu (Kh.), Same as ‘krAppna . 
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kr¢i (Kh.), s.n. The sound of shooting with a gun. Used with 
gennu . 

krekk ‘dAbun (Bad., Khasi), vb. intr. To scream. See gre’t 
lAufi . 

kren6 (Kh.), s.f. An angry shout . 

‘kreyenu (S,Kh.), vb. trans. To tread, press. cf. ‘ghren6nu ; 
‘ghen6nu . 

kre“nknu (Bhad.), vb. intr. To cry, howl (said of a wild animal) . 
kre ‘pha.t (R,Kh.), s.f. A long-winded talk. Kre ‘pha.tlata “(he) is 
long winded.” cf. bAyigha.ni lani . 

‘kreppnu (Kh.), Same as ‘krAppna. 

‘kressnu (Kh.), See kilna . 

krer (Khasi), s. gend ? A thorny plant with white flowers, but no 
fruit . 

‘kre.ri (Kh.), s.f. Thick wool or hair. cf. ‘kre.ri . 

‘kre.ya gada (Khasi), participle phrase. That (utensil) to which 
leavings are attached. 

kre.ynua (Khasi), vb. trans. To scrape dirt from a vessel . 
‘krem3 pAl (Saj., Khasi), s.m. the lower stone of a flour-mill. 
Bal. ‘tAli, Bad. ‘1AIli . 

‘kre.ri (Kh.) , See ‘kre.ri. 

‘kriknad (Bad., Khasi), s.m. A scream . 

kri ‘pa.kerté (Bhad.), conj. part. comp. used as an adverb. 
Kindly (lit. having done kindness) . kr ‘pa ker ta mi kAl Am bA 
‘nei de.oth “kindly mend me a pen.” 

kré (Saj., Khasi), sm. A kis. 
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krd (Bhal.), m. a kos = about 2 miles . 

kréd (Pad), s.m. Anger. 

kro ‘dho.nu (Bhad.), vb. intr. To be angry . 

krédi (Pad), adj. com. gen. Angry . 

kro ‘dhe.no,-i,-u (Bhad.), vb. trans. To make angry. oimAyd 
kro ‘dhe.no ‘buru kAmme “It is a bad act to engage any man.” Koi 
ko.nd Jkro ‘dheni ‘buru kAmme “It is a bad act to enrage any 
woman.” 

kroi kroi kernu (Bhad.), vb. comp. To growl, as a bear does . 
‘kro.li (R,Kh.), s.f. The chest of a sheep, goat or buffalo . 
kro.pynu (S,Kh.), vb. intr. To quaffa liquid on a large scale. cf. 
“bho.kdynu . 

‘kroynu (Kh.), vb. intr. To caw (said of a crow). ‘kro.yegettu,” 
(the crow) is cawing .” 

‘krund krund (Kh.), s.n. Grumbling in a suppressed voice . 
krutt (Saj., Khasi), s.m. Straw of the pulse called mas. See bho, 
kya6 . 

krutth (Kh.), adj. com. gen. Sullen and cheerless . 

kru (Kh.), s.n. A noise of alarm . 

‘kru-ShAo (Pad), s.m. Hide-and-seek game, in which the hidden 
boy exclaims ‘Kru” and the seeker exclaims “JhAo !” 

krur (Khasi), s.m. Hard times. Saj. ‘kru.r3. cf. ‘kru.ra. 

‘kru.r3 (Saj., Khasi), 1. s.m. Hard times. 2. adj. m. Hard . 
‘kru.ra (Kh.), s.m. (i) A hard year (ii) Hard times. cf. krur . 
krutni (Kh.), s.f. Thread worn round the waist of every male 


Hindu child as soon as born. A legend is told of a Rsi, who was 
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going to be devomed by a demon, but when the demon reached the 
krutni, his mouth was arrested and he could not further devour . 
kya (Bhad.), See kdya . 

ky4 1. (Kh.), s.m. Puding. Bhad. kyé is neuter, though with the 
same meaning. 2. (Khasi), s.m. A pea-like vegetale . 

kya6 (Bad., Khasi), see krutt . 

‘kya.ka marén (P4d), vb. intr. To burst out into laughter . 

kyas (Saj., Khasi, Khasi), s.m. Close weather . 

kyi ‘hAtta (Kh.), Same as kdy ‘hAttha, khyi ‘hAtta . 

kri6h (Bal., Khasi), s.f. See ‘khyA66hi . 

kyi6h (Bal., Khasi), s.f. See ‘khyA66hi . 

‘kyogga (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning unknown . 
‘kyolli (h.), s.f. Girl. 

kiiézza (Pad), s.m. (i) One who has no crown of hair on the head, 
as Hindus have. (ii) A Hindu monk. (iii) A muslim. cf. kiAzza ; 
‘k@.zza . 

kiiAzza (Pad), See kiidzza . 

kua (Pad), s.m. (1) Son. (2) Nephew . 

kuan (Pad), s.f. A swarn of honey beés . 

ku ‘anéf (Bhad.), s.f. A woman. cf. kuan/ ; kon. 

kuan/ (Bhad.), See ku ‘andl ‘ 

ku ‘anJa (Bhad.), s. agent case, f. sg. By a woman. f. ‘konJa. 
ku ‘a.ra (Pad), s.m. Bachelor. 

ku ‘a.ri (Pad), s.f. Spinster . 

kudo,-i,-u (Bhad.), adj. Bachelor maiden. f. pl. ku ‘eri, ku ‘veri . 
kuaJ (Bhal.), See kof . 
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kuavua (Pad), m. pl. Boys etc. 

kubb (Bhad.), s.n. The state of being a hunchback . 
‘kubbo,-i,-u (Bhad.), adj. (1) Hunch-back (2) Not straight . 
ku ‘be.la (Pad), s.m. Improper time . 

ku ‘be.le (Pad), adv. At improper time . 

kubé‘tlo,-i,-u (Bhad.), adj. Difficult . 

ku ‘bhesta,-i_ 1. (Khasi), adj. Evil-tongued, foul-mouther. 2. 
(R,Kh.), adj. (i) Naughty. (ii) Pondering to the obscene tastes of 
other people by vulgarity. cf. ku “bhésta,-i,-u . 

ku ‘bhésta,-i,-u (Kh.), See ku ‘bhesta,-i . 

ku ‘bititi (Bhad.), adj. Of bad policy . 

kubiiddo (Bhad.), adj. of bad understanding . 

‘kuca (Bad., Khasi), adv. From where ? Thu. kot . 
‘kuccesen3 (Bad., Khasi), Adverbial objective of where ? cf. 
‘ko.sen3 . 

ku ‘ci.lo,-i,-u (Bhad.), adj. Dirty . 

ku ‘co.Inu (Kh.), See cu ‘ko.Ina. 

ku ‘co.ti (Kh.), s.f. Crushed rice or maize, boiled in water. cf. 
ku‘Jo.ti, pez . 

ku ‘cottnu (M,Kh.), See cd ‘kotfnu . 

‘ku663 (Saj., Khasi), sm. A handkerchief placed on the head to 
serve as a support for carrying a water-pot. Bal. ‘kti6a . 
ku66hér (Bhal.), com. gen. A miser . 

ku ‘da.h (Pad), s.f. A leveling instrument . 

ku ‘da.li (Bhad.), s.f. A digging instrument pl. ku ‘de.li. A 


shovel, a pick-axe . 
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kudal kArén (Pad), vb. trans. To level a cultivated field by the 
instrument ku ‘da.l. 

ku ‘da.y (Kh.), s.f. Gossiping, boasting . 

‘kude 1. (S,Kh.), adv. Some where, anywhere. cf. kocch, konch. 
2. (Khasi), adv. Anywhere. 

ku‘dha.n 1. (Bhad.), s.n. That part of a fire place on which the 
kettle is placed. 2. (Kh.), s.n. The back side of a hearth, on 
which the kettle is placed . 

kudi ‘ha.yi (Bhad.), s. A bad day . 

‘kuzi (Bhal.), adv., Why ? 

‘kuzu (Bhal.), adv. (North) Why ? 

‘kuddl (Saj., Khasi), s.m. Curling hair. Bad. ‘dhuku mutu . 

ku ‘dAtthu (Bhal.), m The body (or group) of pilgrims to a 
religious fair . 

kudd 1. (Bhal.), f. (i) A cave. (ii) A huge rock under which one 
can take shelter during rains or the night. 2. (Pad), s.f. A den. pl. 
‘kyddi. 3. (Khasi), s.m. A circle of dancers. 4. (Kh.,Bhad.), s.f. 
(i) A huge stone projecting, from a hill, under which one can slee 
(ii) The den of a bear. (iii) A pit in general. cf. kidd . 

kidd (Kh.), See kudd . 

‘kuddi (Kh.), s.f. The drum of the ear. ‘kAnnara ‘kuddia ‘A66igja 
“Entered in to the drum of the ear,” said of (i) an extremely 
pushing or entreating man. (2) A very selfish man . 

kiiddi (Kh.), s.f. (i) A receptacle for a bee-hive which is prepared 
by merely cutting a wall : it differs from gn ha.r (q.v.) by the fact 


that the latter is constructed separately from the wall. (2) A niche . 
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kiidyi (Kh.), s.f. A small cave . 

kusnfi (Bhad.), s.f. and obique pl. of kuandJ. Women. Ku 
‘enfika “with a woman.” 

ku ‘en fimenfi (Bhad.), s.f. pl. Women etc. 

kuen ‘Jappdn (Bhad.), s.n. (1) Woman hood. (2) Inpotence . 
ku ‘en fyu (Bhad.), s.m. A husband slavish to his wife . 

kuey (Pad), 1. s.f. Stalk of the light grain called ‘ci.ni. 2. s.f. 
Name of a plant and its flower, resembling the pandanus . 
‘kugAllAlo (Bhal.), m. (1) A (false) tale-bearer. (2) A sarcastic 
person . 

ku ‘ghAtth (Bhad.), s. A bad habit . 

kug ‘ya.s (Kh.), See kuky ‘ua.s . 

kugyi ‘ha.s (Kh.), s.m. Maize. Stalks, used as grass. cf. kukya.s . 
‘kugyi (Kh.), s.f. Maize . 

kugyu (Kh.), See ‘kukyu. 

ku ‘hocyonu (Bhad.), vb. intr. To be greatly annoyed ; be fed up 
with . 

kui 1. (Bhad.), s.f. The central part of the eyeball. 2. (Bhad., 
Pad), s.f. A girl ; daughter . 

kuimAngi (Pad), phrase for “This girl has been betrothed.” 

Kui vui (Pad), s.f. Girls etc. 

‘kudén (Thu., Saj., Khasi), s.f. pl. dat. of ‘kuyi To daughters. 
Bal. ‘kuyi, To daughters. Bal. ‘kuyidnlei, Bad. kuyidn-zg. cf. 
‘kuJOn-zug . 

‘kudén dhA6a (Bad., Khasi), s.f. abl. pl. From daughters. Bal. 
‘kuyidn kAsa ; ‘kuyién sAu. cf. ‘kuJén kAtha ; ‘kuJon thAva . 
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‘kudén kAtha (Thu., Saj., Khasi), See ‘kuJén dhA6a . 
‘kudén-sen3 (Thu., Saj., Khasi), s.f. gen. pl. of daughters. Bal. 
Bad. ‘kuyion sen3 . 

‘kudén thAva (Thu., Saj. Khasi), See ‘kuJOn dhA6a . 
‘kudén-zug (Thu., Saj., Khasi), See ‘kuJdn . 

‘kudén thAva (Saj., Khasi), s.f. obl. sg. From a daughter. Bal. 
‘kuyidsAu, Bad. ‘kuyiddhA6a . 

‘kuda (Thu., Saj., Khasi), 1. s.f. pl. of ‘kuyi. Daughters. Bal. 
Bad. ‘kuyid. 2. s.f. dat. sg. To a daughter. Bal. ‘kuyid-lei ; Bad. 
‘kuyizogi. cf. ‘kuJa-le ; ‘kusa-zug . 

‘kuda-le (Thu., Saj., Khasi), See ‘kuda . 

kudalnu (Kh.), vb. trans. To call. Bhad. ku ‘Ja.nu . 

‘kudan3 (Thu., Saj., Khasi), s.f. gen. sg. Of a daughter. Bal. Bad. 
‘kuyisisin3 . 

ku‘da.nu (Bhad.), vb. trans. To call. ‘teni Ad ku‘Jao “he called 
me.” 
‘kuda-zug (thu., Saj., Khasi), See ‘kua . 

kudJbérdhan (Pad), vb. trans. To fleece a sheep . 
‘kuddo (Bhad.), pp. of ‘kusnu “to speak.” Spoke . 
‘kudnu (Bhad.), vb. intr. To speak . 

‘kudo (Bhad.), adv. Why ? 

‘ku‘do (Bhad.), adv. For what purpose ? cf. kiJo, ku ‘Joi . 
kiido (Bhad.), See ku‘Jo . 

ku‘doi (Bhad.), see ku‘Jo . 

ku‘do.ti (Kh.), Same as ku ‘co.ti . 
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kukéy (Pad), s.m. Skein of thread on a spindle in the spinning 
wheel. Panj. midda . 

kukérnil (Bhal.),m. N. of a wild cock with dark or blue colour. 
It has a crest. cf. nil . 

‘kukiyi (Pad), s.f. A wooden bar in the shuttle of a handloom. 
Thread is twisted round this bar . 

‘kukiiyi (Pad), s.f. Maize . 

kukk (Pad), s.m. Cuckoo. 

kukkér 1. (Saj., Khasi), s.f. Larynx. Bal. ‘kukyi, ‘JAnga, Bad. 
‘kukyi, Dog. kukkéy. 2. (M,Kh.), s.n. Granular lid . 

kukkéy (S,Kh.), s.m. A cock . 

kukkh (Kh.), s.f. Abdomen, belly kukkhbAnd bhoigei “the 
abdomen has now stopped” spoken of a woman past bearing any 
child . 

‘kukkhi (Kh.), s.f. (Kh.), A wooden tool for bringing down fruit 
from trees. cf. ‘kukkhu . 

‘kukkha . (Kh.), s.m. (i) An instrument for the preparation of 
rope. (ii) An instrument for gathering grass. It is wooden and is 
shaped like fork. cf. ‘flingul. 2. (M,Kh.), A wooden tool for 
bringing down fruit from trees. cf. ‘kukkhi . 

kikkhu (S,M,Kh.), s.n. A cuckoo. cf. kol . 

‘kukkoli (Bal., Khasi), s.f. Saj. ku ‘ku. Cuckoo . 

‘kukkiiy (Khasi), s.m. Cock. 

‘kukku 1. (Bal., Bad., Khasi), s.n. Hiccough. Saj. ‘hikki. Dog. 
kinyi. 2. (Pad), s.m. Eye-ball . 

kukh ‘a.nu (Kh.), See konkhi ‘a.na . 
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kukr- (Saj., Thu., Khasi), oblique to ‘kukur, cock. ‘kukri-zug to a 
cock, ‘kukrén3, Of a cock . 

‘kukra (Thu., Khasi), s.n. pl. Cocko, (pl. of ‘kukur). Bal. ‘kukya . 
‘kukru (Kh.), s.n. Granular lid . 

‘kuk ‘yAllu (Bhad.), s.n. A maize field . 

kukya (Bhad.), s. Dry fodder from unripe maize. cf. kukya.s . 
kukya.s (Bhad.), See kukya. 

‘kukri (Bhal.), f. Maize . 

‘kukrial (Bhal.), m. The dry stalks of the maize crop, after the 
ears have been cut off ; a stump of maize . 

kukyia.s (L,Kh.), s.m. Maize-stalks, used as grass. 

‘kukyi 1. (Bhad.), s.f. Maize. 2. (Bad., Khasi), s.f. Larynx. See 
kukkér. 3. (S,L,M,Kh.), s.f. (i) Maize. (ii) Larynx, colar bone. (iii) 
Hen. (iv) Ear of a maize. cf. ‘fAlli. 

‘kukyia kutnia (Khasi), vb. trans. To thresh maize. cf. khAlgaja . 
ku ‘kretu (Bhal.), n. A chick (young one of hen). 

‘kukro (Bhal.), m. A small wooden tablet in a water-mill. Grain 
passes on from this tablet to the stone-mill below . 

kuky‘ua.s (Kh.), s.n. Name ofa village. cf. kug ‘yas. 

‘kukru 1. (Bhal.), m. A reel of spun thread. 2. (M,R,Kh.), 
s.m.n. The ball ofa thread on the spindle of a spinning wheel. 
Panj. midda. cf. ‘kugyu. 3. (Bhad.), s. The thread-ball in a 
spinning wheel ; a cop . 

‘kukur (Saj., Khasi), s.m. Cock. Bad bénga.r Bal. ‘kukuy . 
‘kukuri (Saj., Khasi), s.f. Hen. 

‘kukuy (Bal., Khasi), see ‘kukur . 
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‘kukuy-la.gé (bal., Khasi), s.n. dat. sg. To a cock. Thu. ‘kukri- 
zug . 

‘ku ‘ku (Saj., Khasi), s.n. Cuckoo. Bal. ‘kukkoli . 

kul 1. (Bhad.), s.n. Family. pl. ‘kula 2. (Pad), s.f. A small water 
channel for irrigating cultivated fields. 3. (Bal., Khasi), s.f. See 
k® . 

ku ‘IAkkéy 1. (R,Kh.), adj. Pig-headed, stiff-necked. cf. [Ak kdy 
; ku ‘IAkkyi. 2. (Saj., Khasi,Khasi), adj. Stiff-necked . 

ku ‘IAkkyi (R,Kh.), See ku ‘IAkkdy . 

‘kul3 (Saj., Khasi), s.m. Grain, corn. See dyad. cf. Kh. ‘gro.la. 
kulay (M,R,Kh.), See khulatti . 

‘kulze (Pad), adv. Whither ? 

ku ‘lei (Bhal.), f. The back wall or side of a house . 

kaleli (Saj., Khasi), s.f. An oil-press . 

ku ‘le.mi (Kh.), s.f. Spoiling of something nicely going on . 
kule.nu (Kh.), s.f. Accumulation of clay in a water-spring or a 
well. cf. kule.nu ; péri-nu . 

kul ‘ha.sdn (Kh.), s.f. A red. Sweet-voiced small bird. It is also 
domesticated. cf. kulu ‘hasdn . 

kuha.fa (Khast), vb. trans. To dissolve . 

‘kuli (Bal., Khasi), see ‘khyli . 

ku‘l(j)e.thi (Pad), s.f. The stalk of kodra (light grain. see ‘ko.da) . 
kul ‘khAéd (Kh.), s.m. Guardian Deity of a family . 

kul ‘ku66i (Bad., Khasi), s.f. See ‘klu.li. 

kul ‘kulu (Bhal.), m. The bat (bird) . 
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kul ‘kuppli (Kh.), s.f. A meal with a very large number of dishes. 
cf ‘gul ghulti . 

kull 1. (Bhad.), s.f. A small channel of powerfully flowing water, 
in order to irrigate a water mill. The ordinary dhannel, in which 
the flow is not strong, is called ‘6Alo (q.v.) 2. (Kh.), adj. com. 
gen. Sole, only. dui ‘zAné ghAra m4 kull thie “there were only two 
persons in the house.” 3. (Kh., Khasi), s.f. A canal, natural or 
artificial. 4. (Khasi), s.f. A water channel. 5. (Pad), s.f. Sub- 
caste. 6. (Khagi), s.m. Cuckoo. 

‘kulle (Pad) adv. To some direction, some whither, some where . 
‘kulli 1. (Kh.), s.f. A hut from which the harvest is watched in 
the night. 2. (Khasi), s.f. Hut. cf. ‘fApru . 

kul@® (Khasi), s.m. The nipple of a gun ; that cavity in a gun, 
though which gun powder is filled. cf. m®dl . 

ku ‘Igu (Bhal.), m. A beam of the back-well of a house. The 
main beam rests on this beam . 

kult 1. (Bhad.), s.n. Straw from pulses. 2. (Kh.), s.m. A kind of 
pulse, Dolichos biflorus. cf. kulth . 

kulth 1. (Bhad.), s.m. (i) A variety of pulse. (ii) Seed. 2. (Kh.), 
s.m. A kind of pulse, Dolichos biflorus. cf. kult . 

kul ‘thidddy (R,Kh.), s.m. A khicyi prepared from the pulse 
called kulth. cf. kul ‘thi.cdy ; kulth ‘JeHJyi . 

kul ‘thi.cdy (Kh.), See kul ‘thiddy . 

kul ‘thidddy (M,Kh.), See kul ‘thiJJoy . 

‘kulthkhAnd (Kh.), s.m.n. Proper name ofa field. Apparently so 
called because it was a field grown with kulth . 
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‘kultho (Bad., Khasi), see ‘khyli . 

‘kuluar (Kh.), s.f. Lunch . 

kulu ‘ha.] (R,Kh.), s.f. Oil-press. cf. kola, kélu . 

kulu ‘ha.y (Kh.), s.f. Threshing floor . 

kulu ‘hasén (Kh.), See kul ‘ha.sdn. 

kulu ‘ha. (Khasi), s.m. An oil mill : the site of an oil mill. kaleli 
(Saj.). 

ku ‘lu.li (Bhad.), s.f. Rinsing the mouth . 

kiiméy (Bal., Khasi), s. gend ? Hump of a bullock. See ‘khAnd3. 
Dog. mAnn. cf. ‘kumya . 

ku ‘mAie (Kh.), s.f. pl. voc. Earrings ! An exclamation in the 
form merie ku ‘mAie “O my ear rings !” uttered by cattle drivers 
when any cattle falls . 

kumAy ‘deppén (Bhad.), s. Bad manhood . 

kumbél (Khasi), s.f. A very thorny shrub with black fruit, the 
juice of which is used as a drug for eyes (rdsAdd in Punj.) Dog. 
Kud. Ke*nbél . 

kumbér (Kh.), s.m. A kind of small soft grass. When ripened, it 
becomes very hard. 

kimbh®i (Bhad.), s.f. Name of a yellow flower . 

kum ha.r (Pad.), s.m. Potter. 

kumha.ré-kA6a (Pad), s.m. Name of a game, in which a boy is 
represented as the pot of a potter, and the other boys carry him on 
their backs . 

km‘ha.r-bhoi (Kh.), s.f. Proper name of a field, Literally, “the 
potter’s field.” A potter’s furnace has been found in this field . 
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kumharir bhad (Pad) s.m. Spider’s net . 

kumhari (Pad), s.f. Spider . 

ku ‘mhullu (Pad), adv. “astride the hip.” Said of the mode of 
carrying a child on one’s body when the carrier stands. Punj. 
Kucchdy . 

kumm 1. (Bhad.), s.n. (i) Lap. (ii) A bundle of grass or paddy 
which could be easily contained within the two arms. 2. (Kh.), 
s.n. Lap. 

kimm (Kh.), s.m. A smail bundle of maize . 

kummér (Bhal.), m. A kind of grass with sharp thorns . 

kiimmi (Kh.), s.f. Embrace . 

‘kumya (Bad., Khasi), See kiimdy . 

ku ‘mu.rdkh (Pad), adj. Refractory, unmangagebale . 

ku ‘nai (Pad.), s.f. A trough, generally for kneading flour . 

kuna (L,Kh.), s.m. A kind of vegetable. cf. kuna ; kena . 

kuna (M,Kh.), See kuna. 

‘kunda 1. (Khasi), s.m. The butt of a gun : the wooden handle of 
agun. 2. (Kh., Khasi), s.m. Decay of teeth. Pyrrhoea. 3. (Bal., 
Khasi), s.m. The wooden handle of a gun. cf. ‘kundo . 

‘kundi (Bhad.), s.f. An iron (for washed clothes). ‘kundi ‘de.ni 
“To iron (clothes).” 

‘kundo (Saj., Khasi), s.n. The wooden handle of a gun. cf. 
‘kunda . 

‘kundu (Kh., Bal., Khasi, Bhad.), s.m. A heap of reaped harvest, 
a bundle of reaped paddy. ‘bhundu me.ro bhundu, ‘ritti toppe 
che’oi ‘Je.rdta ppe ‘kundu “My lazy (person). 
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he searches for shade in summer, and for reaped bundles in 
autumn.” (Prov.) 

‘kunza (Kh.), s.m. Coil of a serpent. cf. ‘binna . 

ku ‘n.li (Kh.), s.f. A trough to drink water from (with reference 
to cattle) . 

kunn (Pad.), s.m. A cistern used by a blacksmith . 

kiinn (Pad), s.m. A heap of grass or wood . 

‘kunnyJ (Bad., Khasi), Card. num. The number 19. Saj. ‘neddiJ, 
cf. ‘kunni . 

‘kunni (Bhal., Khasi), See ‘kunni . 

‘kunno (Bhal.), m. The wooden portion of a rifle . 

‘kunnu (Bhal.), n. A cistern filled with water for washing 
purposes . 

‘kunnu 1. (Bhal.), m. A large heap of mown crop. 2. (Pad), 
s.m. A heap of reaped harvest ; a stack. 3. (Khasi), s.m. (i) a 
heap of erect hay. (ii) A heap of reaped wheat or barley . 

‘kunjua (Bal., Khasi), ord. Num. 19". 

kunu ‘a.l (Khasi), s. gend ? A small drugging instrument, often 
used for weeding out, Dog ‘bingyi . 

kun 1. (Bhad.), pron. interr.n. What ? cf. ki, kh. kun, Bhal. P 
ki ‘tuffikuie kun bhuorue “what has happened to your daughter ?” 
te*kun kAmkerte “what business does he do ?” tekun ‘be6te “what 
does he sell?” kunz®i “what should I say ?” 2. (R,Kh.), Interog 
pronoun. m. f. sg. who, what ? Bhad. Kun, what 7’ 3. (Kh.), s.m. 


Corrosion of grain . 
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ku ‘naisi (Pad.), s.f. A variety of white ant, which attacks only 
wood. It is larger than the luyis . 

kuna (M,Kh.), s.m. Same as ko ‘nao, Hindustani bAJorbhAng . 
ku ‘nad (Pad), s.m. The light grain called bAJér bhAng in Punj. 
Lahnda . 

ku ‘nai (Bhad.), s.f. (1) A wooden utensil for kneading flour. (2) 
A wooden vessel for fetching mud for building purposes . 

ku ‘na.l (Kh.), s.n. A trough to drink water from. Same as ku 
‘na.li. 

ku ‘na.li (Kh.), s.f. (1) A trough in which flour is kneaded. (2) 
The upper portion of the inner cavity of an oil-press . 

ku ‘na.si (Pad), s.f. An insect eaten by birds by pecking . 

‘kun 6duth (Kh.), s.f. The festival known as gauri Trtiya . 

kun ‘6@th (Bhad.), s.f. A woman’s festival on the third of the 
lunar bright half of Magh. On this day women ornament 
themselves copiously and worship Siva and Parvati. 

kunze’ra,-i,-u_ (M,Kh.), pronom. adj. which particular ? of what 
sort ? 

kunzina (R,Kh.), Same as kunze’ra . 

kund (Kh.), s.f. Direction, quarter . 

kun dél 1. (Kh.), sm. Whirlpool. 2. (Bhad.), s.m. (i) A circle. 
(ii) A curl of hair . 

‘kundéyi (Bhad.), s.f. An earthen vessel, looking like a flower- 
pot, in which the goldsmith keeps water . 

‘kunda (Khasi), s.m. (1) A mortar in general. (2) A mortar for 


washing clothes . 
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‘kunde (R,Kh.), s.m. Woman’s hair-clip with a chain. cf. ching . 
kun ‘de.l (Pad), s.m. A wooden utensil used for washing clothes. 
‘kunderi (Bhad.), s.f. A mechanism to carry a load. cf. ‘kunderi . 
‘kunderi (Bhad.), See ‘kunderi . 

‘kundhan (Pad), s. Name ofa sub-caste among Thakkars, with 
atreya as gotra . 

kun ‘dha.r (Pad), s.m. Corner (of a house etc.) . 

kindhi (Pad), See kandi. 

kindi 1. (Kh.), sf. A iron rod ina temple. 2. (Pad.), s.f. A 
vegetable like a mushroom. It is said to be the wife of the 
mushroom known as “gucchi” in Panjabi. It is said that it emits 
smoke when some body approaches it. A truffle. parbdne meri 
bhabi ‘bAsse, Atigei t0 ‘khAy ‘khAy ‘hAsse “In the distant forest 
my sister in law lives, if I approach it bursts out in to laughter” 
(Riddle : the mushroom kandi), pl. ky*ndi. cf. kindhi. 3. s.f. In 
a water-mill, the stone on which the mechanism ge.y is placed. 
‘kundli (Kh.), s.f. Whirl wind. cf. ‘phindli . 

kundel (Bhad.), See kunddl . 

‘kundo 1. (Saj., Khasi), s.n. A mortar for washing clothers. 
Bal.’thAttho. 2. (Pad), sm. A hook to which a chain is attached . 
‘kundyi (Bhad.), s.f. (1) A pail for washing rice etc. (2) A mortar 
small in size. ukkhdl, being the larger one for crushing paddy . 

ku ‘nei (Bhal.), s.f. pl. of ku ‘nai. 

ku ‘ne.lo (Bhal.), m. A kind of grass with long thin blades . 

ku ‘neltu (Kh.), s.n. A utensil in which a dog is fed. cf. k 
‘tro.fu. 
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kunda. (R,Kh.), Same as kunze’ra . 

kun ‘Jat! (Bhad.), s.f. A festival at the kailas-kund on the 13" of 
the dark half of Bhadon . 

‘kun Jat] (Kh.), s.f. A festival on the Amavasya of Bhadon . 

kun dina (R,Kh), See kunJa. 

kun khAd* (bhad.), pron. Something. koruze.th kun khAd 
“say something more.” cf. kun kho . 

kun kho (Bhad.), See kunkhAd . 

kun-sio6 (Pad), sm. A variety of white cloud which roars and 
surely rains down . 

kunt (Pad), s.m. Shoe used during snowy weather . 

kunth (Pad), s.m. A variety of simple [pul], a kind of strawshoe . 
‘kunthi (Kh.), s.f. That portion of hide which has been removed 
from the front legs of an animal, and which is futher sewn up by a 
cobbler . 

kuye (Bhad.), adj. Some (oblique) . 

kund (P4d.), s.f. pl. Keys, corresponding to sg. k®inJ . 

kundéro (Bal., Khasi), s.n. A cylindrical basket for carrying 
luggage. See ‘da.li. Kas. kuiro . 

‘kunda 1. (Khasi), s.m. A small handkerchief used as a support 
for carrying a pot on the head. 2. (Kh.), card. Numeral 51. cf. 
i‘kunJa. 3. (Khasi), Same as ‘cAkla, ‘bina. 4. (S,Kh.), s.m. 
Coil of a serpent. cf. ‘kunza . 

‘kundi (Pad), s.f. Instr. sg. of kDind. With a key . 

kundye.rnu (S,Kh.), vb. trans. To crumple, produce creases. cf. 


khundye,rnu . 
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kunJyi.nu (S,Kh.), vb. intr. To crumple, to be turned in to 
creases. cf. ghonsdye.nu . 

‘kundyuru (Pad), s.m. Thorny branches of trees used often as a 
hedge. Punj. ti.gér . 

‘kungla (Kh.), adj. m. Curling (referring to hair kel) . 

‘kungla,-i (Khasi), adj. Soft, tender (said of man, bread, etc.) . 
kung hi ‘a.nu (M,Kh.), See konkli ‘a.na. 

‘kunli (Kh.), s.f. Pure wool (R) s.f. . 

‘kunkyi (Kh.), s.f. An umbrella-like wooden tool for bringing 
down fruit from trees . 

‘kunnu (Pad), s.n. Lotus . 

ku ‘pal (M,Kh.), s.n. Forehead. cf. kOval, kOpal . 

ku ‘patér (Bhal.), m.n. A naughty boy . 

kupha (Saj., Khasi), s.f. Cotton. Bal., Bad. phAm. Dog. kaba . 
kuppéy (Kh.), s.n. A very abrupt precipice. cf. Jopphdy . 

‘kuppi (Bhad.), s. The fruit of the dlA*nkol plant. ‘kyppi kerni 
“To enjoy a great deal.” 

ku‘putl (Bhal.), m. A wicked son. 

kurd] (pad), s.m. A shovel for weeding out . 

‘kur3 (Saj., Khasi), s.m. Son. Thu. zak, Bal. lett, Bad. ‘Juyo . 

ku ‘ra.n (Kh.), s.m. A wooden shovel for removing snow. cf. kd 
‘ran,phi . 

‘kurbrilo (Khasi), s.f. Early dawn. 

‘kur ‘bu.r (Kh.), s.n. Love-talks . 

ku ‘rengél (S,Kh.), s.n. Skeleton. cf. kékér, ken kér . 

‘kurha (Bhal.), adv. Which way, whither ? 
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kur ‘har (Bhal.), f. An axe. 

‘kuri (Thu., Saj., Khasi), s.f. Daughter, Bal. Bad. ‘kuyi . 

ku‘ric (M,Kh.), See ku ‘ri6 . 

ku ‘ri.6 (Kh.), adj. Large-bodied. nkkh ‘bAya ku ‘ri.6Ase “the 
bear is very large bodied.” cf. ku‘ric . 

‘kurkna,-i,-u  (Kh.), adj. Crisp, hard. e.g. ‘kur kni ‘rotti “crisp 
bread.” cf. ‘kurkna,-i,-u.. 

‘kurku7i (Khasi), s.f. Crisp bread . 

‘kurlo (Bal., Khasi), s.n. Thatched roof. See 6hAppur . 

karn (M,R,Kh.), See khurn . 

kurn (Pad.), m.f. Of what sort ? 

‘kurn (Bhal.), f., In a plough, the socket into which the handle is 
fitted . 

‘kurnu (Bhal.), v. To bore, make a hole. 

kur ‘perna (Khasi), vb. trans. To crease (traus.) . 

kurpda (Khasi), Crease on cloth. Saj. ‘ghurza . 

kurpdo.ya (Khasi), vb. intr. To be creased . 

kur ‘na.] (Khasi), s. gend ? Skeleton . 

kury (Bad., Khasi), See ‘dhg.gur . 

‘kurs1 (Bhal.), f. The foundation of a house . 

‘kursu (Khasi), s. gend ?-Corosion of corn. cf. puryi . 

‘kurta (Kh.), s.m. A shirt. 

‘kurti (Bhad.), s.f. Woman’s shirt. Pl. ‘kyrti . 

‘kurto 1. (Saj., Bal., Khasi), s.n. Shirt. 2. (Bhad.), s.m. Man’s 
long shirt . 
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‘kurtyi (Bhad.), s.f. dim. A small shirt for a young woman. pl. 
‘kyrtyi . 

‘kurtuyu (Bhad.), s.n. dim. A small shirt for a child . 

ku ‘ru.ri (Bhad.), s.f. Gonorrhoea. pl. kyryri . 

kuy 1. (Khasi), s.m. The lid of a churning utensil. cf. tAu.du. 2. 
(Bad., Khasi), sm. See khAydn. 

kur (Bhal.), n. Leprosy . 

kuy (Khasi), 1. interrog. pron. Who ? Dog kun, Bhad. kAun. 2. 
s.f. Corner . 

‘kuyei (Saj., Khasi), s.f. A handle for a plough for the paddy- 
field. Saj. kemp. Dog kundél . 

ku7y e ‘gAccherna Agya (Khasi), Phrase (to a stranger) “who is 
going forward?” 

‘kuye ‘kuye (Pad), adv. Some where or other . 

kuy ‘gei (Kh.), s.f. Name of a village in Rudhar . 

kuy ‘ga.s (Khasi), s.m Straw of the maize stalk. Older word. 
The present word is nay . 

kuyi0 (Bal., Bad., Khasi), See ‘kuJa . 

‘kuyiddhA6a (Bad., Khasi), See ‘kusd thAva . 

‘kuyidiei (bal., Khasi), See ‘kuJa 2. 

kuyidnkAsa (Bal., Khasi), See ‘kudOndA6a . 

‘kuyidn lei (Bal., Khasi), See kuJdn . 

‘kuyiénsen3 (Bal., Bad., Khasi), See ‘kuJOnsen3 . 

‘kuyidnzog (Bad., Khasi), see kuJ@n . 

‘kuyidsAu (Bal., Khasi), see ‘kuJdthAva . 

kufia.s (Khasi), s.f. Eyelashes . 
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‘kuyi 1. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Daughter. Saj. kuri. 2. (Saj., 
Bad., Khasi), s.f. Brother’s daughter. Bal. ‘bhlags eni kuyi. 3. 
(Khasi), s.f. A girl. 4. (Pad), s.f. Wife’s maternal uncle’s wife . 
kiyi (Kh.), s.f. A gable-shaped (like A) hut, like a tent . 

‘kuyism3 (Bal., Bad., Khasi), See ‘kuJan3 . 

‘kuyi-zogi (Bad., Khasi), s.f. dat. sg. See ‘kuJa ? 

kuy ‘kho.fo (Khasi), vb. intr. To be fed up with some one or 
thing . 

‘kuykna,-i,-u (M,Kh.), See ‘kurkna,-i,-u . 

‘kuyknu (Kh.), vb. trans. To slightly bite with the teeth . 
‘kuyknu (Bhad.), vb. To slightly nibble with the teeth . 

kuym (Pad), s.m. (1) Sister’s husband. (2) Wife’s brother . 

kuy ‘mei (Saj., Khasi), s.f. Betrothal . 

kaynu (Kh.), vb. intr. To sulk with anger, R, S kA*ynu . 

kiiyo.li (Khasi), s.f. Gourd . 

kurs (Bhal.), m. A kind of reddish wheat . 

‘kuyu (Pad), s.m. Name of kullu, a famous territory . 

kuyu.ka (Khasi), s.m. The sound ofa large river. Saj. guyu.k3 . 
kus (Khasi), 1. s.f. Plough share. cf. Dal, ‘rAmba. 2. interrog. 
Pron. agent sg. By whom ? 

ku ‘sAngto (Bhad.), adj. One keeping a bad company . 

ku’sAtt 1. (Bhad.), s. Lying ku ‘sAtteri kd ‘mai ku ‘sAtteri the.ri 
Jei “The earning of unright eousness went to the place of 
unrighteousness.” (Prov.) 2. (Kh.), s.n. A lie. cf. ku ‘sAtti . 

ku ‘sAtti (R,Kh.), See ku ‘sAtt. 


780 


kuSa (Khasi), interrog. pron. gen. sg. ku ‘salAo*ya “Whose boy”. 
Bhal. ko ‘seu . 

ku ‘sa-kAJa (Khasi), interrog. pron., abl. sg. From whom ? 
‘kuse 1. (Khasi), (i) interog pron. agent sg. By whom ? (ii) 
Indefinite pron. agent sg. By any one. Pad. ‘kAse. 2. (Bal., 
Khasi), adv. Anywhere. 3. (Bad., Khasi), adv. Whither ? See 
khéra . 

‘kusea (Khasi), (1) interrog. pron. gen. sg. Whose ? (2) Indefinite 
gen. sg. of anyone, Pad. kAsdér “whose ?” “of any one “ 
‘kuse-kAJa (Khasi), (1) interrog. pron. abl. sg. From whom ? (2) 
Indefinite pron. abl. sg. From any one . 

‘kusekuse (Bal., Khasi), adv. Sometimes. Saj. ‘kAdekAde . 
‘kuse ndkuse (Bal., Khasi), adv. Sometimes. Saj. kos . 

‘kuseo (Khasi), (i) interrog. pron. dat. sg. To whom ? (ii) 
Indefinite pron. dat. sg. To any one. cf. ‘kusjo . 

‘kusjo (Khasi), See ‘kuseo . 

‘kus-musa,-i (Pad), adj. Lukewarm . 

ku ‘sroy (Kh.), s.f. A fern in its early stage, cooked as a 
vegetable, when further ripened, it becomes ‘kaJki (q.v.). 

‘kustéy (Khasi), s.m. Diunghill, collected refuse . 

‘kustra,-i (Pad), adj. Dry. 

ku ‘summut (Pad), s.m. A sulking person . 

ku ‘su.mét (Saj., Khasi), s.f. Hatred . 

ku ‘sumti (Bhad.), s. A miser. 

kusfina,-i,-u (Kh.), adj. Ugly. cf. kusiina,-i,-u . 

kusina,-i,-u (M,Kh.), See kusiina,-i,-u . 
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ku ‘su.r (Bhad.), s.m. A fault. kuni tésero Apnokusure “is it his 
own fault ?” 

kusu.r (Kh.), s.m. Defect. 

ku) (Bal., Khasi), s.f. Plough share. Saj. kyJ . 

kuJdl (Bhad.), s. Name of the gotra of some of the Thakk. castes. 
ku‘JAgén (Kh.), s.n. Ill omen. 

ku ‘/Agn (Bhad.), s.n. Bad omen. 

kuJAt (Bhad.), s.m. The back or inverted side of a sewn cloth . 
‘kuJ3 (Thu., Khasi), adj. m. Left. See ‘khofa. 

ku ‘fajtér (Pad), s.m. Bad omen, ill foreboding symptom. With 
bArtén . 

ku ‘Je.rm (Pad), s.f. Bending with dien . 

‘kuJry (Pad), s.f. Serpent’s coil . 

ku ‘jun (Pad), vb. trans. To be bent. cf. active ku ‘fu.n ‘to 
bend.” 

kulébta,-i,-u (Kh.), adj. Ugly. 

ku ‘fo.n (Pad.), See ku ‘fun. 

ku ‘Jo.rdn (Pad.), vb. trans. To dig (a pit etc.) . 

kuJor ‘net (Pad.), s.n. One who digs . 

kuJu.net (Pad.), adj. com. gen. One who bends . 

ku ‘fu.n (Pad.), vb. intr. To bend down. cf. ku ‘Jo.n. 

kutér (Pad., Bhal., Bhad.), sm. A dog. ndkut reAnn, ndkutre 
kAmm “There is neither food nor work for a dog.” (prov. about a 
vagabond. ‘dhobberu kutdr-nd ‘ghAreru md ‘ghatheru md 
‘ghatheru “a washer man’s dog is neither useful for the home, nor 
for the bank” (Prov.) ‘epnigéli kutdrbi dlag bhAote “In one’s own 
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lane even a dog becomes a tiger (Prov.), M kutéra ‘kutra. cf. 
‘kutn, ‘kutér . 
kutéri (Pad), s.f. A bitch. cf. kutri. 
‘kute (Khasi), adv. Anywhere . 
‘kuthd (Khasi), adv. From where ? 
ku ‘thittho (Bhad.), adj. A bad man. 
‘kuthli 1. (Bhad.), s.f. A variety of coffin. kof si@roe ze‘ri kuthli 
“The coat has been sewn like a coffin.” 2. (Kh.), s.f. The inner 
coffin of a corpse . 
ku ‘thu (Pad), s.m. (1) A very small bag. (2) A purse . 
kut kut (Bhad.), s.n. Sound of fondling a dog. Kut kut kit te 
6ulli ké.u (=kdei), “A dog when fondled, approaches the hearth.” 
(Prov) . 
‘kutlu (Khasi), s.m. Tickling. 
‘kutri (Pad), s.f. Bitch . 
‘kutreyi (Bhad.), s.f. A little female puppy. pl. ‘kytr@yi . 
‘kutreru (Bhal.), n. A puppy. pl. ‘kutrorua . 
ku ‘tro.] (Kh.), s.n. Food for a dog.. 
ku ‘tro.fu (Kh.), s.n.A utensil, in which a dog is fed. cf. ku ‘neltu . 
‘kutru (Pad), s.m. Puppy . 
‘kuttia (Khasi), s.m. gen. sg. Of dog . 

‘kuttja (Khasi), s.m. (1) gen sg. Of a bitch. (2) nom. pl. Bitches . 
‘kutt-lAgna,-i (Pad), adj. Useless . 
ku ‘tu.y (Pad), 1. s.m. An animal looking like a dog. Dog. ramki 
fi ‘kari 2, m.f. Squirrel . 
kut (Bad., Khasi), vb. imperat. 2". sg. beat ! Bal. mar, Saj. hAfi. 
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kutém (Bad., Khasi), 1. vb. trans. pres 1%. pl. We beat. See 
hAnsem, hAnt@m. 2. vb. trans. pres. 1“. pl. f. We (women) beat. 
See hAn6@m. 3. vb. trans. pres. 1 pl. m. We shall beat. See 
‘hAfilAvémlo . 

ku ‘tAkkér (M,Kh.), adj. Foul mouthed ; badly cavilling. cf. ku 
‘tAkkla,-i,-u ; ku ‘tAkkra,-i,-u 

ku ‘tAkka,-i,-u (Kh.), See ku‘tAkkor . 

ku ‘tAkkra,-i,-u (Kh.), See ku ‘tAkkor . 

kutA’ola (Bad., Khasi), See hdn ‘nAgta . (1 am beaten) . 

kith (Bhad.), 1. s.f. Name of a drug with medicinal properties. 2. 
s.f. Bronze . 

kuthdh (Khasi), s.m. Rice-field . 

kuthél 1. (R,L,Kh.), sm. A large agricultural field. kuthdl 
bhArna, To fill such field with water. cf. 6het] bhArnu ‘6halnu. 2. 
($,Kh.), s.n. A rice-field. cf. Ghetl, chet] . 

ku ‘tha.r (Bhad.), s.m. A large wooden receptacle to hold about 
40 mds. of grain . 

ku ‘tha.ra (Kh.), s.m. Sheep-pox and cattle-pox. cf. puthu ‘a.ra . 
ku ‘tha.ri 1. (Kh.), s.f. A small wooden barn to store grain. 2. 
(Bhad.), s.f. An iron foundry . 

kuthi ‘ali (Bhad.), s.f. A lamp in which gold and silver are 
molten . 

kuthi ‘aya (Kh.), s.m. A village in Rudhar ; proper name . 
kuthu ‘a.r (Khasi), s.m. Wooden barn. cf. kil, te.gri, pAnd . 
‘kuthu ‘a.ri (S,Kh.), Same as kutha.ri . 

‘kutiblu (Bad., Khasi), You will beat. See “hA7étle . 
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‘kutislu (Bad., Khasi), They will beat. See ‘hAfitle, Bhad. 
‘kuttele . 

‘kuti kimi (Bad., Khasi), Having beaten. See ‘hAfike, ‘henio . 
‘kutlé (Bad., Khasi), He will beat. See ‘hA7ola, ‘hA7ale . 

kut ‘ne.t (Pad), adj. com. gen. One that strikes or hits . 

kuémiah (Pad), s.f. A corn-crushing machine. Bhad. JAn 
‘tlukkhél . 

‘kutnu (Bhal.), v. To strike, beat. ‘kutto, past part., beaten, beat . 
‘kutt3 (Bad., Khasi), 1. I beat. See ‘hAnta. 2. Beating. See 
‘hAnt3. 3. Thou beatest. See ‘hAnte . 

kut ‘thiaid (Bad., Khasi), See kut ‘thid . 

‘kutthib (Bad., Khasi), You beat. See ‘hAntiat . 

kut ‘thid (Bad., Khasi), vb. trans. pres. pl. f. They (women) 
beat. cf. ‘marta ; ku ‘thiaid . 

‘kutti  (Bad., Khasi), Thou (woman) beastest. See ‘hAnce, 
‘hAn6e. 2. I (woman) beat. See ‘hAh6a ; hAnsa . 

‘kufto (Saj., Khasi), past part <kuttno. Struck . 

kutt (Saj., Khasi), s.f. Bronze. Bal. kutth. Dog kAs . 

‘kuttdld (Bad., Khasi), 1. vb. trans. subj. 1%. sg. I may beat. cf. 
‘hA7A, ‘ma.rdld. 2. vb. trans. fut. 1. sg. I shall beat . 

kuttén (Pad), vb. trans. To strike, beat . 

kutténu (Bhad.), vb. trans. To strike. cf. ‘kuf{nu . 

‘kuttim (Pad), vb. trans. inf. f. corresponding to m. kutfén. To 
strike, beat . 
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‘kutta (Pad), past part. of kuttOnA Struck. jAk go*bbru Ad 
‘kutta “I was struck by a boy,” but cf. ku ‘fa. “got struck” ‘eniAd 
ijAk go"bbrd mal ku ‘ta. “be got me beaten by a boy.” 

‘kuttes (Bad., Khasi), vb. trans. imperat. 2", sg. Beat ! See 
‘pAfi . 

kutth 1. (Bhal.), f. (i) Bronze (ii) N. of a drug. 2. (Bal., Khasi), 
s.f. See kutt . 

‘kuttha,-i,-u (Kh.), adj. Joint. cf. 6 ‘gottha, 0 ‘kottha, ‘kottha . 
‘kuttlid (Bad., Khasi), vb. trans. fut. 2". sg. Thou wilt beat. cf. 
hdisle . 

‘kuttno (Saj., Khasi), vb. trans. To strike (an object) . 

‘kuttnu (Kh.), vb. trans. To beat paddy in a large mortar before 
it is finally crushed (cf. ‘chimpna). Bhad. ‘khAnnu . 

‘kuttnu (Bhad.), See ‘kuttonu . 

‘kuttun (Bad., Khasi), vb. trans. To beat. Bal. ‘marna, Saj. 
hAnjo. 

‘kuttu  (Bhal.), m. (1) A wooden bar serving as the pivot of a 
door. The lower part of the door is attached to it . (2) A wooden 
peg fitted into the socket of a flour-mill. (3) hip , buttock . 

kuitil (Pad), s.m. Mosquito (small) . 

kut ‘val 1. (Bhal.), m. (i) Honorific title of a male Thakkur. (ii) 
The Superintendent of the Yajria called khi ‘da. 2. (Bhad.), s.m. 
Title of a Thakkar. pl. kutva.lé. 3. (Kh.), sm. One who manages 
the baking of bread in the yajria called khd ‘da.l . 

kut ‘va.ldn (Bhad.), s.f. Title of a woman of the Thakkar caste. 
pl. kut va.Ina . 
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kut ‘va.leti (Bhad.), s.f. A young married woman of the Thakkar 
caste. pl. kut ‘ve.loti . 

kut ‘ve.letu (Bhad.), s.n. A young boy of the Thakkar caste . 

ku ‘ve.la (Saj., Khasi), s.m. Out of season. With ‘bAfno . 

kii ‘velle hofa (Khasi), vb. intr. To be out of season . 

ku* (Bhad.), s.f. A plank of wood between two rafters in a 
ceiling. pl. kua* . 

kua (Kh.), s.m. Name of a deity. It is a deity of children, who 
play before its image on a day preceding the day for ‘bhussru 
(q.v.) . 

‘ku6a (Bal., Khasi), See ku663 . 

kui 1. (Khasi), adv. Whither ? 2. (Pad), s.f. pl. of kui Girls . 
ki (Khasi), s.f. Dove. cf. ‘tAgtri . 

kuiad (Bhad.), f. pl. of kui Girls, daughters . 

kuie (M,Kh.), s.f. voc. O (younger) sister ! 

kuiet (Pad), s. com. gen. In a marriage function, any one of the 
bride’s party . 

kuij ‘al-gebbhri ‘al (Pad), s. com. gen. One having children . 
‘kudi (Bhad.), s.f. A key. 

kuk (Khasi), s.f. The crackiling sound of fire . 

kul (Khasi), s.m. A small wooden utensil, coated with clay, 
looking like an Almirah . 

kal (Khagi), s.m. An earthen barn. cf. kuthu ‘a.r. 

kule.nu (Kh.), See kule.nu. 

‘kali (Khasi), s.f. A small utensil, coated with clay . 

‘ku.ni (Kh.), s.f. One side ofa fire-place or hearth . 
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‘ku.ni (Bhad.), s.f. (1) An angle (2) A place to sit round the fire . 
‘ku.ni balo,-i,-u (Bhad.), adj. Angular . 

‘ku.no (Bhad.), s.m. A corner. 

‘kunda, card. num. 51. 

ku.r (S,Kh.), s.f. Fog or mist. cf. ghur dhur . 

‘ku.ra,-i (Pad), adj. (1) Unboiled (milk etc.). (2) Uncooked 
(rice etc.) . 

‘ku.ra,-i,-u  (Kh.), adj. Dry. Rough. 

‘ku.ri (Pad), s.f. (1) Name of a herb, from which a yellow or red 
colour issues.(2)Name of a red dye used in olden times. cf. ‘ku.ri . 
‘ku.ri (Pad), See ‘ku.n. 

kuy (Saj., Khasi), s.f. See ay . 

‘ku.yAu (Bal., Khasi), s.m. See ‘khu.ju. 

ku.y1 (S,Kh.), oblique sg. and pl. stem. Corresponding to koyi, a 
mare ku.yia,” ku.yia “by a mare,” ku.yié “by mares.” 

‘ku.yi (Bhad.), s.f. A very small hut or a platform in a cultivated 
field from which, with a sling, stones are thrown on birds. Kh. 
‘kulli, kash p3.y, Dogri mA‘nna . 

‘ku.fp (Saj., Khasi), To call. See ‘ki.dfa . 

‘ku.yokayo (Saj., Khasi), See bhus . 

‘ku.ful (Pad), s.m. A variety of small mosquito . 

‘kvAjet (Pad), s. com. gen. In a marriage function any one of the 
bridegroom’s party . 

kvei- (Pad), obligue pl. stem. Of kua, “boy” e.g. ‘kveije (Agent) 
in ‘tesa kveije Ad ‘kutta “I was beaten by his son.” kvei, “son” 


‘kveijAu “by sons”. cf. ‘kve.je . 
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‘kve.je (Pad), See kvei. 

ky (Saj., Khasi), s.f. See Aun. 

kyi- (Bhad.), oblique f. sg. stem corresponding the kui “a girl”, 
kyie-ka “near the girl.” 

‘kykya.s (Bhad.), s.m. Fodder from the maize plant . 

‘kykyi (Bhad.), f. pl. of kukyi. Various kinds of maize. ‘kheri 
‘kykyi “good maize.” (pl.) 

kyk “y6 (Bhad.), s.n. A small cop. i.e thread ball in a spinning 
wheel. cf. ‘kykygtu . 

‘kykytu (Bhad.), 1. sm. A small cock. 2.s.n. A small cop, i.e. 
thread-ball in a spinning wheel. cf. kyk ‘yd . 

ky ‘ly:li (Bhad.), s.f. pl.of ku ‘luli. Rinsings of the mouth . 
‘kyndu (Bhad.), s.m. A heap of reaped yet unseparated, harvest . 
kyn ‘dha.n (Bhad.), s. A sub-caste among Thakkars . . 
‘ky.m (Saj., Khasi), s.f. A petty iron rod in the upper stone of a 
flour-mill. Bal. Bad. kio.li Dog. ‘kurli . 

‘kyni (Bhad.), s.f. pl. of ‘ku.nu Places to sit round the fire . 
‘kyrtyi (Bhad.), s.f. pl. of kuruyi. Small shirts . 

ky (Saj., Khasi), s.f. A ploughshare. Bal. kul. Dog ‘rAmba. 
‘kyJabekhja (Saj., Khaéi), adv. To the left. See ‘kho.Jepase . 
kytr (Bhad.), oblique sg. & pl. of ‘kutri “A bitch.” ‘kytrd “by a 
bitch,” ‘kytrei “by bitches.” 

‘kytr@®yi (Bhad.), f. pl of ‘kutreyi. Small female puppies . 
‘kytr@yu (Bhad.), s.n. A young dog . 

kytt- (Bhad.), fut tense 1% pers. M. f. stem corresponding to 
‘kuttnu “to strike,” ‘kyttelo “I shall strike.” 
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10 ‘ba.na,-i,-u (Kh.), adj. Care free ; particularly careless of dress 
and going about every where with pleasure . 

lébhi (Pad.), s.f. Over cooked pulse . 

lébo.rdhé ‘nu.lilan (Pad.), vb. intr. To pout (in anger). cf. 
10bo.rdhin ‘du.lilan . 

ldbo.rdhin ‘du.lilan (Pad.), See lobo.rdhd ‘nu.lilan . 

10 ‘bu.r (Pad.), s.m. (1) Lip. (2) Mouth. 

16 ‘cha.re marne (Kh.), vb. intr. To swing the arms while 
walking . 

ld ‘3a.nu (Bhad.), vb. intr. To be ashamed . 

légor (Pad.), perf. part. of |Agén “to be attached to,” used as an 
auxiliary to contribute the sense of the continuous Tense e.g. Ad 
dukhén bhon légor hénd “I am becoming ill.” cf. Bhal. ‘lo.ro . 
légo.ta (Bal., Khasi), s.m. Loin-cloth. Bad. ‘sa.pha, Saj. ni ‘hAto . 
ldhvi (Saj., Khasi), s.f. Father’s younger brother’s wife. Bal. 
‘mkki . 

léka.m (Khasi), s.f. Bridle . 

16 ‘khAétri (M,Kh.), s.f. Painting or sculpture. cf. l6khAst ; 
lokhottér ; 1okho.tdr . 

lékhASt (Kh.), See 10 ‘khActri . 

lékho.tér (Kh.), See 10 ‘khAdtri . 

16 ‘khottér (L,Kh.), See 10 ‘khAdtri . 

-lékhin (Pad), post pos. Near . 

10 ‘kya.la (Kh.), s.m. A stick made of tobacco leaves, being 
bigger than pd ‘fla.la. 

ldkya.na {R,Kh.), See lokye.nu . 
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lékye.nu (Kh.), vb. intr. To be benumbed with cold, to be 
stiffened with cold. cf. lékya.na . 

ldky10"ur (Pad), perf. part as adj. Stiffened . 

ldkyo.nu (Kh.), vb. Same as ldkys.nu . 

léku.r (Khasi), s.m. Ape . 

10 ‘ma.¥a,-i (Khasi), adj. very tall . 

16mzA‘nga,-i,-u (Kh.), adj. Long-legged . 

16 ‘me.rén (Pad), vb. trans. (1) To spread out, as a piece of good. 
(2) To lengthen. Kh. M. 1dm ‘mernu, RlAm ‘merna, Slim ‘mernu, 
but Bhad., Bhal. 1Am ‘me.nu. 

ld ‘merna (Khast), vb. trans. To lengthen . 

lém ‘ka.nu (Kh.), vb. trans. To start the stick called do: (in the 
game named gittido: after stretching it . 

lém ‘ki.do (Saj., Khasi), past part. Hung, lemmu.yo . 

lémmo.na (R,Kh.), vb. intr. To become tall . 

16‘nAgfo (Saj., Khasi), vb. intr To limp . 

16‘ya.nu (Kh.), vb. intr. To hobble, cf. li ‘na.na. 

1d‘neido (Saj., Khasi), past part. Limped . 

16n ‘ga.nu (Bhad.), vb. intr. To limp. 

lén ‘ghanet (Pad.), s. com. gen. A sender . 

lé‘ngha.n (Pad.), vb. trans. To send. meize dui rdpei léghae 
“send me 2 Rupees.” 

léngutt de.na (Kh.), vb. intr. To limp. 

10‘pa.ka (Kh.), s.m. Sudden pain (cf. zd ‘la.ka) . 

lépar (Bhad.), s. A large flame or conflagration . 

ldpet den (Pad), vb. trans. To turn, as iron etc. 
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10‘phenda,-i,-u (Kh.), adj. Vagabond . 

ldppa.p (Khasi), s.m. Lamentation . 

léyai bé ‘za.ni (Kh.), vb. trans. To begin a fight . 

léyaibA3ni (Kh.), vb. intr. To begin to be fought (said of a battle) . 
léyai ‘bA3ni (Bhad.), comp. vb. To rage (said of a battle). 
lOyaibezzi : idei “the battle did rage after all.” 

10‘yako,-i,-u (Bhad.), adj. Quarrel some . 

ldyi_ (S,Kh.), s.f. pl. of loyai. Fight, battles . 

lé*yina (Khasi), vb. trans pass. To be fought. S ldyi.nu. 
léykApp (Kh.), s. com. gen. A pick-pocket . 

léy ‘ka.fi (Khasi), s.f. Stretching the body, while yawning . 
16‘sa.ka (Kh.), s.m. The act of licking, as a dog does . 

lésa.ka (Kh.), s.m. (1) Coquettry dandiness, show. 1dsa. ke si 
cAlnu “to walk with a dandy elegance.” 2. Penetration. cf. 
‘dumduma . 

lése.r (Khasi), s.f. Joint ploughing . 

ldJa.ka (Kh.), s.m. Licking, smacking . 

léfuJ (Pad), adj. (1) Too long (as a face). (2) Too steep (as 
descent) . 

léta.n (Pad), s.f. A kick . 

léte"ithi (Pad), s.f. That portion of a hand loom which serves as 
a foot stool . 

létry (Kh.), s.f. To push a stone etc. with the leg. cf. ldti-y . 

léticy (M.Kh.), See lotry . 

léto.y (Pad), s.f. The foot-side of a bedstead. Punj. povad . 


792 


létara (Pad), sm. A swinging movement, a swing. lofaradi3n 
“to swing.” 

lé‘tengér (Kh.), adj. com. gen. Half-mad, half-stupid. cf. ‘lAfta . 
1Abb (Kh.), s.f. Cattle’s dewlap. cf. bhAll . 

‘LAbb3 (Khasi), s.m. Hip (upper). See ‘gypphi . 

lAbberna (Khasi), vb. intr. To appear . 

IAb- lAba.n (Pd), s.m. Plenty of oiling of the body. 1Ab-loba.n 
‘kAri GhAya (“he has rubbed) plenty of oil (on the body) .” 

lAbri ‘a. (Pad.), f. adj. Thick lipped. cf. 1Abri ‘a.l . 

lAbri‘a.l (Pad.), m. See 1Abri ‘a. . 

lAcchén (Pad), s.m. Symptom . 

‘LAcchu (Bhad.), s.f. Proper name for a woman . 

lAchér (Bhad.), s.m. A lecture. cf. [Ackdr . 

lAddén (Pad), vb. trans. To load . 

lAddér (Pad), s.m. Inflammation of the gums during teething . 
‘lAdno (Saj., Khasi), vb. trans. To load. Bad. ‘bh3drAtun. cf. 
‘lAdfa . 

‘lAdYa (Bal., Khasi), See ‘1Adno . 

lAzz (Pad.), s.m. Shame . 

‘lAzz (Bhad.), s.f. Shame. 

1A“ddien (Pad), vb. trans. To push aside with a stick . 

‘tAdda (Khasi), s.m. A village settled by the lad Thakkars. Its 
Raja named hAns is still remembered. His bedstead is still extant 
in this village, and woman donot touch it. He rose againt Wazir 
Kilhiri, but was soon subdued and the Wazir built a fort in this 


village . 
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lAgén (Pad), 1. vb. intr. as an auxiliary used in the obligatory 
sense e.g. mei 1j3r bhon 10 ‘go.nd “I have to be here. mé1 1j3r bhon 
‘lAgna “I had to be here” mei 1j3r bhon 1Ag@l “I shall have to be 
here. 2. vb. intr. To be applied to (with dat.) iskAmmdslAgén, to 
be applied to this task . 

lAgg 1. (Kh.), (i) s.f. The Astrological junction of planets ; Skr. 
lagna . (ii) sn. Fee ; Remuneration. 2. (Bhad.), s. The 
conjunction of plants favourable to a marriage ceremony ; the date 
and the time of the marriage ceremony cf. |Agn. 2. s.m. the date 
of such a rainfall which indicates the occurrence of rainfall in the 
next month, e.g. if it rains on the 12" chet, it is belived that rains 
will surely fall in Besakh. If it rairis on the 13" chet, it is believed 
that rain will surely fall in Jeth. 4. s.m. (i) Remuneration. (ii) 
Hereditary right . 

lAggh ‘erani (Kh.), vb. trans. To make the astrological priest 
ascertain the date & time of a certain function (like marriage) to be 
celebrated . 

‘lAggi (Bhad.), impersonal pp. f. milAggi “I received a blow.” 
From ‘lAggnu “to affect.” 

lAgg-ma.n (Bhad.), s. pl. Poor people receiving gifts at the 
occasion of a marriage . 

‘lAggnu (Bhad.), vb. trans. & intr. To affect, to grow, to be 
produced. cf. ‘lAgnu . 

‘lAggero,-i,-u (Bhad.), perf. part. of ‘IAggnu. Affected, struck, 
begun. AtiaramlAgoroi kerne “I am going to take rest.” ef. 


‘lAggro,-i,-u . 
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lAghe ‘rAgya (Bal., Khasi), vb. trans. To consult an astrologer 

for fixing the date of a marriage. cf. |Aghe ‘rAgjo . 

lAghe ‘rAeyo (Saj., Khasi), See lAghe ‘rAoya . 

lAgdoyni (Khasi), vb. trans. To fix the date of a marriage by 

consulting an astrologer . 

‘LAgnu (Kh.), vb. intr. To be attached . 

lAgn (Bhad.), s. The conjunction of planets favourable to a 

marriage ceremony : the date and the time of the marrige 

ceremony. cf. l|Agn . 

‘lAgnu (Bhal.), v. Used idiomatically in tesbhAng ‘lAgoi “he is 

intoxicated owing to bhAng (hemp)” tes[drap [Agoou. 2. See 
- TAggnu . 

‘lAgero,-i,-u_ (Bhad.), See ‘lAggoro,-i,-u . 

‘IAgyo (Saj., Khasi), vb. intr. To be attached . 

‘lAgun (Bad., Khasi), vb. trans. To wear. Bal. ‘laYa, Saj. ‘lagfo . 

‘IA ‘he:r (Bhad.), s.n. Lahore. mi ‘1A ‘ho.r ldorue “I have seen 

Lahore.” 

‘IAhvie (Bad., Khasi), s.f. voc O aunt ! Bal. masi, $aj. ‘nikki 

‘Amma. 

- IAi (Bal., Khasi), post pos. For the sake of. Saj., -la. 2. post 

pos. About. cf. —bhuti . 

1Ak (Bhad.), s.n. The waist. pl. ‘lAkka . 

1Akéy (Bhad.), adj. (i) Stiff. (ii) Condensed with cold. cf. IAkkOy . 

LAkéy-ze"ro,-i,-u_ (Bhad.), adj. Somewhat stiff . 

‘lAkam (Saj., Bal., Khasi), s.f. Bridle . 
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‘IAleAka,-i,-u (Kh.), adj. Having no food-control ; freely 
indulging in eating anything . 

-IAkh (Bhad.), postp. “To wards. cf. dhAdde-lAkk “to wards the 
hill.” gAdde-lAkh “to wards the river” cf. -dlAkh . 

tAkhcér (Bhad.), s.m. A lecture. cf. [Ackér . 

IAkk (Kh.), s.n. Loins, waist . 

lAkkéy 1. (Kh.), adj. (i) Obstinate pig-headed, stiff-necked (ii) 
Ungrateful. cf. kadi, kadu, ku ‘IAkkdy, ku‘lAkkyi . 2. (M,Kh.), 
s.n. Wood. 3. (Pad), adj. Hard . 

IAkkéy tloyén (Pad), vb. trans. To divorce a woman, indicating 
the divorce ceremony, in which the husband breaks a stick over his 
wife’s head, and then she is taken as divorced . 

‘lAkyi 1. (M,Kh), s.f. A drum-stick being the smaller one. cf. 
‘tlAnduri. 2. (Kh.), s.f. A chip of wood. cf. fek . 

‘lAkyi deni (Bhad.), vb. intr. To attend a funeral. Ad te*yi 
‘lAkyi de.ne Je@rothio “I had gone there to attend a funeral.” 
‘IAkyo (Saj., Khasi), vb. intr. To lick . 

‘lAkyu (Khasi), s.m. A supernatural being resembling an evil 
spirit (bhu.t) . 

‘tAkyu bir (Khasi), s.m. A monster who is believed to attack 
cattle . 

‘IAkto (Saj., Khasi), past part. Licked. cf. ‘lekto . 

1Am-‘choett,-i (Pad.), adj. Uneven, incongruous . 

lAm\‘a.r 1. (Kh.), s.m. Length. cf. lam. 2. (Pad), adj. com. gen. 
A little long, longish . 
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1lAm-lAm3e‘ngi (Pad), adj. com. gen. Long-legged (man or 
brute) . 

‘Amm3_ (Saj., Khasi), adj. m. Tall, long. Bad. ‘dhigga. cf. 
‘1Amma. 

‘Amma (Thu., Khasi), See ‘lAmm3 . 

‘1Amma,-i (Pad), adj. Long, tall . 

‘Amma ‘bAgya (Kh.), s.m. Proper name of a field. The literal 
meaning is “a long field,” but the actual origin is unknown . 
lAmmei ‘j6nu (Bhal.), v. pass. To be made tall. Denominative 
from ‘lAmmo . 

1Am ‘me.nu 1. (Bhad.), vb. trans. Denomi. from ‘lAmmo, 
“Jong.” To make long. Bhal ‘lAmme.nu, P léme.rdn. 2. (Bhal.), 
v. To make tell, to lengthen . 

1Am ‘me.rnu (Kh.), vb. trans. To put off, delay . 

‘LAmmia (Thu.,Khasi), s.f.n. pl. of lAmmo and ‘1Ammi. Long . 
‘Ammi khAndi (Kh.), s.f. Proper name of a field. lit. “a long 
field. cf. [Amma ‘lAagya. Origin unknown . 

‘Ammo (Bhal.), m., -If.,-un. Tall. 

‘1Ammo,-i,-u (Bhad.), adj. Long, tall . 

‘LAmmo6u ‘kha.l (Bhal.), s.m. A rectangle with 2 sides longer . 
‘lAmmodei (Saj., Khasi), adj., Longish . 

‘lAmmta (Bad., Khas), adj. m. Hung. Thu. ‘lAmmut3 . 
‘lAmmuy (Bad., Khasi), s.n. Lip. Bal. éy, 6th, Saj. hmméy . 
‘lAmmuy gAy thia (Bal., Bad., Khasi), phrase. Is pounting. $aj. 
limmdy gA’yi ledini . 

‘lAmmuta (Thu., Khasi), See ‘1Ammta . 
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‘lAmmuf (Saj., Khasi), vb. intr. To become tall. Pad. le ‘mjuf . 
‘Am ‘nAkko,-i,-u (Bhad.), adj. One with a long nose ; long- 
nosed. f. pl. Am ‘nekki . 

lAmp (Khasi), s.f. Flame . 

lAmp pei (Khasi), part phrase used as a noun. Ineteor. Lit. 
“flame fell.” cf. ‘hAggija . 

‘lAmyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little long. 

‘lAm-tAne (Bhad.), adv. Lengthwise . 

1And (Sqj., Bal., S,Kh., Pad., Bhal., Bhad., Khasi), s.m. Penis . 
1A‘ndi (Pad.), s.f. Bog, very deep mire, waist-deep . 

‘lAndgi (Bhad.), s.f. Boy’s penis. pl. ‘lend®i . 

lAngéslAngés 6Alnu (Bhad.), comp. vb. To limp. 

‘lAnga,-i (Khasi), adj. Lame. 

lAngnu (Kh., Bhad.), vb. intr. trans. To cross. cf. IA*pnnu . 
1A‘ngo (Bhad.), pp. of lA*ngnu. Crossed . 

1Ayjk 1. (Bhal.), f. loin-cloth. With ‘lam, “put on.” 2. (Bal., 
Khasi), s.m. Waist. Saj. ‘mAzbAndun. 3. (Kh., Bhad.), s.f. A 
loin-cloth . 

IAnkbé ‘lAnka,-i,-u  (Kh.), adj. Not uniform, as a field. cf. 
konkbd ‘konka . 

lAn ‘kon (Kh.), s.n. Sixth step in the game called ‘ci.ce 
throwing the ‘ci.ca 6" time. 

lAynnnu (Bhal.), v. To limp. 

1A*nnnu (Bhad.), See JA*ngnu. 

lA’eka (Thu., Khasi), adj. m. Light. Bad. lotta . 
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IA*ey (Bal., Khasi), s.m. Name of a large bird, with yellowish 
colour and sweet notes resembling vai vai . 

1A’eya (Khasi), s.m. Son. 

1A6 (Bhad.), s.n. Roof. pl. 1Add, cf. la. 

1A*o (Pad.), s.m. A variety of grass used in winter . 

1A6ég (Bhal.), m. (1) N. of an ornament. (2) Cloves, generally 
plural in this sense . 

‘IAdkya (Kh.), s.m. Detective: a spy to bring news to private 
persons . 

lApkén (Pad.), s.m. (1) Lightning (2) Flash of lightning . 

lApkén (Pad.), 1. vb. intr. To throb, with a smarting pain (said 
of pus). 2. vb. intr. (i) To twinkle (as a star) (ii) To shine (as the 
sun) . 

1Apk ‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. Shining, glittering . 

‘Apknu (Bhad.,Kh.), vb. intr. To flash (as lightning does) . 
‘IApIAp: (Bhal.), f., A portion of a rifle ; it is under the cock . 
lApp (Bhad., Kh.), s.f. A flame . 

‘lAppér (Khasi), s.f. A slice of bread. cf. ‘cAppu. Dog ‘IAppru . 
lAppdgi herén (Pad.), vb. intr. To look.askance . 

lAppde.ni (R,Kh.), vb. trans. To heat. cf. ‘Aggi tur6aynu ; 
‘AggibAl6aynu ; td ‘pa.nu . 

lAppnu (S,Kh.), vb. trans. To eat with hand any pasty thing. cf. 
“dhlAppnu . 

lApy JApr (Bhad.), s. (1) etcetera (etc.) (2) An excuse . 

lAréd (Bal., Khasi), vb. imperat 2" sg. Make one wear ! 

‘lAri (Pad.), s.f. A cow born in the third breed, i.e. born of ‘gAri . 
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‘lAreo (bal., Khasi), past part. Made one wear . 

‘lArodo (Bal., Khasi), vb. trans. caus. pres. 3rd. f. sg. She 
makes (one) wear . 

‘lArona (Bal., Khasi), vb. intr. To wear . 

lAr ‘thApur (Saj., Khasi), s.n. Rain and snow falling together . 
‘lArue sini (Bal., Khasi), vb. trans. Past tense. He made one 
wear (many things) . 

lAriiosio (Bal., Khasi), vb. past tense. Made (one) wear . 

lArd (Saj., Khasi), s.f. Snail. Bal. Bad. ‘bhletfi, Dog. ‘leyua . 

lAy 1. (Bhad.), (i) s.n. A covering over the body in a bed ; that 
part of the bed which covers the body, as a blanket, quilt. (ii) s.m. 
That part of the trunk of a tree, from which branches come out. 2. 
(Kh.), s.m. A portion or a wing of land. 3. s.m. Proper name of a 
field. Origin unknown . 

IA*y 1. (Khasi), s.m. An uncastrated lamb, a year old. 2. (Pad), 
s.m. Roof (upper part). 3. (Kh. Saj., Khasi), s.m. The 
procreating male sheep, ram. cf. hiy . 

‘lAya (Bad., Khasi), s.m. Side. See ‘bekkhi . 

1A*ya (Khasi), s.m. A beam of wood used as a bridge . 
1A*yagA66hnu “To be in season” (said of sheep) bhed luri LA*ya 
gA66hne “the sheep has started being in season.” (Kh.), bhed loyi 
1A*ya gA66hne (M) (same meaning.). 

lAye lAgén (Pad.), vb. trans. To pet, coax . 

lAre-mAre pur tla (Bhal.), idiom for “caught red-handed in 
adultery “. 

1Am (Bhal.), f. Sheep or goat delivering in young age. 


800 


‘lAyi (Bal., Khasi), See ‘ga.dir . 

‘lAynu 1. (Bhal.), v. To fight. lArou, perf. part., Had fought 
‘lAro, past part., fought ‘lerita, conj. part., having fought. 2. 
(Kh.), vb. intr. To fight . 

lAs-mussi (Bhad.), s. Forcible penetration . 

1AJ-léfan (Pad.), adj. com. gen. Very quick for grasp . 

lAta pis (Pad), s.f. See lAtta ‘pis. 

‘Ato (Bhal.), m. A small rag put in a rifle . 

‘lAtyi (Kh.), s.f. A rag. 

‘Atta 1. (Kh.), sm. A small piece of cloth which is used for 
keeping gunpowder safe. 2. (Bal., Khasi), s.m. A rag placed on 
the gunpowder in a gun. cf. ‘IAtto . 

‘IAttd (Bhad.), s.f. instr. sg. Used in the impersonal phrases 
‘lAttaditti “gave a kick,” ‘lAttei ditti “gave kicks.” Kh. ‘IAtté ditti . 
‘IAttd dugdyni (Kh.), vb. trans. To kick . 

lAtta ‘pis (Pad.), s.m. pl. Jostling in a crowd. beye Atta ‘pis 
bhi geet ‘there was a great jostling in the crowd.” cf. lAtapis . 
‘lAttei ditti (Khasi), past part. impersonal Gave a kick . 

lAttébai (M,Kh.), See ‘lAtte ditti . 

‘lAtté déta (M,Kh.), s.m. An ox who winces. 

‘lAtte ditti (R,Kh.), past phrase. Kicked. ‘IAtté is used here 
impersonally. Lit. “gave with a kick; “struck with a kick (bai). 
‘lAtté ditti (S,Kh.), See ‘Atte ditti . 

‘1Atto (Saj., Khasi), See ‘IAtta . 

lAtérmAsti (Bhad.), s. Carelessness, neglect . 

‘lAta (Khasi), adj. m. One who shutters . 
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‘lAta,-i (Pad.), adj. Dumb . 

lAth 1. (hal.), f. The smaller stick to beat a drum. 2. (Saj., 
Khasi), s.f. An erect pillar in an oil-press. 3. (Pad.), s.f. (i) The 
large beam of the corn crushing machine. (ii) An instrument for 
catching bears etc. 

1Ath ‘tikm (Bhal.), v. used as a noun. Name of a game called 
“the trap for catching animals”. A small elastic piece of wood is 
fixed into the ground. It is bent and tied with a rope on the other 
side . 

‘IAtipAti (Kh.), s.f. Miscellaneous paraphernalia . 

‘lAtknu (Bhad.), vb. intr. To wag the tail (said of a dog) . 

1At LA¢ ‘kernu (Bhad.), comp. vb. (1) To throb (as a fish). (2) 
To bradish (as a stick). (3) To erect . 

‘LAtnu .(Bhad.), vb. intr. To wallow. 

1A¢ pAt ‘gennu (Kh.), vb. intr. To tell lies of various sorts . 
‘lAtru 1. (Khasi), s.m. That pole of a palanquin, which is placed 
on the shoulder. cf. ‘sAnthru. 2. (Kh.), s.m. The front portion of 
the pole of a litter. It is placed on the shoulder of the carrier. 

lAtt (Bhad.), adj. Stuttering, stammering . 

‘1Atta,-i,-u (Kh,), adj. Dumb. 

1Atth 1. (Bhad.), s.f. (i) The shepherd’s long stick. (ii) The rod 
with which the heap of a reaped harvest is crushed. (iii) The lower, 
supporting rods of a spinning wheel. (iv) The lower, supporting rod 
of an oil-press (v) The beam of the paddy-crushing machine. 2. 
(Khasi), s.f. A wooden beam which rolls in an oil-mill . 

1Att lutt (Pad), s.f. Plunder . 
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‘1Atto (Bhad.), adj. Left. ‘IAtfo hAtth “left hand.” 2. adj. Dumb. 
‘lAttu ‘ghuttu ‘puinu (Kh.), vb. trans. To sip . 

1A*ufa (Saj., Khasi), vb. trans. To pour, put. Bal. ‘thAgya, Bad. 
‘thAvun . ‘ 

‘lAuvi (Bal., Bad., Khasi), s.f. Female lamb. Saj. ‘dhétro . 

‘lAuvo (Bal., Bad., Khasi), s.n. Male lamb. Saj. ‘dhétro . 

lAu (Thu., Khasi), vb. trans. Imperat. Put. See lAdifa. Bad. trav . 
1Aa (Pad.), s.m. Blood. 

1A‘u (Bhad.), s.n. Iron. cf. lod . 

1Au (M,Kh.., Bhad.), s.n. Roof. pl. 1AGa. cf. Jenn, /Ann, tArt. 
lAue 1. (Bhal.), adv. In dimness, dimly. 2. (Kh.), adv. Out of 
sight, out of way . 

‘lAusithi (Bad., Khasi), Woman in confinement. See gA‘lathi, 
Dog luki . 

IAfiiio (Bal., Khasi), Boy. Bad. ‘Juyo, Thu. zak . 

lAaiven (Bal., Khasi), s.n. dat. pl. To boys . 

lAfive (Bal., Khasi), s.n. agent pl. By boys. 

1Az ‘6etno (Saj., Khasi), vb. trans. To ashame . 

‘la.dhiarno (Saj., Khasi), See ‘hoho kArna . 

‘lardo (Saj., Khasi), past part <lamo. Stole . 

‘la.yi (Saj:, Khasi), s.f. Bricle. Bal: mera.zi . 

-la (Saj., Khasi), post pos. For, for the sake of me’la, for me. 
thee“la, for the. See -lAi . 

la (Bhad.), s.n. pl. of la. Roofs . . 

la. (Bal., Khasi), adv. Just. (a6 a, he is just coming or I am just 


coming.) 
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la 1. (Pad.), s.f. Flame (of a fire place). 2. (Bhad.), s.n. Roof. 
cf. 1Ad, IAG. 

la-barés (Bhad.), adj. Ownerless ; without a guardian . 

‘la.di (Khas1), sf. Roofing a house . 

‘la.3a Ji (Pad), phrase Come, please. A term addressed to 
respected people only . 

lad (Khasi), A Thakkar sub-caste. See ‘IAdda above. 
‘Ja.dula,-i,-u (Kh.), Pet, fondled. cf. ‘la.dura,-i,-u ‘ 

‘la.dura,-i,-u (R,Kh.), See ‘la.dula,-i,-u . 

14.é (Saj., Khasi), adv. Yet. See ‘ellei . 

laeprisno (Saj., Khasi), vb. trans. Circumambulation round the 
fire during a marriage ceremony. Dog. lei ‘phirna . . 
lag (Bhad.), s.f. Contagion . 

-la.g@ (Bal., Khasi), post pos. (1) With ‘dheffa la.ga, with a stick, 
cf. Thu.-ke, Thu. dhessike, with a stick. (2) To or to wards. ‘Aggi 
la.gd, to-wards the fire. Thu. -zug, cf. Thu. ‘eggi-zug, towards the 
fire. Saj. ‘bekhjara . 

lagdl (Bhad.), See langél . 

la"ga (Kh.), s.m. A ford . 

‘Iagdim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense. “1. sg. I wore 
(some object with non f. gender) cf. ‘legdim ? 

‘la.ghAi (Bhad.), s. Name of a game, which is played with a ball 
called lagho . 

la.ghoi (Bhad.), s.f.A small lagho stone used in the play ‘la.ghAT. 
lagho (Bhad.), See lago . 
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lago (Bhad.), s.m. A ball, generally of stone, but some-times of 
iron, with which the game ‘la.ghAi is played. The ball is of the 
same size of an apple approximately. cf. lagho . 

‘lagyo (Saj., Khasi), vb. trans. To attach, wear. Bal. ‘la.fa, Bad. 
‘la.dun, Bad. ‘lAgun . 

‘lahénu (Bhal.), v. (1) To see, catch sight of. (2) To appear (with 
agent case). 

laho.r (Kh.), s.n. Lahore . 

lai 1. (Pad), s.f. (1) An unfathomable part of a glacier. (2) 
A ravine in snow. 2. (Bhad.), See lao. 

laik (Bal., Khasi), adj. gend. Fertile (said of soil) . 

‘laiki (Bhad.), s.f. Ability . 

lai (Kh.), optional for ‘lAgi, participle, in the conjunctive sense, 
of ‘lAgnu “to begin” laigathe khe“ddne “(they) begin to play.” 

lai (Kh.), s.f. Wool given as a reward to a shepherd . 

la.ja (Bal., Khasi), past part. Reached . 

‘la.dbAri (Bhad.), adj. Blue. cf. laJvAri. 

la.dvAri (Bhad.), See ‘laJbAri . 

‘laka (Pad.), s.m. A meal prepared from the flour of ‘kodra mixed 
with butter . 

‘la.kh3 (Saj., Khasi), adj. m. Brown, somewhat red somewhat 
dark . 

‘la.kkha,-i (Khasi), adj. Spotted white and black . 

‘lakyi (Kh.), One who cooks and serves the meal in the yajfia 
called gu ‘sAntdn . 
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lal (Khasi), s.m. f. A Thakkar sub-caste who settled the village 
‘Jali. 

1a.106 (Bhad.), s.n. Greed . 

‘lala (Saj., Khasi), s.n. Line of saliva from the mouth, Bal., Bad. 
phama (f-pl.). 

lal ‘6e.rnu (Kh.), vb. trans. To tempt. Bhad. 101 ‘6a.nu . 

la.16i (Bhad.), adj. Greedy . 

‘lalgi (Kh.), s.f. Redness (on the face) . 

lah ‘a.r (Pad), s. gen. A little red . 

‘lahaar (M,Kh.), s.f. Redness . 

‘la.li (Khasi), s. gend? A village settled by the la, sub-caste . 
lalkhAnd (Khasi), s.f. Brown sugar . 

lal ‘kukéyi (Pad), s.f. Red maize . 

lal ‘nAyi (Kh.), s.f. A herb said to be useful against seminal 
diseases . 

‘la.lo (Bhad.), adj. A “Lala”, being the title of certain Hindus of 
the Punjab . 

‘lalyo (Bhad.), adj. Somewhat red . 

laltuppa (Khast), s.f. Evening twilight. cf. mmadja tuppa . 

lal ‘tein (Pad), s.f. Lantern . 

lam (M,Kh.), s.f. Length. cf. [Ami ‘a.r. 

‘lambada.na (Kh.), vb. trans. To set fire to the corpse . 

‘lambo (Bhad.), s.m. The offer of fire to the burning corpse of a 
person on the part of his (or her) relations . 

lanet (Pad), adj. To be worn as a shoe e.g. pul lanet “The (pul) 


shoe to be worn.” 
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lan (Pad), vb. trans. (i) To set. Asthe.vdo lan kuJkdl hand “It is 
difficult to set this precious stone.” (ii) To plant, implant. (iii) To 
put on clothes. (iv) To milch. cf. lan . 

lan (Pad.), 1. vb. trans..(i) To begin: kAmmlan “to begin a task. 
(ii) To put one on some work. béna.n lan “to begin to make.” 2. 
vb. trans. To put on clothers. cf. lan. 3. vb. trans. To milch. f. 
‘lam, ‘gei laim, “to milch a cow “ lan nddinni “She (cow or 
buffalo) does not allow one to milch.” cf. lan . 

‘lanu 1. (Bhad.), vb. trans. To fix, to put ; to begin. ‘cengi 
‘gAlla lath “begin good talks.” 2. (Kh.), vb. trans. (i) To put on 
(clothes). (ii) To suit, itare ‘la.nerinAi “this woman does not suit 
him.” 

lanu (Bhad.), vb. trans. To see (without effort), but cf. ‘hernu “to 
look (with effort) . 

lanu (Kh.), vb. trans. (1) To see (without effort). cf. ‘hernu. (2) 
To be possible ‘zen6e¢re leie: ‘ten6ere ‘tAola per ‘tei ei Ai (Kh.), 
‘zende lAooe tende ‘tAol a per ‘teiAi (R) “as far as it ‘is possible, 
come back soon.” 

langél (Bhad.), s.f. The lower portion of a plough. cf. lagdl . 
ldehona (R,Kh.), vb. intr. To appear. cf. leije.nu . 

la6 (Bhad.), s.m. Profit . 

lao (Bhad.), pp. of la.nu. Fixed, begun, put, put on. cf. lai, led. 
‘la.r3 (Saj., Khasi), s.m. Thief. Bal. ‘la.ya. , 

lare l[Aggero (Bhad.), adj.(1) Become uncontrollable. (2) Amuck . 
larn (Bhad.), s.n. A lamb. pl. ‘lama. 

‘larno (Saj., Khasi), vb. trans. To steal. See GhA“bdli. Lieni . 


* 
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‘laro (Bhal.), m. (Rousing of) false hopes with the verb ‘de.no . 
‘Ja.y3_ (Saj., Khasi), s.m. Bridegroom. Bal. m3ra.z . 

‘la.ya (Bal., Khasi), See ‘lar3 . 

‘la.fa (Bal., Khasi), See ‘lagyo. 

‘la.yi (Khasi), s.f. Wife . 

‘la.yeto (Bhad.), s.m. A young bridegroom . 

‘layo (Bhad.), s.m. A bridegroom. ‘la.ye té ‘le.yisukh, Je.ndn kun 
dukh “If the bridegroom and the bride are happy, what trouble can 
there be to the marriage party ?” (Prov.) 

las (Bhal.), f. The rope to which the scales of a balcance are tied. 
pl. las . 

la.sjo (Saj., Khasi), vb. trans. To open (a casket etc.), but cf. 
‘o.sarno, to open a door. Bal. ‘mu6na, Bad. ‘mu6run . 

last 1. (Bhad.), s.f. A variety of dance characterized by jumps 
and requiring agility . 2. (Bhal.), f. N. of a dance, more violant 
than ‘dhekku. 3. (Kh.), s.f. The second of the dances. cf. Ihast ; 
‘bha.di . 

la.st (Kh,, s.f. The tune of the drum, which the dance follows . 
lajk (Khasi), adj. m.f. Abla. Hundustani laik . 

lat (S,Kh.), s.n. A large sickle. cf. ‘dlat, bOndlat . 

‘lata (Pad), s.f. Flame of a lamp, cf. la, which is the flame of a 
fire-place . 

lath (R,Kh.), s.f. Unnecessary inconvenience or waste of time. 
cf. hat . 

‘la.thu (Kh.), card. Numeral. According to children’s way of 


counting in certain games, the cardinal riumber two. cf. du . 
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‘la.ti (S,Kh.), s.f. A sickle. cf. ‘dla.ti . 

‘la.tu. (Kh.), s. com. gen. An emaciated person, who has lost 
even his‘hair. cf. ‘16.ta. 

‘la.tiun (Bad., Khasi), See ‘lagfo . 

la:u (Bhad.), s.m. A bundle of dry grass. 

‘la.va (Bad., Khasi), See ‘kundu . 

Ie*- (Bhad.), pp. n. sg. stem corresponding to té*nu “to see” let 
“seen.” 

lecch- (Bhad.), oblique sg. and pl. of ‘lAcchu name of a woman. 
‘lecchad “by a woman named ‘lAcchu, ‘lecchei “by women named 
‘lAcchu .” 

‘Iedddm (Pad.), vb. trans. Inf. f. corresponding to |Addén “to 
laod, lay, burden” 

‘Ieddo (Saj., Khasi), past part. Loaded <’1Adno . 

‘leddu (Bhad.), s.m. Ball-shaped sweetmeat . 

leikh (Pd), adj. com. gen. Clever, smart . 

-lei_ 1. (Bhad.), post pos. “for the sake of about” ‘likhnere lei 
“for the sake of writing,” ‘pi.nerelei “for the sake of drinking” 
kole.rlei “for whose sake ?” téserematthere leitu JJok unsoce “what 
do you thinik about his son?? 1s’gAllerelei “about this matter?” 
(Bal., Khasi), post pos. For tes-lei, for him. Bad tiesi-zogi, Saj. 
tjAs-zug. 

Iei (Khasi), s.f. Going round the fire in the marriage ceremony. 


Punj. la.vd phere . 
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Iei 1. (Kh.), s.f. Paste. 2. (Pad.), s.f. Roasted crushed ‘ci.ni or 
siul. cf. lei. 

lei (Pad.), See lei . 

leije.nu (Kh.), See laghona . 

Igijo.nu (Bhad.), vb. intr. To appear. mipha.t leijo.te “A mountair 
appears to me.” Kh. leije.nu . 

‘Iei LAufo (Saj.,. Khasi), vb. trans. To set free, leave. Bal. 
‘trAuya, Bad. ‘tra.vun . 

‘Ieilei_(Saj., Khasi), vb. trans. Imperat. 24 so. set free, give up . 
leilei ‘bhAha (Pad.), interj. O good one ! Used in addressing or 
calling some one. 

I¢i ‘lei dim (Saj., Khasi), vb. past tense 1* sg. I released (some 
object with non-f gender). “gho.r3_I¢ileidim, I released the horse . 
‘Igileido (Saj., Khasi), past part. Released . 

Iei ‘Igidzim (Saj., Khasi), f. of lei ‘Ieidim. ghiri leilei-dzim, 1 
released the mare . 

Iekye.nu (Kh.), vb. intr. To be stiffened. Same as 1Akyo.nu (q.v.) 
lek ‘yhei ‘gura (Kh,, part. adj. Stiffened. cf. ekyhei ‘gura . 

‘Igkto (Saj., Khasi), past part. Licked <lAkjo . 

‘lemmar (Bhad.), s.n. Length, tallness . 

‘Iemmieno (Saj., Khasi), vb. trans. To lengthen. Kh. 16m ‘mernu, 
Pad 10 ‘mme.rén . 

‘lemmi (Pad), adj. f. pl. Long, tall . 

lem ‘mju.n (Pad.), verb. intr. To become long. Bhad. lem “mo.nu, 
Bhal. lem ‘mjo.nu. 
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lem ‘mo.nu (Bhad.), vb. intr. denom. Of ‘lAmmo. To become 
long. Bhal. lem ‘mjo.nu, Plemm ju.n, R |Ammo.na. 

lem ‘mu.fo (Saj., Khasi), vb. intr. To hang . 

‘Iemni (Kh.), s.f. The tail of a wild beast, as that of a bear, as that 
of a bear, or of a sheep. cf. lémmén, limn, limuni, linuni . 

lend (M,Kh.), s.n. Big faecus of man or beast. cf. dAdra.l, 
lindthopp . 

‘ienta (Kh.), s.m. A piece, fragment . 

le*ngighién (Pad), vb. intr. To depart, set out, go away . 
‘lengo,-i,-u (Bhad.), adj. Lame and maimed in many limbs, much 
more than ‘ton fo. f. pl. ‘lengi . 

le‘ngtagaénu (Bhad.), comp. vb. To wade or cross a river : 

‘leyi (Bhad.), pp. f. pl. Were fought. cf. ‘le.yi . 

Ieffu (Saj., Khasi), s.m. A torch made of chips of wood. Bad. liffu. 
Dog. difi . 

‘Ietru (Kh.), s.n. Same as ‘lAfru. 

lett (Bal., Bad., Khasi), s.m. Son. cf. Bal. lett, Thu. zak, Bad. 
‘fuyo . 

lett bhoe sa (Bal., Khasi), phrase as adj. (A woman) who has 
delivered (recently) a child. Bad. ‘Juy obhoi gosa, Saj. ‘zAddmAt 
thi.sa . 

‘let ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘lAtto. “To be dumb.” 
‘leuyi (Bhad.), s.f. A stick . 

led (Bhad.), See lao . 

Ie (Bhad.), s.m. Blood . 
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‘letru (Kh.), s.n. Same as ‘lAfru . 

lett (Bal., Bad., Khasi), s.m. Son. cf. Bal. lett, Thu. zak, Bad. 
‘fuyo . 

lett bhoe sa (Bal., Khasi), phrase as adj. (A woman) who has 
delivered (recently) a child. Bad. ‘Juy obhoi gosa, Saj. ‘zAdémAt 
thi.sa . 

‘let ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘lAffo. “To be dumb.” 
‘leuyi (Bhad.), s.f. A stick . 

led (Bhad.), See lao. 

Ie (Bhad.), s.m. Blood . 

lefivAno,-i,-u (Bhad.), adj. Soiled with blood . 

lebbo (Bad., Khasi), s.n. A lump ’of dung. Saj. thuppo, ljund. cf. 
‘le.bo . 

‘le.bo (Bal., Khasi), See ‘lebbo . 

‘leddo (Bad., Khasi), See ‘dhessa . 

‘leido (Saj., Khasi), past part. <IA({o, Put, poured . 

lei ‘echna (Khasi), vb. trans. To bring . 

‘leido (Saj., Khasi), past part. <lAQfo, Put, poured . 

lei ‘echna (Khasi), vb. trans. To bring . 

lei ga (Khasi), past part. Took away. cf. ‘hiniga . 

Iekh (Bhad.), s.f. A-line drawn with the hand . 

le.kh7id (Khasi), s.f. Chips of wood for making a torch . 

lémmén (Kh.), s.f. Same as ‘lemni. 

‘lemmi (Bhad.), s.f. pl. of [Ammi. Long. cf. lemmi . 
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‘lepfa (Bal., Khasi), vb. trans. To besmear, coat. Bad. ‘lipun, Saj. 
‘lipyo. 

le ‘ra:t (R,Kh.), adj. Maudlin. (said of a child). cf. le ‘ra.t. 
‘ler1 (Bhal.), f. A cow which gives milk . 

‘le.ri_ 1. (Khasi), s.f. A cow or she-buffalo which is during the 
period of giving milk. 2. (Kh.), s.f. A female cattle, sheep or goat 
during the period of giving milk . 

ley (Pad.), s.f.(1) Semen (2) Seminal fluid of animals. With 
‘mithi . 

le ‘yatti (tall), (Pad.), s.f. Rag used by women during 
menstruation for cleaning etc. 

‘leyi (Bhad.), pp. f. pl. Were fought. cf. leri . 

léyia,-i,-u_ (Kh.), adj. Enthusiastic . 

les (Khasi), s.m. Landslip . 

‘lefti (Thu., Khasi), s.f. A branch of a tree. Used as a stick . 
‘Ieftinea (Thu., Khasi), s.f. pl. Sticks . 

letér 1. (R,Kh.), Sand. cf. letdr, ‘ba.li. 2. (Bal., Khasi), s.f. 
Gravel or Sand. Bad. ‘se.kha. Saj. [Ankér . 

letOr (Khasi), s.f. Sand. 

‘le.telo (Bal., Khasi), s.n. A little child. Bad. ‘fuyo, Saj. zak . 
lett (Bal., Khasi), s.m. Son. Saj. ‘kur3. See lett . 

le:6r (Bhad.), s.f. The sound of weeping. pl. ‘le.ra . 

‘le.6ran (Bhad.), s. A Brahman sub-caste. 

le‘dhAr6ds (Saj., Khasi), vb. trans. pres. f. She is singing a 
lullaby. See ‘la.dhiarno . 
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‘Ieddu (Bahl.), m. A ball of flour and water, with no sugar or 
ghee. 

‘legdo (Saj., Khasi), past part. Attached, wore <lagfo . 
‘legdzim (Saj., Khasi), past tense. I wore (some f. object) cf. 
‘lagdim . 

‘leggi géu (Bhal.), Participle phrase. Sprouted forth (said of a 
seed). 

le“g@i (Bhad.), s.f. pl. of laggi, laghoi. Small balls in the game 
called ‘laghAi . 

‘lerdo (Saj., Khasi), a form of the past part. signifying “Left” used 
as an auxiliary in the perfective sense e.g. ‘méza.ki hefi ‘leido 
thAu I have completed the beating of the boy . 

‘lerdus (Saj., Khasi), passive first pers. Sg. m. form of ‘leido, e.g. 
AitiAsi hefI leidus thAu, I have been beaten by him completely . 
‘lerdzus (Saj., Khasi), f. of leidus, e.g. Au tiAsi ‘hel 
‘leidzuschos, I (woman) have been beaten by him completely . 

lei (Kh.), part. f. of ‘lanu. Tasted. Said of maige when ripe . 

-lei (Bhal.), post pos. For the sake of, as ‘ghore lei, “for the sake 
of the horse”. 

‘le.kérni (Saj., Khasi), s.f. A yawn, while stretching the body. 
Bal. 4goyunni, Bad. ‘ayni . 

‘le.kho (Bhad.), s.m. Account. 

lékyi (L,Kh.), s. The chip of pine which is used in preparing the 
torch called dini. cf. ‘tAntu, ‘tontu, tentu . 

lel (Pad), s.f. A jet of saliva issuing from the mouth . 
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lel6 (Bhad.), oblique sg. stem of ‘lal6i. ‘lel6isdda gArz ‘bAngrie 
“To the greedy, there is always a desire.” 

lele‘ja.ra (Pad), voc used as interj. Mode of address to a friend 
“O Friend !” 

Ie.’lo.nu (Bhad.), vb. intr. denom. Of lal. To become red . 

lem ‘mjonu (Bhal.), v. To become tall . 

‘len ‘de.n (Bhad.), s.n. Transaction . 

‘leno (Bhal.), m. Mud-plaster rubbed on the floor or wall of a 
house. With the verb ‘lano . 

‘lemu (Bhal.), v. (1) To take (2) to rub mud plaster . 

le.r (Pad), s.f. The cry of a cow, sheep or goat. With ‘dinni . 

ler (Pad), See liar . 

le.rdde.ni (Kh.), vb. intr. To cry aloud, to weep a loud (only said 
about the human child). 

‘le.rdde.ni 1. (Bhad.), vb. intr. (i) To cry alound (ii) To bleat, as 
sheep and goats do. te ‘leré 1Agorie ‘de.ne “she is weeping.” “tend 
ler leg@ridn dene “those (women) are weeping.” 2. (Bhal.), v. 
(i) To bleat (spoken of sheep), (ii) To weep (spoken of men) . 

le ‘ra:t (Kh.), Same as le‘rat . 

le ‘ra.t (Bhad.), m. adj. Given to weeping maudlin. cf. le ‘ra.f0n . 
le ‘ra.tén (Bhad.), See le ‘ra.f . 

-le.ro (Bhal.), See -le’ro . 

-le*ro (Bhad.), A group of suffixes (I+e’rto, I+e.r+o) with an 
adjectival sense, added to a pronoun 1le‘ro, ile:ro “belonging to 


this,” tele’ro, tele.ro “belonging to him.” cf. —le.ro . 
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le*Vi.hoi (Khasi), part phrase. A she-baffalo who has been 
covered by the male. cf. ‘sa. khi hoi . 

‘le.yotu (Bhad.), s.n. A very young bridegroom, younger than 
‘la.yoto.pl. ‘le.yota . 

lesto (Saj., Khasi), past part. <lasfo. Opened . 

le.tor (Kh.), s.f. (1) Sand. (2) Deposit of sand etc. Left by a 
stream or a flood . 

letre.nu (Kh.), vb. intr. To get a sandy deposit ‘Simi let*ré.ti “the 
earth has got a sandy deposit on it.” cf. letro.nu . 

Ietro.nu (R,Kh.), See letre.nu . 

let ‘tjonu (Bhal.), v. Denom. To become dumb . 

‘IhAmsin (Kh.), s.f. A girdle of paddy stalk, tied round the waists 
of few boys for a moment, during the course of a yajria named 
khéda.l . 

IhAtt (Kh.), s.f. (i) A stick. (ii) A wooden goad for cattle. (3) A 
wooden-rod which serves as a seed-crusher in an oil-press. cf. 
ThAfth . 

IhAtth (M,R,Kh.), See lhAtt . 

IhAdisu (Kh.), adv. Loosely, not so tightly . 

Ihast (R,Kh.), s.f. The second of the dances. cf. last ; ‘bhadi . 
Ihes (Kh.), s.m. Landship. cf. lhés . 

Ihés (S,Kh.), See lhes . 

ha.kierAsyo (Saj., Khasi), vb. trans. To aggravate. cf. Kh. 
mOndera.nu . 

ha.kierno (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To get aggravated. cf. 
Kh. méndhe mu . 
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ha.kuyo (Saj.,Khasi), vb. intr. To be spoilt, to be aggravated . 
ha.k3 (Saj., Khasi), adj. m. Ugly, bad. Bal. ‘nArki . 

har (Pad), s.f. (i) A scream. (2) Neighing (ii) Braying liar ditti or 
lerditti, “the horse has neighed.” Also with f. to sheep, goats, cows 
and bears. cf. ler . 

ha.ro ha.r (Pad), s.f. Loud cries in distress. Punj. hal. du ‘hai . 
has (M,Kh.), s.f. The last drugs of a liquid sticking to a utensil. 
ef. haf . 

haJ (Kh.), See has . 

h ‘byottha,-i,-u (Kh.), adj. One with thick lips . 

licch 1. (Bhal.), f. Louse. 2. (Bal., Khasi), s.f. Nit. cf. ‘licchi . 
‘nechi (Saj., Khasi), s.f. Nit. cf. licch . 

hie ‘chjonu (Bhal.), v. To be full of lice . 

h ‘cho.kéy (Bhad.), A wild cock, with a black colour . 

h6h (Pad., Bhad.), s.f. Nit. 

lidd (Pad), s.f. (1 lax like eng.e) Horse’s dung . 

‘iddnu (Kh.), 1. vb. intr. trans. (i) To pass of dung (said of a 
horse). (ii) To suck a fruit, and then to throw it off. cf. cd ‘kottnu. 
2. vb. trans. To bite an object without any purpose, and then to 
throw it off. cf-ku ‘coftnu . 

‘hgga,-i,-u (Kh.), adj. Thin, soft due to moisture (said of a clay or 
flour) . 

liggi (Kh.), A hard meal prepared from ‘kodra (q.v.). It is eaten 
with ghee . 

h‘gho (Pad.), s.f A variety.of snake, with slow movement . 
lig@y (Kh.), s.n. Unsewn cloth. cf. ‘ligyu . 
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‘ngya ligya (Kh.), s.n. pl. clothes etc. 

hgyi (Kh.), s.f. A rag. 

‘hgyu (R, Kh.), See ligdy . 

h ‘héfi (Saj., Khasi), s.f. Female fox Bal. lo.fi, 16.fi, Bad. lu ‘hafi 
Dog. pre.yi . 

hk (Bad., Bal., Khasi), s.f. Abuse. Saj. nAng . 

likéy 1. (Bhad.), s.n. Sewn cloth. pl. ‘likya. gi“hAnd ‘likya, 
“soiled clothes.” cf. liky. 2. (Kh., Bhad.), m. Cloth in general. 
likdy dhon “to wash clothes.” likdy lan “to put on clothes.” 3. 
(Pad), f. cloak. Punj. Ack@n. 4. s.m. Luggage, furniture . 

hi ‘ka.nu (Bhad., Kh.), vb. trans. To bend . 

hkhnfr (Pad), s.m. A Patwari, the village clerk . 

‘ikhnu (Bhad.), vb. trans. To write . 

hkh®ru (Bhad.), perf. part. of caus of ‘likhnu. Made to be 
written . 

‘ikheru (Bhad.), perf. part. of ‘likhnu. Written . 

h ‘kho.rpéyho.r (Pad), perf. part used as adj. Literate . 

hkhYo (Saj., Khasi), vb. trans. To write . 

‘hkhtir (Bhal.), f. Carved work . 

‘hkhu (Bhad.), pp. impersonal. Have you written ? 

hkk 1. (Khasi), s.f. Pneumonia. cf. ‘dru.fi, dak . 2. (Kh.), s.f. 
Fever with pain in the chest Pneumonia. 3. (Bhad.), s.f. Pain in 
the ribs . 

hkkh (Kh.), s.f. A nit. 

ikki (R,Kh.), adj. f. Flexible supple, elastic (said of a stick). cf. 
lippi, ‘nippi . 
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‘hkkiganu (Bhad.), vb. intr. (1) To bend with age. (2) To become 
mature (said of a girl, bending owing to increased stature) . 
‘hkknu 1. (Bhad.), vb. intr. To beid, to be crooked. 2. (Kh.), 
vb. intr. To bend . 

hike*.rén (Bhad.), s.n. A tool for crushing lumps of clay. cf. 
hke*.m . 

hke*.rn (Bhad:), See liko*.rdn . 

hky (Bhad.), s.n. Sewn cloth cf. likdy . 

hkyei (Bhad.), s.f dim. of lkdy. A small sewn cloth. pl. ln-y®i . 
‘hikuy (R,Kh.), A variety of fern, cooked as a vegetable . 

hkuy (Khasi), s.m. A kind of fern . 

‘hlroban (Kh.), s.f. Severe lamentation. cf., Bhad. ‘le.ra 
“weeping.” 

liuméy (Khasi), s.m. Lip. cf. limbdy . 

lamdy kA“dna (Khasi), vb. trans. To pout the lips . 

h ‘mernu (S,Kh.), vb. trans. To lengthen. cf. limme.nu . 
lmméy (Saj., Khasi), s.n. Lip., See ‘1Ammuy . 

hmméy gA’ri ledimi (Saj., Khasi), Bal. Bad. [Ammuy gAy thia . 
limme.nu (Kh.), See li ‘mernu. 

limni (Kh.), s.f. Same as ‘lemni. ‘lumyi lagenne “(the dog) began 
to wag his tail.” liemyigenni “to wag the tail.” cf. ‘lamyi ; lmuni . 
‘amyi (Kh.), See ‘limni . 

hmuni (M,Kh.), See limni . 

hind 1. (Pad), s.m. A huge lump of faeces or animal’s dung. 2. 
(L,R,Kh.), s.m. Same as lend, thopp, dAdra.l . 

li‘na.na (R,Kh.), vb. intr. To hobble. Same as 10 ‘nanu . 
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lang (Bhad.), s. Name of a fine place near Bhdarwah town . 
h‘ng.i (Pad), s.f. Tail of sheep, goat or ass . 

linyi (Saj., Khasi), s.f. Tail of sheep or goat. Bal. Bad. lutthi . 
linuni (R,Kh.), s.f. The tail of a goat or a sheep. cf. tAdr, cumb . 
linuyi (Khasi), s.f. Tail of a goat, sheep or of wild beast . 

hein (Pad), vb. trans. To plaster with mud . 

liph (Pad.), s.f. Spleen . 

‘hpilpi (Kh.), adj. com. gen. Very soft . 

hppi (Kh.), adj. f. Flexible, elastic (said of a stick). cf. ‘nippi, 
‘ikki . 

‘ppidi (Saj., Khasi), vb. trans. Imperat. 2™ sg. Plaster up ! 
‘hpyo (Saj., Khasi), See ‘lepfa. 

‘ipto (Saj., Khasi), past part. Plastered <lipjo . 

‘pun (Bad., Khasi), See ‘lepfa . 

‘hyi (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘LAynu, “to fight.” They were 
fought . 

‘hytia (Khasi), s.f. Snail. Dog Kud leyoa . 

‘issu (Kh.), adj. n. Worn-out (said of cattle) . 

‘hsuyu (Pad), s.m. A single chip of human nightsoil. Punj. ‘ne.ni . 
‘nf(® ‘gei (Pad), phrase. Landslip has occurred ref. to ‘Jami . 
hjkén (Pad), vb. intr. To slide (from a mountain etc.). 

‘nfkm: (Pad), s.f. The slipping nature of a ground ; state of be'ng 
slippery . 

hfju (Bad., Khasi), See leffu . 

hf thd ‘ya (Pad), s.f. A cow covered by a bull . 
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‘htnie (Bhad.), s.n. Name of a game, in which a boy sits down, 
while others sit round him. He is not allowed to rise unless his 
foot is able to touch the foot of one of the boys . 

‘htnu (Bhal.), v. To touch, said of one foot touching another fort 
in a game. . 

‘htyi (Kh.), s.f. A rag. Jaru ‘lityia mas khAttru “his flesh is eaten 
by a rag” said of a man who lives in great drudgery, and is wasting 
his career on a shabby thing. cf. ‘IAtyi. 

‘htteh (Bhal.), f. Name of a game. cf. above . 

htt sendbAb (Bal., Khasi), My husband. See jA (2"™ entry) . 
htini (Pad), s.f. Rubbing the anus on the ground after passing 
one’s stools (as children here and dogs do) with dién . 

hun (Kh.), s.f. An iron tool for digging the ground . 

‘hxnu (Kh,), vb. trans. To write . 

li (Pad), s.f. Corrosion (as of silk etc.). With ‘lAgi . 

li (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘la.nu “to attach. (They) were 
attached . 

li" (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘lanu to see. (They) were seen . 
‘lihmu (Bhal.), v. To appear. phat ‘lihitu or ‘lihitd, the hill 
appears, 

‘likér (Khasi), adj. Horizontal . 

li.kér (Kh.), s.f. A line drawn on paper, slate etc. cf. kar . 

likér (Khasi), s.f. A line drawn with pencil ete. cf. rig. 

‘likyd (Kh.), n. pl. Clothes . 

lil (Khasi), s.m. Name of a poisonous herb, the lips are swollen by 
it. 
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limm (Khasi), s.m. Mucus of the nose. cf. simbér . 

‘limyo,-i,-u (Bhad.), adj. Evasive, procrastinating . 

lityi (Bhad.), adj. Benumbing, As a noun, Numbness with intense 
clod . 

lixura pA’yura,-i,-u (Kh.), past. perf. used as adj. Literate . 
1jAkhén (Pad), vb. trans. To write . 

1j3.n (Pad), See kjé.n. 

‘ljespét-bar (Pad), s.m. Thursday . 

1jé.n (Pad), vb. trans. To plaster (. here sounds like3. It is :ong, 
but there is a ring of g, though no lip rounding). cf. 1j3.n; hotn . 
Ijidd (Pad), s.m Egg or young one of bee . 

Ijund (Saj., Khasi), s.n. (1) Man’s huge lump of faecus. (2) Lump 
of animal’s dung . See ‘lebbo . 

‘Wl4 (=1+14), {Bhad.), A group of suffixes added to a pron. in the 
elative sense “out of” ‘1114 (=i+1+14) “out of this” ‘telld “out of 
that” kella “out of which?” 

‘IMicei (Pad), s.f. Sweet cake . pl. ‘lyicci . 

‘Ind (Pad), s.m. The hole of an insect . 

I.r (Saj., Khasi), s.f. A utensil in which paddy is threshed. Bal. 
‘ukhli . 

I®.n (Saj., Khasi), s.f. Mortar. Bal. Bad. ‘ukhli . 

‘I@ro,-i,-u (Bhad.), perf. part. of ‘IAggnu. Fixed, put, begun . 
I@y (Pad), s.f. A rod fitted to the foot side of a bed-stead . 
I@*yei (Bhad.), s.f. A dinner given in honour of ancestors, on 
behalf of the relations of the bride and the bridegroom . 

I@*ye:i (Bhad.), pl. of 1D*yei . 
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I@*yi (Saj., Khasi), s.f. The lohyi festival. Dog. léyi. cf. 16i . 
‘IMyi (Bhad.), s.f. A stick . 

I@yi (Bhad.), in various declined forms, obligative subjunctive 
3, pers sg. of ‘I@ynu “to need,” is used an an impersonal 
auxiliary to contribute to the sense of “is needed” “ought to,” 
Adilaikbhu ‘g-rol®yi “I ought to be able.” Bhal Adillaik bhu 
‘gul@yi, Kh. Adilaik bhura loyta. ‘tendn kun I@yi “what do they 
need ?” mirottil@yi “I need bread.” ‘tusei ‘kh@ru pi ‘gru I@yi 
“you ought to eat and drink.” ‘tusei e*ru ki®ru 1@yi “you ought to 
do in this way.” teiuska bif/@rul@yi “thou should sit with him.” 
Kun ‘teni pha.te phyOA*y®ru I@yi “ought he to climb the 
mountain ?” 

‘IMynu 1. (Bhal.), v. used impersonally. Ought to be. Ad laik 
bhgu ‘I@ri, I ought to be able. 2. (Bhad.), vb. trans. Intr. To need, 
to be needed . 

‘IMyte (Bhad.), vb. Is needed. bau : ‘bAccaehi ‘ofoekki ‘pAlero 
bho.te, phiritdn Ai ‘mAnnu tei ‘kenci fikh Je*rol@ytetui ‘cAnge 
phirinAittl kui dAr. “father : O child, this pang of separation 
occurs for a moment, sub. sequently thou wilt not mind it at all. 
Good advice is needed for thee. Then there is no danger for thee” 
(father’s exhaltation to the bride on her departure) . 

‘IMyto thio (Bhad.), obligatory subjunctive past to ‘l®ynu, is 
used as an auxiliary to contribute to the sense of “ought to have.” 
Ad laik bhorol®y to this “I ought to have been able. Bhal. Ad laik 
bho‘gu I@yto this. Kh. Ad laikbhura ‘loyta thia. cf., P lu.y not . 
IMthki (Bhad.), See ‘I@tki . 
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‘I@tki 1. (Pad), s.f. A handy utensil or mug for carring milk, 
water etc. Punj. ‘gAdvi, 2. (Bhad.), s.f. A handy utensil to fetch 
water. 1@thke’rdpanipi “drink water from the vessel called 
‘l@thki.” cf. ‘lo.tki :}@thki . 

‘I@tkhu (Bhad.), s.n. A very small utensil for keeping or carring 
water or milk . 

lo.‘hAtta,-i (Pad), adj. Besmeared with blood . 

Iekk- (Bhad.), oblique stem of lok “people.” ‘lokkere sutnez A*ng 
‘6hAdni “to put one’s leg in other people’s trousers.” (Prov.) 
lend (Bhad.), s.n. A huge earthen vessel for the storage of grain. 
ef, londd . 

leondd (Bhad.), See lend. 

‘lenti (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 
leng (Bhad.), s.f. See lung . 

le.y 1. (Bhad.), s.f. Need, want. 2. (Pad), s.m. A stick. f. ‘1®.y1 
le.th (Bhad.), s.f. Dead. body. pl. ‘lotha . 

‘le.thki (Bhad.), s.f. The same as ‘I@tki above . 

‘I9.tki (Bhad.), See ‘I@tki . 

‘Ia.fo (Bhad.), s.m. A handy vessel to fetch water . 

lea (Pad), 1. s.m. Blood. 2. s.m. Lahol (name of a territory). 
led (Bhad.), s.n. Iron. pl. Iéa, cf. 1A*u. 

led-kuyur béya (Pad), s.f. A nuisance. Lit., a nuisance from 
Lahol and Kullu . 

16 (Bhal.), n. Iron . 

lo 1. (Bhal.), (i) m. A fox. f. lou. (ii) f. Light 2. (Bhad., Pad), 
s.f. (i) Eyesight (ii) Light . 
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léa (Pad.), s.m. Iron. 

‘lo.bhernu (Kh.), vb. trans. To tempt. Bhad. lo ‘bha.nu . 

lo.epoe (Bhad.), adj. Inelastic . 

lohé6mén (Bhal.), f. A cooking utensil of iron . 

loi (Khasi), s.f. A woman during the period of confinement . 

16i (Bal., Khasi), See 1@*yi . 

lok (Kh.), s.m. other people (not one’s own) . 

‘lo.kau (Bhad.), voc. of lok. O people ! 

‘lokna,-i,-u (Kh.), adj. Belonging to another (not one’s own). cf. 
bA*xla. 

‘lomba,-i,-u (Kh.), adj. Timid (like a fox, jackal) . 

lon (Pad), s.m. Salt . 

‘lon da,-i,-u (Kh.), adj. Lame, cripple.cf. ‘ron Ja. 

lor (Pad), s.f. In a corn-crushing machine a stone vessel in which 
paddy is crushed . 

‘lo.ra (Khasi), s.m. Blazing up of fire . 

‘lo.ro (Bhad.), perf. part. from ‘IAggnu “to be attached,” “to 
begin,” used. as an auxiliary in the sense of the continuous tense. 


AdlAyne loro (or ‘IAgero) ¢i “I am fighting.” P ldogor. cf. 
‘lAgero . 

loy (Bhal.), f. (1) Need. (2) Lust . 

léyai (Bhad.), s.f. The same as l®*yei above . 

lo ‘yhei (Kh.), s.f. A plate of sweet cakes (‘bAbbru q.v.) 
presented by the bride’s people to the bride groom on the arrival of 
the mariiage party. cf. luy: ‘hai . 

‘lor: (Bhal.), f. A stick made of the fresh branch of a tree. 
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léyi (Bhad.), s.f. The Lohri festival . 

léyka (Kh.), s.m. A large machine for separating cotton from 
cotton seed, operated by two persons.. 

loyki (S,R,Kh.), See léyki . 

léyki_  (Kh.), s.f. A handy metallic utensil for carrying some 
liguid. cf. ‘tokni. Panj. ‘gAdvi : $,R loyki . 

lo.yna (Bal., Khasi), vb. trans. To fell. See ‘dolno . 

lo.yna (Bal., Khasi), vb. intr. To float. Bad. loyun, Saj. ruyAno . 
léyni (Kh.), vb. trans. To separate cotton from cotton-seed by 
means of a particular machine (cf. léyi, loyka). 

‘loyta (Kh.), part. used impersonally in the sense of (is required, 
is needed,” e.g. Adi lik ‘bhu.ra ‘loyta “I ought to be able,” lit. “I am 
required to have become able.” Aiti loyta “Dost thou require my 
services ?” lit. “Am I required by thee ?” 

‘loytu (Kh.), part. used impersonally in the sense of the Infinitive, 
and in connection with the perf. past participle, e.g. kich ‘khu.ru 
‘pitru loytu “it is necessary to eat and drink something.” 4° te’yi 
‘gu.ru loytu “it is necessary for us to go there.” 

lo.yun (Bad., Khasi), See both lo.yna entries above . 

lo.s (Saj., Bal., Bad., Khasi), a.n. Landship . 

lofi (Bal., Khasi), See thé Ji. 

16.fi (Bal., Khasi), See lofi . 

loth (Kh.), s.f. Corpse . 

‘lothr: (Bhal.), f. A goat with very small ears . 


lo.t0n (Khasi), s.m. Period of confinement (for a woman with 
child birth) . 
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‘l6.ta (Kh.), 1. s.m. Name of a small variegated bird. 2. s.m. 
Same as ‘a.tu . 

‘lotki (Bhal.), f., A small jug. Pl. ‘lutki. 

‘lotki (Bhad.), s.f. The same as ‘I@tki above . 

lot phot (Kh.), adv. In a whirling movement . 

lu ‘a.kén (Khasi), See lu ‘a.ki. 

lu ‘a.ki (Khasi), s.f. A woman who plants a plant. cf. lu ‘a.kdn . 
luan (Kh.), s.f. Grass in a wheat-field . 

ludr (Saj., Khasi), s,m. Blacksmith. See khar. Thu. luar3 . 
ludrén3 (Saj., Khasi), s.m. gen. Sing Blacksmiths . 

luar3 (Thu., Khasi), s.m. Blacksmith. See luar . 

luare ‘marna (Khasi), vb. intr. To walk unsteadily . 

luaéri (Thu., Khasi), s.m. agent & dat. sg. By a blacksmith, to a 
blacksmith . 

lu ‘a.rikA7i defa (Khasi), vb. trans. In a game, to hit an objeet 
from above . 

luarikAtha (Thu., Khasi), s.m. abl. sg. From a blacksmith . 
‘lubbi (Kh.), s.f. A variety of small, soft grass. 

‘luchbnit (Kh.), s.f. A scheming nature, mischievousness . 
‘lucigja (Kh.), part. phrase. Has become weak . 

‘lucnu (Kh.), vb. intr. To become weak . 

lu ‘cappén (Bhad.), s.n. Wickedness . 

lucra,-i,-u (Kh.), adj. Weak . 

ludder (Bhal.), m. The god Rudra . 

‘luddegennu (Kh.), vb. intr. To writher with pain. cf. bille gennu, 
bilnu, ‘6hAykna . 
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‘luddi (Bal., Khasi), See ‘dAgin. 

‘luddi (Bhal.), f. A kind of dance. It has two parallel parties in 
opposite directions . 

luddnu (Kh.), vb. intr. To throb on the ground in grief or misery . 

lu ‘gAll (Pad), s.f. A bag for holding goods of various kinds, used 
on a beast of burden. Punj. chAt. 

‘luger (Bhal.), f. A kind of insect, with reddish colour . 

lu ‘ha.Ji (Bad.), See li‘hé.fi.. 

lu ‘ing (Pad), s.m. First sprout (of rice etc.) . 

luingghi3.n (Pad), vb. intr. To germinate . 

lukerna (Khasi), vb. trans. To lighten a weight . 

lakkha,-i,-u (Kh.), adj. Dry. cf. lukkhra,-i,-u . 

lakkhi ditti (Kh.), art. phrase. Ran headlong, without seeing any 
side . 

‘lukkho,-i,-u (Bhad.), adj. Dry. 

lukkhra,-i,-u_ (Kh.), See likkha,-i,-u . 

‘lukki (Kh.), s.f. Unmanured land . 

‘lulyu (Pad), s.m. Insect in general . 

lumb (Kh.), s.f. That portion of log of wood which remains after 
the log has been sawed . 

lumméy (Khasi), s.m. A fox . 

‘lunna (Bal., Khasi), vb. trans. To cut grass . 

lunah (Pad), f. adj. Saltish, containing salt. cf. lunal . 

lunal (Pad), m. See lunah . 
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lund 1. (Bhad.), adj. Quarreling without reason ; wicked. 2. 
(Bal., Bad., Khasi), adj. m.n. Bad. lundletf, a bad boy. 3. s.n. A 
boy. cf. zak . 

‘lunnu 1. (Bhad.), vb. trans. To cut, as grass with a sickle. 2. 
(Bhal.), v. To cut (grass only) . 

lu‘nott (Kh.), s.n. A place where salt is offered to sheep and 
goats. cf. lu‘notth . 

lu ‘notth (R,Kh.), See lu‘nott . 

‘lunci (Bhad.), s.f. In the marriage ceremony, the knot with which 
the clothes of the bride and of the bride groom, are tied by the 
bride’s sister, the function being called lunci bA‘*ndni “to tie the 
knot.” 

luy (Bhal.), f. Name of a grass, dried up as hay for winter. Its 
size large . 

lung (Bhad.), s.f. (i) A sprout in the field. (ii) A variety of grass 
for cattle. pl. ‘lunga, ‘longa. cf. long . 

lunjnén (Pad), vb. intr. To sprout . 

lu‘poynu (Kh.), vb. trans. To bring an object from some-body 
either without permission or by force . 

‘lurka (Khasi), s.m. Uvula. 

‘lurku (Kh.), s.n. Ear-ornaments like precious stones etc. 

luyi ‘hai (M,Kh.), Same as lo “yhei . 

‘luyis (Pad), s.f. A worm which corroders wood and grain . 

layi (Kh.), s.f. A machine for separating cotton from cotton seed, 
operated by one person. 

luyna (Bal., Bad., Khasi), vb. intr. To fall. Saj. ‘pAgyo . 
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lu‘tary: (Pad), s.f. Name of a game, having two implements, a 
‘la.tu (“top”) and an ‘a.ya . 

‘lutyo (Saj., Khasi), vb. trans. To loot . 

‘lutto (Saj., Khasi), past part. <’tutfo. Plundered . 

lutt (Bal., Bad., Khasi), s.m. Tail of cow etc. See ‘G6umuy . 

lutthi (Bal., Bad.; Khasi), s.f. Tail of sheep or goat. See linfi . 
‘luttnu (Kh.), vb. trans. To plunder . 

‘luttuyu (Pd), s.m. That portion of the rod of a palenquin, which 
rests on the shoulder of the bearer . 

‘luttu (Pad), s.m. A round top-like toy with which children play . 
lua (Khasi), s.f. A she-fox . 

‘higél (Bal., Khasi),s.m.Weeding out a paddy field. See ‘gholno . 
lu.n (Bhad.), s.n. Salt. pl. ‘lu.nd . 

lun (Bhal.,Khasi), s.m. Salt. cf. lu7 . 

lu.nén (Pad), vb. trans. To reap light grains like ‘ci.ni, ‘kodra etc. 
(but not paddy etc.) . 

‘lunlo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly saltish . 

‘lu.no,-i,-u (Bhad.), adj. Salty, saltish . 

‘lu.ru (Kh.), part. Delivered. ek ‘bheddyulu.ru “Delivered a 
lamb.” 

luy (Pad), s.f. Necessity . 

luy (Saj., Bal., Khasi), s.n. Salt. Bad. nu.n. 

lu.yén (Pad), vb. intr. (1) To want. tu ki ‘luyna “what does thou 
want ?” kiAd tou ‘luyna “dost thou require me (i.e. my services)?” 
kiAs tou luyne “dost thou require us (i.e. our services”?” “ought to 
“e.g. Au laikhbhor luyna “I ought to be able. cf. Bhad. ‘I@yi . 


830 


liyi (Kh.), s.f. An insect which injures rice . 

luynét (Kh.), (i) past tense sg. of lu-ydn. kiAd touluy ndt “Didst 
thou require me?” pl. ‘luynet. (ii) obligatory subjunctive past, 
being a form of luyGn “to need” is used as an auxiliary to 
contribute to the sense of “ought to have,” e.g. Atilaikh 
bhorluynot, “I ought to have been able.” 

lut (Pad.), s.m. (1) Scabies on the whole body of animal or man. 
(2) Eruptions on man’s head due to itching. 

hiti ‘hoija (Khasi), part. phrase. Emaciated ; lit., become naked 
like salt . 

‘lykkhar (Bhad.), s. Dryness . 

‘lynar (Bhad.), s.m. (1) A savoury (containing salt). (2) The 
state of being salty. 

ly®:ro,-i,-u (Bhad.), perf. part of caus. of ‘IAggnu. Made fixed ; 
made attached . 

ly) (Bhad.), adj. Quick . 

‘lyli (Bhad:), Quickly ‘lyfizo “Speak quickly.” 

ly/kar (Bhad.), adj. Rash. ly/kar ‘dymni, td ‘nAkke surmo “A 
doom woman being quick, her collyrium came on her nose” 
(Prov). ef. lyJkaro . 

ly/karn (Bhad.), adj. f. of lyJkar. pl. lyf ‘ke.mi . 

- -m 1. (Bal., Bad., Khasi), termination of pres. and past 1* pers. 
pl. e.g. Bal. As them We are : Bad. ‘Asthim, we are. Bal. As 
‘Assim, We are ; Bad. AsAsidm, we were. cf. Saj. hAnsdm, we 
struck. Bhad. Am, we are ‘kert@m, we do. 2. (Saj., Khasi), 
pronominal suffix added to a past participle, to sighify the first 
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person sg. or pl., the [d] or the [dz] preceding the [m] signifying 
the object as m.n. and f. respectively, e.g. mé*hAdim, I struck a 
man, hAsén ‘hAdim, we struck a man, méhedzem I struck a 
woman, bhAtt ‘khedim, I ate boiled rice, ‘payju ‘pitim, I drank 
water. cf. Bal.-: mai ‘mar@sem, | struck man, mei* ‘ma.risim, I 
struck a woman . 

mé‘ca.ki (Bhad.), s.f. The opening and closing of the mouth 
again and again, as on the verge of death. cf. mu ‘ca.ki . 

mé ‘cu.ci de.ni 1. (Kh.), s.f. To foundle cattle by a click-sound 
in order to urge it. L, R bhaole.rna, to coax. Bhad. pd ‘cu.cnu. 2. 
(Bhad.), comp. vb. To fondle a horse . 

mé6u.6 (Pad), s. Coaxing. With ‘diti . 

mé ‘dArso (Bhad.), s.m. A school . 

mézhérén (Pad.), s.m. A girdle, a waist-band . 

mé ‘zharid (matthu) (Bhal.), adj. One in the midst, spoken of a 
son, a second, third etc. between the first and the last . 

ké ‘zha.te (Bhad.), adv. In the middle, in the midst, between in 
the center (as in a balance). Kh. md ‘zha.te, § kd ‘Sha.te . 

‘mé ‘zha.te (Kh.), post pos. Between. cf. md ‘Jha.te . 

mézhate (Bhal.), postp. Between, inside . 

mé ‘zha.to (Bhad.), s.m. Centre . 

mé ‘zherni-tAkér (Pad.), adj. com. gen. Waist deep . 

mé ‘zhe.n (Pad.), s.f. The middling among a number of wives . 
médli.k (Khasi), s.m. Name of a god, believed to be aking. New 
fruits are offered every six months to his image . 


mé ‘ga.nu (Kh.), vb. trans. (1) To ask for. (2) To beg . 
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mégher (Bhal., Bhad., Khasi), s.m. The month of Magghar . 
mégt (Pad), s.f. A rod with which a garment while being washed, 
is beaten . 

mégria.] (Khasi), s.m.f. A sub-caste of Thakkars, who settled the 
village ‘mAungri . 

md ‘ha.soén (Bhad.), s.n. A large fire-place prepared during 
marriages. It looks like a ditch . 

md ‘he.su (Bhad.), s.m. A deity ; the people are much afraid of 
taking oath by this deity . 

mé ‘hi.no (Bhad.), See mA ‘hi.no. 

méhurt (Bhad.), s.n. The proper time for an action astrologically . 
méi‘na (Kh.), s.m. Month. cf. mina . 

méi‘na (M,Kh.), See mdi‘na. 

méina (Pad.), s.m. Month. 

méshAm (L,Kh.), s.m. Middle-pillar . 

-mé ‘Sha.te (S,Kh.), post pos. Between. cf. —mé ‘zha.te . 
médhu.| (Pad.), s.m. Cradle . 

médi.th (Kh.), s.f. Red madder, used for dyeing purposes . 
mdJo.r (Bad., Khasi), See mA*ngér . 

médu.r (Bhad.), s. A labourer. 

mé ‘kAeyia (Saj., Khasi), s. n. pl. Spasm. Saj. mo ‘ko.yo . 

mé ‘kha.ne (P4d.), s.m.A bluish stone coming out with sapphire . 
mékhi.r (Pad.), s.m. Honey . 

mdko.1 (Kh.), s.n. A kind of white clay . 

m0‘ko.yi (Khasi), s.f. Ant (of medium size) . 

mélah (Saj., Khasi), s.m. Round-worm. Bal., Bad. 4m . 
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mélai (P4ad.), s.f. Cream . 

modle.r (Khasi), s.m. Maternal moles son . 

méle.6h (Bhad.), adj. Dirty, filthy . 

mél ‘hetta (Kh.), s.m. Proper name of field. Meaning unknown . 
mélindu (L,Kh.), s.m. Wild mint (herb). cf. mAldi ma‘dyi, madi . 
mé ‘ma.rumA.tthu (Kh.), s.n. Maternal uncle’s son . 

mémial (Khasi), s.f. m. A sub-caste among Thakkars. They 
settled the village ‘mAmmi . 

mén-‘Atkli (Pad.), s.m.A man of quick, thorough understanding . 
mé ‘na.nutd ‘na.nu (Kh.), vb. trans. To reconcile . 

ména.n (Pad.), vb. trans. To persuade . 

mé ‘na.révun (Bad., Khasi), See ‘mAnd¥a . 

mén-biizzi (Pad.), s.m. One who anticipates another’s wishes . 
ménda.n (M,Kh.), See ménan . 

mé ‘ne.ra (R,Kh.), s.m. Bunting on the door of a house on some 
festive occasion cf. ‘derxu, ‘derkhu . 

méneu (maj) (Bhal.), adj. m. Spirited, courageous . 

ménha.s (Kh.), com. gen. Name of a sub-caste of Thakkars . 
mdn-m6yi (Pad.), adj. com. gen. Self-willed . 

mé ‘na.ti (Kh.), s.f. Same as ‘mAnthi. Bhad. ‘mittu . 

mén dan (Kh.), s.m. Huge swamps and bogs owing to heavy 
rains. cf. m@nda.n ; ‘mAnda . 

mén ‘de.ra (R,Kh.), s.m. A terrace. cf. GhAmp, ‘pinguli . 
ménokkh (M,Kh.), s.m. Man. cf. mé*nu, ma‘nu . 

ménka.1 (Kh.), s.m. An evil spirit, which is believed to attack 


men, assuming the form of a male buffalo . 
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mén ‘net (Pad), s. com. gen. A beggar . 

mérai (Bhal.), f. N. of a tree with large leaves, which are dried 
and given to cattle during winter. cf. me ‘rai . 

méra.d (Khasi), s.m. Bridegroom . 

méra.I (Kh.), s.m. A large tree, with a large trunk and rough 
leaves . 

mér‘danki (Khasi), adj. m. f. male. 

mér‘ha.pi (Pad.), s.f. A variety of latticed-woodwork . 

mér da.l (Pad.), s.f. Manners . 

mérma (L,Kh.), s.m. A variety of fragrant grass with broad 
leaves. cf. murma . 

mé ‘réda (Khasi), vb. pres. pass 1" pers sg. (I) am beaten : full 
form:- Ai md réda, used when the agent is inanimate. cf. ‘mare 
kAnne. 

méroi.fa (Khasi), vb. trans. pass. To be killed. $ méri-fu. 

mé ‘roynu (Kh.), vb. trans. To twist. Bhad. pd ‘roynu. cf. 
pdoroyna . 

mé ‘royo (Bhad.), s.m. (1) Colic. (2) the pangs of delivery . 
méru.y (P4d.), s.m. A fruitless plant with white flowers . 
méyAng (Kh.), adj. com. gen. Profoundly asleep, looking like a 
corpse. cf. nd ‘kArda. 

méydhu.y (Kh.), s.f. The ashes of a burnt corpse, used in magic . 
méy.elli (Bhad.), s.f. A braid of woman’s hair. Bhad. Women 
generally wear seven braids on the head . 

méfotti (Khasi), s.f. An earthen utensil for churning milk. cf. 
‘khAtti . 
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méyottu (Khasi), s.m. A small earthen utensil for churning milk. 
cf. ‘khAtfu . 

mé ‘sa.la u ‘sa.la (Pad.), s.m. Spices etc. 

mésay (Khasi), s.m. Devil . 

mdsg¢i (Pad.), adv. With difficulty, hardly. 

m6 ‘seija (Khasi), s.m. (1) Husband of mother’s sister. (2) 
Father-in-law, when addressed by his son-in-law . 

mé ‘se.r (Khasi), s.m. Son of mother’s sister . 

méserbhlag (Bal., Khasi), s.m. Son of mother’s sister. Bad. 
‘maifi smdltt, Saj. ‘ma.siur . 

méskyu ‘a.na (Khasi), vb. intr. To smile . 

mé ‘surt (Khasi), s.f. A whisper . 

méJa.n (Bhad.), s.n. Crematorium. pl. md ‘fa.na . 

méja.n-ghat (Bhad.), s.m. Fire separately burnt in a crematorium, 
in order to set fire to a funeral pyre . 

mda.nli khAndi (Kh.), s.f. Proper name of a field. It is said to 
contain a crematorium (méfa.n). 

md‘Je.nié (Bhad.), s.m. An evil of the crematorium. pl. md ‘ Je.nie . 
mdfha.n (Kh.), s.n. A crematorium c.f. mdfan . 

méjéddér (S,Kh.), s.f. (1) Hole of a rat or an ant. cf. muJédder, 
biulher. (2) An accidental, small hole in roof or a wall. cf. uggol . 
mé‘Jo.rén (Pad.), vb. trans. To wring (the hands). Ah méJo.rdn 
to rub the eyes, as when awakened in the morning . , 
méthAng (Kh.), s.f. A big burly woman of huze size. cf. bdséy . 
- métia.fi (Khasi), s.f. Wife of a barber . 

métla.nu (Bhad.), vb. intr. To feel nauseated . 


$36 


mé ‘tre.la (Khasi), s.m. Step-brother. cf. md ‘tre.r . 

mé ‘tre.r (Khasi), See md ‘tre.la. 

métre.r (S,Kh.), s.m. Step-brother. cf. ‘matrer. 

mé ‘ta.ko (Bhad.), s.m. (1) Arrogant mode (of walking) ; 
strutting. te md ‘ta.ke sei ‘hAnthte “he walks with arrogance. (2) 
Coquetry. temd ‘ta.ke ‘kerce “she shows coguetry .” 

méthe.nu (Kh.), vb. intr. To be tall. cf. mu ‘thinu . 

méthi.d (Pad.), s.f. (1) Wife of father’s younger brother. (2) 
Mother’s younger sister . 

méthi ‘uy (Pad.), adj. com. gen. Tiny . 

mé‘thju.y1 (Pad.), f. adj. com. gen. Young. cf. mé ‘thu.y . 
mé‘theppén (Bhad.), s.n. Boy-hood. cf. ‘mAthpun . 

mé‘thu.y (Pad.), m. adj. com. gen. Young. cf. mé ‘thju.y1 . 
métélla (Khasi), s.m. A small cask in which oil or grain is stored . 
méto.n (Pad.), vb. trans. To amass, collect (as grass, grain etc.) . 
mé‘zu (Saj.,Khasi), s.n. See dah. Dog. pAtt . 

-mA (Bal., Khasi), post pos In. ‘tez-mA, in it. Bal., Bad.-mAz, 
Saj.-mA‘z, Kh. ma. Bhad. —ma, -mAz, Bhal -mAz, Kas-mAz.. 
‘mAcchi (Pad.), s.f. Fish . 

‘mAcchi 1. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Fly. Thu. Saj. ‘mechi, Thu. 
‘mefi. 2. (Bal., Khasi), sf. Fish. Bad. gay ; Saj. ‘mecchi . 
‘mAcchja (Khasi), s.f. nom. pl. of mAcchi, fish. Fishes . 
‘mAchli (Kh.), s.f. Fish. cf. ‘mA6hli . 

‘mAchuyi (R,Kh.), s.f. A small proturbance generally on the face. 


cf. mufo.yi . 


837 


mA66 1. (Bhal.), m. A tool by which an irrigated rice field is 
levelled. 2. (Bhad.), s.n. A tool with which a cultivated field is 
levelled . 

mAG66héy (Bad., Khasi), s.n. Mosquito. Bal. ‘mAJfu. cf. mAGhy . 
‘mA66ho (Bhad.), s.m. Burning fire-wood ; fire brand . 
‘mA66nu (Kh., Bhal., Bhad.), vb. trans. To level a cultivated 
field. cf. ‘dAndideni . 

mA6h 1. (Bhad.), s. A large fish. 2. (Bhal.), m. Slippery 
condition of ground. 3. (Bad., Khasi), s.m. Backarm. $qj. blar. 4. 
s.f. Calf of the leg. Bal. ‘pilli ; Saj. ‘pndi . 

‘mA6hoh (Bhal.), f. Fish. pl. ‘me6hli . 

‘mAGhe-bal: (Bhal.), adj. Slippery . 

‘mAOhli (Kh., Bhad.), A fish. pl. ‘m6hli, ‘me6hli. cf. ‘mAchli . 
‘mA6hlei (Bhad.), s.f. a small fish . 

mAGhy (Saj., Khasi), See mA66hdy . 

‘mA6nen ‘bhu.ru (Kh.), part. phrase. Used asas. Arice field 
in which water is standing. 

mAddét (Bhad.), s.f. Help. pl. ‘mAdta. 

‘mAdhefi (Saj., Khasi), s.f. Churning-stick. Bal. mAth . 

‘mAdo (Saj., Khasi), past part. Admitted, agreed <’mAnjo . 
‘mAdro (Saj., Khasi), s.n. A dish consisting of some vegetable, 
eurd and other sour spices and some times sugar . 

mA“dru (Bhad.), s.n. A dish elabarately prepared with a mixture 
of several vegetables and spices . 

mAz (Bhal.), n. Waist band, girdle . 

mA“z (Kh., Bhad.), s.n. A girdle. cf. mA*zz. 
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-mAz 1. (Bhal.), post p. Between, amongest, in the midst of. 2. 
(Bhad.), post pos. Inside, between, in ‘ghoemAz “in the horse.” 
ef. -mAz, -mA‘zz . 

-mAz (Bhad.), post pos. Inside, between, in ‘ghoyemAz “in the 
horse.” cf. -mA‘*z ; -mA*z ; -mA‘zz. 

-mA‘z (Bhad.), See -mAz. 

-mA‘*z (Bhad.), See -mAz . 

-‘mAza (Bhal.), postp. Out of . 

mA‘zaméni (Kh.), adv. From. Inside out . 

-mA‘za mg¢i (M,Kh.), post pos. Through. cf. -mA‘zze . 

mA‘zz (Bhad.), See mA‘*z. 

-mA‘zz (Bhad.), See -mA*z . 

mA‘*zzAu (Bhad.), adv. Towards the middle . 

-mA‘“zze (Kh.), See -mA*zamei . 

-mA‘zera (Bhad.), pos. p. in the Elative sense “out of” ‘cAnde - 
mA“zera “out of the pocket” 1tmA*zerda,” out of thin, kotmA*zera 
“out of which ?” in@nmA‘zera “out of these,” ten¢nmAzera “out 
of them,” kenén mA“zera “out of which” (pl.) 

mA“zhi6, -zhi,zhi (Bhad.), adj. Intermediate, middling . 

‘mAzi (Pad.), s. voc. f. A polite expression for addressing any 
woman except a young girl. cf. ‘ma.zi . 

mA’z-mé ‘zha.le (Bhad.), adv. Exactly in the middle, right in the 
center . 

mA*zmei (Bhad.), post pos. Through. Kh. mA*zze, M. mA*zaméi . 
-mAzmei.4 (Bhal.), postp. Throughout. ‘dhare mAzmeia 
throughout the mountain range. 
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mA*zomAzi (Bhad.), post pos. Throughout, right across . 

‘mAzti (Bhad.), s. Helper . 

mA‘dd (M,Kh.), adv. By oneself. cf. mAndd . 

‘mAddnu (Kh.), vb. trans. (1) To beat, used with reference to 
washing clothes. as in ‘binde-sei ‘mAddnu “to beat clothes with a 
stick” (during washing). (2) To thresh betroth . 

‘mAddnu (Bhad.), vb. trans. To thrash, thresh (corn) . 
‘mAddo,-i,-u (Bhad.), pp.Thrashed, threshed . 

‘mAdno (Saj., Khasi), vb. trans. To wash. Thu. chAlno, Bal. 
‘chAlna, Bad. ‘chAlun . 

‘mAdnu (Bhal.), v. To thresh corn . 

mAgér (Bad., Khasi), conj. But. Bal. pA, Saj. ‘bale, Thu. ‘bhle . 
‘mAggnu (Kh.), vb. trans. To ask, beg. ‘mAgguri ‘chuggri 
“begged” (with echo-word). 

‘mAggni (Kh.), s.f. Betrothal . 

‘mAggnu (Bhal.), f. To beg. 

‘mAggeri (Bhad.), adj. f. Betrothed (girl) . 

‘mAgguro (Saj., Khasi), s.n. The handle of a plough. Bal. ‘zu.yi . 
‘mAgnu (Bhad.), vb. trans. To ask, beg. cf. ‘“mAggnu . 

mAgri ‘a.lia (Pad.), s. voc. m. O thou with a (nice) head,” one of 
the terms used by a wife in addressing a husband. 

‘mAgri (Psd.), s.f. Head . 

‘mAgri-dukh (Pad.), s.m. Headache . 

mA“gru (Khagi), s.m. Kernel of fruit cf. ‘mAfti . 

‘mAgto (Bhad.), s.m. A beggar. cf. ‘magto . 
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‘mAhakal (Khasi), s.m. Name ofa deity before whose image 
goats are sacrificed. 

mA ‘hi.no (Bhad.), s.m. Month. smd ‘hi.neri ‘pAn6¢i “on the 5h 
of this month,” ismd ‘hi.nere ‘pAn6dkeru “of the 5" of this month. 
cf. md ‘hei.no . 

mA‘i (Bal., Khasi), pron. 1* sg. agent dat. By me, to me. Bal. 
mei’, Pad., Bhal. mei . 

mAY (Pad.), s.f. Buffalo . 

mA‘did (L,R,Kh.), adj. Middle. cf. me*zzj6, me*zzja, mA’H6 . 
-mA‘sJé (S,Kh.), post pos. Through. cf. —mA’zze, -mA‘za met . 
‘mAkéro (Bad., Khasi), s.n. White ant. Bal. ‘finikh, Saj. ‘sryik . 
mAkér tlAue (Bhal.), m. pl. Name of a game, in which boys 
jump over other and pass on. With the verb ‘khedru . 

mAkk (Bad., Khasi), s. gend? Axe. Bal. phalti, Saj. ‘tégi . 
mAkkéy (Pad.), s.m. Monkey . 

‘mAkkéy (Khasi), s.m. Monkey. cf. ‘mAkkyi . 

mAkkh (Bhad.), s.f. A bad surname . 

‘mAkkhi (Kh.), s.f. (1) Aim. (2) Fore sight . 

‘mAkki (Khasi), s.f. “Forcsight” in a gun ; a grain-like substance 
which is helpful to aiming . 

mAkko (Saj., Khasi), s.n. A kiss. Bal. Bad. ‘mitho. Dog. ‘pAppi . 
‘mAkkyi (Khasi), s.f. Monkey. cf. ‘mAkkdy . 

‘mAkkur (Saj., Khasi), s.. Monkey. cf. ‘mAkkuy . 

‘mukkuy (Bal., Bad., Khasi), See ‘mAkkur . 

‘mAkku (R,Kh.), s.m. An ace. cf. ‘mekku, ‘mokku . 
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mAkmél (Saj., Khasi), s. gen. Name of a pink-coloured flower. 
Bal. mAkhmél. cf. ‘ca.ndfi . 

‘mAkmAki (Kh.), s.f. Ecstacy. 

‘mAkyeri hAddi (R,Kh.), s.f. The monkey’s bone (used in 
majic). ef. ‘bad rarihAddi. 

‘mAkyi 1. (Bhad.), s.f. In an oil-press, a peg on the top of the 
pestle. This peg rolls with the movement of the press. 2. (Kh.), 
s.f. The curved portion of the beam of an oil press, resting on the 
column called thini (q.v.). 3. (Pad.), s.f. She-monkey . 
‘mAkykimmi (Kh.), s.f. A tenacious embrace, lit “a monkey’s 
embrace.” 

mAlI 1, (Bhad.), m. Manure. Skr. mala-,m.n. 2. (Saj., Bal., 
Bad., Khasi), s.f. Dirt. Saj. ‘mAII3 . 

‘mAléya (Bal., Khasi), To get rubbed. See bhld ‘JAgfo . 

‘mAla bijuri (Kh.), s.f. The squatting of sheep and goats on the 
ground for the sake of manure . 

‘mAle ‘bifnu (Bhad.), vb. comp. “To sit in dirt,” a custom in the 
marriage ceremony, during which the bride, a few days before the 
marriage, wears dirty clothes and keeps sitting in one place . 
‘mAlia (R,Kh.), s.f. pl. A disease, especially common among 
children, in which the patient passes worms with the stools. cf. 
meli, 60 ‘nu.ne . 

mAl ‘du.yi_ 1. (Bhad.), s.f. A drug used for purging the stomach. 
It is said to be of use in loose stools and nausea. 2. (Kh.), s.f. 


Name of a herb with a small root, used as a medicine . 
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mAlkér (Kh.), s.m. The dirst or ally separated from a piece of 
iron when it is heated in a furnace . 

‘mAlkabhona (Kh.), vb. intr. To be nauseated. Bhad. mel ‘ko.nu . 
‘mAlko (Bhad.), s.m. Nausea . 

mAll 1. (Khasi), s.m. A piece of wood attached to the side-frame 
of adoor. 2. (Pad.), s.m. Manure . 

mA‘ll 1. (Kh.), s.f. The Goddess of the new grain and first fruits. 
2. (Pad.), s.m. A wooden circular frame round the leather of a 
drum. 3. (Khasi), s.f. Domestic goddess of this dialectical 
region. Her image is found in every home. Before this image, 
inceuse is burnt every of 8 day. She is a Goddess of the first 
fruits of the harvest : before her image first fruits are offered. The 
members of every home observe the navaratra fasts in her honour . 
mA‘lléy (Bhad.), A loud noise produced by the drum called 
ndga.ro . : 

mAllér (Bhal.), m. A competition of drum-beating . 

‘mAll3 (Saj., Khasi), s.m. See mAl. 

‘mAlli (L,Kh.), s.f. A fragrant herb, with white flowers and green 
leaves. cf. kOm ‘a.li. 

‘mAllnu (Bhad.), vb. trans. To rub. 

‘mAlna (Bal., Khasi), to rub. See ‘6g.pyun . 

mAlIna (Khasi), vb. trans. To knead maize flour. (2) To crush 
tobacco stalks . 

‘mAlno (Saj., Khasi), vb. trans. To wash clothes by treading them 
with feet. Bal ‘mAndna. 

mA‘Inu (Kh.), vb. trans. To rub. Bhad. ‘mAlnu . 
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mAlt (Bhal.), adj. Blunt (as a razor) . 

mA ‘lujt (Bhad.), s.n. An extremely bitter herb, said to be useful 
against fever . 

mAmm (Kh.), s.m. Maternal uncle . 

‘mAmma (Khasi), s.m. Female breast : 

‘mAmmi (Khasi), s. gend ? A village settled by the mdmial 
Thakkars. 

‘mAmmo (P4d.), s.m. Teat. 

‘mAmmu (R,Kh.), s.m. (1) Nipple. (2) Breast. cf. ‘ghutti . 
‘mAmmuché ‘da.na (R,Kh.), vb. trans. To wean a child. cf. 
‘ghuttichuy ‘ka.ni . 

‘mAmni (Bad., Khasi), s.f. Maternal uncle’s wife. Saj. ‘ma.mé . 
mAn (P4d.), s.m. Opinion (1) mj3n ‘mAne “in my opinion (2) 
Mind . 

mAndénu (Bhad.), See mAnnu. 

‘mAnéfa (Bal., Khasi), vb. trans. To persuade. Saj. mu ‘to.fo. 
cf. md ‘na.rdvun . 

‘mAné4 1. (Kh.), adv. Even. Even more. ‘kyolli mAra bd ‘dhé.ti, 
“the girl is growing even more.” 2. (Bhad.), adv. More also . 
mAn-bhog (Bhad.), s. Pudding. cf. mun-bhog . 

mAndél (Kh.), s.m. Name of a tree, with leaves like the human 
hand. cf. ‘keindlu ; mAndér . 

mAndér 1. (Bhad.), A temple. 2. (Kh.), See mAndél . 
‘mAndha.ni (R,Kh.), s.f. A churning stick. cf. mAnth . 
‘mAndir (Pad.), s.f. Mat. 

‘mAndi ‘Jundi (Kh.), s.f. Rubbish . 
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‘mAndri (Kh.), s.f. A mat. 

‘mAndul (Bad., Khasi), s.m. Hip. See ‘gypphi . 

‘mAndu (Kh.), s.n. Grief. ‘mAndu ‘6ukki gA66hnu “removal of 
grief” ‘me.ru ‘mAndu6ukke “my grief may be removed .” 
‘mAndu biznu (Kh.), intr. To feel anxiously for. aé°mAndu 
biizru “we feel anxiously for.” 

‘mAnza (P4ad.), s.m. Bed stead . 

‘mAnzo (Bhal.), m. A bedstead . 

‘mAnné ‘bonna (Pad.), phrase ; full form (mjén) mAnnd ‘bonna 
“T have no inclination lit. “my mind does not speak.” 

‘mAnnéda (Bal., Khasi), static past part. Been considered. Saj. 
‘menddmAtod ; Thu. ‘mende mAthd, ‘menide mAthod. cf. 
‘mAnndmAt . 

‘mAnnémAt (Bad., Khasi), See ‘mAnndda . 

mAnnén LAgna (Pad.), part phrase. Had to be admitted . 
‘mAnnini dien (Pad.), vb. trans. To shampoo (the legs) . 
mA‘nna 1. (Khasi), s.m. Bench-like wooden cot in a shepherd’s 
hut. 2. (Kh.), s.m. The shed of a guarding hut (‘kulli) in a 
cultivated field . 

‘mAnna (Bal., Khasi), vb. intr. To consider, admit. cf. ‘mAnjfo ; 
‘mAnun. 

mA“‘nna.s (Bhad.), A subcaste among the untouchable Meghas. 
They are said to be degraded Rajputs . 

mAnn ‘hitke (P4d.), adv. Without any thought, at random . 
‘mAnni (Bhal.), f. A large cake . 
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mA‘nni (Khasi), s.f. Leather-ring through which the spindle 
passes . 

‘mAnno (Bhal.), m., -If., -un. Bad. 

mAnntAnn (Kh.), s.f. Reconciliation. cf. md ‘na.nu, to ‘na.nu . 
mAnnu (Bhad.), vb. trans. To mind, regard. accept. bau-: “bAcca 
chi ‘o.to ‘ekki ‘pAlerobhete, phiriténAT mAnnutei ‘kenci “Father-: 
child !, this pang of separation occurs for a moment, subsequently 
thou wilt not mind it.” (father’s words of exhertation to the bride at 
the time of her departure). cf. mAndnu . 

‘mAnjo (Saj., Khast), See ‘mAnna. 

mAn-sémet (Pad.), adv. Willingly . 

mAnth (Kh., Bhal.,Bhad.), s.f. A churning-stick. cf. ‘mAndha,ni . 
mAnthi (Kh.), s.f. Back of neck. cf. md ‘na fi, ki ‘a.yi . 

mAnt! (Bhad.), s.n. Mantra. fyiroz bed mAntla peyo.tdn “here 
daily Vedic mantras are read.” 

‘mAnun (Bad.,Khast), See ‘mAnna . 

-mAnzia (Bal., Khasi), 1. post pos. Between. §aj. mA*zakunda. 
2. post pos. Through. Saj. -mA“zi . 

mAn (Kh.), s.m. A weight equivalent to 16 seers . 

‘mAna (M,Kh.), Even. Even more. cf. ‘mAna. 

mAndél (Bhad.), s.m. A portrait (of powdered colour) of the 
planets drawn on the plat form during the marriage ceremony . 
mAndén (Pad.), vb. trans. To thresh . 

mAndér (Pad.), s.m. A lofty tree with broad leaves but without 


fruits or flouers . 
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‘mAnda 1. (Kh.), s.m. The softer portion of bread. 2. (R,Kh.), 
s.m. Huge swamps and bogs owing to heavy rains. cf. méndan ; 
ménda.n . 

mAndd (Kh.), adv. By oneself. Used only in anger, e.g. 
mAnddgennu “to do by oneself.” cf. mA*dd. 

‘mAnde (Pad.), s.m. pl. A variety of large bread . 
‘mAndli (Kh.), s.f. The ground on which the corpse is placed for 
the funeral . 

‘mAndna (Bal., Khasi), See ‘mAlno . 

‘mAndo 1. (Bhad.), s.m. (i) Bread prepared not by slapping with 
the hand, but by merely placing thin dough on the pan. (ii) Folly. 
pl. ‘mAnde. ‘rAndakere mAnde “Follies of windows.” 2. (Bhal.), 
m. The upper or rougher portion of bread . 

‘mAndri (Bhal.), f. N. of a wild plant. It has neither fruits nor 
flowers. Its leaves are bright and soft and are eaten by cattle . 
‘mAndun (Bad., Khasi), 1. vb. trans. To knead flour. Saj. se.k7o. 
2. vb. trans. To tread, crush. See ‘chittfo . 

‘mAndu (Saj., Khasi., Khasi), s.m. Frog. Bal. Bad. ‘mrfku, Dog. 
‘mi.yOk (large) ‘mi.fki (small) . 

mA‘ndu (R,Kh.), s.m. A large but fruitless tree. cf. me*ndu, 
mo*ndu . 

‘mAngo (Bhal.), f. A large frog . 

mAn-‘kunh (Bhal.), f. N. of an insect which is injurious to the 
crops . 

‘mAnu (R,Kh.), s.m. A ridge in a cultivated field. cf. ‘me*nu, 


‘mo*nu. 
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‘mAndi (R,Kh.), interj. used in addressing a cat “O cat!” cf. 
‘mAgjJo ; ‘mAnsru . 
‘mAnJo (Kh.), See ‘mAndi . 

‘mAndru (Kh.), See ‘mAnji . 

mAngél bar (Bhad.), s. Tuesday . 

mAngél-bar (Pad.), s.m. Tuesday . 

mA‘ygér (Saj., Khasi), s.m. The month of magghar. Bad. mdJo.r. 
cf. ‘mAngir. 

‘mAggir (Bal., Khasi), See mA’ngér . 

‘mAgglu (R,Kh.), s.m. A bullock with loose and descending 
horns ; supposed to be auspicious. cf. m. englu . 

mA‘ngo (Bhad.), s.m.A variety of Bhadarwahi song. Pl. mA’nge . 
‘mAngun (Kh.), s.n. pl. An insect which infests cattle. cf. 
‘mAngun . 

‘mAngun (Kh.), See ‘mAngun. 

mAgkh (Bhal.), f. A variegated wild fowl . 

‘mAnyén (Pad), vb. trans. (1) To beg. (2) To beg for a 
matrimonial alliance . 

mAnyo (Bhal.), m. Name of a song which is sung during rice- 
plantation . 

‘mAyyun (Kh.), s.m.An insect which sticks to cattle. Panj. ‘cicyi . 
mA‘yfu (Khasi), s.m. An insect which sticks to cattle. Panjabi 
‘cicyi . 

‘mAnyu (Khasi), s.m. A petty wooden or iron rod in the lower 
stone of a floor-mill . 


mAy Jér (Pad.), s.m. The month of maghar . 
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mAgle (Khasi), s.m. The pulse called maf in Hindustani. Punj. — 
ma’. 

mA’er (Khasi), s.m. Name of a pulse called mAsor in Punj . 
mAgz (Bhad.), s.f. Enjoyment. 

mA‘ola (L,Kh.), s.m. Pestle. cf. musdl . 

mA‘ora (Kh.), s.m. Amulet . 

mAéra (Kh.), s.m. A small plant, without fruit or flower with 
leaves like hemp . 

mArén, (Pad.), m. vb. intr. To die. cf. ‘mArén . 

‘mArint (Pad.), f. See mArén . 

-mA’ra (Bhad.), post pos. “out of” (in the sense of the Elative) 
‘pe.ni mA’ra “out of the water.” 

marc (L,Kh.), s.m. Pepper. cf. mer6 mere . 

‘mArci (M,§,Kh.), s.f. Same as bénJu ‘an . 

mAré6 1. (Pad.), s.m. Peper (Black). 2. (R,Kh., Bal., Khasi), 
s.m. Pepper. Saj. ‘meru6 . 

‘mAre-ennd (Khasi), vb. pres. cont. 1* pers. (I) am dying. Full 
form Ad ‘mAre-enna . 

mArg (Khasi), s.m. Mountain range, mountain . 

mAr ‘ol (Bhal.), f. Arch. 

mA’ri (M,Kh.), s.f. Epidemic disease. cf. mari . 

‘mAri 1. (Saj., Khasi), vb. intr. imperat. sg. Die ! Bal. Bad. mAr. 
2. (Bhad.), s. cholera . 

‘mArdi cAli (Kh.), idiom for “took a fancy for,” e.g. ‘ma.s a tir 


‘mArsicAli “took a fancy for meat.” 
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‘mArkhAnd (Kh.), adj. Deadly : spoken only of drought, e.g. Joa 
‘mAr khAnd bhua “a deadly drought arose.” 

‘mArki (Pad.), s.f. Cattle-pest in general . 

mA‘rmét (Kh.), s.f. Name of a region to the south east of khdJa.l. 
It is traditionally said to be the name of the whole region 
originally. At present the whole region is officially called mA‘*r 
métgAli ‘ha.n . 

mArno (Saj., Khasi), vb. intr. To die . 

‘mArnu (Kh.), vb. intr. To die. 

‘mArnu (Bhad.), vb. intr. To die. 

mA*y (Bhad.), s.m.n. An inn. 

‘mAya (Khasi), s.m. Corpse. 

mAy6 ‘énal (Kh.), s. voc. The dead candala, a term of abuse . 
mAyd (Pad., Khasi), s. A man (male) . 

mAy ‘deppén (Bhad.), s.n. Manhood . 

mA*yi (Kh.), s.f. A temple, shrine . 

‘mAyi (Bal., Khasi), s.f. s.f. See ‘dha.ri. 

mA.yi (Bad., Khasi), See 6hAppor . 

mAyk 1. (Kh.), s.f. Intoxication with pride. cf. kad. 2. (Saj., 
Khasi), s.f. Showiness, inspite of poor means . 

mAyké ‘ba.I3 (Saj., Khasi), adj. m. Showey . 

mAykhdl (Kh.), adj. com. gen. Extremely old, looking like a 
corpre (Humour) . 

‘mAyki (Khasi), adj. m. f. Showy . 

‘mAyud (Bal., Bad., Khasi), s.m. Man. 
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‘mAjfu (Khasi), s.m. A small barrier in cultivated fields to 
obstruct water. cf. ‘dAya . 

mAs (Bal., Khasi), s.m. pl. Marrow. Saj. hddnal. cf. mAs . 
mAs (Bad., Khasi), See mAs. 

‘mAsa (Khasi), adv. Hardly . 

mAssér (Kh.), s.m. A variety of lentils . 

‘mAssri (Kh.), s.f. A variety of a very light grain, the colour of 
which varies between red and white . 

mAst 1, (Saj., Khasi), s.n. Butter-milk. Bal. Bad. ‘k3.6i. 2. 
(Kh.), adv. Exceedingly. 

mAst ze’ra,-i,-u (Kh.), adj. Copious, for the most part. cf. 
‘mAtazina, ‘mAtagha . 

mAJ (Pad.), s.m. A pimple, but not of black colour . 

mAJén (Bal., Khasi), s.f. See cd“do . 

‘mAjkra,-i,-u (Kh.), adj. Joker . 

‘mAJkri (Bhad.), s.f. Joke ; ridicule . 

‘mAJJa (Kh.), s.m. Mosquito . 

‘mAjju (Bal., Khasi), s.m. See mA66hdy . 

mAt (Kh.), adv. Perhaps, probably . 

mAté (Bhad.), And not. tus ‘kAsri mAtéth (=mAté+Ath) “and 
are you not ill?” 

mAté ‘ze.ni (Pad.), See mAtnd ‘za.né . 

-mAt3 (Saj., Khasi), termination of Static past part. ‘hAd3 mAt3, 
beaten . 

‘mAta (Pad.), adv. Enough . 

‘mAta,-i (Pad.), adj. Much. 
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‘mAtazina (Kh.), adj. Copious, for the most part. cf. ‘mAtagha ; 
mAstze’ra . 

‘mAta dha (R,Kh.), See ‘mAtazina . 

‘mAte ber (Kh.), adv. Often. 

‘mAte dhAk (Pad.), adv. At least . 

mAth 1. (Bal., Khasi), s.f. See ‘mAdheyi. 2. (Pad.), s.f. 
Churning-stick . 

mAth-ba.b (Pad.), s.m. Father’s younger brother . 

‘mAthebhry (Bal., Khasi), s.f. Headache. Saj. fiabhur . 

mAthia (Bal., Khasi), s.n. pl. Heads. 

‘mAthna (Bal., Khasi), vb. trans. To churn. Bad. ‘mAthun. cf. 
‘mAthno . 

‘mAthno (Saj., Khasi), See ‘mAthna . 

‘mAtho, 1. (Bal., Bad., Khasi), s.n. Head. Thu. fju, Ju, Saj. fa. 2. 
(Bad., Khasi), s.n. Peak. Saj. ‘kAngur. cf. ‘mAtthéma kingra . 
mAtné ‘za.né (Pad.), conj. Lest. cf. mAtd ‘ze.ni . 

‘mAto (Bhad.), adv. Move. cf. mest ghArgée mAte sAH@ne, 
ghArgde mAteb Aone “A home in which many guests come or 
much drumming is done, perishes” (Prov.) 

‘mAtthémakingra (Bal., Khasi), See ‘mAtho . 

‘mAttho (Bhad.), s.m. Forehead . 

‘mAtti (Bad., Khasi), s.f. See khArds . 

‘mAttur (Saj., Khasi), s.n. Curative influence . 

‘mAtur (Saj., Bal., Khasi), s.n. Spell. Dog. ‘métér . 

mAt (Bhad.), s.f. An earthen pot looking like a kettle. cf. mAtt . 


mAtén (Khasi), s.m. A large cask in which oil or grain is stored . 
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mAthéy (Pad.), adj. com. gen. Young . 

‘mAth pun (Bhad.), See md ‘theppén . 

mAtt (Kh.), s.f. Hump. cf. gumt. 

‘mA.ttha (R,Kh.), s.m. Son, boy. cf. ‘mA.fhu . 

‘mAttha (Khasi), s.m. Curd . 

‘mAfthe ‘mAfthe (Pad.), adv. Gently . 

‘mA.ttheni (Kh.), dative sg. of ‘mA.{thu “boy.” ‘phirité 
mA.{theni ‘teniJ hAgyala “Then he quarreled with that boy.” An 
example of the “dative of dispute.” 

‘mA.tthu (Kh.), s.n. Son, boy. cf. ‘mA.tthu . 

‘mAftti (Khasi), s.f. Kernal of fruit. cf. mA’gru . 

mAur (Sqj., Khasi), s.m.f. Peacock . 

‘mAujo (Saj., Khasi), vb. trans. To measure. Bal. ‘minfa . 
mAu ‘Ie.r3 bhiad (Saj., Khasi), s.m. Son of mother’s brother. 
Bal., Bad. ‘mamsend hitt . 

mAu ‘Is.ribhey (Saj., Khasi), s.f.Daughter of mother’s brother. 
Bal. ‘mamsenikuyi. Bad. ‘mamsini kuyi . 

‘mAuli (Khasi), s.f. A large peg or post to which an animal is 
tied. cf. ‘khundi . 

‘mAurél3 (Saj., Khasi), adj. m. Varriegated This word is 
preferred to ‘kAbriAl3 . 

‘mAuri (Khasi), s.f. pl. of man. Mothers . 

mAjaru, 1. (Saj., Khasi), s. gend? Spruce a species of oak. 2. 
(Khasi), s.m. A species of oak ; spruce . 

‘mAwngri (Khasi), s. gend ? Name of a village, settled by 
mogria.] Thakkars . 
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*‘mAzbAndun (Saj., Khasi), s.n. Waist. Bal. LAnk . 

mAzt (Kh., Khasi), s.f. Help . 

-mA’z (Bad., Bal., Khasi), See -mAz . 

-mAz (Bal., Bad., Khasi), post pos. in. Bal. ‘tiez-mAz ; Bad., 
‘ties-mA‘z ; Saj. ‘tjAs-mAz, in it. See —mA ; Bal. mAz. 

-mA’z (Saj., Khasi), See -mAz. 

-mAza (Saj, Khasi), post pos. In. Bal. mAz. 

‘mA‘zakunda (Saj., Khasi), Between. See kAnziz, 2. 

-mAzi (Saj., Khasi), post pos. Through, across, in. Thu. ‘enchi 
mA“zi, in the eye. cf.—mA‘zi. 

-mA’zi (Thu., Saj., Khasi), See -mAzi . 

-m3 (Thu., Saj., Khasi), termination of ordinal numeral, 
beginning with ‘p36m3, 5", cf. ho.m3, 6". sAtm3, 7" ‘AJtm3, 8", 
cf. uva . Fi 

m3 ‘ra.z (Bal., Khasi), See ‘la.y3 . 

‘ma.chi (Saj., Khasi), s.f. “Foresight in a gun. 

‘ma.chu (Saj., Khasi), s.n. Honey. Bal., Bad. ‘ma.chu . 
‘mailésAn3 (Bal., Khasi), s.f. gen. sg. of mother. Thu. ‘ma.dun3 . 
‘mala (Bal.,Khasi), 1. s.f. pl. Mother. Thu. ‘ma.du. 2. s.f. dat. 
sg. To mother. Thu. ‘ma.duzug . 

maint (P4d.), s.f. (1) A standard of weight for rice etc. (2) Ina 
water-mill, a wooden knob-like mechanism, lying over the gi ‘ro.r 
(q.v.) 

mair6hAyén (Pad.), vb. trans. To kill . 

‘mairtd siemsi (Bal., Kasi), vb. trans. past continuous f. We 


(women) were beating . 
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‘marta (Bal., Khasi), vb. trans. pres. 3“. pl. f. They (women) 
beat. cf. kut ‘thi.d. 

‘mairte (Bal., Khasi), Thou (woman) beatest. See ‘hAnce . 
‘mauribé (Bal., Khasi), you (women) beat . 

‘mairtisesi (Bal., Khasi), She was beating cf. ‘mairdsie msi . 
‘mairtisi (Bal., Khasi), she is beating . 

‘mairisiosi (Bal., Khasi), I (woman) was beating . 

‘maisto (Bal., Khasi), I (woman) beat. See ‘hAn6a . 
‘mairtum (Bal., Khasi), We (women) beat. See hAn60m . 
‘maitumsi (Bal., Khasi), We (women) are beating . 

‘mairtusi (Bal., Khasi), I (woman) am beating . 

mary (Pad.), s.f. A small cottage built for public purposes . 
‘maifi smdhitt (Bad., Khast), See mdse.r bhlao . 

- ‘maifI smikuyi (Bad., Khasi), s.f. Daughter of mother’s sister. 
Saj., ‘ma.siur bhef . 

‘ma.mé (Saj., Khasi), See ‘mAmni . 

‘mardo (Saj., Khasi), past part <’marno. Struck . 
maribéto.nd (Pad.), past adj. On the point of death . 

‘ma.sé (Saj., Khasi), s.f. Mother’s sister. Bad. ‘ma.fi . 
‘ma.siei (Khasi), s.f. voc. O mother’s sister ! Bal. Bad. masi . 
‘ma.siur (Saj., Khasi), s.m. See mdse.r bhlac . 

‘ma.siurbhey (Saj., Khasi), s.f. See ‘maifisinikuyi . 

ma (child’s language). Water . 

-ma* (Bhad.), post pos. in the Locative (Illative) sense ‘ghoyema 
“in the horse” Kh. R-ma, Bhal. -mAz . 


-ma (Kh.), post pos. In ‘gho.ye —mé “in the horse.” 
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ma 1. (Kh.), s.m. pl. A variety of dark beans . 2. (Saj., Bal., 
Pad., Bhad.Khasi), s.m. pl. The pulse called mAs in Hindustani 
and masa inSkr. ‘khrema “good mas.” cf. ma’. 

ma* (Bal., Khasi), See ma. 

ma-bAb (Kh.), s.m.pl. Father and mother . 

mach (Bhal.), n. Honey. 

‘machohi (Bhal.), f. Honey-bee. Pl. ‘machgli. cf. machol1 . 
ma ‘choli (Bhal.), See ‘machglh . 

‘ma.chu (Bal., Bad., Khasi), s.n. See ‘ma.chu . 

‘md.cu (Khasi), interj. O cat !. 

‘ma.6hi (Pad.), s.f. Bee. 

‘ma.6hi (Kh.), s.f. Bee. Bhad. ‘ma.6hi. s.f. 

mad (Thu., Khasi), See ma.li . 

ma.dhi (Kh.), s.f. Mother and daughter . 

madi 1. (Bhad.), s. Wild mint. 2. (M,Kh.), s.f. (i) The wild 
mint. (ii) The name of a herb. cf. mé“dyi ; mélindu ; ma‘dyi . 
ma‘dyi (R,Kh.), See ka‘di . 

‘ma.duri (Saj., Khasi), s.f. Bal. mai lddhia . 

‘ma.du (Thu., Khasi), 1. s.f. oblique sg. of mad. ‘ma.duzug, to 
mother, ‘ma.dun3, of mother. 2. s.f. Mothers. Bal. ‘maila . 
‘ma.dun3 (thu., Khasi), s.f. gen. sg. Of mother. Bal. ‘maildsAn3 . 
‘ma.duzug (Thu., Khasi), s.f. dat. sg. To mother. Bal, ‘maila . 
‘madzko (Saj., Khasi), s.n. A variety of paddy from which 
slightly white or brown rice is produced. Bal. ‘umra, Bad. ‘meryi, 
Dog JAgta.n . 

mazén (Bhad.), s.f. Ashes . 
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‘ma.zi (Pad.), See ‘mAzi. 

‘maznu (Kh.), vb. trans. To clean utensils . 

maznu (Bhad.), vb. trans. To clean utensils . 

‘madyi (Bhad.), s.f. A she-frog. Pl. ‘médyi . 

mag (Saj., Bal., Bhad., Khasi., Khasi), s.m. The month of Magh. 
cf. magh . 

magh (Bad., Khasi), See mag . 

‘ma:gkhai (Kh.), part. phrase. Lit “Ate by begging,” idiom for 
accepting money for the offer of a daughter in marriage. e.g. ‘teni 
mag khai “He has sold his daughter.” 

mago,-i,-u (Bhad.), Costly, dear. Az-kaltel ki mago bhu ‘g.roe 
“why has oil become dear during these days?” 

*magto (Bhad.), s.m. A beggar. cf. “mAgto . 

‘mahégio (Bhal.), m. -101 f., 1n. Maudlin or too much fondled 
(said of a child). 

Maheri (Bhal.), m., A kind of superior rice . 

‘ma.ia (Khasi), s.f. A stiffening substance prepared from rice etc. 
Panj. ‘maja . 

mailddhia (Bal., Khasi), s.f. Mother and daughter. Saj. ‘ma.duri. 
cf. maildhia . 

maildhia (Bad., Khasi), See mailddhia . 

mai (Bad., Khasi), s.f. A she-buffalo. Bal. mé, Saj. mei. 

main3 (Bad., Khasi), pron. Saj. Bal. me.73 . 

mai‘na (Kh.), s.m. Month. cf. mi.na, Bkad. mii.no. cf. mdina . 


‘ma.ja (Kh.), s.f. Starch (used for stiffening linen) . 
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ma‘J 1. (Bhad.), s.f. A ladder. Pl. ma°Ji. 2. (M,Kh.), s.f. A 
staircase. cf. fry . 

‘mada (Khasi), s.m. A broom made of wood. ef. bitha.r . 

‘madka (Khasi), s.m. A variety of coarse rice . 

ma‘keli (Khasi), s.f. Name of a godess. She is supposed to dwell 
in the Bahu fort of Jammu . 

‘ma.khi (Kh.), s.n. Honey. Bhad. ‘ma.6hi, s.n. 

-m4l (Pad.), post pos. (1) In possession of mj@n-mél pAna ru 
‘peie “In my possession there are five Rupees. (2) By with ga“bbrl- 
ml “by a boy” cf. -sAne, -sOmet, -k@tt, Bhad. —sOme.d, -sei, - 
sathi, Bhal-sei, -sei, -sathi . 

mal 1. (Kh.), s.f. The sting of a spinning-wheel. 2. (Khasi), s.m. 
Property. 3. (Bad.,Khasi), s.f. See bic. 4. (Bal., Bad., Khasi), s.f. 
A mountain range. Saj. dhar . 

‘maléke (Khasi), s.m. agent case. By the master. ‘malke ‘usjo sur 
‘carya peda “The master sent him to graze . 

ma.ldkh (Pad.), s.m. Master. Owner . 

m4lé*résen3 (Thu., Khasi), adj. m. Northern . 

mAlé*ra (Thu., Khasi), adv. To the north . 

‘ma.l4 (Bhad.), s.f. A garland. 

mal6éru kedd (Bhad.), s.n. A festival held on the full-moon of 
Asuj . 

‘mal6i (Bhal.), f. Name of a festival. It is the last of the festivals 
season . 

maldi (L,R,Kh.), s.f. Wilt mint. cf. mélindu . 

mali (R,Kh.), s.f: Mother . 
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ma.li (Bal., Bad., Khasi), s.f. Mother. Thu. mad, j, ia . 

‘ma.li bhArni (Pad.), vb. trans. To compensate for forcibly 
marrying a woman . 

malori (R,Kh.), s.f. Name of a village in the Northern portion of 
mA‘rmétgAliha.n. Here the northern sub-Cialect is spoken. cf. 
maluri . 

‘malti (Khasi), s.f. White jassamine . 

mAluri (Kh.), See malori . 

mal-uth (Bad., Khasi), See ‘dha.ra plét . 

mil-utha (Bal., Khasi), See ‘dha.ra plét . 

mam (Bhal., Saj., Khasi), m. (1) Maternal uncle. (2) Father-in- 
law, a boy or girl addresses the father-in-law as man. cf. ‘mamo . 
ma.m (Bhad.), s. pl. of m®m. Maternal unele . 

mamédse (Saj., Khasi), adv. In the month of Magghar . 

‘ma.ma (Khagi., Pad), s.m. (i) Husband of fathers sister (when 
addressed by a nephew) (ii) maternal uncle . 

‘ma.mer (Bhad.), s.m. Maternal uncle’s son . 

mami (Bhal.), f., (1) Maternal aunt. (2) mother-in-law, so 
addressed by a son-or-daughter-in-law . 

‘ma.mia (Khasi), s.m. gen. sg. Of the maternal uncle . 

mami (Bal., Bad., Khasi), s.f. voc. O wife of mother’s brother ! 
Saj. ‘ma.mé . 

‘mami (Pad.), s.f. Maternal uncles’s wife . 


‘ma.mja (Khasi), s.f. gen. sg. Of the maternal aunt . 
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‘ma.mla (Kh.), s.m. The payment made by a man to the previous 
husband of a woman or her relations, in order to keep her as his 
own wife. cf. ‘o.dhal . 

‘mamlo (Bhal.), m. Fee for “selling” a daughter in marriage . 
‘ma.metu (Bhad.), s.n. dim. A young maternal uncle’s son. Pl. 
‘ma.meta . 

‘mamo (Bhal.), See mam . 

‘mamsendéhitt (Bal., Bad., Khasi), See mAu ‘le.r3 bhlad . 
‘mamsenikuyi (Bal., Khasi), s.f. See mAu ‘le.ribhef . 
‘mamsinikuyi (Bad., Khasi), See mAu ‘le.ribhey ; 
ma.ndkhayénd (Bad., Khasi), s.m. see jA (2™ entry) . 

‘ma.n3 (Bal., Bad., Khasi), s.m. Man. Saj. ma.73, Bal. ‘ma.fa, 
‘ma.y3. Bad ‘ma.na . 

ma.n3 (Bal., Bad., Khasi), pron. 1". sg. gen. My, mine. Sahy. 
Ma.o, Bal. Bad. ma.n3, Pad. mjén, Kas. mjo:n . 

‘ma.na (Bad., Khasi), See ‘ma.n3 . 

-mana (R,Kh.), Towards. ‘khAdda mana “towards the river,” not 
yet reaching it. See —-ma@*ni . 

‘ma.nélei (Bal., Khasi), s.m. dat. sg. To a man. Thu., Saj. 
“ma.yizug . cf. ma.nézog . 

ma.nézog (Bad.,Khasi), See ‘ma.nélei . 

-ma‘ni (Kh.), See —mana . 

ma‘nu (R,Kh.), Man. cf. mé*nu, ménokkh . 

‘ma.nu (Bal., Bad., Khasi), s.m. pl. of ‘ma.n3 Men. Saj. ‘ma.fu, 
Thu. mafu . 

ma.n3 (Bal., Bad., Khasi), See ma.n3 . 
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‘manu (Bhal.), n. Frog. 

mao (Bhad.), s.m. A mosquito. pl. mae . = 
‘map (Bhal.), f. Apology . 

mar (Bal., Khasi), vb. trans. Imperat. 2™ sg. Beat. See ‘hAfi . 
‘ma.rénde (Khasi), vb. trans. fut. 3" pl. (They) will beat. Full 
form vémardnde . 

‘ma.réno (Bal., Khasi), We shall beat. See ‘hAjdmle . 

maréni (Bhad.), s.f. The bride. P!. me*réni . 

maréni On ‘dre.yni (Bhad.), comp. vb. A function in the 
marriage ceremony, in which the bride is admitted to the bride 
groom’s home. 

‘ma.rés0 (Bal., Khasi), vb. trans. past tense 2™ or 3 sg. Thou or 
he struck that man . 

‘ma.résem (Bal.,Khasi), I struck that man. cf. ‘hAdim, ‘ma.risim . 
‘marésia (Bal., Khasi), vb. trans. past tense 1 sg. I struck that 
man. mei‘tema.rdsia. cf. sia, -sio etc. 

‘ma.rési (Bal., Khasi), vb. trans. past tense 2™ or 3 sg. Thou or 
he struck that woman . 

‘ma.rAlé (Bal., Khasi), 1. I amy beat. See ‘hA7a. 2. I shall beat. 
See ‘hA7ola. 3. I (woman) shall beat. cf. “hA7éle . 

marAue témo.| ‘de.no (Bhad.), vb. comp. To give subscription 
to the marriage fund . 

marAu (Bhal.), m. Bridegroom . 

‘ma.r3 (Bal., Khasi), past pass. part. Was beaten. ‘bAkre 
Aima.r3, I was beaten by a goat. But cf. ‘gho.ye Ad ‘ma.ro I was 


beaten by a horse. In this latter sentence ‘ma.r3_ will be wrong . 
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mara (R,M,Kh.), pron. 1* pres. gen. sg. My, mine. cf. ‘me.ra, 
‘mera. 

‘ma.ra 1. (Khasi), vb. trans. Impert 2’ sg. Beat (thou). 2. 
(Pad.), s.m. Name of a plant from the bark of which ‘zamki used 
to be prepared. It is without fruits or flowers and even goats do not 
eat it. From its bark rope is prepared. cf. ma.‘ra. 3. (Kh.), past 
part. Used as interj. A cry for help: Iam undone ! cf. ‘ma.ri. 4. 
‘ma.ra is past part. non-causative ‘ma‘ra. Causative. cf. mité 
‘ma.ra “the was struck by me” i.e. I struck him; but mitéma. ‘ra “I 
got him struck.” cf. ma ‘ra, mur ‘va. 

ma. ‘ra (Pad.), See ‘ma.ra. 

ma‘ra (Kh.), See ‘ma.ra . 

‘ma.rade (Khasi), vb. trans. fut 2". Pl. (you) will beat. Full form 
-: tus ‘ma.rade ‘ma.rade (Khasi), vb. trans. fut. 1‘ sg. I shall beat. 
Full form-: Ad ‘ma.rade . 

maraz (Bhad.), s. Honorificvocative “sir!” maraz, i merekoeri 
hAttie “sir ! This is my son’s shop.” 

Ma ‘ra.nu (Bhad.), vb. caus. trans. To get one struck ; to have 
one killed . 

Marau (Bhad.), s.m. A bride groom. Dummé keromarau, Apn 
‘a.peppu sarau “A bridegroom from the Dooms, praised himself by 
himself” (Prov. On self praise) . 

‘ma.rekAnne (Khasi), vb. trans. pres. pass. 1%. sg. I am beaten. 
Full form:- mio ‘ma.rekAnne. This is used when the agent is 


animate, other wise md ‘r6.da (q.v.) 
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‘ma.re kArna (Khasi), vb. trans. pres. cont. 1", 2"4, 3, sg. pl. 1, 
thou, he, we, you, they am, art, is are beating respectively . 
‘ma.rede (Khasi), vb. trans. fut. 3" sg. He will beat. Full form _: 
vA*ma.rede . 

marha (Pad.), s.m. Bridegroom . 

‘ma.rihe.ni (Pad.), s.f. Bride . 

‘ma.rio (Bal., Khasi), past pass. part. Was beaten. Tiné Aubi 
‘ma.rio. I also was beaten by him. cf. ‘ma.r3 . 

‘ma.ri (Kh.), See ‘ma.ra. 

mari 1. (Kh.), s.f. Epidemic disease. cf. mA‘ri. 2. (Bhad.), s-f. 
A variety of rice, brownish in colour . 

‘ma.ride (Khasi), vb. trans. fut. 2", sg. Thou will beat. Full 
form_: tu ‘maride . 

‘ma.riid (Bal., Khasi), vb. trans. fut. 2". sg. Thou will beat. See 
ho ‘fisle . 

‘ma.ri KAYi (Khasi), conj. part. Having beaten . 

‘ma.riki (Bal., Khasi), Having beaten. See ‘hAfike . 

‘ma.rila (Bal., Khasi), He will beat. See ‘hA7ola . 

‘ma.rile (Bal., Khasi), She will beat. See ‘he7dle . 

‘ma.rilu (Bal., Khasi), 1. You will beat. See ‘hA7otle. 2. They 
will beat. See ‘hAfitle . 

‘ma.risim (Bal., Khasi), I struck that woman. cf. ‘hedzem, 
‘ma.rdsem . 

‘marna 1. (Khasi), (i) vb. trans. pres. 1“, 2"4, 3, sg. pl. m. I, 
thou, he, we, you, they beat. (ii) pres part. Beating (when the 
beating person is near). 2. (Bal., Khasi,Khasi), vb. trans. To beat . 
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‘marni (Khasi), 1. vb. trans. pres. 1“, 2", 3") sg. pl. f. I, thou, 
she beats. 2. pres part. Beating (when the beating person is 
distant) . 

‘marnia (Khasi), vb. trans. pres. 1, 2"¢, 3, pl. f. we, you, they 
beat . 

‘marnu (Kh.), vb. trans. To strike, beat. Bhad. ‘kuttnu . 
‘ma.reso (Bal., Khasi), vb. trans. past tense 2", or 3" sg. Thou or 
he struk that boy . 

‘ma.ro (Bal., Khasi), Was beaten. See ‘ma.r3 . 

maroi (Bhad.), s. Name of a fruit of the size of berry . 
‘ma.rosom (Bal.,Khasi), vb. past tense n. 1“. sg. I struck that boy . 
‘martésesi (Bal., Khasi), vb. past continuous tense 3™. sg. He 
was beating . 

‘martésiosi (Bal., Khasi), vb. past continuous, 1 sg. I was 
beating . 

‘mart3 (Bal., Khasi), Beating. See ‘hAnt3 . 

‘martesi (Bal., Khasi), vb. pres. cont. 3“. sg. He is beating . 
‘marte (Bal., Khasi), Thou beatest See ‘hAnte . 

‘martib (Bal., Khasi), You beat. See ‘hAntidt . 

‘martim (Bal., Khasi), We beat. See hAnsdm . 

‘martimsi (Bal., Khasi), vb pres. cont. 1". pl. We are beating . 
‘marto (Bal., Khasi), I beat. See ‘hAnta . 

‘marto semsi (Bal., Khasi), vb. trans. past continuous 1". pl. We 
are beating . 


‘martusi (bal., Khasi), vb. trans. 1* sg. I am beating - 
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‘ma.ru ‘eionu (Bhad.), caus pass of ‘marnu. To be made to 
strike. Non-caus pass. being me¢ ‘ro.nu. Kh. mareie.nu, R 
marA6o.na . 

‘ma.run (Bad., Khasi), See ‘marna . 

maru (R,Kh.), s.m. A variety of oak. Its leaves are eaten by 
cattle. cf. méru, m6ru, me’ru . 

‘ma.rdde (Khasi), vb. trans. fut. 1". pl. He will beat . 
maruhay (R,Kh.), s.m. copious growth of oak trees in a field. cf. 
me‘rubhay, méruhay . 

‘ma.73 (Saj., Khasi), See ‘ma.n3 . 

maya (Khasi), 1° sg. gen. My, mine, of me. 

‘ma.ya,-i (Pad.), adj. Bad. ‘ma.ya ‘sAma “evil age.” 

Maye kAJa (Khasi), pron. 1%. sg. abl. From me. 

‘ma.fen3 (Saj., Khasi), s.m. gen. sg. Of aman. 

‘ma.fizug (Thu., Saj., Khasi), See ‘ma.né lei . 

ma‘yua (Khasi), s.m. gen. sg. Of a man. 

ma*Yu (Khasi), s.m. Man. 

‘ma.fu (Saj., Khasi), See ‘ma.nu. blénnu mafu, both men. cf. 
mayu . 

mafu (Thu., Khasi), See ‘ma.fu . 

mayuad (Khasi), s.m. gen. pl. Of men. 

ma*jué-kAJa (Khasi), s.m. abl. pl. From men. 

ma*yuékide (Khasi), s.m. dat. pl. For (or to) men. 
ma*fukAJu (Khasi), s.m. abl. sg. From a man. 

ma*yué (Khasi), s.m. dat. sg. To a man. 

ma*fuekide (Khasi), s.m. dat. pl. For (or to) men. 
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mas 1. (Bhad.), s.n. Flesh. 2. (Bhal.), n. Meat. 3. (Kh., Pad.), 
s.m. Meat, flesh . 

‘ma.sdbal3 (Saj.,Khasi), s.m. A meat eater. 

Masék (Kh.), s.n. The offering of flour-balls every month to the 
deceased for a year after his death . 

‘ma.sAd (Bhad.), adj. Fleshy . 

‘ma.sa (Khasi), adj. m. A meat-eater. Saj., ‘ma.sdbal3. 2. 
(Bal.,Khagi), s.m. Mother’s sister’s husband. Saj., ‘me.s@tr3. cf. 
‘ma.séi . 

‘ma.sei (Bad., Khasi), s.m. Mother’s sister’s husband. cf. ‘ma.sa . 
‘ma.si (Khasi), s.f. (1) Mother-in-law (only while addressing). 
(2) Mother’s sister . 

masi 1. (Bal., Bad., Khasi), See ‘ma.siei. 2. (Bal., Khasi), See 
‘lAhvie . 

masmu ‘ka.nu (Bhad.), vb. comp. To get meaten eaten ; the 
ceremony of making a person eat meat after the death of a relative. 
Relations come personally and persuade the bereaved person. take 
meat. cf. masmu ‘ke.nu . 

masmu ‘ke.nu (Bhad.), See masmu ‘ka.nu . 

maj (Bhal.), m. man. 

maJ 1. (Bhad.), s.f. Butter. td ‘se.riaf, td ‘te. Leri maf “Hope in 
him is like butter from oil” (Proverbial remark about a 
disappointing person). 2. (Kh.), s.f. Rubbing oil on the body. 3. 
(Bad., Khasi), See ma. 

‘ma.fi (Bad., Khasi), see ‘ma.sé. 

‘ma.Jei (Bhad.), s.f. A small ball of butter . 
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ma ‘fu.r (Pad.), s.m. A small plant with grass-like leaves and 
white flowers . 

ma‘téni (Bhad.), s.f. Honorific title of a woman of the Mahajan 
caste. 

‘ma.ta (Kh.), s.f. Small pox . 

m4a‘teli (Bhad.), s.f. Honoritic title of a young married woman of 
the Mahajan caste. Pl. mét@li. cf. ma‘teti . 

ma‘teti (Bhad.), See m@toli . 

mato (Bhad.), s.m. (1) Honorific title of the Mahajan caste. (2) A 
high official. (3) Any over-bearing officer. Zes ‘ghAre kuan 
Jma‘to, ‘tenghAr gatu “the house in which woman is the officer, 
perisher (Prov.) 

‘ma.tré (Saj., Khasi), s.f. Step mother. Bad. o.rdmali. Dog 
‘ma.tria . 

‘ma.trer (Kh.), s.m. Step brother. cf. métre.r. 
‘ma.trérdbhlad (Saj., Khasi), s.m. Step brother . 
‘matréribhey (Saj., Khasi), s.f. step sister . 

‘ma.trid (Kh.), s.f.Step-mother . 

math (Bhal.), f. Butter . 

‘ma.thryi (Pad.), adj. f. of mAthdy. Small . 

‘matthd sutthd (Bhad.), s.n. pl. Boys etc. 

‘matthu (Bhal.), n. Boy, young male . 

‘matthu (Bhad.), s.n. A boy. pl. ‘mattha kunind tuffematthan 
“Are these your boys?” 

mau (Khasi), s.f. Mother. 

‘mazka (Bal., Khasi), s.m. A variety of paddy . 
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maz (Saj., Khasi), See maz . 

ma‘z (Saj., Khasi), s.m. Meat . 

maz (Bad., Khasi), s. gend ? Meat. Saj. Bal. maz. 

maz ‘be.r (Bad., Bal. Khasi), s.m.n. gums. See ‘dAtrAsa, Dog 
pa.chu . 

‘mazdo (Saj., Khasi), past part. Cleaned (utensils) . 

‘mazno (Saj., Khasi), vb. trans. To clean utensils . 

‘mazun (Bal, Khasi), s.f. Brom. Saj. poul; Dog. ba.r. 

me” (Saj., Khasi), pron. 1". sg. oblique. To me, by me. Bad. mAi. 
Kash. mé; mjé*. cf. mei”. 

‘mecchi (Saj., Khasi), Fish. See ‘mAcchi, fish . 

me¢6 (Bhad.), Measurement. cf. me66 . 

me6G (Bhad.), See me6. 

‘me6hé (Bhad.), s.n. A smouldering piece of wood, a fire brand. 
‘zAlete ‘ghAreru ‘mehé sAi “even a fire-brand is worth while 
from a burning house” (Prov.) 

me6hl- (Bhad.), pl. and oblique sg. stem corresponding to 
‘mAOhli “fish”. ‘me6hli “fishes,” ‘me6hla “with a fish,” ‘meGhlei 
“with fishes.” 

‘me6hli- (Kh.), oblique stem corresponding to ‘mA6hli “fish,” 
e.g. ‘meGhliasi “with a fish,” me6lia-si “with the fishes.” 
‘me6hli (Bhad.), s.f. pl. of ‘mA6hli. Fishes. cf. ‘me6hli . 

méz (Kh.), s.m. pl. Fat. cf. méJ . 

‘mezza (Kh.), s.m. (1) Marrow. (2) Brain. cf. ‘meJJu. Bhad. 
‘mAzzo “brain. 

‘mezzi6,zi, -zui (Bhad.), adj. Intermediate, central, middling . 
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me’zzj6 (M,Kh.), adj. com. gen. Middle. cf. me*zzjé ; mA“HS ; 
mA‘H6 ; md ‘zhe.lid . 

me‘zzj6bAgg (Kh.), s.m. Proper name of a field, lit. “the middle 
field,” but the origin of the name is unmnown . 

‘mezzo (Bhad.), s.m. Brain . 

‘mezzu (R,M,Kh.), s.m. (i) Marrow. (ii) Brain . 

me ‘zhi ‘Angeli (Bhad.), s.f. The finger neares to the thumb. 
me"zzj6 (Kh.), See me*zzjé . 

meil (Pad.), s.m. (1) Manured land. (2) Fertile land. (3) Land near 
an in habited areas . 

mei” (Bal., Khasi), See me”. 

mei (Saj., Khasi, s.f. She-buffalo. See mai . 

mgi (Pad.), pron. 1°. pers. Oblique sg. By me, to me etc. 
Bhal.mei, Bhad, Kh., r mi. 

mg¢i (Bhad.), s.f. Wild fervour, excitement of a madman, or of a 
mad dog . 

méiera thepp (Kh.), s.m. lit. “the dung of a she-buffalo,” is 
actually spoken about “an unsteady walker, “ a person who is 
accustomed to fall while walking. 

mei‘Jei (Kh.), s.f. She-buffalo etc. cf. bheif ef . 

méJ (L,Kh.), See méz. 

me"Jy (Bhad.), s.n. A plot sedition. rebellion, me"Jy pAkku, 
“rebellion matured.” 

me'dyi (Bhad.), s. A plotter, ringleader . 

‘mekku (Kh., Bhad.), s.m. A small axe. cf. ‘mekku . 

mekleu (Bhad.), adj. Much, very . 
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me‘dyme'ldo (Saj., Khasi), past part. <mA‘Ino, rubbed . 

‘meli (Kh.), s.f. Same as ‘mAlia . 

mel ‘ko.nu (Bhad.), vb. intr. To feel nauseated. ‘me.rodilmel 
‘ko.te “my mind feels nauseated.” 

me‘lInu (Bhad.), See me“Inu. 

me‘llo,-i,-u (Bhad.), pp. of me“Inu. Obtained, met, came across. 
mity|fi mérbenge ru kakél me‘llu “I received your kind letter.” 
Kun tes ‘meru kak0l méllu “did he receive my letter?” 

me‘Inu (Kh.), vb. trans. To meet . 

me‘Inu (Bhad.), trans To get, profit, obtain. mimest dhAnméllu “I 
obtained plenty of wealth ‘pg.thi me“lli “The book was found.”mi 
‘tuffu such ‘sad me’llore mest6irb h@ised “A long time has 
elapsed since I received a letter about your welfare.” cf. me“IInu . 
me ‘lo.t (Pad), s.m. Numbness due to cold. With ‘lAga . 
‘mendénAtd (Saj., Khasi), Static past. Been considered Bad. 
‘mAnndmAt ; Bal. ‘mAnndda. cf. ‘menidemAthé . 

‘mend3 (Thu., Khasi), past part. Considered . 

‘mendemAthdé (Thu., Khasi), See ‘menddmAtd . 
‘menidemAthd (Thu., Khasi), See ‘menddmAto . 

me ‘nta.kerni (Bhad.), comp. vb. (1) To honour. (2) To take a 
vow. 

‘menz3 (Bal., Khasi), s.m. Brain. Bal. ‘miza, Saj. ‘mjeddzu. 
BBad. Jua . 

me‘ndu (Kh.), s.m. Same as mA‘ndu, me‘ndu . 

‘menu 1. (Kh.), Same as ‘mAnu, ‘monu. 2. (Bhad.), s.n. A foot 
path in a cultivated field . 
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mengén (Bhad.), s.n. The dung of sheep and goats. bheddté ‘ufki, 
pAr ‘heddera ‘mengnabi ‘ut ka “The sheep jumped but the dung of 
the sheep also jumped” (Prov. about the rise of a third unconnected 
party, when two person are already fighting). cf. ‘mengno . 
‘menglu (Kh.), s.m. Same as ‘mAnglu. 

‘mengndé (Bhad.), See megén . 

‘mennd (Kh.), f. pl. Goat’s dung . 

mg ‘ra.si (Saj., Khasi), s.f. Minstrel caste . 

-me‘ré (Bhad.), suffix in the sense of “from inside out,” out of,” 


Ani 6, Ape 6 


(Elative). ‘peni me’rd “out of the water” me‘le mera “out of the 
palace.” ‘cAnde-me’ra “out of the pocket.” 

mera.zi (Bal., Khasi), s.f. Saj. ‘la.yi. 

merc (S,Kh.), s.n. Pepper. cf. mer6 ; mArc. 

mer6 (Kh.), s.m. Sée merc. 

‘merdo (Saj., Khasi), past part. <’mAmo. Died . 

me ‘reci (Saj., Khasi), See ‘gado . 

me ‘ri.jo (Bhad.), pp. of me*ro.nu, “to be killed.” Was killed . 
‘merdiarabAy ‘da.ra (Kh.), adj. m. Trading with self-interest ; 
selfish . 

me ‘r@i JAu (Bhad.), pp. passive perfective in the involuntary 
sense. Mike*rd teme ‘r@iJAu, “he was killed by me 
involuntarily .” 

me ‘r@iilo (Bhad.), fut. pass. to ‘marnu. “I shall be killed.” 
‘meru6 (Saj., Khasi), s.n. Pepper. Bal. mAr6 . 

‘meru (Bhal.), m. A worm which is often found in large number 


in the skin of a goat . 
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‘meydo (Saj., Khasi), past part. Washed <’mAdno . 

me"yi (Saj., Khasi), See ‘dha.ri. 

mest (Bhad.), adv. Much, very. cf. ‘mAto. Miteskamest rdpAijje 
lae “I saw plenty of money with him.” cf. mAst . 

meste: (Bhad.), adv. Extremely, exceedingly. Ad meste: khy 
fibhuo “I was extremely glad.” mes“te: chel “extremely beautiful.” 
‘mestero (Bhad.), perf. part. Maddened. 

mes ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. To become mad . 

mé tha va (Thu., Khasi), pron. 1“. abl. sg. From me. Ka§. ‘meni . 
‘meti (Pad.), adj. f. pl. of ‘mAti. More . 

‘mettho (Saj., Khasi), past part. <’mAthno Churned . 

‘metta (Kh.), s.m. The kernel of the walnut fruit . 

mé 1. (Pad.), s.m. Name of the god of rain there are 3 temples of 
this god in Padar. 2. (Bal., Khasi, Khasi), s.f. A she-buffalo . 

mé (Pad.), s.f. The female kArth . 

mé (Kh.), pl. and. oblique sg. & pl. stem corresponding to mé*, a 
she buffalo, mei-si “with a she-buffalo,” or “with she-buffaloes.” 
me:6li (Bhad.), s.f. pl. of me.1. Dirts . 

mea (Pad.), past part. of midn “to meet, to get come across.”Met, 
got. 

‘meOhli (Bhad.), See ‘me6hli . 

mé‘di (Bhad.), s.f. Myrtle, myrth . 

mé“dyi (Kh.), s.f. Same as ma‘di. 

médzri (Saj., Khasi), s.f.A man of under-hand mischief, intriguer. 
mézz (Pad.), s.f. Fat. 

még (Pad.), s.m. Rain. 
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méguvan (Kh.), com. gen. Name of a sub-caste of Thakkars 
inhabiting Rudhar . 

méih- (Kh.), oblique stem corresponding to mali “mother.” 
Meéilia-si “with the mother,” meilia-si “with ine mothers.” 

meilia ‘zArmura,-i,-u (Kh.), adj. “Born of a mother.” This 
expression is used as a challenge, as in ‘cAliai mé1 lA ‘zArmura 
“come along, you (if) born of your mother.” 

méili (R,Kh.), f. pl. Mothers. Pl. of mali (q.v.) . 

méiri (M,Kh.), A pudding prepared with a kind of grain named 
salon, in butter-milk. cf. méri ; miri . 

méJri (Khasi), s.m. A man of under hand mischief ; intriguer. 
Saj. mésri . 

mekh (P4d.), s.m. The brim of a cup, glass etc. 

‘me.khi- (Kh.), oblique sg. & pl. stem corresponding to ‘ma.khi 
“honey.” ‘me.khia-si “with honey,” ‘mekhia-si with (some kinds 
of) honey . 

‘mekku (Bhad.), See ‘mekku . 

mel 1. (R,Kh.), s.f. (i) Dirt. cf. mel (ii) Dirt from ears. 2. (Saj., 
Khaéi), m. pl. Fat. Bad. cArdb . 

mélcén (Bhad.), vb. trans. Intr. 3“. pers. pl. of me“Inu. Are 
obtained. éri iiJ4 kodddn ma*mest mélcdn “Such things are 
copiously obtained in festivals.” 

‘meldo (Saj., Khasi), past part. <’melno. United . 

méli (S,Kh.), s.f. Mother (of another person) . 

‘me.limens¢i (Bhad.), adv. With companions . 

‘melna (Bal., Khasi), vb. trans. To milch, See ‘dhuiun . 
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‘melni (Bal., Khasi), s.f. Formal introduction and meating of the 
representatives of both the parties in a marriage ceremony . 
‘melno (Saj., Khasi), vb. trans. To unite . 

méni (Bhal.), f. myrtle. Used in marriage ceremonies. Sent from 
the bridegroom’s to the bride’s house. cf. mém . 

meo (Bhad.), s.m. Fruit . 

‘me.ra ($,Kh.), pron. gen. sg. My, mine. cf. mara, ‘me.ra. Bhad. 
‘me.ro . 

mérbengi (Bhad.), s. pl. me*rbangi. Favours . 

mérdi (Saj., Khasi), s.f. A superior variety of paddy, producing 
white rice. Bal. ‘sugga, Bad. ‘Jugga, Dog. ‘gArya . 

me.re.nu (Kh.), Passive caus. Inf. Of ‘marnu. To be ‘made to 
strike . . 

méri (Pad.), s.f. A plant with very palatable nuts called ‘ne.Je in 
Punj. cf. ‘me.n. 

‘me.n (Pad.), See mén . 

méri (R,Kh.), See méiri . 

‘me.ro (Bhad.), pron. 1“. pers. gen. sg. m. My. Bhal. meu, P 
mjOn, Kh. ‘me.ra. cf. ‘me.ro. 

‘meryi (Ba., Khasi), See ‘madzko . 

méryi (Khasi), s.f. A variety of coarse white rice . 

méru ($,Kh.), s.m. A variety of oak. cf. maru . 

‘me.ye seldn (Pad.), vb. trans. To level a cultivated rice field after 
filling it with water’. 

‘meyki (Khasi), s.f. She-frog « 

mey®.lli (Bhad.), ‘s.f. pl. of mdyg.lli. Braids of hair . 
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‘mesna (Bal., Khasi), vb. trans. To efface. Bad. ‘naflAwun, Saj. 
‘ulfo . 

méta (Khasi), s.m. A barber . 

me ‘threi (Bal., Khasi), s.f. A variety of, fragrant vegetable. Saj. 
‘mithre, Punj. ‘methri . 

met 1. (Khasi), s.m. Oracular ascertainment. 2. (R,Kh.), s.m. A 
question put to an astrologer, or solved by an astrologer. cf. met . 
meftde khfa (Khasi), vb. trans. To divine, to ascertain the future . 
‘methled (Bhad.), A child just born.im. of me‘th®lu. pl. 
‘methleua . 

me‘th®lu (Bhad.), s.n. A very young child. Dim of ‘matthu. pl. 
me ‘thlAda . 

mettu (Bhal.), m. Back part of the neck . 

‘mettu (Bhad.), s.m. Back of the neck . 

mé* (Kh.), s.f. A she-buffalo. cf. bheéi . 

‘me.cha (Thu., Khasi), s.f. pl. of ‘me.chi. Flies. Thu. ‘mea. 
‘mech: (Saj., Khasi), s.f. Fly. Bal., Bad., ‘mAcchi. Thu. ‘me.fi. 
cf. ‘me.chi . 

‘me.chi (Thu., Khasi), See ‘me.chi . 

me6 (Kh.), s.n..A device. Ms6 ‘la.qu “to devise means.” 
me.6h- (Bhad.), pl and oblique sg. stem of ‘ma.6hi “a honey 
bee,” ‘me.6ha “with a honey-bee,” ‘me.6hei “with honey-bees.” 
mé‘dér (Kh.), adj. com. gen. Pertaining to a she buffalo. cf. 
“*bhe.dér, ‘ba.kdr . 

mé‘di (PAd.), s.f. Myrtle (the song mé‘di ragélie, current in the’ 
Punj., is also sung here during a marriage function) . 
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mé.‘dé (Bhad.), s.n. A frog. pl. ‘mé.du. 

‘médyu (Bhad.), s.n. a small frog . 

‘médu (Pad.), s.m. Frog. 

‘mé.hénu (Bhal.), v. (1) To meet. (2) To obtain (reach) ‘meho or 
‘moho, past part., as te.mei ‘meho or ‘moho “he met me.” mei ru 
‘psijo ‘moho or ‘meho, money reached me, i.e. I obtained money . 
me.herém (Bhal.), com. gen. Acquaintance . 

me (Bhl.), f. Wild goat connected with ‘kArthin . 

meid (Pad.), s.f. Myrtle . 

‘meido (Saj., Khasi), past part. <’mAufo. Measured . 

mé‘inér mein (Pad.), adv. From month to month . 

méJdér (Pad.), s.m. A plot. 

me.di (Bhad.), s.f. pl. Respectable old women . 

médri ‘kho.r (Pad.), s.m. A plottey. 

me.I (Bhad.), s.m.n. Dirst . ; a” 
mel (Kh.), 1. s.m. Something befitting a match. 2. s.f. (i) Dirt. (ii) 

In MSS, it also means “dirt from ears.” (iii) Unclean matter emitted 
by the woman who has just delivered cf. mel. 

mé.lege: (Bhal.), past part. Mixed up erroneously with another 
person’s flock (said of a cow or a goat) . 

me‘le ‘tAlle (Kh.), m. pl. Menstruation. Lit. “dirty clothes.” 
‘me.’Iekhe (Bhal.), adv. As you like it . Literally, “in my 


06 


opinion.” ‘me.’le.khe dud pia, ja Gha pia, you may drink milk or 
whey, as you like it. 
‘me.lo,-i,-u (Bhad.), 1. pp. Was mixed 2. adj. Dirty . 


‘meme (Bhad.), s. vocative, O aunt ! 
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‘me.m@fu (Bhad.), s.n. A young maternal uncle . 

menz (Bhal.), f. Fat, generally of sheep. dun ‘gare: menz 
“sheep’s fat.” 

méni (Bhal.), See mém . 

me.nJ (Bhal.), m. Husband. cf. minJ . 

mé‘nu 1. (Bhad.), s.m. Man. But cf. mAyd, a male. 2. (Kh.), s.m. 
Man. cf. ma&‘nu, ménokkh . 

mé‘nu Jénu (Bhad.), s. Men etc. 

me‘rém (Bhad.), s.m. Acquaintance ; One familiar with certain 
matters . 

‘me.ra (Kh.), pron. 1* pers gen. sg. Mine, my. cf. mara, ‘me.ra. 
Bhad. ‘me.ro . 

me ‘rai (Bhal.), f. Name of a large tree. Its wood is strong. Its 
leaves are eaten by sheep and goats. cf. mé@rai . 

me’rbangi (Bhad.), s.f. Favour . 

‘me.ro (Bhad.), pron. 1“, pers. sg. m. My. cf. ‘me.ro . 

‘me.rta (Bhad.), conj. part. of ‘ma.mu. Having killed . 

me‘.nu (Bhad.), s.m. Oak . 

me‘ru (Kh.), s.m. Same as méru, méru, méru . 

me‘ruhay (Kh.), s.n. Copious growth of oak trees in a field. cf. 
méruhay, maruhay . 

mer (Bhal.), m. Heaps of accumulated dirt . 

me.f3 (Thu., Saj., Khasi), My, mine. See ma.n3 . 

me.fimA“z (Thu., Khasi), pron. loc. sg. In me. 

‘me.yu (Bhad.), s.m. A tree. With a large girth. Ropes are made 
out of its bark. Its woud is very durable . 
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mesdk (Bhad.), s. The monthly Sraddha ceremony. pl. ‘meskd. 
cf. mesik . 

mesik (Bhad.), See mesok . \ 

‘me.setr3 (Saj., Khasi), See ‘ma.sa. 

mes‘tjonu (Bhal.), v. To become wild or mad . 

‘meJa (Thu., Khasi), See ‘me.cha . 

mé‘telu (Bhad.), s.n. Horrific title for a young Mahajan. cf. 
métofu. uy 

mé‘tetu (Bhad.), See ‘métolu . 

‘mett: (Bhal.), f. Clay. 

‘mé" tu (Bhad.), Honorific title for a young Mahajan. 

met (Kh.), s.m. An (astrological problem or question. ‘teni ‘he.ra 
met “he (the.astrologer) cnsidered (lit.saw) the question.” cf: met . 
me ‘the.nu (Bhal.), v. To amuse (a child) . 

methey (Pad), adj. f. Young, small. f. corresponding to mAthdy. 
cf. ‘mAthin : 

min (Pad.), vb. trans. To get, to meet. cf. mi3.n . 

midne.t (Pad.), s. com. gen. One that meets. 

mi3.n (Pad.), See mi°On. 

miani (Bhal.), f. Wild mint . 

muan (Pad.), 1. vb. caus. Of the first degree to mi*@n, to meet, 
get. To make:a person meet some person or thing. 2. vb. intr. To 
come together sexually (animals only) . 

mi‘ce.ki (Kh.), s.f: Smacking of the lips (while eating, considered 
to be unpleasant), cf. mu ‘ca.kia . 


mi ‘ce.ki marni (Kh.), vb. trans. To smack the lips . 
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‘michh- (Kh.), oblique sg. and pl. of ‘mAchli “fish.” ‘michliasai 
“with fish, or with fishes.” 

mig (Bhal.), n. Wild goat. pl. ‘migga, a flock of wild goats . 

mi ‘ga.li (Pad.), s.f. The leader of a herd of animals called kArth. 
On the arrival of a hunter she cries “Jai !” and then the whole herd 
absconds . 

migg (Kh.), s.f. (1) Dirt from ears. (2) Kernel of the water-melon 
gourd etc. 

mi ‘hu.m (Pad.), s.f. A temple of mé, the god of rain . 

mi‘ ju.n (Pad.), vb. pass. of mi“dn. To be met . 

mi ‘lAoa (Pad.), adj. m. Sociable . 

‘mildo (Saj., Khasi), past part. <’milno. Was united . 

milk (§,Kh.), s.f. Lightning-flash . 

‘milkna (L,Kh.), vb. intr. To flash (said of lightning) ‘milknelura, 
impersonal form:, “it flashes,” lit. “(it) has begun to flash.” ‘biJli 
‘milkti “the lightning is flashing. cf. ‘milknu . 

‘milknu (Kh.), See ‘milkna. 

‘milknu (Bhal.), v. To wink the eyes . 

‘millnu (Kh.), vb. intr. To be healed (said of wound).cf.‘mullnu . 
‘milno (Saj., Khasi), vb. intr. To be united . 

‘milni (Bhad.), s.f. In the marriage ceremony, a formal meeting 
of the two matrimonial parties in the street, as soon as the marriage 
party arrives. 

‘milgu (Bhad.), vb. trans. To meet (a person) . 

‘milora (M,Kh.), adj. Mixed. cf. ‘muilura . 

‘miluk (Bal., Khasi), s.f. Pneumonia. See ‘dry7i . 
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‘milura (Kh.), See ‘milcra . 

mim‘rary1 (Pad.), s.f.A plant with black fruits and white flowers . 
mindnu (Kh.), vb. trans. (1) To crush with the hand. (2) To press 
out juice of an object with the hand . 

minzér (Kh.), s.f. Ear of paddy. cf. min Jdr . 

mini ‘aryi (Kh.), s.f. An insect attcking the paddy crop . 

minn 1. (Thu., Khasi), s.f. Back of the neck. 2. (Saj., Khasi), s.f. 
Neck. See kia.yi. 

minné (Thu., Khasi), s.f. Neck . 

‘minnu (Bhad.), s.n. A corn (fruit of oak). 

‘minju (Kh.), s.m. A disease peculiar to goats, in which the goat’s 
milk is reduced . 

mint (Khasi), s.f. Labour, industry . 

‘mimun (Bad., Khasi), vb. trans. To burry (a dead body). Bal. 
‘phAti gA6hna . 

mind (Bal., Bad., Khasi), s.n. Morsel. Saj. cAur. 

‘mindo (Bal., Khasi), s.n. See ‘dAndo. 

mini ‘alyu (Bhad.), s.n. A variety of grass. 

‘mimnu (Bhad.), vb. trans. To measure . 

minj (Bhal.), m. Husband. cf. menJ . 

‘miyjci (Kh.), card. numeral. Five according to children’s way of 
counting in certain games. cf. pAn6. 

mind (Khasi), s.m. Fat. 

mindér (Kh.), Same as minzér . 

minon (Pad.), s.f. Goat’s dung . 

mir6 1. (Bhal.), f. Black pepper. 2. (Bhad.), s.m. Pepper . 
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mirg (R,Kh.), s.m. A leopard, tiger . 

mur‘gai (Kh.),s.f. Sound of water in the water-holder of a hoqqah . 
‘migeri muccha (R,Kh.), s.f. The tiger’s moustache (used in 
magic). cf. siari ‘muccha . 

mirgméra.] (Kh.), s.m. Any wild animal . 

murk (Kh.), s.f.A wink. mirk ‘marni, “To wink.” cf. cipeipgennu . 
‘mirkmarni (Khasi), vb. intr. To wink . 

‘mirkyi (Bal., Khasi), See dd ‘ka.ri . 

mirtphAl (S,Kh.), Same as dmurtphAl . 

mi ‘run (Bhal.), m. name ofa plant. Its wood is weak. It has 
neither flowers nor fruits . 

mirtnu Bhal.), m. N. ofa plant . It has small leaves . 

’ muir ‘u.ye (Pad.), s.m. pl. Dysentry . 

mryén (Pad.), vb. intr. To be mixed . 

mi “ya.n (Pad.), vb. trans. To mix . 

‘miyku (Bal., Bad., Khasi), s.m. See ‘mAndu . 

‘misiri (Pad.), s.f. A plate of sugar . 

mus ‘khra.s (Bad., Khasi), s.m. Dog silbdr . 

mi (Bhal.), Sediment in the preparation of ghee . 

mifa.nia (Kh.), s.m. An evil spirit, infesting and sticking to 
human beings. cf. mi ‘Ja.nia . 

mi ‘Ja.nia (M,Kh.), See mifa.nia . 

‘mifku (Khasi), s.m. A wedge. cf. tr]. 

mi ‘Jra.m (Pad.), s.f. Rubbing of oil. m ‘fram dien “to rub oil.” 
mi ‘fra.n (Pad.), vb. trans. To rub oil. mi ‘frei GhAy “Rub away 
(the oil) . 
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‘mift3 (Thu., Khasi), adj. m. Sweet. Bad. ‘mittha . 

my ‘fierno (Sqj., Khasi), vb. intr. To smack while eating . 

mitan (Bhal.), s.f. A quarry of clay . 

mithén (Kh.), s.m. The first twelve days of the month of Hay . 
‘mithre (Saj., Khasi), s.f. See ‘methrei . 

‘mithna (Khasi), s.f. Name of a herb. Punj ‘methri . 

‘mitti (Kh., Bal., Bhad., Khasi, Khasi), s.f. Clay. Saj. fal . 

mui ‘terdo (Saj., Khasi), past part. <mi‘fiAcyo. Persuaded, 
convinced . 

mi ‘thAmlo,-i,-u (Bhad.), adj. Sweet-and-sour . 

muth-bhAtt (P4d.), s.m. Sweet pulao . 

mithe.rnu (Kh.), vb. trans. To soften, mollify . 

‘mitho (Bal., Bad., Khasi), s.n. A kiss. Saj. mAkko . 

‘mitho dAbun (Bal., Khasi), vb. trans. To kiss. Saj. cum ‘kerno. 
cf. ‘mitho danna . 

‘mitho dinna (Bal., Khasi), See ‘mitho dAbun . 

‘mithyo (Bhad.), adj. Slightly sweet. 

mit] (Kh.), (1) Friend. (2) A friend formally formed, to be dearer 
than brother . 

‘mitla (S,Kh.), s.m. voc. O friend ! 

mitli (Bhad.), Friendship mitlbd ‘nani “to form friendship . 
‘mifli ‘kenni (Kh.), vb. trans. “To form friendship” —-the name of 
a ceremony, which is observed as follows -: Persons intending to 
form friendship put guy (Brown rough sugar) into the mouth of 
each other, embrace each other, and each person takes a little blood 
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out of the tip of his own finger, and with this blood stamps a tilak 
on the forehead of the other. 

mitIni (Bhad.,Kh.), s.f. A female friend . 

‘mitle-‘6a:ri (Bhad.), s.f. Friendship: sociability ; etiquette . 
‘mittha 1. (L,Kh.), s.m. Sweet lemon. Same as @murtphAl. 2. 
(Pad.), s.m. A savoury ; any cooked dish even if saline. 3. (Bad., 
Khasi), See ‘mift3 . 

‘mittha,-i (Pad.), adj. Sweet . 

‘mittha (Khasi), s.m. Sweet boiled rice mixed with sugar. cf. 
‘guyla pAt. 

mit ‘the.nu (Bhad.), vb. trans. To soften, mollify. Kh. mifthe.rnu . 
‘mittho,-i,-u (Bhad.), adj. Sweet, slow zen ‘mifthe seke ‘pAkke, 
ten ‘mifthubho “that which is ripened with a slow warmth, 
becomes sweet” (Prov.) . 

mi ‘van (Pad.), vb. caus. Of the 2" degree to mién. To cause a 
person to meet through a third person . 

‘miza (Bal., Khasi), s.m. See menz. 

mi 1. (Bhad.), pron. 1*. pers. sg. oblique Me. Bhal., P mei, Kh., 
R, M, S$ mi. te mi ‘bisro “he has been forgotten by me.” ‘teni migei 
‘ditti “He gave me abuse.” midui dhladn “I have two brothers.” 2. 
(Kh.), pron. 1* sg. oblique. Me. Bhal. mei. 

mi* (Khasi), pron. 1* pers. sg. agent By me. Bhad. Kh. mi, Bhal. 
méi. 

mideridham (Bhad.), s.f. In the marriage ceremony, a dinner 
given on the night when myrtle is applied to the hands & feet of 
the bride and the bridegroom . 
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mi‘deriat (Bhad.), s.f. The night on which myrtle is applied to 
the bride and the bridegroom’s hands . | 
midi (Kh., Bhad.), s.f. Myrtle used for dyeing the hands and feet 
in the marriage ceremony midi ‘rangelie, ‘tere ‘cikkribhe ‘ro.ton 
pe.r, midi ‘rangolie ‘tere ‘chAHepay dhArténpe.r, mi‘dirangelie 
mi‘dilae ‘teri ‘Amma “The myrtle has a clouring effect ; thy feet 
are coated with mud ; the myrtle has a colouring effect. Thy feet 
are placed on a plat form ; the myrtle has a colouring effect. Thy 
myrtle has a colouring effect. The mother is applying the myrtle “ 
(Song while applying myrtle to the bride’s hands and feet). 

muz (Pad.), s.m. Brain. mizdlu ‘ka.n. to rack the brain, lit. to boil 
the brain. cf. myz . 

mi‘da (Khasi), s.m. A bullock, one of whose horns turns to the 
right and the other to‘the left. cf. te.la . . 

midi (Bal., Khasi), see Atol . 

midyd (Bhad.), adj. Present . 

‘mika (Khasi), adv. Before me. Mika ‘Agge Agge ‘cAla “Walk 
before me” 

mili (S,Kh.), s.f. pl. of mali. Mothers. 

milk‘ma.rni (Bhad.), comp. vb. To wink. Kh. mirk ‘ma.rni . 
mi.n3 (Saj., Khasi), s.m. See ‘6Anni . 

mi.na (S,R,L,Kh.), s.m. Month. cf. maina, mdi‘na . 

‘minfa (Khasi), s.f. pl. Dung of sheep and goats . 

mio (Khasi), pron. 1*. pers. sg. dat. To me. 


miri (Kh.), s.f. Same as méri, méiri . 
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‘mi.ru (Pad.) s.m. The respectable head of a family. ‘miugayiga, 
‘1Aga gulamérraJ “the downfall of the respectable head has 
occurred, the reign of the degraded has begun .” 

‘mui (Khasi), s.f. Blare eye. Punj. ‘cucci . 

mis (Kh.),s. com. gen. A miser. te*bAya mis ‘Ase “he is a great 
miser.” 

‘mi.si (Kh.), s.f. Miserliness . 

mjé ‘ghe.m (Pad.), adj. com. gen. Rainy . 

mjén, (Pad.), pron 1. pers gen. sg. m. My. Kash. mj6n, Bhad. 
‘me.ro, Bhal. meu. cf. mj3n . 

mjAoné (Pad.), second past part. of mi3.n “to meet, get, come 
across.” Met, got recently cf. mea . 

mj3n (Pad.), See mjén . 

‘mjeddza (Saj., Khasi), s.m. Brain. See ‘menz3 . 

mjeiga (Pad.), comp. verb. past tense. Has been found . 
mjékén (P4d.), vb. intr. To purl (said of a cat) . 

‘mla.ka (Kh.), s.m. Flash. 

» mianu (Kh.), s.n. Blindness. Khjd timlanudse “Art thou blind?” 
mléy (Khasi), s.m. A twist in a rope, tread etc. 

miley (Kh.), s.m. A twist of thread, while preparing a rope . 
mhae kArdi (Khasi), part. phrase “Is crying said of a goat when 
crying in pain. 

mléngdy (M,R,Kh.), s.m. f. Name of a tree with lrage leaves. cf. 
‘mlungyi . 

‘mlungyi (Kh.), See mléngdy . 
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m@ott (Pad.), oblique pl. stem of mott “big” maton ‘ghoyiAu 
“by big borses.” 

‘m@ci (Saj., Khasi), s.m. A shoemaker . 

‘m@6hé (Bhad.), s.n. Smouldering piece of wood, firebrand. pl. 
‘m@6hu . : 

m@ikkgei (Pad.), vb. imp. Was exhausted . 

‘m@ith (Pad.), adj. f. of matt. Big . 

‘m@itd.goli (Pad.), s.f. The finger adjoining the thumb . 

m@m (Bhad.), s.m. Maternal uncle . 

m@ora,-i (Pad.), adj. Delicious. 

m@*.r (Pad.), s.m. A variety of oak, the leaves of which are green 
on both sides . 

mer (Pad.), s.m. (The quality of the @ much shorter than in 
m@r above). A variety of grass with bluish leaves and with a 
fragrence like that of ‘tulsi (Hindustani) . 

m@’r-muth (Pad.), s.m. A variety of grass, by the eating of 
which the mouth, milk and butter of animals become yellowish . 
m@s6n (Bhal.), f. Reddish clay . 

m@sé ‘nalo (Bhal.), m., -If., -un. With red clay (said of soil) . 
‘m@ ‘se:r (Bhad.), adj. offspring of mother’s sister ‘m@se : rdhla 
“brother the offspring of mother’s sister.” ‘m@se:rbén “Sister- the 
offspring of mother’s sister.” 

‘m@si (Bhad.), s.f. Mother’s sister . 

‘m@so (Bhad.), s.m. Mother’s sister’s husband . 

‘m@Jto (Saj., Khasi), past part <’mojno, To comb . 

‘m@thu (Bhal.), m. Churning-stick . 
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‘m@ti (Saj., Khasi), s. gend ? Pearl . 
m@.th (Pad.), s.m. A small fruitful herb eaten by the bear . 
‘m@the (Bhad.), s.m. Soya Bean . 

‘m@tyi (Bhad.), adj. f. pl. of ‘motyi. A little fat . 

‘m@ttar (Bhad.), s.n. Fatness . 

‘m@tti (Bhad.), adj. f. pl. Fat. 

m@t ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. denom. From ‘metto “fat.” To 
become fat . 

m@us (Bhal.), m. Husband of mother’s sister . 

‘m@usi (Bhal.), f. Mother’s sister (Ou here is some what like 
English ou, but O is much closer) . 

‘mecho (Bhad.), s.m. A portion of wood, cut from a log of wood. 
cf. ‘mocho . 

mg.gdy (Pad.), s.m. A large lump of clay in a cultivaled field . 
‘meggi (Bhal.), f. (1) A bar to bore iron. (2) A hole in which the 
handle of a hammer is fixed. cf. ‘mugg: . 

‘mekkho (Bhal.), m. (1) Pole to which cattle is tied. (2) The pole, 
in a hand loom, to which the wooden beam called kg.u (see s.v.) is 
attached . 

‘mekkho (Bhad.), s.m. The verticle pole used in a fence . 
‘mekku (M,Kh.), s.m. Axe. cf. ‘mAkku ‘mekku . 

‘me.ko (Bhad.), s.m. Opportunity . 

me*.ko (Bhad.), s.m. Pile (in the disease “Piles”) . 

mg ‘ko.yo (Saj., Khasi), s.n. Spasm. writhing with spasm. Full 
form -: me ‘ko.yo cigedo, spasm has attacked. Dog bd ‘xo.ya, cf. 


pl. md ‘kAgyia . 
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‘me,kun (Pad.), s.m. Bug . 
meku (Thu., Khasi), adj. m. Many . 
mg.ku (Saj., Khasi), adj. adv. Much, very. Bal. ‘so.lé, Bad. ‘sole . 
‘mg.ku (Thu., Khasi), adv. More. cf. sudle, ‘troffa . 
mokub6yrbhyi gedo (Saj.,Khasi), phrase. Long ago. Bal. ‘so.le6ir . 
moll (Pad.), s.m. Price. 
‘mema (Bhad.), s. vocative of mOm. O maternal uncle ! 
‘memmo (Bhad.), s.m. Woman’s breast . 
mé‘na (Bhad.), s. Name ofa canal . 
mé*.n (Pad.), s.m. Man. 
me“ndu (M,Kh.), s.m. Same as mA‘ndu . 
‘menu (M,Kh.), s.m. Same as ‘mAnu, ‘menu . 
mg.son (Bhad.), s.f. Red clay . 
‘mesa (Bhad.), adv. Hardly . 
mest (Bhad.), Very, much. cf. mest. 
‘mesun (Bad.,Khasi), 1. vb. trans. To bury (goods etc). Bal. 
‘khAti gAGhna. 2. vb. See ‘blorno . 
‘mg.flo (or dAnt-me.flo) (Bhad.), adj. Toothless . 
‘moJfo (Bhad.), s.m. A handful of some dry substance (generally 
pulverized sufficient for being put into the mouth at a stretch for 
eating purposes (Panj. ‘phAkka) . 
‘motyo,-i,-u (Bhad.), adj. Fattish, slightly fat . 
mott (Pad.), adj. Large, big. f. marti . 
mettdn (Pad.), adj. m. nom. pl. Big, large . 
‘mett3 (Thu., Khasi), adj. m. Thick. See ‘ghAma. 
‘metta (Bal., Bad., Khasi), adj. m. Fat. Thu. ‘muff3, §aj. ‘sudd3 . 
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‘mettar (Bhad.), s.n. Fatness . 
‘metto,-i,-u (Bhad.), adj. Fat. 
‘meuthe (M,Kh.), s.m. pl. A variety of pulse called mo.th in 
Punj. cf. ‘miithe, bhAgthe . 
m6 (Pad.), past part. m. sg. Died . 

moa (Khasi), past part. Dies. Pad. m6, Bhad. muo, Kh. mua. 
moa moa kAra (Khasi), Imperat phrase. Beat well, ‘usjo 
moamoa kAra, “Beat him thoroughly well . 

mocch (S,Kh.), s.n. Fire brand. cf. mu66, muath, mu66h . 
‘mo.cha (Kh.), s.m. A log of wood . 

‘mochna (R,Kh.), vb.trans. To trim a lamp. cf. méchnu ; ‘mofnu . 
méchnu (S,Kh.), See ‘mochna . 

‘mocho (Bhad.), See ‘mgcho . 

mo66h (R,M,Kh.), s.n. Fire-brand. cf. mocch . 

‘m6.6hnu (Bhad.), vb. trans. To trim a lamp. Kh. ‘mo.fnu, $ 
méchnu, R ‘mo.chna. cf. mdé.snu . 

médda,-i,-u (Kh.), adj. Blunt. cf. manda . 

‘médu (Kh.), s.n. A frog . 

méena (Kh.), card. numeral. Fourteen, acording to children’s way 
of counting in certain games. cf. 6oida . 

‘mochenu (Bhal.), v. To be surfeited . 

‘mo.honu (Bhad.), vb. intr. To be charmed, to be overpowered . 
méddnu (Kh.), vb. trans. To eat while crushing the meal forcibly 
and repeatedly with the hand. cf. ‘ghre66nu ; ‘mornu . 

méJdu (Kh.), past part. Ate by crushing with the hand . 

médu (Khasi), adj. m.f. Neutral, unprejudiced . 
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mékhyi (Kh.), See mékyi . 

‘mo.khur (Saj., Khagi), s.n. Foot-disease among cattle goats and , 
sheep . 

‘mokkha (Kh.), s.m. A peg on the sitting place (pAxér, q.v.) of 
an oil press . ; 

mokyi (Kh.), s.f. Any avowed thing. Skr. mauk hika-? cf. 
mOkhyi . . 

mékt (Bhad.), s.f. Comice . 

‘mombra (Kh.), s.m.Eye-brow of cattle. cf. ‘bhArud ; ‘mommra. 
‘mommra (R,Kh.), See ‘mombra . 

mén (Pad.), s.m. Dried paddy-stalk of which shoes called (pul) 
are made . 

mo.ndn (Pad.), s.m. Paddy-stalk, of which mats are prepared . 
ménbhog (Bhad.), s. Pudding. Even rustics use this word . 
‘mo.ni (Bhad.), s.m. A quiet man. 

m6°n (Pad.), 1. sm. Aman. 2. s.m. pl. people . 
m6"nék.gAlli-legne.t (Pad.), adj. com. gen. Over credulous . 
mo°nd (Pad.), s.m. voc. O husband ! one of the terms used by a 
wife in addressing a husband. Full form : O mé“na “O husband !” 
Literally, “O man !” 

mé“nu (Pad.), oblique sg. of mén, mé"nu “by that man” 
ménukér (Pad.), adj. Belonging to other people foreign ; alien. 
Literally, “means”. 

mor (pad.), perf. past. m. sg. Dead . 

méra (Kh.), s.m. The prepared image of a departed spirit (skr. 
preta-) . 
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‘morca (S,L,Kh.), s.m. Rust. cf. ‘mor6a . 

‘mor6a (Kh.), See ‘morca. 

‘mo.rei (Kh.), s.f. A bird resembling a kite. It is said to carry 
away even lambs, and builds its nest on the Deodar tree. cf. 
mur1.a.li . 

‘mori (Bhal.), f. A goat with black neck . 

mori (Pad.), s.f. The edge of a roof. 

mérk (Kh.), s.f. A cornice fitted with a railing. cf. mo.rk . 
mo.rk (R,Kh.), See mérk . 

‘morna (Khasi), vb. trans. To crush with hand and mix up, before 
eating . 

‘mornu (S,R,Kh.), Same as mdJJnu . 

moru (M,Kh.), Same as maru . 

méruhay (M,Kh.), s.n. Copious growth of oak trees in a field. cf. 
me‘ruhay . 

‘mo.yo (Bal., KHasi), s.n. Shoulder. Bad. khAnd, Saj. phjukku, 
Bal. ‘mu.ya. 

mos (Bad., Khasi), s.m. Sprain. cf. mo.s ; ‘mo.sa. 

mo.s (Saj., Khasi), s.f. See mos . 

mésén (Kh.), s.f. Red clay. cf. gruayi ‘mutti, guriayi, ‘mutti . 
mésénali (Kh.), s.f. Land containing red, greasy clay . 

‘mo.sa (Bal., Khasi), See mos . 

mésna,-i,-u (Kh.), adj. Of clay colour . 

mé.snu (Bhad.), See ‘m6.6hnu . 

‘moja (Pad.), s.f. A slight embzzlement of money . 


‘mofla,-i,-u (Kh.), ad}. Toothles. cf. méxla . 
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‘mojno (Saj., Khasi), vb. trans. To comb . 

‘mojnu (Kh.), Same as ‘mochna . 

‘motibind (Bhad.), s.m. Cataract . 

motthén (Thu., Khasi), adj. s. Blunt. Bad. ‘ghAfimit3 . 
‘motla,-i,-u (Kh.), adj. Fat . 

motte.nu (M,Kh.), vb. intr. To become fat . 

‘mottodeli (Saj., Khasi), ‘adj. m. Fattish . 

mot‘to.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘metto “to become fat.” 
‘mottya,-i,-u (Kh.), adj. A little fat . 

méxla,-i,-u (S,Kh.), adj. Toothless. cf. ‘mofla . 
mriddjatuppa (Khast), s.f. Evening twilight. cf. lal tuppa . 
myAng (Kh.), adj. Same as mdyAng, nd ‘kArda. 

mya (Khasi),s. gend ? Quarters for human habitation near a cow 
shed (guay) . 

myekkhén (Kh.), s.f. Same as Akk@n, ekkén . 

muarnda (Khasi), s.m. Coins waved over a dead person 
(generally) and thrown for the use of poor people . 

muath (L,R,Kh.), s.m. Fire brand..cf. mo66h . 

mu ‘ca.ka (Khasi), s.m. Smacking of lips while eating . 

mu ‘ca.ki (R,Kh.), s.f. Same as md ‘ca.ki . 

mu ‘ca.kia (R,Kh.), s.f. pl. Smacking of the lips. cf. mi ‘ce.ki. 
‘muccha (R,Kh.), s.m. Moustache . 

‘muccun (Saj., Khasi), s.n. Urine. Bal. Bad. ‘mucun . 

much (Pad.), s.f. Moustache . 

‘muena (Bal., Khasi), vb. intr. To urinate . 

‘mucun (Bal., Bad., Khasi), s.n. Urine. Saj. ‘muccun . 
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mu‘cu.ci (Bhad.), s.f. Fondling of an animal or a child . 

mu66 (Kh.), s.n. Fire brand. cf. muath, mo66h, mocch . 
‘mu66h6 (Bhal.), See ‘mu66huo . 

‘mu66huo (Bhal.), n. Firebrand. cf. ‘mu66h6 . 

‘mu6ha (Bal., Khasi), f. pl. Moustache. See ‘gu6ha . 

‘mu6na (Bal., Khasi), vb. trans. To open. Bad. mu6run, Saj. 
o.garmno, lasfo . 

‘mu6ra (Bad., Khasi), adj. m. Open. cf. ‘o.sArdn3 . 

mu ‘dha.t (Pad.), s.f. (1) Size. (2) Image. (3) Personal majesty . 
mudialo (Bhad.), s.m. Defendant in a case . 

‘muzero (Bhad.), s.m. A present . 

mu ‘dlaisura (Kh.), part. adj. Castrated (cattle). cf. sA“ndaisura . 
mu ‘dlanu (Bhal.), v. To castrate. ‘mudlAu (dat), Castrated 
bullock . 

mu ‘dla.nu (Kh., Bhad.), vb. trans. To castrate cattle in general. 
ef, ‘Fkknu ; ‘kAJfnu . 

mugdéni (Bhad.), s.f. Honorific title for the wife of every 
villager. Pl. mug ‘deni, mug ‘de.ni. cf. mug “da.ni . 

mug ‘dAmm (Pad.), s.m. (1) A law-suit. (2) A numberdar . 
mug ‘da.ni (Bhad.), See mugddni . 

mugdiea.fi (Khasi), s.f. The wife of a numberdar . 

mugdia.ni (Kh.), s.f. Wife of the Numberdar (mu ‘ gAdddém) of a 
village . 

‘mugdeti (Bhad.), s.f. Honorific title for a young wife of every 
villager, pl. mugd@ti, mukedm@fi. cf. mu ‘kAdmofi . 
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mugg 1. (pad.), s.m. A pulse called mig in Hindustani ; green 
gram. 2. (Kh., Bhad.), s.m. a variety of pulse. cf. ‘muggi . 
muggér 1. (Khasi), adj. m.f. Taciturn. 2. (Saj., Khasi), s.m. 
Goat. Bal., Bad. ‘mungur . 

‘muggi (Bhal.), See ‘moggi . 

‘muggi (Kh.), 1. s.f. An tool looking like an iron wedge. Used 
for repairing the holes of various tools. 2. s.f. a kind of pulse. cf. 
mugg . 

‘mugli (Kh.), s.f. Raddish . 

‘mugreni (Thu., Khasi), s.m. gen. as f. adj. Of a goat . 

mu ‘gu.ruto (Saj.,-Khasi), a.n. Male-kid. See 6hillo . 

‘mugte (Kh.), See ‘mukte . 

mu ‘hain (Pad.), s.f. A variety of exceedingly fragrant wild mint . 
mu ‘ha.ra (Pad.), s.m. The toe-side of a shoe . 

mu ‘ha.ro (Bhad.), s.m. The front cavity of the large fireplace of 
a confectioner . 

miahd.siroy (R,Kh.), s.f. A pebble found in a place named milas. 
If shot through a gun, it can kill a man, it is said . 

mudha.ni (Bhad.), s.f. The leading lady who serves at the dining 
table. Mushe.nikeré bhAtt mAgg “Request the leading lady for 
boild rice.” 

mu‘Jholnu (Kh.), vb. trans. To weed out with the hand. cf. 
‘suarna, ‘neddna . 

mu‘dyi (Pad.), s.f. Wrinkle. With ‘6Aligei . 

mu ‘kAddém 1, (Bhad.), s.m. Honorific title of every male 
inhabitant of a village. 2. (Kh.), s.m. A Numberdar . 
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mu ‘kAdmeti (Bhad.), s.f. See ‘mugdeti above . 

mu ‘kAdmetu (Bhad.), s.n. Honorific title of every young male 
inbabitant of a village . 

mu ‘ka.n (Pad.), vb. trans. (1) To dissiplate, fritter away. mu 
‘kei6hAyi “wasted” (2) To empty (a box etc.) . 

mu ‘keiGhAyén (Pad.), vb. trans. (1) To emply, to finish . 

mu ‘kei6ukei ‘6hAdnu (Bhad.), comp. vb. To come to an 
agreement . 

mukh 1. (Bhal.), f. Edge of the pegs or bars of the yoke of a 
plough. 2. (Bhad.), s.n. The end of a beam, ladder etc. pl. 
‘mukkha. 3. (Pad.), s.m. The beginning of a road . 

mu ‘khao (Bhad.’, s.m. Condolence by personal calling at the 
bereaved persons house. cf. mu ‘khavo . 

mu ‘khavo (Bhad.), See mu ‘khao . 

‘mukhi (Bhal.), Woman leader in ghu ‘rei dance (final vowel is 
devoiced here). cf. ‘mukhji . 

‘mukhio (Bhad.), s.m. A leader . 

‘mukhji (Bhal.), See ‘mukhi . 

mukiar (Pad.), s.m. A blow (with the fist) . 

mukkér (Kh.), adj. Taciturn. f. ‘tuttu . 

‘mukka (Bhad.), s. (probably instrumental) used impersonally. 
Blow with the fist. AkbAyi ‘mukkabi “gave a big blow.” Kh. 
‘mukké bii . 

‘mukka bd ‘ra.bér (Bhad.), adj. parallel teenk erémukka 
bdrabdren “they are parallel to these.” 

‘mukkaditti (Bhad.), phrase pp. comp. Gave a blow . 
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‘mukkau ‘la.ri (Bhad.), phrase pp. comp. Fetched a blow. Kh. 
‘mukkéu ‘la.ri . 

‘mukkéu ‘larni (Kh.), vb. trans. To brandish a blow menacingly . 
‘mukkéu ‘lerni (Kh.), vb. trans. To brandish blows menacingly 
(pl.). 

‘mukkeni ledgi (Saj., Khasi), phrase. Gave a blow with a fist. cf. 
Bad. dugg . 

‘mukkidi3.n (Pad.), vb. trans. To give a blow . 

mukkié (Bhal.), adv. With blow. With the participle bahi=struck . 
‘mukkigeu (Bhal.), past participle phrase. Was defeated . 
‘mukkjé (Kh.), adv. (Blow) with a fist. ‘teni mia.ni ‘mukkjé mari 
“he gave me a blow.” 

‘mukku (Bhal.), m. The hole in a hookah, into which the pipe is 
fixed . 

mu‘ko.1 (Pad.), s.m. White clay used for plastering . 

mu ‘ko.ya gAcchna (Khasi), vb. intr. To writhe with spasms . 
mukéu (Kh.), s.m. Name of a bird Its cry is like “boka ka”. 
‘mukru (Kh.), s.m. pl. Small chips of wood . 

‘mukta,-i,-u (Kh.), adj. Copious, many or much . 

‘mukte (Kh.), adj. pl. Many ‘mukte mé ‘quae “many men came.” 
cf. ‘mugte . 

mu ‘kunda (P4d.), s.m. In a water-mill a bronze plate of 
rectangular shape, with a whole and fitted with a ring. It’s position 
is under the mill-stones . 

mul (Bhad., Kh., Bad., Bal., Khasi), s.n. Price. cf. mulld ; mull . 
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mulén (Bhal.), f. N. of a drug which can kill an animal like the 
dog. 

mulkh (Bhad.), s.m. Country . 

‘mulkhi (Kh.), adj. com. gen. A compatriot . 

mull (Bhad.), See mul. 

mulld (Saj., Khasi), See mul . 

mullér (Bhal.), adj. Unyielding, disobedient . 

‘mulle a.nén (Pad.), vb. trans. To buy. 

‘mull (Bhal.), f. (1) Crease on cloth. (2) Wrinkle on the face Pl. 
‘mulli or ‘mylli . 

mullkh (Pad.), s.m. Country . 

‘mullnu (Bhad.), vb. intr. To be healed (said of a wound), Kh. 
‘millnu . 

‘mullo,-i,-u (Bhad.), adj. Blunt . 

miluasi ‘gi.ti (Kh.), Same as mla.siroy . 

mii ‘lym (Bhad.), adj. Known. 

mum (Bhal.), f. Thr first twig of a plant cultivated in tilled soil . 
‘mumyu (Bal.,Khasi), s.m. Bug. See 6Ar. 

muna.r (L,Kh.), s.f. An insect which attacks the paddy crop. cf. 
mimaryi . 

munbhog (Bhd.), s. Pudding. cf. mAnbhog . 

‘munda 1. (Kh.), s.m. Forearm, including the wrist. 2. (Pad.), 
s.m. Wrist . 

‘munda pAgéyna (Kh.), vb. trans. To catch the wrist of a person 
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‘mundo (Bhad.), s.m. (1) Wrist ‘tenimero ‘mundo tlato “he 
caught hold of my wrist.” (2) Portion of the arm from the hand to 
the clbow . 

‘mundran (Pad.), s. com. gen. A sub-caste among Meghas . 
‘mun3i (Kh.), s.f. The lower folds of a pyjama. Dogricu.yi. cf. 
‘mundi. 

mumia.t (Pad.), s.f. Foundation . 

munia.d (Kh.), s.f. Foundation . 

‘munna 1. (Bal., Khasi), s.m. Forearm. 2. (Pad.), s.m. Wrist . 
‘munno (Bhal.), m. (1) Wrist (2) Forearm. 

mund (Bal., Bad., Khasi), s.n. Rump of a tree. Saj. zunfh . 

miind 1. (Kh.), s.n. The lowest part, including the root, of a tree. 
2. (Khasi), s.m. The rump ofa tree. 3. (Bal., Bad., Khasi), s.n. 
Foot of a hill . 

‘mundét (Saj., Khasi), adv. (1) Quite, entirely. (2) Only. Bal. 
‘mundei, Bal. manda, $aj. mindato, quite, entirely . 

‘mund3 (Saj., Khasi), adj. m. Hornless . 

miinda 1. (Kh.), s.m. Shoulder. In R, Part of the shoulder below 
the neck is denoted by mfinda ; the part over the arm is called 
‘phAkku. manda phAykta, the shoulder is throbbing- considered to 
be a bad omen. 2. (Bal., Khasi, Khasi), adv. (i) From the very 
beginning. (ii) Entirely, quite . 

minda,-i (Khasi), adj. Blunt . 

minda,-i,-u (M,Kh.), adj. Blunt. cf. médda. 

mundal (Pad.), s.m. A kind of a very fragrant flower . 

minda né (Khasi), adv. Not at all . 
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mindto (Saj., Khasi), adv. Quite, entirely. See ‘mundét. cf. 
miinda ; ‘mundéi . 
‘mundgi (Bal., Khasi), See miinda. 

‘mindhare kirnu (Bhal.), v. To remove finally . 
‘mundi nuafi (Khasi), vb. trans. To bow the head . 
mindminni (Bal., Khasi), See kia.ri . 
mindmunni (Bal., Khasi), See kiri . 
‘mundel (Bhad.), s.m. Circle. 
mund ‘pro.yu (Kh.), s.m Avariety of paralysis affecting animals . 
mun ‘dro.l (L,Kh.), adj. com. gen. Hornless . 
miunetth (Pad.), s.m. A pole-like wooden mechanism with which 
a barn is closed . 
munJ 1. (Bhad.), s.m. Husband. te ‘mun J3ndsu ‘khae “she does 
not like her husband.” 2. (Kh.), s.m. Husband . 
‘mun Jero,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to the husband . 
muych (Bhad.), s.f. Moustache. Pl. ‘muncha . 
‘muycha (Kh.), f. pl. Moustache ‘muncha méroyni, to curl up the 
moustache . 
‘munda (Khasi), s.m. A variety of coarse rice. cf. maJka . 
‘mundi 1. (Kh.), s.f. The lower folds of a pyjama-cf. ‘munzi. 2. 
(Khasi), s.f. In a fun, a rag which is placed over the gun-powder . 
mun ‘gai (Pad.),s.f. A plate in which a meal is taken. cf. muy ‘gai . 
mun ‘gar (Pad.), See mun ‘gai . 
mungei (Pad.), s.f. pl. of mungai. Plates . 
‘muygra (Kh.), s.m. The first sprout. cf. ‘pongra . 
‘mungyu (Bad., Khasi), s.m. Bug. See 6Ar. 
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‘mungur (Bal., Bad., Khasi), See muggér . 

mu‘ou béza, tlérou ‘nAGG6e (Bhal.), Proverb. The dead person 
plays (on musical instruments), the burit person dances; said of a 
poor person, who, in opulent circumstances, becomes too 
licenlious, 

mur (P4d.), s.m. Glowing charcoal . 

murén (Pad.), vb. intr. To crumble. ‘m@inga “Crumbled.” ef. 
muyon . 

mirén (Pad.), s.m. A very large tree, of the bark of which rope is 
made, From a distance it looks like the Hindustani sisam ({I/@m) 
tree. cf. miy.n . 

mii ‘ra.fa (Khasi), vb. caus. trans. To get beaten, or to get killed. 
§ mor ‘va.nu, Bhad., Kh. ma ‘ra.nu . 

mur ‘rai (Bhal.), f. Waterfowl . 

‘murg3 (Saj., Khasi), adj. m. Lacking in understanding. cf, 
‘murukh . 

muriai (§,L,Kh.), s.f. Same as ‘morei . 

‘murka 1. (Kh.), s.m. The axle or rod of the handle of a spinning 
wheel, which passes through a hole. 2 (Khasi), s.m. A small 
wooden plate through which the axle of a:spinning wheel passes . 
‘murkri (Bhal.), f. Ring, for the ear or the nose . 

‘murla (Kh.), s.m. A hookah which is used in the yajfia named 
JAnk ‘dha.l . 

murma (Kh.), s.m. Same as mérmé . 

murt (Kh.), s.f. An image. cf. murt . 

murth (Pad.), s.m. Paddy carried away by the wind . 
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‘murukh (Bad., Khasi), See ‘murg3 . 

mu ‘rur (Bhal.), m. A small bush, with white flowers but no fruit . 
mur ‘va (S,Kh.), Past part. caus m. sg. “got (one) struck.” 
muy0on (Pad.), See murén . 

‘muyda (Kh.,Pad.), s.m. Corpse . 

muy ‘dar (Pad.), s.m. Carcass of an animal . 

muy ‘da.rdifi (Thu., Khasi), adj. Blunt. Bad. ‘ghA/@mAta . 
‘muydé (Thu., Khasi), oblige sg. of ‘muydo, corpse ‘muydén3, of 
a corpse. See ‘muydi . 

‘muyde (Bal., Khasi), s.n. dat. sg. To a corpse. Thu. ‘muydi-zug . 
muydera-ze’ra,-i,-u (Kh.), adj. Corpe like . 

‘muyde Juyde (Pad.), s.m. pl. Corpses etc. 

‘muydia (Bal., Thu., Khasi), s. nom. pl. n. Corpses . 

‘muydi (Thu., KHasi), oblique sg. of ‘muydo, corpse. ‘muydi- 
zug, to a corpse . 

‘muydo (Bhad., $aj., Bal., Thu., Khasi), s.m. Corpse. 

muyk (P4ad.) s.m. Head. cf. ‘mAgri . 

muy ‘ka.nu (Bhad.), vb. trans. To straighten by twisting . 
‘muy.kuy (Pad.), s.m. The border of a mat, curtaining a line of 
small circles . 

miay.n (Pad.), See mardn . 

mus (Khasi), s.m. Sprain of the foot . 

musél 1. (Bhal.), n. The rod which moves in the oil-press.. 2. 
(Pad.), s.m. (i) The pestle of a corn-crushing machine. (ii) A 
strong man. 3. (Bhal.,Bhad., Kh.), s.m.n. A pestle. cf. mAdla . 
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musada (Kh.), s.m. A hymn or hymns sung by the untouchables 
during the yajfia named gu ‘sAmtén . 

mu ‘sado (Bhal.), m. A connected song, in the form of a tale etc., 
about some person ; balled . 

mu ‘sadni (Khasi), s.f. Ink pot . 

mu ‘sa.le (Pad.), s.f. Spices . 

musara (Khasi), s.m. A very large torch, much large than difi . 
mu ‘se.ra bhra (Kh.), s.m. Son of mother’s sister . 

musk (Bal., Bad., Khasi), s.f. Fragrance. Saj. phik. Bal., Bad. 
‘musuk . 

mus ‘kAgefo (Saj., Khasi), vb. intr. To smile . 

‘muslu (Kh.), s.n. Fist, handful. cf. ‘muthyi . 

‘musna (Bal., Khasi), vb. trans. To shampoo. Bad. muth ‘dAbun, 
Saj. nAkkfo . 

‘mussnu (Kh.), vb. intr. To become musty . 

‘mussnu (Bhad.), vb. intr. To become musty . 

‘mussora (M,Kh.), past. Adj. Withered, pulled down. cf. 
‘mussra,-i,-u . 

‘mussra,-i,-u_(M,Kh.), See ‘mussora . 

‘musuk (Bal., Bad., Khasi), See musk . 

‘musul (Bal., Bad., Khasi), s.n. Pestle. ef. musul . 

musul (Saj., Khasi), See ‘musul . 

muJ 1. (Bal., Bad., Khasi), s.m. Hnndful. Saj. ézdl, Bal. Bad. 
‘muju. 2. (Bhal.), m. Rat. 

mu‘fafir (Bhal.), m. A traveller . 
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' mufan (Pad.), s.m. A spirit of the dead. Proverb ‘ghAyi m6°n te 
‘ghAyi muJan, “sometimes man, sometimes a spirit of the dead, “ 
corresponding to Hindustani ‘ghAyi mé ‘ma.Ja ‘ghAyi méto.la . 

mu ‘Ja.phdr (M,Kh.), s.m. Traveller. cf. bAtt ‘mergu . 

muJ ‘kAnda (Pad.), Same as Bhad. kAJ ‘kAnda (a thorny shrub, 
with medicinal volue for animals) . 

mu ‘fkAnto (Bhad.), s.f. A very thorny shrub. Dogri kAndi ‘ari . 
muy‘ka.nu (Bhad.), vb. intr. To smile. Kh. muJ ‘kyanu. cf. 
‘mufknu ‘ 

mu ‘kanu (Bhal.), v. To punish or beat severely . 

‘mujkeido (Saj., Khasi), past part <mus ‘kAgjo. Smiled . 

muJ ‘kenu (Bhal.), v. To give good fragrance . 

‘mujkla,-i,-u (Kh.), adj. Foul-smelling . 

‘mujknu (Bhad.), See muJ‘ka.nu . 

‘mufkranu (Kh.), intr. To smile. Bhad. ‘mufknu. cf. ‘muskyianu . 
‘mujkyianu (S,Kh.), See ‘mulkranu . 

‘mujnAla gAstés (Saj., Khasi), phrase pres. tense. He is going 
for urinating . 

muJniih (Pad.), s.f. Crematorium . 

‘mujni (Bhad.), See ‘mu.Jni . 

‘mujnsi (Bhad.), See ‘mujngi . 

mujéddér (R,Kh.), s.f. Same as méf6ddar . 

mujo.yi (Kh.), s.f. A small protuberance generally on the face. cf. 
‘mAchuyi . 

muj} (Pad.), s.m. Rat. f. ‘muffi . 

‘muffoddér (Khasi), s.f. The hole of a tortoise . 
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‘muju (Bal., Bad., Khasi), See mu. 

muttér (L,Kh.), s.m. Urine. 

mutthéy (Pad.), adj. Obstinate . 

mu ‘tar (Bhad.), s.m. An adult. cf. muti ‘ar. 

muth (Bal., Bad., Khasi), s.f. See my/t . 

muthiiy (Pad.), s.f. Handful . 

muth‘dAbun (Bad., KhasT), See ‘musna . 

mu ‘the.nu (Kh.), vb. intr. To grow, to be tall. cf. mu ‘thi.nu. 
muthia (Kh.), adj. m. Grown-up. cf. muthua . 

muthi ‘a.y (Pad.), adj. com. gen. Biggish, a little large . 
mu‘thi.nu (S,Kh.), Same as mu‘the.nu . 

‘muthri (Bhad.), s.f. A fist. bA*ndori muthri ‘1Akkhe bé ‘ra.bdér 
“a closed fist is equal to a lac.” 

‘muthyi (Kh.), s.f. Fist, handful. cf. ‘mustlu . 

muthua (M,Kh.), See muthia. 

muti ‘ar (Bhad.), See mu ‘tar . 

mutl (Kh., Bhad.), s.n. Urine. cf. muttér . 

‘mutlAno,-i,-u_ (Bhad.), adj. Soiled with urine. ‘teni ‘mutlAnd 
berd kha “he ate berries soiled with urine.” 

mu ‘tla.n (Kh.), s.f. Urge for urine . 

mutla.ni (Bhad.), s.f. Urge for urinating . 

mutla.ni (Bhad.), s.f. Urinating . 

‘mutIni (Bhal.), f. Urine. 

‘mutinu (Kh.), vb. intr. To urinate . 

mutlnu (Bhad.), vb. intr. To urinate . 


mu ‘toi GhAyén (Pad.), vb. trans. To carry away a load . 
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mu ‘fo.7o (Saj., Khasi), vb. trans. To persuade, convince. See 
‘mAndja . 

muff- (Pad.), oblique f. pl. stem of moff. Big. ‘muffin ‘ghuyi “big 
mares” 

muft3 (Thu., Khasi), See ‘motfa . 

mutth 1. (Pad., Khasi), s.f. The handle of a sword. 2. (R,S,Kh.), 
s.n. The top of the basket called 6A6. cf g6.thdn, génthdn . 
‘mutthi (Kh.), s.f. Fist. cf ‘muslu . 

mut ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘motfo “fat.” To become 
fat . 

mut ‘va.n (Pad.), vb. To carry a load . 

mu (Bhad.), pp. n. sg. Died. (pron. ‘mAmu. cf. muo) . 

mi 1.(Kh.), s.n. Face. mi ‘bheynu “to make a long face,” “sulk.” 
2. (S,M,Kh.), s.n. Mouth. 

‘mud3 (Saj., Khasi), s.m. Wrist. See ‘gulla. Dog ‘mo.na . 
mi-ghd ‘ta.n (Pad.), s.m. A wooden shutter, used for shutting the 
mouth of cattle in order not to allow them to graze other peoples 
pastures ; a muzzle . 

mul (Kh.), s.n. Capital . 

‘mulare (Bhal.), adv. Thoroughly, radically . 

mun ‘genni (Kh.), vb. trans. To shear sheep. cf. ‘un ‘kenni . 

mun ‘kenni (M,Kh.), See mun ‘genni . 

‘muero ma.rno (Bhad.), comp. vb. To kill the killed . 

muo (Bhad.), pp. of ‘mAmu, Died. f. mui, f. pl. myin. md. 
mu-phay (Pad.), adj. com. gen. Frank . 

mur (Kh.), s.f. Glowing coal. cf. ‘rauroyi ; ‘muryi . 
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miiri (Pad.), adv. In front . 

miri bifén (Pad.), vb. trans. To lead a party or a movement . 
‘mu.reyi (Bhad.),- s.f. Flowing char-coal. Pl. ‘myr@yi. cf. mu 
‘ro.y . 

mu.‘ro.y (Bhad.), s.n. See ‘mu.reyi . 

‘muroyi (M,Kh.), See mur. 

‘muryi (Kh.), See mur. 

murt (R,Kh.), s.f. An image. cf. murt . 

muy (Kh., Bhad.), s.f. Crease of a cloth. cf. ghonJ . 

‘mu.73 (Saj., Khasi), adj. m. One with a nasal twang. Bad. 
‘khikkha ; Dog ‘mu.7a. cf. ‘mu.fa. 

‘mu.ya 1. (Bal., Khasi), s.m. See ‘mo.yo. 2. (R,Kh.), s.m. A 
frown ‘muya 6éyni “to frown” cf. fly ; mu.ya . 

mu.ya (Kh.), s.f. pl. See mu.ya. 

‘mu.fa (Bal., Khasi), 1. vb. intr. To mumble. Bad. phisplis 
‘kArun. 2. adj. m. Dumb. See ‘ca.ya. 3. adj. m. One with a nasal 
twang. 

‘mu.yodhunno (Saj., Khasi), vb. intr. To mumble. cf. ‘mu-fa . 
‘mu.si (Kh.), s.f. Mother’s sister . 

‘mu.ja (Kh.), s.m. A rat. 

‘mu.Jni (Bhad.), s.f. A female rat. pl. ‘myJn. of ‘muJni . 
‘mujngi (Bhad.), s.f. A small female rat. pl. ‘myn@i. cf. ‘mulngi . 
‘mu.fotu (Bhad.), s.n. A small rat . 

mu.jo (Bhad.), s.m. Rat. bilei-kera ‘mu.Jondchu.te “A rat can not 
escape a cat” (Prov. About the ineradicability of a miser’s habits) 
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rAu JAu ‘mu.fokheitabi ‘laigAngeigace “the cat goes to the ganges 
after eating nine hundred rats” (Prov.) 

mu.the (Kh.), s.m. A kind of pulse. cf. ‘mauthe . 

‘mu.thi (Kh.), s.f. Name ofa village . 

myz (Pad.), s.m. See miz. 

mygd@tu (Bhad.), s.n. A very young. mu ‘kAddém. dim. of 
mygdu . 

‘mygcu (Bhad.), s.n. A young. mu ‘kAdddém (q.v.) dim . 

‘mykka (Bhad.), s. (Probably instrumental). The same as ‘mukka 
(q.v.) pl. ‘ky kke7 . 

‘myhs kAnso (Saj., Khasi), adj. n. Born afterwards . 

‘mylli (Bhad.), s.f. pl. Wrinkles on the face . 

‘mylInu (Bhad.), vb. intr. To be healed. cf. ‘mullnu . 

mynéj (Bhad.), s.m. Husband. cf. munf, myn] . 

myn] (Bhad.), See mynd . 

‘myr@yi (Bhad.), s.f. pl. of ‘mu.rdyi. Glowing charcoals . 
‘myriikh (Bhad.), s. A fool . 

my/klo,-i,-u (Bhad.), adj. Stinking. cf. ‘myJkulo,-i,-u . 
‘my/kulo,-i,-u (Bhad.), See ‘myJklo,-i,-u ‘ 

myjt (Saj., Khasi), s.m. Fist. Handfull. Bal., Bad. muth . 
‘mytrulia (Saj., Khasi), s. gen? Obscene jokes . 

my"6r3 (Saj., Khasi), cord. num. First. Thu. my*zér3, Bal. pélka, 
Bad. zéya ‘zhetna . 

myzéra (Saj., Khasi), adv. At first, formerly. bahl péle (first [e] a 
__ little open) 

myzér3 (Thu., Ki.3<t), See myzér3 . 
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-n (Kh.), post pos. Used in the dative sense, e.g. ‘ghoyian “to the 
horse.” cf. ‘ni. 

né 1. (Pad.,Bhad.), interj. No ! cf. nA. 2. (Saj., Khasi), adv. Not. 
nd ‘beynu (Kh.), vb. trans. To finish . 

néca.r (Khasi), s.m. f. A dancer . 

ndchinch (Kh.), adj. com. gen. A mere skeleton after a severe 
illness, ndkhin. cf. méchi.y . 

néchi.y (M,Kh.), See ndchinch . 

néchiaya,-i,-u (Kh.), adj. Pure (as oil etc.) . 

nécuccér JAIl (Khasi), s.m. A dense forest . 

nécu.y (Kh.), adj. Drenched, entirely soaked . 

nédar (Bhal.), com. gen. Orphan . 

nédiala (Khasi), s.m. A drummer or a flute-player. Probabby he 
formely belonged to a caste . 

nédro.y (Khasi), s.m. pl. All relations invited by the bride or 
bride-groom’s parents and joining the marriage. The word is 
connected with nédra, the monetary contribution paid formerly by 
the bride or bridegroom’s relations‘on previous similar occasions . 
néza.na,-i (Pad.), adj. Not well washed . 

né ‘ze.ni (Bhad.), adv. Perhaps nd ‘ze.ni Ai Azz razibh@i geitho 
“perhaps I would get wel (i.e. recover) to day . 

né ‘®u.sko,-i,-u (Bhad.), adj. One spoilt by over-fonding . 

nd ‘ga.ro (Bhad.), s.m. A large drum . 

nd ‘ga.ryi (Bhad.), s.f. A small drum . 

né ‘gato (Bhal.), m., -If., -un (1) Worthless. (2) Indifferent. (3) 
Neglectful . 
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no ‘gosar (Bhal.), com. gen. Orphan . 

négal (Khasi), s.m. That part of the beam of a plough to which 
the wooden portion of the ploughshae is fitted . 

né ‘ha.nu (Kh., Bhal., Bhad.), vb. intr. To bathe. cf. nhana . 
néha.ri (M,Kh.), s.f. Early breakfast. cf. nari, ‘nha.ri . 

néhe (Bhad.), pp. n. sg. pass. impersonal of nd ‘ha.nu Bathed. 
mind ‘heti “I have bathed.” 

nd ‘kArda,-i (R,Kh.), adj. Profoundly asleep. Same as myAng, 
mdyAng . 

nd ‘kAto,-i,-u (Bhad.), adj. One whose nose is cut . 

nokhi.n (Kh.), adj. com. gen. same as néchin. 

nokind (Pad.), s.f. A barren woman . 

né ‘kinda (Pad.), s.m. A childless man . 

nla (S,L,Kh,), s.m. The spring season. cf. nel . 

nd ‘la.ya (S,R,Kh.), s.m. The upper part of the frame of a door . 
ndle.r (M,Kh.), s.m. A small hookah. cf. ndre.1 . 

ndléy (Kh.), s.f. A bitter herb, used as a medicine . 

ndlott (Kh.), s.n. Proper name of a field. Meaning un-known . 
ndl-‘tukku (P&d.), s. com. gen. A child born of a do.6a unchaste 
woman nAll strong ; tukku = weak . 

nd ‘mAeya (Khasi), s.m. An orphan . 

nd ‘mAoya,-i,-u (L,Kh.), adj. Motherless . 

némAy ‘deppén (Bhad.), s.n. Impotence . 

né ‘ma.na,-i,-u (Kh.), adj. Helpless, orphan. cf. dhd ‘ma.na, 
tOma.na . 
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non ‘droy (Kh.), s.n. A function on the first day of the marriage 
ceremony, observed in both the bride’s and the bride-groom’s 
homes. It consists in a dinner given to all the relatiosns . 
néy-‘dhiny (Pad.), adj. Penniless, pauper . 

nén-‘nAnga,-i (Pad.), adj. Stark naked . 

nére.l 1. (Kh.), s.m. asmall hookah. cf. ndle.r. 2. (Pad.), A 
hukkah including the water-holder . 

nd ‘ya.thli (Kh.), s.f. Reed. cf. ‘nAyi. 

néy ‘goda (Pad.), s.m. That opening ofa flute which is kept in 
the mouth . 

né ‘yillu (Bhad.), s.n. An earthen kettle for cooking purposes . 
nd ‘Yoija (Khasi), s.m. Husband of husband’s sister . 

né ‘sa.ri (Pad.), adj. com. gen. Brown. cf. nds ‘va.ri . 
nésib-‘da.da,-i (Pad.), adj. Lucky. 

nésit (Bhad.), s.f. Warning. 

nés ‘ra.va (Kh.), s.f. pl. Grain offered to a priest on certain sacred 
occasions . 

ndsu.r 1. (Kh.), An insect resembling fine thread. 2. (Pad.), s.m. 
Facial paralysis.3. (Bhad), ‘s. Ulcer. cf. ‘na.sur . 

nds ‘va.ri (Pad.), See nd ‘sa.ri. 

ndjia (Pad.), s.m. A drunkard, an opium eater . 

nd ‘Jungél (Pad.), s.f. The nose-sting of an animal . 

né ‘juighi3.n (Pad.), vb. intr. To abscond . 

nd ‘tho.li (Pad.), s.f. None-bleeding . 

nd ‘thengeli (Bhad.), s.f. Finger adjoining the thumb . cf. 
‘nothekeiAngeli . 
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nétho.r (Kh.), adj. com. gen. Hard-hearted . 

névist (Kh.), adv. Identically . 

nA (Bhad.), interj. No ! cf. nd. 

nA’bb 1. (Kh.), s.f. A fertile soil, clayey, free from stones . 2. 
(L,Kh.), adj. com. gen. Fruitful. cf. ‘AupAta ; ‘AnbAl. 
‘nAbbAd (Bhal.), m.n. -e7f., 90". 

‘nAbbe (Kh., Khasi), card. Num 90. 

‘nAbbi (Pad.), ord. Num. 90". 

‘nAbma (Khasi), ord. Num 90". - 

nA66én (Kh.), s.f. A kind of leafy vegetable which, if eaten by 
man, agitates his blood and turns him into somewhat like a mad 
man cf. mA66¢én . 

nA666n (M,Kh.), See nA660n . 

‘nA6nu (Kh.), vb. intr. To dance . 

‘nAGnu (Bhad.), vb. intr. To dance . 

nAzér (Pad.), s.f. Omen. 

nAgér (Bhal.), n. The town of Bhadarwah . 

‘nAga muga,-i,-u (M,R,Kh.), Entirely naked . 

‘nAgg3 (Thu., Khasi), adj. m. Naked. Bad. ‘nAng3 . 
‘nAgga,-i,-u  (Kh.), adj. Naked . 

‘nAggo,-i,-u (Bhad.), adj. Naked. ‘nAggeru pe.tAggdr “A naked 
man’s abdomen is forward” (Prov. On the scolding which a poor 
man receives universally). 

‘nAgmuga,-i,-u (Kh.), adj. Entire naked. cf. nAg nAga,-i,-u . 
‘nAg-nAggo,-i,-u (Bhad.), adj. Absolutely naked . 
nAg-‘nAgo,m. (Bhal.), -If., -u, n. naked . 
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‘nAgom (Bhal.), -If., -un. Naked . 

‘nAgreri Jat! (Bhad.), s.f. Name of a festival, in which, before 
the temple of Vasudea, the Meghas beat drums, and a good deal of 
feasting on meat dishes is enjoyed by people at home . 

‘nAgyu (Bhad.), s. An artificial pipe or mechanism attached to a 
natural spring, for obtaining water move conveniently . 

‘nAgjoi (Bhad.), s.f. Nostril. cf. ‘nAkJoi . 

‘nAg-‘tikkro,-i,-u_ (Bhad.), adj. Extremely poor ; absolutely 
naked. f. pl. ‘neg-‘fikhri . 

‘nAg nAga,-i,-u (Kh.), See ‘nAgmuga,-i,-u . 

nAhé ‘wana (Bhal.), v. caus. To make one man bathe another . 
‘nA ‘ha.ri (Bhad.), s.f. Early break-fast. pl. ‘neheri . 

nAk (Bal., Bhad., Khasi), s.n. Nose. cf. nAkk ; nA.k . 

nA.k (Thu., Saj., Khasi), See nAk . 

nAk ‘dhar (Bhal.), f. Nose-bleeding, with the verb tlutm . 
‘nAkhnu (Bhad.), See ‘nakhnu . 

nAkk 1. (Kh.), s.n. A rope used in the shoe (for snowy weather) 
between the thumb and nearest toe. 2. (Kh., Pad., Bhal., Khasi), 
s.m. Nose . 

‘nAkkésen3 (Bal., Khasi), s.n. gen. sg. Of the nose . 

‘nAkka (Bal., Khasi), 1. oblique sg. of nAk. cf. Kh. ‘nAkka, 
oblique sg. of nAk. Thu. ‘nAkkizug, to the nose. cf. ‘nAkki. 2. 
s.n. pl. Noses . 

nAkk ‘u.k (Khasi), s.f. Extreme annoyance ; helplessness in a 
hard-ship. Hindustani ‘na.k mé ‘dAm. 

‘nAkki (Thu., Khasi), See ‘nAkka . 
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‘nAkknu (Kh.), vb. trans. To wash by treading . 

‘nAkkm ‘dent (Bhal.), v.'To shampoo . 

‘nAkknu 1. (Bhad.), vb. trans. To wash by treading. 3. (Bhal.), 
v. To tread wool in order to wash it . 

‘nAkkya (Khasi), vb. trans. To wash clothes by treading them 
with feet. cf. ‘chittYa. 

‘nAkkyo (Saj., Khasi), To shampoo. See ‘musna . 

‘nAkoi (Bal., Khasi), s.f. Nose-bleeding. Bad. nAkut, Saj. ‘pitti . 
nAk ‘patiyi6hayani (Pad.), vb. trans. To muzzle a calf in order 
to wean . 

nAk-‘phisro,-i,-u_ (Bhad.), adj. Flat-nosed . 

nAkyo (Bad., Khasi), s.n. Nostril. Bal. ‘nAs@yu, Saj. nAst . 
nAk ‘Je.i (Pad.), s.f. Nostril . 

‘nAkJei (Bhad.), s.f. Nostril. pl. ‘nekfgi. cf. ‘nAglai . 

nAk ‘for (Bhal.), f. Nostril . 

‘nAkjuli (M,Kh.), s.f. Nostril. cf. ‘nAJkuli. Bhad. ‘negfoi . 
‘nAktim (Saj., Khasi), vb. past tense 1“ sg. I shampood (some 
non-f. n. object). 

nAkut (Bad., Khasi), s.f. See ‘nAkoi . 

nAl (Khasi), s.m. Groins . 

nA’l (Bad., Bal., Khasi), s.f. River. Saj. ddria . 

‘nAla (Kh.), s.m. The handle of a sickle . 

‘nAli 1. (Thu., Khasi), s.f. The hard bone of lower leg. 2. 
(Bhad.), The front part of the leg, under the knee. Pl. ‘neli.. cf. 
‘nAlo . 

‘nAlikAnda (Bad., Khasi), s.m. Bank. See ‘bAnna . 
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nAll (Pad.), s.m. Strong and stout ; blooming with youth . 

‘nAlli (Saj., Khasi), s.f. A dish, plate. Bad. tra.mi . 

‘nAlo (Bhad.), s.m. See ‘nAli. 

nA‘lua (Kh.), s.m. Wood in our artificial spring or canal. cf. 
nolua . 

nAm (Bhal.), n. Refusal. nAm ked, refused . 

nAm (‘ba.yi) (Khasi), adj. Clayey soil. cf. gAbbdr . 

nAméina (Bal., Khasi), vb. trans. To bend. Bad. nAmlAiun, Saj. 
zuko.7fo . 

‘nAmaghuyu (Kh.), card. Numeral. Nine, according to children’s 
way of counting in certain games. cf. nAo. 

‘nAmdo (Saj., Khasi), past part. Bent, inclined <’nAmno . 
nAmlAiun (Bad.,Khasi), See ‘nAmédlna . 

nAm ‘ni.r (Bhad.), 1.s.n. Frightful and deep water. 2. adj. Black . 
‘nAmno (Saj., Khasi), vb. intr. To be bent. cf. ‘nAmfa ; nAmun. 
nAmja (Bal., Khasi), See ‘nAmno . ; 

nAmun (Bad., Khasi), See ‘nAmno. 

‘nAné ‘n@ti (Bhad.), s.f. Evasion, hesitation . 

nAnA (Bhad.), No, no ! Emphatic negation. cf. nAnnA . 

nAnd (Bhad.), s.f. A very small pillar-like structure like a 
milestone, to mark the boundary of a forest area. Pj. ‘butti . 
‘nAndna (Khasi), s.m. A device to scare off monkeys etc. from 
crops . 

nAni ‘hal (Bal.), n. Mother’s parents home . 

nAnnA (Bhad.), See nAnA . 

nAng (Saj., Khasi), s.m. Abuse. Bad., Bal. lik . 
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‘nAng3 (Bad., Khasi), See ‘nAgg3 . 

nAg (Khasi), card. num. Nine. 

nA@ (Bal., Khasi), s.n. Name. Bad., nao, Saj. nam . 

rAel (Khasi), s.m. A mongoose . 

nAema (Khasi), ord. num. 9". 

nAén (Bhad.), s. A pipe-like mechanism fitted to a camal or to a 
spring for conveniently pouring water into a pot . 

nAo (Kh., Pad., Bhad., Bhal), card. Numeral Nine. cf. nAu. 
‘nAoAd (Pad.), ord. num. 9". 

nA6 di3.n (Pad.), vb. trans. To remarry, lit. “to give two or three 
witnesses). ‘teni ki ‘ho.nu tAg mAy ddsnAé ditta “That woman 
remarried that man.” 

‘nAogunu (Pad.), s.m. Name of a Naga who is worshipped . 
nA6 khéré.nu (Bhal.), v. To commemorate . 

‘nAoh (Bhal.), f. Sheep or goat with a reddish neeh . 

nAoli (Kh.), s.f. A small rope made of goat’s hair, for binding the 
neck of a skin-bag . 

nAo ‘ne.r (Pad.), s.m. Mother’s parental home . 

nAén (Kh.), s.f. A water-pipe continuously kept flowing for the 
whole of the tenth day after a relation’s death. It is believed that 
by this device, water to be offered for a life-time can be offered on 
this single day . 

nAéra (Kh.), s.m. A complaining reproach. Panj. ulama . 

nAo ‘ratye (Pad.), s.m. The Nauratra days . 

nArék (Pad.), s.m. The after-birth of a child. cf. nArk . 

‘nAre bhe.r@i (Pad.), s.f. A mare coverd by a horse . 
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nArk 1. (Pad.), s.m. The after-birth of a child. 2. (Bhal.), m. 
Great dirt in one’s dress . 

‘nArka (Bad., Khasi), adj. m. Ugly. Saj. a.k3. cf. ‘nArki . 
‘nArki (Bal., Khasi), See ‘nArka. 

nArth (Saj., Khasi), s.m. as interj. Awful ! See A*ner . 

nAy (Kh.), s.m. Reed. 

‘nAyi 1. (Pad.), s.f. Bone. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Arm. Saj. 
‘phecci . 

‘nAykfi (Khasi), s.f. Hard bone of lower leg . 

nA ‘rel (Bhal.), f. Flute . 

‘nAyu (R,Kh.), s.m. pl. The new-born baby’s hair on the head. 
Half of them are shorn during the dhupp he ‘ra.nI (q.v.) ceremony 
during which he is taken out . 

‘nAsdyu (Bal., Khasi), s.m. Nostril. See nAkyo. cf. nAst . 

nAst (Saj., Khasi), s.f. See ‘nAsdyu . 

nA ‘suttu (Bhal.), m. Beam of a spinning wheel . 

. nf (Bal., Bad., Khasi), s.m. Nail (of the finger). Saj. na*(m.n). 
2. (Pad.), s.m. Nail (of the hands and feet) . 

‘nAJéba (Bhad.), vb. Imperative 2™ pers. pl. of ‘nAJnu, with the 
interjection ba ; O run. 

nAJén (Pad.), vb. intr. To flee . 

nA ‘Jingo (Bhal.), m. A kind of bugle . 

‘nAJkuli (Kh.), s.f. Nostril. cf. ‘nAkfuli . 

‘nAJnu (Kh.), vb. intr. To run. 

‘nAjnu (Bhad.), vb. intr. To run. 

‘nAfya (Bal., Khasi), vb. intr. To run. Bad. ‘nAfun . 
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‘nAjja (Bal., Khasi), vb. intr. imperat. sg. Run ! See ‘dAgyi, cf. 
‘nAlfe . 

‘nAfje (Bad., Khasi), See ‘nAJfa. 

‘nAjjo,-i,-u (Bhad.), pp. Ran away . 

nAjt (Bhad.),s.n.Ruin. terunAJt bhoe “may there be ruin to thee !” 
nA ‘Jveitir (Bhal.), com-gen. A run-away (eloped) pair, man and 
woman . 

‘nAté (Bhad.), See ‘nAtA . 

‘nAta (Kh.), conj. Lest. cf. ‘nAta. 

‘nAtad (Kh.), See ‘nAta. 

nAtth (Kh.), s.f. Source of a spring fountain head . 

‘nAttya (Kh.), s.m. A napkin with which a new-born baby is 
wrapped for the first time and made to sleep. cf. phalyi . 

‘nAtA (Bhad.), conj. (1) Otherwise lest (2) Or. Adja 
tébhAttkhélonAté *khi6yi khélo “I shall eat either boiled rice or 
kicri.” cf. ‘nAté. 

‘nAtnu (Kh.), vb. intr. To vacillate, shirk . 

nAtt (getti) [Kh.], s.f. A go-between occurring only with a form 
of the verb *kernu, e.g. izOnan nAt{getti “this woman is a go- 
between .” 

‘nAtthan (Bhal.), f. Wife of wifes brother. cf. ‘nato . 

‘nAtua (Kh.), s.m. A juggler. 

‘nAum3 (Saj., Khasi), ord. num. 9"" Bal. ‘nAuva,-a . 

‘nAuiia (Bad., Khasi), adj. m. new. cf. ‘nev3 . 

nAd (Bad., Khasi), See nAu . 

nAu (Bal., Saj., Bhad., Khasi), card. num. Nine. cf. nAo, nA.u. 
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nA.u (Thu., Khasi), See nAu. 

‘nAd Ad (Bhad.), ord. num. m.n. Ninth. pl. ‘nAd Adé, ‘nAtivé . 
‘nAuAd (Bhal.), m.n., -ei f. ninth . 

nAd Ad a (Bhad.), ord. num. n. pl. Ninth . 

‘nAwad (Kh.), ord. numeral, m. Ninth. Bhal. ‘nAu Ad, Pad. 
‘nAoAd. 

‘nAuthAmmi (Bal., Khasi), cf. khury, ‘dhAgri . 

‘nAtiva (Bhad.), s. pl. of nai. Names .cf. ‘nAva. 

‘nAuva,-4 (Bal., Khasi), ord. num. cf. ‘nAum3 . 

‘nAtivel (Bhad.), ord. num. f. (1) Ninth. (2) The 9" ofa month. 
‘nAtivei (Kh.), ord. numeral f. Ninth. Bhal ‘nAuei. cf. ‘nAtivi . 
‘nAuvia (Thu., Khasi), oblique f. sg. to ‘nov3, new . 

‘nAtivi (Kh.), See ‘nAtivel . 

‘nAva (Bhad.), See ‘nAtva . 

-n3 (Thu., Khasi), gen. gs. termination ‘gho.rén3rAng, colour of 
the horse . 

na.di (Saj., Khasi), s.f. Amulet worn by a shepherd Khasi ‘nadi . 
‘naigini (Pad.), s.m. Spring-water . 

nai (Bad., Khasi), s.f. Novel. Bal. tun, §aj. ne* Dog ‘guddu . 
nad (Saj., Thu., Khasi), oblique sg. of ‘na.ri, vein, artery ‘naJa- 
zug, to a vein, ‘naJén3, ofa vein. 

‘na.da (Thu., Khasi), s.f. pl. of ‘na.ri Veins. Bal. ‘na.yi. 

nal (Saj., Khasi), 1. s.f. Shuttle. Bad. nal. 2. s.f. Barrel of a gun. 
Bal. nal . 

‘na.m (Saj., Khasi), s.f. Father’s mother . 

‘na.ri (Saj., Thu.,Khasi), s.f. Vein . 
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naymuué (Khasi), card. num. 99. 

-na (Pad.), post pos. Like dlag@na, like a leopard. cf. nei. 

na (M,Kh.,Bhad.), s.m. Nail (of the finger) cf. ‘na.khur,ne.khdr, 
négorne*. 

na 1. (Bhal.), f., (i) Barrel ofa rifle. (ii) The pipe of a hookah. 
(iii) The shuttle of a hand-loom. (iv) The channel bringing water to 
a water-mill. Pl. nai. 2. (Pad.), (i) sm. Aperennial stream, a 
streamlet, a water-channel in a flour-mill. (ii) s.f. The pipe of the 
bellows . 

na* 1. (Pad.), s.f. That portion of the umbilical cord which is cut 
on a child birth na” kAtni, to cut the umbilical cord . 2. (Saj., 
Khasi), s.m.n. Nail (of the finger). See nAJ. 

na 1. (Khasi), s.m. Name. 2. (Pad.), interj. No ! cf. nd. 

na:0s (Bhad.), s.m. (i) The large beam in the ceiling of a house, 
placed on the rafters. (ii) A wooden support on the door. cf. nas . 
na:ds (Bhal.), m. (1) The main beam of a roof. (2) Lower portion 
of a trap to catch the bear. cf. nas. 

‘nabbe (Bhal.), num. adj. The number 90 . 

nabi (Saj., Khasi), s.f. Clayey soil. Dog gA’bbér . 

nacdk (P4d.), adj. com. gen. Delicate . 

na6 1. (Bhad.), s.n. Dance. The dance consists of alternate 
circles of men and women. 2. (Saj., Khasi), s.m. Dance . 

‘na.6ar (Saj., Khasi), s.m. f. Dance. 

‘na6kar (Kh.), s.m.f. A dance . 

nadérja (Bhad.), s. A person with a feeling of self-importance . 
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‘na.di 1. (Bhad.), s. A garland, worn round the neck, with one or 
two beads only ; necklace. 2. (M,Kh.), s.f. An amulet, sacred to 
Siva, worn on the neck. ef. ‘ne.di, mA6ra. 3. (Khasi), s. gend ? 
Amulet worn by a shepherd. Saj. ‘na.di . 

nag 1. (Khasi), (i) sm. Snakes of copper worshipped in a fair in 
Savan and Bhadon. The worship is conducted by a priest. (ii) 
s.m.f. A sub-caste among Thakkars. They settled the village ngot . 
2. (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.m. f. Snake. 3. (Pad.), s.m. (i) a 
water-spring. (ii) A small fish. 4. (S,Kh.,Bhad.), s.m. A fountain, 
a spring . 

nagél (Bhad.), See nandl . 

na.gél (Pad.), s.m. That beam of a plough to which the 
ploughshare (phal) is attached. 

‘na.gél (Bal., Khasi), s.f. Name ofa tree, used in making 
baskets. Saj., ‘nagel. cf. na.gdl . 

na.gél (BSd., Khasi), See ‘na.gol . 

‘nd.ga (Kh.), sm. Name of a deity. The priest of this deity while 
worshipping becomes quite naked and throws stones on his body . 
nag-dlA6h (Bhad.), s. A herb shaped like a sword. Its root is said 
to be useful to the brain . 

‘nagel (Saj., Khasi), see na.gl . 

‘nadgld (Bhad.), See ‘nangla . 

nagpd ‘le.[é (Kh.), adv. Zig-zag. ‘bidli nag po ‘Je.Jé pei “The 
lightning fell zig-zag.” 

‘nagtebhag (Bhad.), s. Birth of children, lit “springing fortune.” 
“ndguli deni (M,Kh.), To plough. cf. ‘nangli ‘de.ni . 
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‘nagunu (Bhal.), m. The end of a chain (‘JAngul, see sub-voca) . 
na? (Kh.), interj. No! 

nahori (Bhal.), f., Early breakfast . 

nahrévun (Bad., Khasi), vb. trans. To make one bathe. See 
‘chAlofa . 

nai 1. (Bhal.), f., (i) Rivulet Pl. ‘naja. (ii) Valley The pipe of 
bellows. 2. (Bhad.), (i) s.m. A barber. (ii) A large irrigated field . 
nai (Bhal.), f. The naval . 

nai 1. (Bhal., Bhad.), s.m. A barber. cf. nai. 2. (Bhad.), s.f. A 
large irrigated field. cf. nai. 

nai 1. (Bhad.), s.f. Navel. nai bA*ndni, a function in the birth 
ceremony, consisting in the cutting of the navel and then re- 
binding it. 2. (Kh.), s.f. Umbilical cord . 

nakh 1. (Saj., Bal., Bad., Khasi), (i) s:m. Name of a tree, the fruit 
of which is like an inferior variety of pear. Punj. nakh (ii) s.n. The 
nakh fruit. 2. (Kh.), s.m. A tree and its fruit : a species of Pyrus. 
3. (Pad.) s.m. Name of a tree and its fruit . 

‘nakhnu (Bhad.), vb. trans. To thicken wollen cloth by washing 
it, with soap etc. cf. ‘nAkhnu. 

‘na.khur (Kh.), s.m. Nail. cf. na. 

nal 1. (Saj., Khasi), s.f. The pipe of a huqqah. 2. (Bad., Khasi), 
s.f. See nal 3. (Bal., Khasi) (i) s.f. See 6irkhud. (ii) s.f. See ‘na.l 
4. (Bhad.), s.f. (i) A stream , fitted only temporarily with water, 
the permanent stream being called gAdd. (ii) A valley. (ii) A 
dense forest. (iv) A gorge. (v) A deep vally between two 
mountains. (vi) A big chasm. (vii) A pipe. (viii) A barrel. (ix) The 
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iron pipe of bellows. (x) Wooden tube through which water passes 
to the water-mill. (ix) The pipe of a hookah pl. ‘na.la. 5. (Kh.), 
s.m. (i) A stream (ii) A pipe. (iii) A shutle in a handloom. (iv) s.n. 
Echo, in the periphrastic phrase nal ‘bAzzu “(it) echoed.” (v) A 
valley. (vi) A large stream. (v) A valley. (vi) A large stream. (viii) 
s.f. The cavity of the bellows or of the furnace through which the 
wind passes. (viii) A wooden channel for the passage of water 
from the streamlet for a water mill to the water-mill . 

‘na.léyi (Bhad.), s.f. A stream flowing with water . 

‘na.la (Saj., Bal., Khasi), s.m. Valley. Bad. nay . 

na ‘a.ni (Bad., Khast), See ‘khe.yi . 

‘na.lchA’va (L,S,Kh.), s.f. pl. After-noon. ‘na.16hAva bhui, ‘it is ” 
afternoon.” cf. ‘na.l6hAva ; ‘na.I6hava . 

‘na.l6hAva (Kh.), See ‘na.lchA*va . 

‘nadOhava (Kh.), See ‘na.lchA‘*va . 

‘na.lemale (Bhad.), adv. Along the deep gorge . 

‘nah (Bhal.), f., Front part of the lower leg. Pl. ‘neli . 

‘na.li 1. (Kh.), s.f. In an oil-press, the drain from which the oil 
passes off into a kettle. 2. (Bhad.), s.f. Shuttle ina handloom. 3. 
(Saj., Khasi), See 6irkhud . 

‘na.lta (Khasi), s.m. Shuttle ina loom. 

nam 1. (Bhad.), s.m. Name. neknam ‘khAro, hAd nam’buro “A 
good name is good, a bad name is bad.” (Prov.) 2. (Saj., Khasi), 
s.n. See nA. cf. nao. 

‘na.m ‘za.d (Kh.), adj. com. gen. Famous . 


‘na.na (Pad.), s.m. Maternal grandfather . 
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‘na.nia (Khasi), s.m. gen. sg. Of the maternal grandfather . 
na.ni (Pad.), s.f. Maternal grand mother . 

‘nanja (Khasi), s.f. gen. sg. Of the maternal grandmother . 
nanna (Bhad.), interj, No, no! Empatu negation . 

‘nd.note (Kh.), pl. Refusal. ‘na.note kie “refused”. cf. a-le fa.le, 
‘va.le ‘tale . 

nan (Bhad.), s.f. A latitudinal rod fixed in a fence . 

na.ni (Bhad.), s.f. Maternal grand-father . 

‘nano (Bhad.), s.m. Paternal grand-father . 

nangél (Kh.), s.m. The beam of a plougg . 

naygél (Bhad.), s.n. The wooden holder of a plough share . cf. 
nagol . 

‘nangla (Bhad.), s: pl. Agriculture. dymmén bi ‘nangla “Even 
Dooms to pursue Agriculture !” (Prov.) cf. ‘nagla . 

‘nanli ‘de.ni (Kh.), vb. trans. To plough . 

nao (Pad.), s.m. Name . 

nao (Bad., Khasi), See n6é. 

nar |. (Pad.), s.f. A jet of milk (of woman or beast). 2. (Saj., 
Khagi), s.n. Bladder. See buth . 

narén (Saj., Khasi), s.n. God. cf. na.rA.n. 

‘na.rA.n (Bal.,Khasi), See nardn . 

‘na.r3 (Saj., Khasi), s.m. A wooden out let for water on the roof 
of a house. Bal., Bad. ‘na.ya . 

‘na.ran (Pad., Bhad.), s.m. Narayana . 

na ‘re.nbAli (Bhad.), s. Name of a Sraddha, being the final 


Sraddha to all the manes . 


923 


nari (Kh.), s.f. Early breakfast. cf. nd ‘pa.ri . 

‘nareri (Bhal.), f. An artificial head used as a mask in dramatic 
plays . 

nay 1. (Khasi), s.m. Straw of maize. 2. (Bhad.), s.f. A jet of 
water or milk. 3. (Bad., Khasi), s.m. Valley. Saj., Bal., ‘na.la. 4. 
(Psd.), s.f. (i) Artery or vein. (ii) Pulse . ; 
‘na.ya 1. (Khasi), s.m. A wooden drain or groove on the roof of 
a house for the outlet of water. Punj pér ‘na.la. 2. (Kh.), s.m. (i) 
Artificial spring or channel of water. (ii) A jet or strem of water. 
(iii) A trouser-string. 3. (Bal., Bad., Khasi), See ‘na.r3 . 

na.ya (Khasi), -i, pron. 3", pers. sg. gen. His . 

‘na.yi 1. (Khasi), s.f. (i) A leather thong or strap. (ii) A stalk of 
wheat. cf. pdla.l, ta°da. 2. (Bal., Khasi), (i) s.f. pl. Veins. Thu 
‘na.Ja. (ii) s.f. dat. sg. To a vein. Thu., na.Ja-zug . 

nas 1. (Kh.), s.m. (i) The largest beam in a ceiling. cf. ‘kAyi (ii) 
A beam of wood placed as a ford on a stream in honour of a 
deceased person. cf. ta.r naskAykta, “the beam is creaking,” a bad 
omen. cf. nas. 2. (Khasi), s.f. Nostril . 

nas 1. (Saj., Khasi), s.m. Threshold. Bad., Bal., m‘has Dog. 
dru‘atthdn. 2. (Kh.), s.m. See nas . 

nas (Bhal.), See na:ds . 

‘nasa (Khasi), vb. intr. negative. (I) am not. 

‘na.sog (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning unknown . 
‘na.sur (Bhad.), s. Ulcer. cf. ndsu.r. 

naj (Bhad.), s.m. Destruction’. 

‘naflAiiun (Bad., Khasi), vb. trans. To efface. See ‘mesna . 
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‘najor (Bhal.), f., Abduction . 

‘najoi ‘ghinni ‘gahdnu v. To abduct a woman . 

‘naténi (Bhad.), s.f. A female relative . pl. ‘ne.teni . 

‘na.ta 1. (pad.), s.m. Relationship, betrothed. 2. (Bal., Khasi), 
See ‘afnao . 

‘na.te (Pad.), s.m. Persons related through marriage . 

‘na.te khete (Pad.), s.m. Relatives . 

‘na.te khete (Bhad.), s. Relatives, especially those matrimonially 
connected . 

‘na.teyi (Bhad.), s.f. A piece of meat . 

‘na.teti (Bhad.), s.f. A young female relative . 

‘nato (Bhal.), m. Wife’s brother . 

nath (Kh.), s.f. A flight, stampede . 

‘na.turi (Kh.), s.f. A piece of cooked meat. cf. ‘cicci, ‘ne.turi, six, 
sikh. 

nau (Bhad.), s.n. A name ‘bhAlunat ‘dg. Iti ke*ra khAru “a good 
name is better than wealth “ pl. ‘nAdva, ‘nAva . 

‘na.va4,-i,-u (Kh.), adj. New. cf. ‘khArka, ‘kharka . 

nax (Khasi), s.m. An inferior variety of pear. Panj. nakh . 
‘neddif (Saj., Khasi), cord. num. The number 19. See ‘kunny . 
ne‘®yski (Bhad.), s.f. A coquettle . 

n¢ ‘heitd (Bhad.), conj. part. of nd ‘ha.nu Having bathed . 

ne ‘he.ri (Bhad.), s.f. pl. of ‘nAha.ri Early brakfast . 

ne‘hed (Bhad.), pp. impersonal of nd ‘ha.nu Bathed. min ¢ ‘hei 
“T have bathed.” 
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-n¢i (Pad.), post pos. Like. mjd‘n-nei like me,” tjn-nei “like 
thee” dlager-nei’ like a leopard.” Use with genit cAnndnu-nei 
“like the moon .” 

nei’ 1. (Pad.), adv. Not. 2. (Thu., §aj., Bal., Bad., Khasi), interj.’ 
No! 

neij ‘jo.nu (Bhad.), vb. pass. of ‘nenu “to carry .” to be carried 
Aittui pithi 6hitad neij ‘jota “canst thou carry me by lifting me upon 
the back?” 

ngijo (Bhad.), See neio . 

neio (Bhad.), s.m. (i) A wooden conduit or drain in a house. (ii) 
A drain for the passage of oil in an oil-press. cf. neijo . 

‘nekerm (Saj., Khasi), vb. past tense I shampooed (some f. 
object) . 

ne ‘ketyu (Bhad.), 1. s.m. A noseless Deity (believed to be “with 
the nose cut off’). 2. s.n. a noseless boy, one whose nose has been 
cut off. 

‘nekto (Saj., Khasi), past part <‘nAkkjo. Shampooed . 

‘nelye (Bhad.), See ‘nerye . 

‘nemdo (Saj., Khasi), past part <’nAmno. Bent, inclined . 
nenalu (Bhad.), s. A shawl. pl. nendla . 

‘nenga.n (Bhad.), s. A sub-caste of the Thakkars . 

‘nerye (Bhad.), Slightly near. cf. ‘nelye . 

ne ‘yao (Bhad.), s.n. Nearness . 

‘neyu (Kh.), s.m. pl. Same as ‘nAyu, zeyu . 

ne‘/@ntyo,-i,-u (Bhad.), adj. One who has eloped . 

‘ne/[@ided (Bhad.), comp. pp. Ran away . 
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‘nelta (Bhad.), conj. Part. Having run . 

né (Khasi), s.m. nail (of the finger) . 

néa,-i (Khasi), adj. (1) Such, of this kind Bhad. ero, Kh. e’ra. 2. 
Such, of that kind Bhad. te’ro. cf. inéa,-i, Unéa,-i . 

nech (Bal., Bad., Khasi), s. m. A string for setting a churning- 
stick in motion. $aj. ‘netrini. Dog ‘nitArni . 

‘ne.dai (Bhad.), s.f. A weeding out . 

‘ne:deni (Bhad.), pl. ned@ni. Tools for weeding out . 

‘ne.Dél (Bal., Khasi), s. gen. ? The nipple of a gun. §aj. m@él . 
négér (S,Kh.), s.m. Nail (of the finger). cf. na, ne. khér . 

-neg) (Pad.), post pos. Near . 

ne.khér (R,Kh.), See négér . 

nel (L,Kh.), s.m. A large tree with broad leaves. From its wood 
hookahs and cilams of hookas are prepared. cf. nel . 

nel. (Bhad.), s.m. Spring (season) . 

‘ned (Khasi), s.m. A god of cattle . 

nélo (Bhad.), vb. fut. 1* pres. of ‘nenu. I shall carry away . 

ner (Khasi), s.m. Cave. cf. kha . 

nerén (Pad.), adj. With an empty stomach . 

nérér (Pad.), s.f. Land near a village . 

‘ner3 (Saj., Khasi), See dhA6. 

‘nerna (Khasi), vb. trans. To tie the legs of an animal with a rope . 
‘ne.ro (Thu., Khasi), See dhA6. 

ney (Pad.), adj. or adv. Near. 

ne ‘ya.r (Bhad.), s. nearness . 


ne.yu (Bhad.), adv. Closely. cf. ‘ne.ye . 
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nest (R,Kh.), s. R. Pulling on with a person. cf. nest . 

‘nefli (Kh.), s.f. Wool and cotton offered in the function ‘pAt] 
puga, a section of the yajria named bhdn ‘da.ra . The jogi carries 
off this wool and cotton . 

‘neffideu (Bhad.), comp. pp. Ran away . 

ne.ti (Bal., Khasi), s.f. A large ear-ring. cf. ‘pAgri, ‘hAdAnvalo . 
‘netrini (Saj., Khasi), See nech . 

‘netri (R,Kh.), s.f. The leather thong of a churning stick cf. netl . 
‘netrni (Khasi), s.f. The thong of a churning stick . 

ne.t (Pad.), s.m. The thong’ with which a churning stick is 
operated (ne here sounds like nje) . 

ne” 1. (L,Kh., Khasi), s.f. The nail (of the finger)..cf. na, 2. (Saj., 
Khasi), s.f. See nai. 

‘ne.bar (Kh.), adj. com. gen. Spontaneously grown . 

ne66 (Bhal.), v. present tense, neuter negative (1) Is not (2) Used 
with perf part “have not been”, Ad kAdi ‘kAsri ne66 bho‘ou, “I 
have never been ill.” cf. ne66h . 

ne66h (Bhal.), See ne66 . 

‘ne.doéni (Bhad.), s.f. An tool for weeding out . 

‘ne.dai (Bhad.), s.f. Collective weeding-out. pl. ‘nedei . 

‘neddnu (Bhal.), v. To weed a cultivated field . 

‘ne.di (Kh.), s.f. Same as ‘na.di . 

‘ne.goni (Bhad.), s. Water of a spring. cf. ‘ne.gdnu . 

‘ne.gOnu (Bhad.), See ‘negdni . 

neid (Saj., Khasi), s.m. Barber . 
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nei- (Bhad.), oblique sg. and pl. of nai “a barber,” neie “by a 
barber,” neiero “of a barber,” ‘neikero “of barbers.” 

‘ne.kal (Kh.), s.m. Speedy despatch of any business . 

‘ne.khoy (Kh.), adj. f. Clean, that which may be kept outside, that 
which even if it be kept outside, is not spoilt. cf. On ‘tl.la, untl.la, 
‘nikhoy. This word is used only for the kernel (‘gulli) of the 
apricot . 

ne:(Bhad.) s.m.n. Kernel of the trunk of a tree. 

rel (Kh.), s.m. Same as nel . 

ne‘la (Bhad.), s.m. Spring (season) . 

‘ne.la (Bhal.), m. Spring and early summer, the months of chet, 
Besakh and jeth . 

nel (Kh.), s.m. The spring season. cf. ndlé. 2. adv. In the 
spring season . 

nelae (Bhad.), adv. In the spring season . 

‘ne.lao (Bhad.), s.m. A gorge . 

nelay (Kh.), s.n. A child born in the spring season. In R it is used 
only for a ‘bbeddu . 

‘nenu 1. (Bhal.), v. To take away, bring. nio, past part., brought. 
ni‘gu, perf. part., have or had brought. ‘neita, conjunc. part., having 
taken away. 2. (Kh., Bhad.), vb. trans. To carry away . 

ner (Kh.), s.f. A large den of bear etc. cf. kudd . 

ne.r (Khasi), s.m. The den of a bear or a leopard . 

‘nerru (Bhal.), n. A weasel, ichneumon . 


‘ne.yAd (Bhad.), adv. Towards the vicinity . 


929 


ne.ybhey (Bhad.), adv. Nearly. duiJAuén ne.y bhey “nearly two 
hundred” (or duiJAd kerane.y bhe.y) . 

‘ne.ye (Kh., Bhad.), adv. Near . 

‘ne.yij6,yi,-ya (Bhad.), adj. Belonging to the vicinity, “of near”. 
f. pl. ‘neyi, n.pl. ‘neyad . 

‘ne.yo,-i,-u (Bhad.), adj. Near. 

nest (Kh.), s.f. Pulling on with a person e.g. ‘me.ri ‘terinest nA 

nissni “I can not pull on with you.” 

ne) (Bhal.), m. Nails of the hand or the foot. neJ ‘kAtne, to 
remove or cut off the nail. cf. neJ . 

ne.J (Bhal.), See ‘ne . 

‘neJughdnu (Bhad.), See ‘ne.fu ‘ne.nu . 

‘ne.Ju ‘ne.nu (Bhad.), comp. vb. To abduct. cf. ‘ne.fuganu . 

netér (Kh.), s.f. Rope wrapped round a churning stick and pulled 
while churning. cf. ‘né.tri . 

‘ne.tri (Kh.), See netdr . 

‘ne.tetu (Bhad.), s.n. A young relative . 

‘né.to (Bhad.), pres. part of ‘ne.nu. Bringing . 

net] (Kh.), Leather-thong of a churning-stick ‘nefli . 

‘ne.th (Bhal.), f., The rope with which the churning-stick is 
shaken . 

‘netli (M,Kh.), See nef] . 

‘ne.turi (Kh.), s.f. A piece of cooked meat. cf. ‘na.furi . 

‘né.vi (Bhad.), ord. num. f. Ninth pl. ‘né.vid . 

ngot (Khasi), s.m. Name of a village settled by the naga 
Thakkars . 
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nhana (R,Kh.), vb. intr. To bathe. cf. nd ‘ha.nu . 

nhan duana (Kh.), vb. trans. To give a bath to a barren woman . 
nhari (Kh., R,S), s.f. Early breakfast . 

ni ‘Aoya (Pad.), s.m. Meat-soup . 

mia (Bhad.), s.m. Justice. cf. ma . 

nia (Bhad.), See mia. 

mai (Kh.), s.f. The summer crop. (Hari) 

mar (Pad.), s.m. (1) Vapour. (2) Cloud . 

marin (Bhal.), f. A tool used by the blacksmith, to plane wood . 
ni ‘a.7i (Khasi), s.f. Barber’s wife . 

nibb (Kh.), s.f. Fertile clayly soil. cf. nA*bb . 

ni ‘be.ynu (Bhad.), vb. trans. To finish. Kh. nd ‘bey.nu . 

ni ‘bha.g (M,R,Kh., Bhad.), adj. com. gen. Unfortunate. cf. mJ 
‘bha:g . 

nibidda,-i (Pad.), adj. Inexperienced, minor . 

‘niccha (Pad.), s.m. Intention . 

ni6h (Bhad.), adv. Always. cf. m6hdi ‘ha.ye . 

mi6hdi ‘ha.ye (Bhad.), See ni6h . 

nigh pi ‘nao (Bhad.), phrase, “May you be happy,” in response to 
a greeting from a younger person, the greeting being in the form pi 
‘naobho (q.v.) . 

mi6hall (Pad.), adj. com. gen. Full to the brim . 

ni‘6intu (aj., Khasi), adv. Suddenly. Bal. ‘e.dei . 

m6 ‘yuo (Saj., Khasi), vb. int. To be filtered. Khasi, mi‘tlofa . 
nid (Bhal.), f. Weeding a cultivated field . 
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niddi (Bhad.),  s.f. A wretched miserable woman, niddi 
bhAttegiddi “The wretched woman is now habituated to boiled 
rice” (Prov.) . 

‘middna (Kh.,R), To wead out with the hand. cf. mu ‘Sholnu 
suarna . 

‘niddni (Kh.), s.f. Weeding out . 

‘niddnu (Kh.), vb. trans. To weed out. cf. guddnu . 

‘niddnu (Bhal.), v. To weed. cf. ‘neddnu . 

nid ‘gAyni (Bal., Khasi), To weed out. .See ‘gudno . 

‘nidnu (Bhad.), vb. intr. To weed out . 

‘nidro (Saj., Khasi), s.n. Relation’s and friend’s monetary 
contributions on a family function like marriage, death etc. Dog 
‘nidra . 

ni‘drut (Saj., Khasi), s.m. pl. A gathering of people attending a 
marriage party. cf. nii“drut . 

nidur (Bal., Khasi), s.f. Sleep. Saj. sAkk . 

‘nidhlai (Bhad.), s.f. A term of abuse to a woman. Brotherless. 
pl. ‘mdhleia . 

nidl (Kh., Bhad.), s.f. Sleep ‘merinidl bizi “I was awakened from 
sleep.” nid] bizzigei “was awakened from sleep.” 

nidle.nu (Kh.), vb. intr. To sleep, being the next stage after 
‘zhulnu. cf. nidlo.nu ; nidlu.nu . 

nidlo.nu (Bhad.), vb. pass. To be able to sleep. minOnidloe “I can 
not sleep.” 

nidlo.nu (R,Kh.), See nidle.nu . 

nidlu.nu (S,Kh.), See nidle.nu . 


932 


nig.r (Bhal.), m. (1) Hookah. (2) The part of the hookah which, 
being a brass utensil, contains water for the hookah . 

mi@él (Khasi), s.m. That hole in a gun, through which gunpowder 
is thrown into the gun the nipple of a gun. cf. kul® . 

‘m@dél (Saj., Khasi), see ‘ne.@dl . 

ngélnu (Kh., Bhad.), vb. trans. To swallo . 

nigérnu (Kh.), vb. intr. To be finished (as corn) . 

‘niga (Bhad.), adv. Times, turns. tlei-nigd “three times,” dui-niga 
“twice.” 

niggér 1. (Khasi), adj. m.f. (i) Durable, as cloth etc. (ii) Very 
hard (said of soil in which ploughing is impossible). 2 (M,Kh.), 
adj. com. gen. Solid, durable, 3. (Saj., Bal., Khasi), hard. cf. 
‘fu.ra. See ‘dA.yi. 

nigga,-i (Pad.), adj. Cosy. 

nigga,-i,-u (M,Kh.), adj. Warm, cosy. cf. nigya,-i,-u . 

niggo (Bhal.), m., -If., -un. Warm . 

niggo,-i,-u (Bhd.), adj. Hot, warm . 

niggo.nu (Bhad.), vb. intr. denom. from niggo. To become hot . 
niggria.r (M,Kh.), s.f. Durability . 

ni ‘ghrigjei (Kh.), part. phrase. Lest, done for, finished . 

ni ‘go.n (Pad.), vb. trans. To swallow . 

nigo‘sa.r. (Bhad.), adj. Perfectly miserable, wretched, helpless. f. 
nigo ‘sardn, pl. nig ‘serni . 

nigya,-i,-u (Kh.), See nigga,-i,-u . 

‘niguro,-i,-u (Bhad.), adj. Without guru . 
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ni ‘hAkka,-i,-u_ (Kh.), adj. One who does not listen to a call or a 
talk . , 

ni ‘hAto (Saj., Khasi), s.n. See légo.ta . 

‘mharni (Bhad.), s.f. A boring instrument. pl. ‘ntherni . cf. 
‘mharni . 

ni ‘ha.y da.fi (Saj., Khasi), see ‘chAldfa . 

ni ‘ha.li 1. (Kh.), sf. (i) Skin. Bhad. ni‘hai. (ii) Leather on the 
rim of a the front portion (‘pAxyi,q.v) of the main ginning 
instrument. (‘phAndni, q.v.). 2. (Bal., Khasi), s.f. Animal’s hide, 
See cAm. 

nihan (Bhad.), sn. A bath, bathing, ku ‘en Jerum ‘han te 
‘mAyderu khan “Woman’s bathing and man’s eating “ (Prov. On 
the short time taken by both) . 

ni ‘ha.nu (Bhad.), vb. intr. To bathe . 

ni ‘ha.r (Saj., Khasi), s.m. Mist. See kioy . 

ni ‘har (Bhal.), m. Mist . 

niharni (Kh.), s.f. A boring lathe . 

niharni (Bhad.), See ‘niharni . 

ni ‘ha.s (Bal., Bad., Khasi), s. gen. ? Threshold. See nas . 

ni ‘ha.s JAto (Bal., Bad., Khasi), s.n. A cavity in a threshold, see 
khudd . 

- mi ‘ha.t (Pad.), adv. Extremely . 

ni ‘ierAnu (Bhad.), s. Water of a small hookah . 

niJabala (Khasi), -i, adj. Foresighted . 

nidaki dey*i (Khasi), vb. intr. To peep . 
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nid ‘dho.nu (Bhad.), vb. trans. To look with great attention to 
peep. Kh. niJde.ni . 

nikélnu (Bhad.), vb. trans. To swallow . 

‘mkétlo (Bhad.), adj. Somewhat petty ; looking petty (Hindustani 
chotasa) . 

‘mkArna (Bal.,Khasi), vb. trans. To grow. Bad. m ‘krAdun, Saj. 
thungfo . 

niké pAyamAté (Bad., Khasi), See bid“eda, biadOmAt3 . 
nikbava (Saj., Khasi), s.m. voc. sg. O father’s younger brother ! 
ni ‘he.rén (Pad.), vb. trans. To sweep (with the broom) . 

‘mkhér (Pad.), adj. m. Clear (said of the weather) ‘nikhérga “it 
has beeome clear.” 

mikhérnu (Kh.), See nxdrnu . 

‘nikhérnu (Kh.), vb. intr. To see angrily, but not to say anything. 
Bhad. has also the same sense . 

mikhaé (Bhad.), s.m. An advocate. f. mkhan, pl. nikhe*ni. cf. 
nikhai ; nikhvai . 

nikhai (Bhad.), See nikha . 

ni ‘hasmo,-i,-u (Bhad.), adj. Ownerless, husbandless . 

‘mikhoy (Kh.), adj. Clean. Same as ‘ne.khoy, On ‘flo.la . 

nikhvai (Bhad.), See mkha . : , 

ni ‘kinda (Pad.), adj. m. Childless . 

ni ‘ki.ma (Khasi), -i, adj. Worthless . 

‘mkk3 (Thu., Khasi), s.m. Young. Bad. ‘nikya . 

‘nikka ‘chukka (Pad.), s.m. Small change or currency . 
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-nikké (Kh.), adverbial post pos. “time, turn “ as in ‘ekki mkké 
“once”, ‘dukke nikké “twice” tlikk nikké “thrice . 

‘nikke6o.ye (Bal.,Khasi), See bus . 

‘nikkhérnu(Bhad.,) vb.To look angrily, without saying anything . 
‘nikkilo (Bhal.), f. Early dawn (time before morning) . 

mkki Amma (Saj., Khasi), 1. s.f. voc. See ‘IAhvie. 2. s.f. See 
hdhvi . 

‘nikki Amri (Kh.), s.f. A tiny, sour herb . 

‘mkki gAlla (Kh.), s.f. pl. The lisping words of a child . 

‘nikkii (Bal., Khasi), see ldhvi . 

ni ‘k@.tha,-i (Pad.), adj. Slim. 

nikeiili (Pad.), s.f. Tape-worm disease . 

‘mkya (Bad., Khasi), See ‘mkk3 . 

‘mkri hai (Bhal.), f., Younger aunt (cacti), but she is addressed 
only as hai “mother”. 

‘mkyi ‘Amma (Kh.), s.f. Aunt. 

‘mikyi Anguli (Kh.), s.f. Little finger. cf. ‘cucci ‘Anguli . 

‘nikyi dedd (Kh.), s.f. Younger sister . 

‘mkyilAtth (Bhad.), s.f. In an oil-press, a small rod parallel to the 
supporting or fundamental beam . 

‘nikyo,-i,-u (Bhad.), adj. Young, small . 

‘mkro ‘badi (Bhal.), m. Younger (than the father), Uncle, but he 
is addressed only as ‘basi . 

‘nikyo bazi (Bhad.), s.m. Paternal uncle, younger than the father . 
‘mkru kedd (Bhal.), n. A dance in which only a single person 


dances . 
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ni ‘kuppot (Pad.), s.f. Weakness . 

nil (Bhal.), See kukéynil . 

nil ‘godra (Kh.), s.m. A blue bird with a red beak. It gives eggs 
in the trunk of a tree. cf. nul ‘kodra . 

nil ‘go.zi (Bad., Khasi), s.f. Wood pecker (bird). Bal. ‘sumya, $aj. 
‘tnkk3, Dg ‘talt0 ‘ko.ra . 

ni ‘mAgyo (Saj., Khasi), s.n. Orphan . 

ni ‘ma.no,-i,-u (Bhad.), adj. Poor orphan . 

nimmél (Bhad.), s. Clear weather . 

nimmo,-i,-u | (Bhad.), adj. Dull, slow (as light, intellect etc.) . 
‘nimtna (Kh.), s.m. A cloak . 

‘nindar (Bhad.), s.n. Lowness ; launess of level . 

‘nindnu (Bhad.), vb. trans. To blame . 

‘nindo,-i,-u (Bhad.), adj. Low-levelled . 

‘nindroy (Kh., R), s.m. Same as néndro.y . 

min ‘dro.y (Saj., Khasi), s.m. A relation who has been previously 
paying contribution to marriage, invited to attend a marriage. 
Khasi nédro.y . 

‘nindyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little low . 


ninnén (Pad.), vb. trans. To weed out . 


29 66 396 


-ningad (Bhad.), suffix with the sense of “turn,” “time” ‘ekkininna 
“once”, duiinna “twice.” cf.—ninna . 

-ninya (Bhad.), See —ninga . 

niok (Khasi), s.m. sexual appetite in sheep or goat. R uniAAo . 
nio.ye (Khasi), s.m. Kidney . 


ni ‘pa.to,-i,-u_ (Bhad.), s. or adj. A physical weakling . 
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nipphol (Pad.), s.f. That cavity in a gun, in which gunpowder is 
put. 

nipphér (Kh.), s.m. Severe weakness ; a break down. cf. nirphér . 
‘nippi (Kh.M), adj. f.Supple, flexible (said of a stick). cf. hkki 
lippi . 

nir (Kh.), s.f. A kind of grass in moist soil . 

nird (Bhal.), f. A kind of grass grown on lofty regions ; it is soft 
and liked by cattle . 

nt ‘raf (Bhad.), adj. (1) Disappointed . The word is spoken even 
by rustics in this sense. (2) Foolish . 

niraJo (Bhal.), m. —If., -un. Despondent . 

nir ‘dha.ri (Kh.), s.m. Yajmana of the yajtia named khéda.t . 

mi ‘reghie (Bhal.), adv. The year after the next year . 

‘mri.kér (Bhad.), adj. vast, infinite (as a scenery, Mountain etc.) . 
nir ‘keblo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Free. Even rustice use this word . 

ni ‘reu (Pad.), s.m. The month of Savan . 

ni ‘rog (Bhad.), adj. m. Healthy. Pl. mi ‘ro.ge . 

ni ‘ro.gi (Bhad.), adj. f. Healthy. pl. mi ‘r@gi . 

mi ‘ro.l 1. (Bhad.), s.n. Purdah. Niro.] ‘rAkhnu “to keep Purdah.” 
2. (R,Kh.), s.m. The purdah of woman. ef. nu ‘ro.l, ndro.1 . 
nirphér (Kh., M), Same as nipphér . 

ni ‘roll (Bhal.), f. Flute. cf. nA ‘roll . 

‘nisna (Bal., Khasi), vb. intr. to issue, come out . 

‘nis ‘phukk (Kh.), s.f. Undesirable and unnecessary criticism . 
nis ‘phukku (R,Kh.), See nis ‘pukki . 
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nis ‘pukki (Kh.), adj. com. gen. (One) prone to undesirable and 
unnecessary criticism. cf. nis ‘phukku . 

niss6l (Bhal.), adj. Fertile (spoken of soil) . 

nissOn (Pad.), vb. intr. To come out. 

‘nissigA6hfa (Bal., Khasi), vb. intr. To be dislocated. Bad. su 
‘povan. Saj. ‘phecci nisno 2. See ‘6i.rigA6hfo . 

‘nissiganu (Bhad.), vb. intr. To go out, clear out, vacate. cf. 
nissnu . 

‘nissnu (Kh.), vb. intr. To come out . 

nissnu (Bhad.), See ‘nissiganu . 

‘niss.ero (Bhad.), perf. part Gone out, cleared out . 

‘nisso,-i,-u (Bhad.), pp. Gone out, cleared out . 

nistér (Bhal.), f. An instrument to pare nails . 

‘msto (Saj., Khasi), past part <’nisno. Issued . 

niférnu (Kh.), vb. intr. (1) To come out. (2) The visibility of a 
portion of the body owing to the tearing of a garment. (3) The 
appearance of the first sprout . 

m ‘fa.n (Bhal.), f. The trident, as a suymbol of Siva or any 
goddess . 

ni ‘eano ‘phundno (Bhad.), vb. intr. To aim at, shoot . 

ni ‘bha.g (Kh.), adj. com. gen. Unfortunate. cf. ni ‘bha.g . 

‘mfco (Bhad.), s.m. Belief. 

ni ‘Jeyiara daji (Saj., Khasi), vb. intr. To aim at. Bal. sist “zoyni . 
ni ‘guna,-i (Pad.), adj. Ungrateful . 

nijkél (Kh.), adj. com. gen. Absolutely empty (with reference to a 
vessel) cf. ndrfe.khi . 
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‘njphAl (Bhad.), s.m. A fruitless tree . 

nil (Pad.), s.m. A bump on the forehead . 

ni ‘fuighi3.n (Pad), vb. intr. To slip (from one’s hand). Full from 
-: hAttélm ‘fuighi3.n, to slip from the hand . 

nit (Pad.), adv. Always (I diphthongish in some speakers) . 

ni ‘té.tél (Pad.), s.f. A rice field, full to the brim with water . 

ni ‘ta.rén (Pad.), vb. trans. To bid fare well to . 

ni ‘ta.rnu (Bhad.), vb. trans. To clarify . 

‘nitla,-i,-u (Kh.), adj. Clear (spoken of liquids) . 

ni ‘tlernu (S,Kh.), vb. trans. To refine a liquid. cf. nitte.mu . 
nitle.nu (Kh.), vb. intr. To be refined. cf. nitti.nu ; nitto.na . 
nitte.rnu (Kh.), See ni ‘tlernu . 

nith.nu (Kh.), See mitle.nu . 

nitlo.na (Kh.), See nitle.nu . 

nitInu (Bhad.), intr. To be clarified. Kh. nitle.nu, R nitlo.na . 

nit ‘lofa (Khasi), vb. intr. To be filtered . 

‘mitrahdl (Bhal.), adv. The year preceding the year before the last 
year . 

‘nitre: (Bhal.), v. The day before day before yesterday . 
‘nittha,-i,-u (Kh.), adj. Low. 

nni'drut (Bal., Khasi), See ni‘drut . 

muya (Kh.), s.m. (1) Soup. (2) A meal preparation from boiled 
barley water with ghee. (3) Boiled meat eaten with ghee . 

nixdrnu (Kh.), vb. intr. (i) to be angry (ii) To be elimanated, said 
of husks at the time of threshing. cf. mkhdrnu . 

ni (Kh.), s.f. The foundation of a house . 
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ni- (Kh.), past part. stem corresponding to ne.nu “to bring, carry. 
‘nija (m) ni (f.) niin. Brought . 

-ni (Khasi), post pos. with . 

ni- (Bhad.), past part. m. f. stem correspondiong to ‘ne.nu nio 
(m). carried. ni (f.) “carried”. 

-ni 1. (Kh.), ‘post pos. used in the dative sense. ‘ghoye-ni, “to the 
horse.” cf. -n. 2. (Bal., Khasi), pronominal suffixes attached to 
the past part. When the action concerned is done for another: 
person e.g. khe.ni, ‘kha.seni, eaten for another person. cf. —sa; -sia; 
-seni . 

nid (Kh.), adj. com. gen. Of low caste . 

‘ni.6a,-i,-u (Kh.), adj. Out caste . 

ni.d3 (Saj., Khasi), adj. m. Nether, lower . 

ni‘de (Bal., Khasi), adv. Down. See kar . 

ni‘delu (Bhad.), see ‘niyolu . 

nig (Kh.), s.f. That portion of the pyjama (male or female) which 
contains the pyjama string “(na.ya q.v.) . 

ni.ja (Kh.), past part. m. sg. of ne.nu To bring. cf. ni. 

nid (Kh.), s.f. Foresight. niJ de.ni (1) To before sighted. (2) To 
peep Bhad. niJfho.nu . 

niJavala,-i,-u (Kh.), adj. Sagacious, foresighted . 

nil 1. (Bhal.), m. The wild cock. 2. (Pad.), s.m. A bird with a 
blue crest . 

ni.l (Bhad.), s.m. Name of a bird. niltdbindds hare cilgho*ggon 


seiailbari “good people like the ni.l and bindés birds are gone, now 
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the turn has came of low people like the cil and gha*ggén birds” 
(Prov.) 

‘ni.I3 (Bad., Khasi), adj. Raw. Thu. ‘kA63 . 

nila (Pad.), s.f. The female of the bird nil . 

‘nila (Pad.), adj. (1) Blue (2) green . 

‘ni.la,-i,-u (Kh.), adj. Green . 

‘ni.la ‘cellu pherna (Kh.,R) vb. trans. To wave a blue kid over the 
head of a woman, suffering from miscarriages . 

‘nilar (Bhad.), s.n. Verdure. nilar dete or nilartiate “(it) is 
becoming green.” 

nil ‘goddér (Bhal.), m. A bird resembling the parot. Its colour is 
green : its beak is long and dark . 

‘ni.lia (Khasi), adj. n. sg. Of blue (m.) . 

‘nilar (Bhal.), f. Blueress or greenness . 

‘nilifebél (R,Kh.), See ‘ni.lifepdl . 

‘ni.liJepdl (Kh.), adj. Quite green. cf. ‘ni.lifebdl ; ‘ni.lufabbdl . 
‘nilja (Khasi), adj. f. gen. sg. Of blue (f) . 

niljao (Kh.), s.m. Hay. cf. badudghd . 

nilkAnthi (Bhad.), s.f. A very bitter herb, useful against fever . 
‘nilo (Bhal.), m., If., -un (1) Blue. (2) green . 

‘nilo,-i,-u (Bhad.), adj. Green . 

‘ni.lobhyi gedo (Saj., Khasi), phrase. It has become all green . 
‘niloy (Kh.), s.f. Name ofa drug. cf. nuldy ; niléy . 

niléy (M,Kh.), See ‘ni.loy . 

‘nilyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little green. 

‘nilua (Bhal.), f., The female wild cock . 
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nilu ‘che.yu phernu (Kh.), Same as ‘nila chellu pherna . 
‘ni.lufebbdl (M,Kh.), See ‘nilifepdl . 

‘niero (Bhad.), perf. part of ‘ne.nu. Carried away . 

nirigedo (Saj., Khasi), comp. past part. Absorbed through the 
pores of the soil (said of water) . 

‘ni.rod (Bhad.), s. Name ofa canal . 

‘ni.ru (Bhad.), s. Name ofa stream . 

‘ni-yi (Bhad.), s.f. a large earthen kettle for cooking rice . 

‘ni.yolu (Bhad.), s. An earthen kettle. It is broken and attached to 
the front of a newly built house in order o avoid an ominous eye. 
‘ni-yolu (or ni*dolu) bhenta ghAre sei be“di ‘6hAdnu “To tie a 
kettle, after breaki:g it, to a house.” (Folk lore) . Cf. ni*dolu . 
‘ni.yu (Bhad.), s.a. Kettle . 

‘ni.sén (Pad.), vb. intr. To come out, spring out . 

‘ni.sa (Pad.), past part. Come out. cf. ‘ni.tha . 

nisga (Pad.), phrase (The sun) has risen. Full form_; diys nis ga 
“Sun has risen.” 

nit (Bhad.), s.f. Motive. zérininit téri mu’rad ni.terimu ‘ra.d “one 
gets according to one’s motives” (Prov) . 

‘ni.tha (Pad.), See ‘ni.sa. 

nid (Bhal.), f. Foundation . 

‘njAnna,-i,-u (Kh.), adj. Worthless . 

‘njAnnu kAmm (Kh.), s.n. (1) Drudgery. (2) Oddjob . 

nja (Bhad.), s.m. Justice, t0 ‘séron ja ‘kAra,”decide it according to 
justice,” decision. cf. nja . 


nja (Bhad.), See nja. 
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-njey (Pad.), post pos. Near . 

‘njenno (Bhal.), If., -un With empty stomach . 

nje ‘p@y (Pad.), s.m. The medicinal plant called bd ‘nAffa in 
Punj. The leaves and the fruit have also the same name . 

njO.kkér (Pad.), conj. part of njo.kn “Tohide. Having hidden . 
‘njokén (Pad.), vb. intr. (1) To hide. (2) To be lost nj@kgfi (f) 
njo.kga (m) (some thing) has been lost . 

njo ‘ka.net (Pad.), s. com. gen. One who conceals . 

njo ‘ka.n (Pad.), vb. trans. To conceal . 

njo.khjén (Pad.), vb. intr. To lie in ambush . 

njo.k ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. One who hides himself . 

njo ‘ku.n (Pad.), vb. pass. To be hidden . 

n@:1 (Bhad.), s.n. A mangoose . 

n@uu (Bhad.), ord. num. n. Ninth. 

nokk (Bhal.), f. The tip or edge of a shoe . 

no ‘re.ttyu (Pad.), s.f. Proper name of a woman-born in Navarata 
days . 

neth (Bhad.), s.m. Thumb. 

‘netheker Angeli (Bhad.), See nd ‘thengeli . 

neul (Pad.), s.m. The animal called niola in Punj. Mongoose. cf. 
n@:1. 

‘ne.v3 (Thu., Khasi), New, see ‘nAuiia . 

néit] (Bhal.), m. A plant, the wood of which is used for 
constructing ploughs. The plant has flowers but no fruits. Its 


leaves are yellowish . 
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‘nokka 1. (Kh.), s.m. Shoe. Used only in abusive language. cf. 
‘lAga dene ‘nokké “began to beat with shoes”. 2. (Khasi), s. gend 
? Shoe . 

‘nokJan (Saj., Khasi), s.m. Loss . 

nélua (M,Kh.), s.m. Wood used in an artificial spring. cf. nA‘lua . 
nory (Kh.), s.n. A ravine, a hollow, deep valley. Panj. khAdd. 
Bhad. nery . 

‘notto (Bad., Khasi), 1. see ‘khun Juyi. 2. See khuf . 

nuAttér (Khasi), card num. 69. 

nu ‘Attri (Khasi), card. num. 29. 

nua.la (Khasi), -I, adj. Warm . 

nua.la ta.ga (Khasi), s.m. Wooden tread . 

nua.nuiié (Khasi), card. num. 89. 

nasal (Khasi), card. num. 79 . 

nuath (Khasi), card. num. 59. 

‘nucca (Kh.), s.m. A peculiar kind of blow, the fist, out of which 
the thumb. projects Used impersonally, e.g. ‘nuccué ditti “gave a 
blow with the thumb from the fist projecting . 

‘nula (Khasi), s.m. Trunk ofa tree. cf. ‘ge.li. 

nul ‘kodra (S,Kh.), Same as nil ‘godra . 

nuléy (R,Kh.), Same as ‘ni.loy . 

nulua.ya (Khasi), s.m. Upper frame of door. cf. bai . 

nunndn (Pad.), vb. intr. To mutter . 

nu ‘ro.] (R,Kh.), s.m. Same as néro.1, ni ‘ro.1 . 

nury (Khasi), s.m. A pit. 


‘nusur (Kh.), s.m. Tapeworm . 
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nuf (Kh., Bal., Bad., Bhad., Khasi), s.f. Daughter-in-law. pl. 
‘nulla. 

nuJJe (Bhad.), s. voc. O daughter-in-law ! 

‘nujfeli (Bhad.), s.f. dim. A young daughter-in-law. pl. ‘nyJ/Oli . 
nuth ‘kha.lo (Bad., Khasi), s.n. Scorpion. Bal. Saj. ‘bi66u . 

nutth (Kh., Saj., Bad., Khasi), sm. Thumb. See Agu.th. Dog 
puth. cf. gith, dguth . 

nuva.Ina (Khasi), vb. trans. caus. To make one bathe. S nu 
‘halna, Bhad. nAho ‘a.nu . 

‘nu.ci (Kh.), s.f. A blow. ekknuccié sAyi “gave a blow (with a 
fist).” cf. gur ‘muncéditti . 

‘nu.inisen3 (Bal., Khasi), Of butter. See ‘bhlAJnén3 . 

‘nuinju (Bad., Khasi), s. gend ? Butter. Saj. ‘bhlAJJun. cf. ‘nuino . 
‘nuino (Bal., Khasi), See ‘nuinju. 

nu.n (Bad., Khasi), See luy . 

‘nunda (Khasi), card. num. 49. 

‘nuru (Bhal.), n. The pipe of the ghee-stocking vessel, ghiai (see 
sub-voce) The ghee comes out of this pipe . 

‘nu.yu (Kh.), s.n. (1) The very narrow opening of a vessel. (2) 
The opening of an oil-press for the passage of oil . 

ya-na (Khasi), conj. Correlative. Either-or . 

‘na.ra (Khasi), card. num 11. 

‘ya.rma (Khasi), ord. num. 11". 

‘na.ra (Khasi), s.m. Burning charcoal . 


yur (Khasi), s.m. A spout. 
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@- (Bhad.), perf. part stem corresponding to ‘eJJnu “to come”. 
‘Oro “arrival.” 

@zhr- (Bhad.), A stem corresponding to the noun g.zhr, g.zzhr 
“nuisance,” and occuring in the verb Ozrg.nu “to feel annoyed,” 
“to be fed up with.” 

Ozhbrio,-i,-u (Bhad.), pp. of @zhr.onu Annoyed . 

Ozhreijjo.nu (Bhad.), vb. pass. “To be annoyed.” 
KAmkerteketete ‘Ozhrai j ‘jo.te “He is tired of doing the work 
continuously.” , 

Ozhrero,-i,-u (Bhad.), perf. part Annoyed. f. pl. Ozh@ri. 

@ing: (Pad.), s:f. Sleep . 

@énherén (Pad.), vb. trans. To stare . 

@*-r (Pad.) adv. Thus, in that way . 

-@.rd (Bhad.), adverbial suffix in the sense of “from... side”. 
tel@.ra “form that side ko.10.ra “from which side.” 

O'rereiga (Pad.), phrase (past.) Left undone . 

@:re (Bhad.), perf. part locative of ‘eJJnu. Come, arived. Testyi 
‘@:re ‘ketre bhue “How many days have passed since he came 
here?” 

Gri (Saj., Khasi), adverbial suffix. Up to ‘khAtt@r@ri, up to the 
wall Bal. —tai . 

Q:ro (Bhad.), Ditto, Nominative. Bhal. u’weu, Pad. Aor, R ‘Aora . 
@.y (Pad.), adv. There . 

@*yo.nu (Bhad.),vb. intr. To be over (said of the season of fruits) 
‘@thyé (Bhad.), s.n. Lip. 

‘@thyu (Bhad.), s.n. dim. A small lip. cf. ‘Ofhuyu . 
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‘@thuyu (Bhad.), See ‘Othyu . 

@:t] (Bhad.), s.m. A childless man. ‘zArm@re ‘putleri ‘Otlei bin 
‘bAyei Jérad “A man with a worthless son is childless, and so is a 
s‘raddha, without the fried cakes called bAye “ (Prov.) cf. Otlo . 
@:tIn (Bhad.), s.f. A childless woman. cf. Q:{Ini . 

@:tIni (Bhad.), See @:tln . 

Otlo (Bhad.), See O:t] . 

Ou ‘zo.r (Pad.), adj. Liked. f. uzon . 

@ura,-i (Pad.), adj. Open (as a door) . 

QOuri-ma (Pad.), s.f. Foster-mother . 

‘Qusra (Pad.), s.m. Curd mixed with some vegetable. Dog ‘asra . 
-6 (Bhad.), See-d. 

ebbdl (Bhal.), m. A herb, which has a curative effect on wounds . 
‘g.bza,-i (Pad.), adj. Tall . 

‘g:bnu (Bhal.), v. To string together, as a necklace . 

‘g66hnu 1. (Bhad.), vb. trans. To refine crushed paddy in th last 
stage, the preceding stage being ‘khAnnu (q.v.) 2. (Bhal.), v. To 
clean rice a second time. 

‘g:6har (Bhal. Khasi), m. Trickling (with ‘IAgo) . 

‘g.dAu (Bhad.), s.n. (1) A rope for tying cattle. (2) The strings of 
a bedstead . 

‘g.dham (Pad.), s.m. Effort. cf. ‘udham udhdm . 

g.zzhr (Bhad.), s.f. (i) Nuisance. (ii) Disturbance. (iii) A petty 
nuisance like the pricking of a thorn ‘bAyg.zzo “great nuisance.” 
cf. ‘g.zhdr ; ‘9.ZZ0 . 


‘g.zzo (Bhad.), See ‘g.zzhr . 
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‘a.zhdr (Bhad.), See o.zzhr . 

‘g.zhont (Bhad.), s.m. A stumbling knock . 

‘g.zu (Bhad.), s.n. A soil poor in productivity owing to abundance 
of trees, their shade . 

‘é.da (Bhad.), s.m. Descent. cf. ‘6.da. 

o°.dlAno,-i,-u (Bhad.), adj. Sleepless . 

‘édlo (Bhad.), See ‘ddlo . 

6°gdn (Pad.), vb. intr. To sleep. 

‘é.giathi (Pad.), s.f. A ring . 

6.’ga.n (Pad.), s.m. Fire which one carries before a bier on route 
to the funeral pyre . 

9 ‘gho (Pad.), s.m. Nocturnal resort of the herd of kArth . 

‘g.khi (Bhad.), s.f. Misery, trouble . 

6 ‘khja.n (Pad.), vb. intr. To shed tears . 

o.kht (Bhad.), s.f. Medicine. pArhe.zere bA*dkoi o.khtnAT 
“There is no greater medicine than Abstention” (Prov.) pl. ‘e.khta, 
‘o.khti . 

e’.khu (Pad.), (non-acoustic articulation of u) s.m. Tears (from 
eyes) . 

g:1 (Bhad.), s.f. The backside of cultivated field adjoining other 
fields (a:very close) . 

g.liga (Pad.), (part. phrase) (Sun) has set. Full form diysg.liga 
“Sun has set.” 

‘g.mél (Pad.), 1. adj. com. gen. inverted. Upside down. 2. s.m. A 
sweet sour herb . 


‘e.ngun (Pad.), s.f. Income . 
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‘angel (Pad.), s.f. Finger . 

‘engeli (Bhad.), See ‘Angeli . 

‘engelitan di3.n (Pad.), vb. trans. To make one’s finger-joints 
crack . 

‘engoli tlutt ghi3.n (Pad.), s.m. The cracking of finger-joints . 
‘e.nguth (Pad.), sm. Thumb. 

Go) (Pad.), adv. This year . 

‘gpro,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to another ; foreign . 

‘g.r6hnu (Bhal.), v. To bring together the ears of ripened wheat 
harvest and then to cut them with the sickle . 

ore  (Pad.), adv. Gratuitously, without price or return. 
Hindustani muft ; gratis . 

o°.rnei (Pad.), adj. Indifferent, so-so. cf. o.rei . 

o.rnei (Pad.), See o*.rnei . 

“g.run (Pad.), adj. com. gen. Such. 

‘g.r1 (Bhal.), f. Name of a tree. It has long leaves and good 
shade. It has a good appearance, but has neither flowers nor fruits. 
ef. ‘uy . 

e*.yini (Pad.), s.f. The pointed end of the shoe called pul . 
‘g.yknu (Bhad.), vb. trans. To cover . 

‘g.san (Bhad.), s.n. obligation Ad “tuff ‘fikkheri. San mAnta “I 
acknowledge the obligation to your instruction.” 

‘g.snan (Bhad.), s.n. An instrument round which thread is 
twisted. cf. g.snan . 

g.snan (Bhad.), See ‘o.snan. 


‘esrAnu (Bhad.), s. Water trickling down by leaking . 
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‘g.sro (Bhad.), s.m. The leaking of water . 

‘essnu (Bhad.), vb. intr. To descend . 

‘g.sun (Bad., Khasi), To descend See ‘dhAlna . 

‘g:) (Bhad.), s.f. Dew. 

‘o.Jonén (Pad.), vb. intr. To swell . 

‘a:;a (Bhad.), s.m. (1) A sob or a cry after weeping. (2) Crying 
owing to failure . 

6.Jkun (Pad.), adj. m. This year . 

‘g.thi (Bhad.), s.f. Subscription. Pl. ‘othi miApne ‘cAnde-me’ra 
‘g.thiditti “I gave subscription out of my pocket.” 

6.th (Bhad.), s.m. Lip. 

o.thke ‘lonelAge (Bhad.), phrase. He is becoing adolescent. 
(Lit. “his lips are beginning to become dark”). 

‘e:thinu (Bhad.), s. Foliage of pine. cf. ‘g:thInu ; ‘g.thld . 

‘e.thli (Bhad.), See ‘g:thinu . 

‘e:tthInu (Bhad.), See ‘g:thinu . 

eu‘a (Pad.), s.m. a potter’s kiln. cf. gu ‘va. 

‘aukdy (Pad.), s.f. A piece of wood placed over two parallel, 
vertical wooden pieces thus — ‘gukdy — thA*u- thA’u . 

g.ur (Pad.), s.m. A plant like the plum. 

e°u (Pad.), s.m. A hammer with which wool is grinned . 

gu ‘va (Pad.), See gu ‘a. 

O 1. (Bhal.), pra.m. f. He or she (intermediate distance) g.s, 
oblique (to him, to her). U ‘se, his, her its. 2. (Kh.), interj. Used 
in addressing sheep and goats. cf. dhi . 
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-O 1. (Khasi), termination of the dat. sg. koyeo “to the horse “, 
Bhad ‘gho.yeJo. 2. (Saj., Khasi), adverbial suffix of time, e.g. 
‘hekdlo, from now, hence forth ‘ke/dlo since when ? ‘te.kdlo, since 
then ze.kdlo, ever since . 

-O (Bhad.), the Neuter ending of many words as kuk ‘y6, a small 
cock, 6@i ‘6 “an apple,” be ‘rd “a berry,” phu.‘y6 “a flower.” cf. — 
6. 

obbéd ‘dhja (Pad.), s. adj. Recently born (said of a child human 
or animal.) cf. obdddi . 

‘obbnu (Kh.), vb. trans. To string to-gether . 

‘obbu (M,Kh.), s.m. The scar of a wound. cf. ‘ebbu, ‘Abbu . 
obhAha (Pad.), interj.O good one ! Used by man to man only . 
ébiao (Kh.), Absence of any output in the land 6biaoja “nothing 
has proceeded from the land” (considered to be a bad omen) . 
‘oblija bAkhja (Khasi), adv. Upwards (used by meghas). cf. 
‘ubljabAkhja . 

‘obnu (Bhad.), vb. trans (1) To pierce through (as is done with a 
lance). 2. To let through, as a thread through beads, to string 
together . 

‘o.brén (Bal., Khasi), s.n. See Aun . 

obiddi (Pad.), f. See obbdd ‘dhja. 

‘o.6a (Kh.), 1. s.m. The becoming high of the tobacco plant 2. 
s.m. The pruning of tobacco . 

‘o.Gay 1. (Kh.), s.f. A nickname (given in a joke). 2. (M,Kh.), 
s.f. Scandal. 

‘o.6at (R,Kh.), s.f. Joking, joke . 
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‘o.6har (Bhal.), m. A herb with yellow flowers, of which 
garlands are made . 

‘o.6hay (Kh.), s.n. Clothes offered to mA‘ll, the foders of fresh 
fruits and grain . 

‘o6hro (Bhad.), s. Leaking . 

‘o.da (R,Kh.), s.m. A place accessible to sunlight in a part of the 
year . 

‘o.dan (Kh.), s.n. The strings on the footside of a bed-stead 
‘o.dan bheynu “to tighten the strings of a bed.” cf. ‘o.dan . 

‘o.dan 1. (Kh.), s.n. (i) The upper ropes of a drum. (ii) A rope 
round each of the wheels of a spinning-wheel. 2. (M,Kh.), s.n. 
See ‘o.dan . 

‘o.dhal (Kh.), s.f. A mistress kept after some payments to her 
previous husbands or her relations. 

‘o.did (Saj., Khasi), s.f. Tremendous idleness . 

o.dha (Khasi), s.f. Great idleness. Saj. ‘o.dia . 

‘o.du (Kh.), s.n. See ‘o.da. 

‘ozza_ (Kh.), s.m. (1) A collection of all the evil spirits. (2) Hall 
ucination. (3) A horror, a frightful sight ‘ozza bhua “what an awful 
thing has happened !” 

o‘zhunt (Bhal.), f., Stumbling —‘lAgni, to stumble . 

6d (Kh.), Aslope. 

‘6déla,-i (L,Kh.), adj. Sloping . 

‘6.ddlu (Bhad.), s. The state of a descent. Pl. 6ddla . 
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o.dérn (Bhad.), s.n. A wooden mechaiism in the lattice-bar of a 
cattle-stable which is fitted to the pegs, and by which cattle can 
come out. 

‘6.da (Bhad.), See d.da. 

‘ddal (Kh.), s.n. A low-lying land . 

odd (Bhad.), s. A subcaste among blacksmiths . 

‘odda (Khasi), s.m. A pen of sheep and goats. cf. guay . 

‘oddna (R,Kh.), vb. trans. To lay a roof. Bhad. ‘chAtnu. cf. odnu . 
‘oddu (Khagi), s.m. Stony soil. cf. JA7-khér . 

‘o.dhélu (Bhad.), s.n. A widow’s child. 

‘o.dhdni (Bhad.), s.f. The bride’s scarf . 

o ‘dha.] (Bhad.), s.f. A remarried widow . 

‘o.di (Kh.), s.f. Hut for goats and sheep in snow-time . 

‘édla,-i,-u (Kh.), adj. Sloping . 

‘6dlikhAndi (Kh.) s.f. A low lying land . 

‘édlo (Bhad.), s.m. Sleeplessness. cf. ‘Gdlo . 

odnu (Kh.), See ‘oddna. 

6°do,-i,-u (Bhad.), adj. adv. Down-wards. Kh. findu . 

o.g0l (R,Kh.), s.m. A very large hole. cf. uggdl, ‘simtuyu, bhd 
‘tu.ti. : 

‘o.g3 (Saj., Khasi), 1. s.m. Wedge, see ‘Agga.: 2. s.m. See A*uga. 
Dog ‘ugga . 

‘o.ga (Bhad.), s.m. Chewing the cud . 

‘o.gal (Kh.), s.m: Chewing the cud. ‘o.gal .genna “to chew the 
cud.” Bhad ‘ogalnu . 

‘o.galnu (Bhad.), vb. intr. To chew the cud. Kh. ‘o.gal genna . 
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égdi (Kh.), interj. Used in addressing a dog. cf. Aégdi, Adégudi . 
‘oggu (M,Kh.),s. gen .? A chimney ending on the roof of a house . 
‘o.gi (Kh.), s.f:A wooden or iron wedge for cutting a log of wood . 
o ‘hAlo (M,Kh.), voc. or interj. O husband. addressed by a wife 
to her husband. cf. bA*dia . 

oheu (Bhal.), m.—If., -un. The same as that . 

éheu (Bhal.), adv. In that manner . 

o ‘ho (Pad.), interj. Alas . 

ohokhjébhoigjei miga (Kh.), part. pharase for “Pardon !” Lit 
“oh, what has become from me?” 

oiér (Bal., Khasi), 1. s.n. Voice (in singing). Bad. v3idr, Saj. thit 
(2.) sm. Sound. Saj. vaz . 

éda (Saj., Khasi), s.n. pl. Eyelashes. See ‘Achi ‘bal . 

‘o.di (Bhad.), interj. O ! (while shouting from a distance). 

‘o.diadi (Kh.), ‘oJnu, vb. intr. means To climb a tree, pluck all the 
fruits and put them in one’s pocket or one’s bag. ‘o.Jdia Hi then 
means “having climbed, plucked, and taken away.” cf. ‘oJnu . 
‘o.dja (Khasi), s.m. A scare-crow set up in crops . 

édda (Kh.), s.m. A place never accessible to sunlight. cf. 6JJu . 
éJddri (Kh.), s.f. That limb of a she-goat, which is said to contain 
all her novrishment . 

6ddu (Kh.), s.m. See 6a . 

‘édnu (Kh.), See ‘o.Jiadi . 

‘odnu (Bhad.), vb. trans. To bring down fruits from a fruitful tree. 
. Odu‘a.namArga (Pad.), phrase. The wifes term of address for a 
husband. Lit “O young man die.” 
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6.kér (Pad.), pron. gen. pl. of them, their (ref to a medium 
distance). Bhad. ‘unkero, Bhal. ‘unkeu . 

‘o.ka (Bhad.), s.m. Ascent. 

‘o.khdylAgun (Bad., Khasi), vb. intr. To stumble. Saj. ‘uGhut 
lAgfo . 

‘okhra (Kh.), s.m. (1) Trickling of water. (2) Leaking of water 
from the ceiling ‘okhra lAga “Trickling has started. Bhad. 
‘o.6hdrdlAgte . 

‘okhyi (Kh.), s.f. A wooden plank which forms a portion of the 
“gate” (pialnokhyi) of the streamlet for a water-mill . 

‘okhu (Bhal.), pro. m. f. stronger form for O. He or she. 

‘okhuria (Bhal.), adv. In that manner. 

‘ékhu (M,Kh.), s.n. A tear. cf. ‘akhu . 

‘o.kkhér (Kh.), s.n. Tool. cf. sAndér . 

ol (Kh.), s.f. (1) Uncomfortable feeling at something. Panj. 
Alkén. 2. Annoyance given by a dogging or shadowing person. 
cf. “fArka, zhung . 

éla (Bal., Khasi), s. gend ? A place near the fire where 
introduction and meeting between the two marriage parties occurs 
(See ‘melni) cf. ‘o.lauplat . 

‘o.lauplat (Saj., Khasi), See dla. 

‘o.le.r (Bhad.), s.f. Delay . 

‘o.lia (Saj., Khasi), s.n. pl. See ‘Agla. 

oln (Kh.), s.n. A heap of rubbish . 

‘olyi (M,Kh.), s.f. Udder of goat. cf. ‘pewyu, pruyu, ‘pAlla . 
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‘oltma (R,Kh.), vb. trans. To pour a liquid from one vessel into 
another. Kh. ‘kAmpnu. cf. ‘olfnu . 

‘oltnu (S,Kh,), ‘See ‘oltnu . 

‘o.ndz (Kh.), s.f. Skin slightly removed from the body . 

oménua (exclamatory phrase) [Kh.], s.m. Vocative “O farer,” Lit 
“Oman !” cf. kAn ‘Jiagja ti ; ‘bAtta cAlnevale . 

o ‘nanu (Kh.), vb. intr. To howl (said of a dog) fund o 
‘na.nelAgu “the dog has began to howl” considered to be a bad 
omen . 

‘o.nao (Kh.), s.m. Sexual passion in a she-goat. 1a ‘bekna bAya 
‘onao ‘bhu.rase (Kh.) ‘esachelli ‘bAya ‘o.niao bhora 4e (M) “This 
she-goat is in a great rut.” cf. ‘o.niao . 

6°n (Pad.), pron. non. pl. m.f. They (ref. to a medium distance) cf. 
vo“ n Bhad. Bhal. ‘una . 

‘o.manu (M,Kh.), Same as 0 ‘na.nu. 

‘o.miao (M,Kh.), See ‘o.nao. 

oo (S,Kh.,Bhad.), interj. Shame ! cf. ho ho . 

0.0. (Thu., Khasi), card . num. Six. See ho.o. 

‘o.phan (Kh.), s.m. Steam . 

‘oppu (Pad.), adv. By one self. 

‘opra (Bad., Khasi), See ‘bAxla. 

‘oprna (Khasi), s.m. A loin-cloth. cf. ‘pAyka . 

‘optén (Pad.), vb. intr. To plough for the first time . 

‘opti (gei) (Pad.), part phrase. Land ploughed for the first time . 
‘o.rdma.li (Bad., Khasi), Step mother. Saj. ‘ma.tré . 
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‘o.ra (M,Kh.), perf. part. m. sg. of e‘nu “To come.” cf. ‘Aora 
‘ura. 
‘o.re (Bal., Khasi), interj. See Si‘o.e . 

ériedda nd ‘mAefo (Saj., Khasi), vb. intr. To bend the head this 
way and that way. 

érigA*66hni (Kh.), vb. trans. To milch. cf. érigdni . 

6rigani (M,Kh.), See érigA*66hni . 

érna (L,Kh.), See ‘otrna . 

értinA‘i (Kh.), part. phrase. Said of a female cattle “gives milk 
with difficulty.” 

6y (Bal., Khasi), Lip See ‘IAmuy. Bad. ‘urepAre nAm!Aun . 
‘oyGhnu (Kh.), vb. trans. To put an object firmly into a hanging 
device etc. cf. ‘oysna ; ‘oysnu . 

‘oyknu (Bhad.), 1. s.n. A lid. ‘niyoln —kera ‘oyknd ‘bAdda “The 
lid greater than the kettle” (Prov.) 2. vb. trans. To cover with a lid . 
éynu (Bhad.), vb. To be over (said of the fruits or flowers of the 
season) . 

‘oysna (R,Kh.), See ‘oy6hnu . 

‘oysnu (Kh.), See ‘oy6hnu . 

‘o.sdlna (Bal., Khasi), vb. trans. To make one raise. Bad. to 
ldvun, Saj. ‘ucchAgyo sadi . 

‘o.sArén3 (Thu., Khasi), adj. m. Open. cf. ‘mu6ra . 

‘o.sAri lei (Thu.,Khasi),comp. vb. imperat. 2 sg. Open the door . 
‘o.salno (Saj., Khasi), vb. trans. To make descend, bring down. 
See ‘dhAloya . 

‘o.sarno (Saj., Khasi), To open door. See la.sfo . 
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‘o.serdo (Saj., Khasi), past part <‘o.salno, Opened the door . 
‘o.slAiiun (Bad., Khasi), To bring down. See ‘dhAldja . 

‘osla (Khasi), s.m. The shorter arm of the bedstead. cf. p6tt . 
‘ossnu (Kh.), vb. intr. To a light (from a mountain or a horse) . 
‘ossnu (Bhad.), vb. intr. To descend . 

‘osyi ge (Bhal.), participle phrase. miscarried (said of a cow) . 

o] (Bal., Bad., Khasi), s.f. Dew. Saqj. trel . 

‘o.Ja (Kh.), A sigh. cf. off, usd. 

of (R,Kh.), See ‘ofia. 

‘o.fikh (Bhad.), s. Bad jeetucion 

ot (Kh.), s.n. Boundary of a field. cf. biy . 

‘o.tAu (Bhad.), s.m. The dross of cotton or wool in carding . 

‘o.tal (Kh.), s.m. In a water-mill, a wooden rod with which the 
upper of the two stones (pe*n, q.v.) can be raised up, in case it 
descends or bends , 

‘o:tal (Bhad.), s.m. A mechanism to regulate the speed of a 
water-mill . 

‘otrna (L,Kh.), vb. trans. To cut the branches of a tree. cf. ‘of|nu . 
otthén (S,R,Kh.), s.n. Bed of leaves for cattle. cf. ‘otthnu . 
‘otthnu (Kh.), See otthdn . 

‘otto (Saj., Khasi), s.n. A small bird in general : sparrow. Thu. 
‘utto. See ‘Geri . 

6th (Bal., Khasi), Lip. See ‘lAmuy . 

oth (Kh., Bhal.), s.m. Lip. 

‘éthi (Bhad.), See ‘éthi . 

‘othnu (Kh.), See ‘otrna. 
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ot] (Kh.), adj. com. gen. Childless . 

otlaigei (Impersonal phrase) [Kh.] The property has been left 
without an owner . 

‘otinu (Kh.), vb. trans. To cut the branches of a tree. cf. ‘otrna . 
‘o.tInu (Bhad.), vb. trans. To cut the branches of a tree . 

é6tnu (M,Kh.), See ‘otrna. 

‘ozli (Bal., Khasi), Bladder. See buth . 

-p (Saj., Khasi), prono suffix of the 2"4 pl. used in the past 
indefinite van ‘hAdip, you struck a boy or a man. Vab ‘hed3ep, 
you struck a woman . 

péca.t (S,Kh.), s.f. Punchayat. cf. pen ‘cat, pen ‘ceit . 

poce.k . (Bhad.), s.m. pl. In a marriage function, the bride’s 
relatives accompanying her . 

pd ‘ce.ki (Khasi), s.f. The day of the return of a marriage party of 
the bride’s home . 

pd ‘ce.kni (Kh.), s.f. Any female attendant accompanying the - 
bride, including the bride’s maid . 

pécha.nnu (Kh.), vb. trans. To recognize. Bhad. pd ‘Janu. cf. pd 
‘channu . 

pd ‘channu (S,Kh.), See pdcha.nnu . 

pdcha.nén (Pad.), vb. trans. To recognize . 

pé ‘chafna (Bal., Khasi), vb. trans. To recognize. Bad. pliz 
‘rAiun, Saj. ‘phe.6anno : 

pé chu.ka (Kh.), s.m. A slight bruise . 
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pé ‘cimtu (Kh.,), s.m. A prick or pinch with the fingers. cf 
‘cindu. Panj. ctidi. cf. ‘IAtté t@ pd ‘cintuéditti “gave kicks and 
pricks with fingers.” (impersonal) . 

pé ‘co.kér (Kh.), s.f. A pinch with all the fingers. Note the 
impersonal use :- pd ‘co.kré ditti “gave a pinch with all the 
fingers.” cf. pd ‘co.kru . 

pé‘co.kru (R,Kh.), See pd ‘co.kdr . 

pé ‘coyna 1. (R,Kh.), vb. trans. To flay. cf. pd ‘6oynu ; u ‘toyna ; 
u ‘toynu. 2. (L,Kh.), vb. trnans (i) To remove the wings of bird. 
(ii) To remove the leaves. cf. ‘potnu of tabacco. 

pé‘coynu (Kh.), vb. trans. To peel off the rind of anything . 

pé ‘cunda (Bhad.), card. num. Fifty-five. Kh. pu ‘cunja . 

pé ‘cu.cimarni (Bhad.), vb. trans. To fondle an animal. cf. pd 
‘cu.cnu. 

pé ‘cu.cnu (Bhad.), See pd ‘cu.cimarni . 

pé6ao (Pad.), adj. com. gen. Health giving . 

pé ‘6@ykér (Pad.), conj. Part of. pd60.ydn “To cling Having 
clung. 

pd6o.y (Pad.), s.m.a pinch. 

pé60.yén (Pad.), 1. vb. trans. To cling (ref. to a monkey, scorpion 
child, but not to an ointment for which khAttén will be used). 2. 
vb. trans. To pinch . 

pdGoy ‘net (Pad.), s. com. gen. One who or that clings . 
pé‘6o.ynu (Bhad.), vb. trans. To flay. 

po‘Goynu (Kh.), vb. trans. To flay. cf. pd‘coyna . 

pé‘dalno (Saj., Khasi), vb. trans. To throw. See ‘chAndfo. 
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pé‘deldo (Saj., Khasi), past part. Threw. cf. ‘chendo. 

po‘di.na (Pad.), s.m. Mint. 

pédi.j (S,Kh.), s.f. A herb with darkish flowers used as a 
medicine. cf. pdtiJ, parti, pdrdif . 

p634 (Bhad.), card. num. Fifty. Bhal. pAn34, Kh. pén3 . 
podhi(h) soye (Pad.), See pddhi(h)s.ye. 

podhi(h)s.ye (Pad.), adv. (1) From below. (2) post pos. Under 
‘gho.yOr pddihg.ye “under the horse”. Bhad —hetmei, -bunméi, 
Bhad-heymei, -bhunmei. cf. pddhi (h) goye . 

pégu.r (L,Kh.), s.m. Sprout. cf. pd.gdr, ponggér, pagur . 
pogye.nu (Kh.), vb. intr. To be caught. Bhad. tleijo.nu. cf. 
pogyo.na . 

pogyo.na (R,Kh.), See pdgye.nu . 

poha.ro (had.), See pd ‘ha.ro . 

pé ‘ha.ro (Bhad.), s.m. The black smith’s furnace. cf. pdha.ro . 
poka.n (Pad.), vb. trans. To cook . 

pokha.r (Pad.), s.m. Eaves of a sloping roof . 

- pol (Pad.), post pos. signifying the ablative of “down-from” 
se‘ghoye-pdl ‘3hAya “he fell down from the horse.” 

péla (R,Kh.), s.m. Refinedly cooked rice, Hindustani pulao. cf. 
polao ; pd ‘la.va. 

po ‘la3na (R,Kh.), vb. trans. To coax or cajole an angry person. 
cf. pd ‘163nu ; polajna . 

pd ‘ladna (S,Kh.), See pd ‘la3na . 

pé ‘la.kko (Bhad.), 1. s.m. Eye-lash. cf. e66heropd ‘la.ko. 2. 
s.m.Swifiness, agility, dash . 
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pélal (Bhal.), m.Straw of barley or paddy . 

péla.l 1. (Pad.), s.m. Straw in general, whether from wheat 
barley or paddy. 2. (Khar), s.m. Stalk of paddy. cf. na-yi. 3. (Kh.), 
s.f. Paddy-stalks used. cf. pd ‘la.li as fodder for cattle. 

pé ‘la.li (R,Kh.), s.f. Paddy-stalks used as fodder for cattle cf. 
pola.l . 

pola ‘no.t (Pad.), s.f. Stone on which tools etc. are sharpened . 

pé ‘la.nu (Bhad.), vb. trans. To sharpen on a strap or stone not on 
the sharpening machine . 

pélao (M,Kh.), See pdla. 

péla.rn (Bhad.), The stone for sharpening a knife or razor . 

pd ‘la.tdn (Pad.), vb. trans (1) To send back, turn. (2) To weed 
out a rice-field with the hands. (3) To recant, withdraw one words . 
polatta,-i (Pad.), adj., Grey-haired . 

pd ‘la.va (Kh,, See pédla. 

pél ‘ca.fa (Khasi), vb. trans. To affix by pasting . 

pélco.na (R,Kh.), vb. intr. To fight very noisily, said of cats and 
dogs cf. pelce.nu . 

péle.rén (Pad.), s.f. The hem of a garment . 

péle.J (Bhad.), s. The fold of a turban etc. 

péletén (Pad.), vb. trans. To fold . 

pé ‘letisugahtnu (Bhal.), v. To be entwined . 

pleto.na (R,Kh.), vb. intr. To writhe with spasms. cf. pdlti.nu . 

pé ‘letnu (Kh.), vb. trans. To fold . 

pé ‘le.tau (Bhal.,Bhad.), vb. trans. To fold . 

pélha.n (Pad.), vb. trans. To whet, to sharpen . 
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pé ‘1@.konu (Bhad.), vb. intr. To writhe with spasms, M. 
poloke.nu, Kh. kdlo ke.nu . 
po ‘Ilédnu (Kh.), vb. trans. To coax or persuade an angry person. 
cf. pd ‘la3na. cf. pdt: ‘anu ; pd ‘163nu . 
po ‘l63nu (Kh.), See pd ‘la3na. 
poloke.nu (M,Kh.), vb. intr. To writhe with spasms. Bhad. pd 
‘1@.konu. cf. poloko.nu ; kéloke.nu . 
poloko.nu (L,Kh.), See pdlo ke.nu . 
pélti.nu (S,Kh.), See pletona . 
pélo.t (Kh.), s.m. Turning one’s side in bed. pdlo.tmara “(he) 
turned the side.” cf. pdlott . 

_pélott (Kh.), See pdlo.t. 
pél ‘va.7 (Bal.,Khasi), s.m. A wrestler. Saj. pAdlan. Dog. jammu 
pluan . 
pon3a.| (Pad.), s.m. Storm . 
pon ‘ha.ru (Kh.), s.m. One who grinds corn. cf. g ‘ha.ti. 
ponett (Pad.), s.m. (1) Foliage. (2) The green leaves immediately 
under a flower. 
pono.a (Khasi), s.m. Sister’s husband . 
pén ‘papyo (Bad.), 1. s.n. Butterfly., Bal. ‘papyo, Saj. ‘phatjurni. 
2. s.n. Moth. Bal. ‘bhAmur . 
poénda.kh (Kh.), s.f. Black straw berry. cf. ‘pindar, ‘pédax, 
‘p&dakh . 
pon ‘dha.ka (Pad.), s.m. Loud crash . 
pon ‘dha.ri (Khasi), s.f. Stye in the eye . 
poniAtta, -i (Pad.), adj. Be smeared with water . 


964 


pénial (Pad.), s. com. gen. A variety of dog, with large fearful 
mouth. 

pdm ‘a.li (Kh.), s.f. Land in which rice can grow ; lit. “that which 
can be watered: from ‘pa.ni “water”. 

pdm ‘ha.ru (M,Kh.), Same as pon ‘ha.ru . 

pé ‘nolli (Kh.), s.f. A superior portion of paddy-stalks used for 
making pills (shoes). 

pond (Khasi), card. num. 50. 

péna.th (Pad.), card. num. Sixty-five. Bhal. pé.dth . 

ponaAd (Pad.), ord. num. 50”. 

pénima (Khasi), ord. num. 50". 

péngo.r (Pad.), s.m. The inner covering of the walnut fruit . 

pdpi: (Pad.), s.f. Chillies . 

pérAétho (Bhad.), s.m. A cake prepared by mixing ghee with 
flour . 

pé ‘rAothyi (Bhad.), s.f. A small cake prepared by mixing ghee 
with flour . 

péra (Bhal.), 1. m. A neighbour. cf. pdrai . 2. (Pad.), m. adj. 
Another’s, foreign; alien. cf. pdrat . 

pérai (Pad.), f. adj. Another’s, foreign, alien, cf. pdra . 

pérai 1. (Bhad.), s.n. The year before the last. pdraikhAru thiti 
“The year before the last was good.” cf. pd ‘raknobe’r. 2. (Bhal.), 
m. A neighbour cf. péra . 

pd ‘ra.kén (Pad.), adj. Sheep or goat of three years of age . 

pé ‘raknbe*r (Bhad.), See pérai . 

poréét (Pad.), s.f. Callosity, want of sensation . 
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pérdi.J (L,Kh.), s.f. A herb. Same as padi, . 

por3a.t (Pad.), s.m. Out caste . 

pore (Pad.,Bhal), adv. Day before yesterday . 

pére3-vére3 (Bhad.), adv. The day before, day before yesterday . 
pére3 (Bhad.), adv. Day before yesterday . 

pé ‘reitlu (M,Kh.), s.n.The shorter rod of a bed stead, being near 
the foot. cf. prétlud, firétlua . 

pérét (Kh.), s.n. The foot side of a bed-stead. cf. porét ; poreit. 
pérét (R,Kh.), See pdrét . 

péreit (M,Kh), See pdrét . 

porhal (Bhal.), adv. The year before the last . 

péri.nu (S,Kh.), vb. intr. To be fitted with clay (said of a well or 
water-spring). cf. kule.nu . 

porja.n (Pad.), vb. trans. To recognize . 

porda (Pad.), s.f. Public . 

pérda.r (Pad.), adj. com. gen. Belonging to the people ; public . 
pérma.n (Kh.), adj. com. gen. or adv. Exact ‘da.limalun pdrma.n 
Age “salt in the pulse is exact (what was required).” 

pérmerna (Khasi), vb. trans. To abet, incite. cf. pdserna. 

pérné (Khasi), s.f. Diseased spleen. 

po‘ro.3i (Bhad.), s. Greenish colour. H fe ‘ro.zi. cf. pd ‘ro.Ji . 
po‘ro.di (Bhad.), See pd ‘ro.zi. 

pé ‘ro.dyi (Bhad.), adj. A little greenish . 

pd ‘roknobe’r (Bhad.), s.m. Last year . 
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péro.yén (Pad.), vb. trans. (1) To twist, turn (a tail cloth etc.) (2) 
To pull (usedwith nAkk nose). nAkk pdro.yén “to pull the nose” 
(3) To wash clothes by treading under feet. Bhad nAkkdn . 

pd ‘ro.yna (R,Kh.), vb. trans. To twist. Bhad. pd ‘ro.ynu. cf. md 
‘ro.ma . 

pé ‘roynu (Bhad.), vb. trans. (1) To crush something with the 
hands. (2) To twist and wring both the hands together. hAth IAgo 
po ‘royne “he is twisting or wringing together his hands.” R. pd 
‘ro.yna. Kh. péro.ynu “to tread corn with the feet.” 

pé ‘ro.ynu (Kh.), vb. trans. To tread corn with feet. cf. “To twist 
Bhad. pdro.yna . 

po ‘rétha (Pad.), s.m. A variety of cake . 

poro.tu (Khasi),.s.m. A small load of wood . 

porsanu (Khasi), s.m. A male. 

porsind (Kh.), adj. com. gen. Liked, favoured . 

pd ‘rsoi (Bal., Khasi), See ‘pArs. 

pdrjo.t (Pad.), s.f. (1) Generation. Punj piyi (2) Breed. 

por ‘ta.na (R,Kh.), vb. trans. To turn over. cf. pdr ‘ta.nu. 

pér ‘ta.nu. 1. (Bhad.), vb. trans. To make a man turn or invent a 
thing. 2. (Kh.), vb. trans. To turn over. cf. pdr ‘ta.na . 

pértin ‘gja.huraildien (Pad.), vb. trans. To demonstrate in order 
to convince evidently Altei pértin ‘gja. hurail diAd “I can 
demonstrate it to thee evidently . 

porti.) (North Kh.) [Kh.], A herb, Same as pddi,J . 

pérto.na (R,Kh.), vb. intr. To be back, to come back. cf. perte.nu 
> Perti.nu . 
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pératldna (Bhal.), v. To reach a stage . 

poyia.r (Khasi), adj. m.f. Very industrious . 

poy ‘a.ra (Khasi), s.m. A wooden utensil, in which milk is 
milched . 

- poyl (Pad.), post pos. Form (ablative sense) ghuyipdyl, ‘ghuyi- 
pOoylbhél “form the mare”. cf. —kai, 6he*yi. Bhad. —kera ; Bhal. — 
kAnia, kenia, -keri, beyid, -biyid, -bryid. se ‘gho.ye —pdyl ‘zhAya 
“he fell down from the horse.” cf. -pérlbh&i ; Ol. 

-poylbhéi (Pad.), See —pdyl . 

poy ‘mAngyi (Khasi), s.f. A thing borrowed from a person who 
has borrowed it from another person. R ‘chuggra . 

péymesér (Khasi), s.m. God . 

poy ‘meJér (Thu., Khasi), s.m. God . 

poy ‘mejre (Thu., Khasi), oblique sg. of poy ‘me.Jér, (e.g. pay 
‘mefrén3, of god, poy ‘meJri zug, to god. cf. pay ‘mri . 

péymi.n (Bhad.), adj. Learned, scholarly . 

poy ‘mfri (Thu., Khasi), See pd7 ‘mri. 

pdyo.a (Khasi), past, pass. part. in the involuntary sense. Was 
read. mikopOyo.a “it was read by me (involuntarily)” (lit it was 
read from me). 

poyo.yén (Pad.), vb. trans. To crush, tyrannize . 

pésa.r (Kh.), s.m. Verandah. cf. pd ‘sa.ra . 

pd ‘sa.ra (M,S,R,Kh.), See pdsa-r. 

pé ‘sa.ri (Kh.), s.f. A small Verandah . 

pd ‘serna (Khasi), vb. trans. To abet, incite . 
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po ‘sindnu (Kh.), vb. trans. To extract juice from object by 
treading over it cf. mindnu . 

posta.n (Pad.), vb. trans. To repent . 

posva.3 (Bhad.), s.f. Bride’s shirt . 

po ‘Ja.ki (M,Kh.), s.f. A suit of clothes. cf. tAr. 

péja.nnu (Bhad.), vb. trans. To recognize. Kh. pdcha.nnu . 

pé ‘Jayna (Khasi), vb. trans. To recognize . 

pél ‘nAgsyo (Saj.,Khasi), vb. intr. To appear. 

potdtto,-i-u (Bhad.), adj. Thinnish, slightly thin . 

potAmbér (Kh.), s.m. A very venerable ancestor, many 
generations ago. 

péta.rnu (Bhad.), vb. trans. To disgrace, assault (particularly , a 
woman). 

pé ‘taro (Bhad.), m. Rape. 

potea,-i (Pad.), adj. Thin. 

po ‘te.ya (Kh.), adv. A little behind (cf. Panj. pd ‘tAnddr). 

pé ‘te.yin sidda,-i,-u (Kh.), adj. Horizontal (backside). cf. 
“pAtyian sidda . 

pote) (Pad.), s.f. Name of a herb, used as a medicine . 

pd ‘ternu (Kh.), 1. vb. trans. To coax or cajole an angry person, 
to persuade him. cf. potiu‘anu. 2. vb. trans. To do subsequently . 
pd ‘te.yebhonu (S,Kh.), vb. intr. To retreat. cf. ‘pAtya bhona . 
potia.n (Pad.), vb. trans. (1) To amuse (one self or others). (2) To 
reconcile. 

pti ‘a.nu (M,Kh.), vb. trans. To coax or cajole an angry person. 
cf. pd ‘16.3nu . 
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poti.f (Kh.), s.f. A herb. Same as pédi.J . 

pét ‘le.nu (Bhad.), vb. trans. To make thin, to reduce . 

-poto” (Pad.), post pos Beyond . 

-pété (Pad.), post pos. Behind . 

pétéél (Pad.), adv. (1) There after. (2) At last. (3) From the very 
beginning . 

-pd ‘to.na (Kh.), post pos. Same as —pAti . 

pét ‘papyi (L,Kh.), s.f. Butterfly. cf. ‘papdyi, ‘papyu . 

potri.ja (R,Kh.), s.m. Father’s brother. cf. pétlja, pd ‘tlija . 

pd ‘tu.ti gn (Pad.), vb. trans. To dog or shadow a person . 

pd ‘tAkkha,-i,-u (R,Kh.), adj. Possessing large eyes. cf. pd 
“tAkkhura,-i,-u . 

po ‘tAkkhura,-i,-u (Kh.), See pd ‘tAkkha,-i ,-u. 

pé ‘ta.ka 1. (Kh.), s.m. (i) The sound of the breaking of a branch : 
or of anything trodden (ii) Instanteous death . 2. (Bad.Khast), A 
pinch See ‘cuyki . 

po ‘takkha,-i (Khasi), adj. Large-eyed . 

péta.r 1. (Pad.), s.m. Windy colic, with swelling of the abdomen. 
2. (Kh.), s.m. A basket . 

péte.n (Pad.), s.f. Rock . 

pétéra,-i,-u (R,Kh.), adj. Variegated, being white in the interior 
and black on either side, said of a dog or cattle. cf. ‘dhlAybya . 
péte.he.éri (Bhal.), f. A goat whose neck and pind partis dark and 
central part white. 


po ‘tha.ri (Pad.), s.m. Patwari . 
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péthe.] (Kh.), s.f. (1) The back side of a litter. (2) A weight 
carrying labourer’s peculiar posture when taking rest. He reclines 
with his load against a wall, hill or a tree. cf. bhoyé.k . 

po ‘the.rna (R,Kh.), vb. trans. To castrate a bullock. Bhad. 
‘ShAmmnu. cf. pd ‘thernu. 

pothe.] (Khasi), s.f. A posture in which the back is reclined 
against a wall etc. 

péthe.r 1. (Pad.), oblique sg. and pl. of pd ‘tha.ri “Patwari “pd 
‘the.ri “by a Patwari,” po ‘the.nAu3e “for Patwaris. 2. (Bhal.), 
com. gen. A well developed lamb. 

po ‘thernu (Kh.), See pd ‘the.rma . 

potho.| (Pad.), s.m. The upper stone of a water-mill . 

potie.n (Pad.), s.f. A stone slab, on which the potter crushes clay. 
pé ‘tla.la (Kh.), s.m. A rope made by twisting the leaves of 
tobacco. 

potla.ya (Kh.), s.m. The bride’s male companion in a marriage . 
po ‘tle.ra (Kh.), s.m. Cousin. 

pétlija (S,Kh.), s.m. Father’s brother. cf. pd ‘tri.ja; pdtlja . 
péotlja (Kh.), See pdtlija . 

pétlja.ru ‘mA.tthu (Kh.), s.n. Cousin. 

pot meid (Pad.), s.f. Wild myrtle found in stones . 

poté (Pad.), s. gen? Lap. . 

potla.l (Bhad.), s.f. A Pathshala . 

pA 1. (Bhad.), conj. Then. cf. pAe, pa. 2. (Bal., Khasi), conj. 
But. See ‘bAle. 

‘pAbbo (Bhad.), s.m. Foot. 
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pAbbu (Khiasi), s.m. Brown bear. 

pAcchém (Bhal., Bhad., Pad.), adj. or s.n. West. cf. pAchm . 
pAcchém-lAkhér (Pad.), adj. com. gen. Western . 
‘pAcchotanu (Kh.), vb. intr. To repent . 

‘pAccié bA*re (Kh.), adv. Last year. cf. ‘pAttjObA‘ri, ‘pAttjé 
be’ri, ‘petja be’ri, ‘pittd be*ri, ‘pAru, ‘peru . 

‘pAceif (Saj., Khasi), card. num. 25 . 

‘pAccotano (Saj.,Khasi), vb. intr. To repent. Bal ‘pA6atAgya, 
Bad. ‘pAGtavun . 

pAcco ‘te.do (Saj.,Khasi), past part. Repented . 

pAchm (Bhad.), s.n. West. cf. pAcchdm . 

‘pAchmAd (Bhad.), adv. Towards the west . 

‘pAchnu (Bhal.), v. In the course of sawing, to cut a log of wood 
with the hatchet. 

‘pAchro (Bhad.), s.m. Foot of birds in general . 
‘pAchigedomAth (Thu., Khasi), static past part. Ripened. Bad. 
‘pAkkomito. 

‘pAcna (Bal., Khasi), vb. To be ripened, to be digerted. Bad 
srApun, Saj. ‘pAGno. 

‘pAcno (Saj., Khasi), vb. trans. to bake bread. cf. rA*ndfo. 
‘pAcopAcia (Khasi), adv. Immediately . 

pAc-pAc (Pad.), s.f. Smacking the lips while eating . 

‘pAcur (P4d.), ([A] very much alike g and very close), s.m. A 
variety of grass with broad leaves resembling hAbbé . 

‘pA ‘6ai (Bhad.), f. sg. collective noun. A field of five aliis 
(ali=half a kanal). cf. ‘pA ‘6a. 
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‘pA ‘Gad (Bhad.), n. See ‘pA ‘6ai . 

pA66 (Pad.), s.f. Grasp . 

pA66h (Bhad.), s.m. A cut on the face while shaving . 

‘A66hni (Bhad.), s.f. An instrument with which opium juice is 
extracted from poppy . 

‘A66hnu (Bhad.), vb. intr. (1) To operate surgically (by a barber). 
(2) To cut while shaving (by a barber) (3) To cut a piece (of the 
whole) of a log of wood with the axe, and then to saw it. 
pA66pAd (Pad.), adj. com. gen. Within the grasp, accessible 
pA66-pAdngi, beyond the grasp, inaccessible . 

pAGhon (Pad.), s.m. Razor. 

‘pAGhni (Kh.),vb. f. A flying insect attacking corn. cf. ‘pA ‘6hni . 
‘AGhnu (Kh.), vb. trans. To cut the seed-vessel of the poppy . 
‘pAGhni (M,Kh.), See ‘pAGhni . 

‘pA6etAeya (Bal., Khasi), See pAccotano . 

‘pA6fo (Thu.,Khasi), see ‘pA6na. 

‘pA6tavun (Bhad.,Khasi), See pAccotano . 

pAdd (Kh.,Bhad.), s.n. Breaking wind soundlessly. cf. Git . 
pAddén (P4d.), vb. intr. To break wind . 

pAddna (P4d.), s.m. Breaking wind . 

‘pAddnu (Bhal.), v. To break wind . , 
‘pAddo,-i,-u (Bhad.), adj. One who breaks wind soundlessly . 
pA‘dit3 (Saj.,Khasi), past part Was fixed, was attacked. lit. fell 
down . 

‘pAdnu (Bhad.), vb. intr. To break wind soundlessly . 

pA‘dr (Bhad.), A level valley, plain. cf. pAdrg.i . 
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pA“dra,-i,-u (Kh.), adj. Level, uniform. cf. ‘pAttha . 
pAdro.i (Bhad.), See pA“dr. 
‘pA33a (Kh.), s.m. A small plant with useless flowers. cf. ‘pAHa. 
‘pA3 ‘te.li (Bhad.), card. num. Forty-five. Bhal. pAn3 ‘ta.li, Kh. 
penctali . 
pA‘d (Pad.), adv. Down, below. Asdé.gés pA“d bo6ha, “spread 
down this quilt . 
pAdd-peith (Pad.), s.m. Two adjoining cultivated fields, one 
down pAd4d, one above (peith). 
pAdi ‘ha.r (Bhad.), A sub-caste of the Thakkar caste. Its gotra is 
taksa . 

pAdl (P4d.), s.f. Root in general (of grass, hair, tree etc.) . 
‘pAdh ghi ‘ra.n (Pad.), vb. trans. To uproot . 

pAe (Bhad.), conj. Then ; pAe ghAn ‘ta ‘keni bé ‘zai “Then who 
rang the bell?” cf. pA, pa. 

‘pAgéynu (Kh.), vb. trans. To catch . 

‘pA’gri (Kh.), s.f. Man’s ear-ring. cf. ‘birbli . 

‘pAgri (Bal.,Khasi), See ‘ne.ti. 

‘pA‘gri (Khasi), s.f. Ear-ring . 

‘pAgéy (Khasi), s.f. Turban . 

pAgyo.na (R,Kh.), vb. intr. To feel an irritation in the throat. cf. 
pegye.nu ; pigri.nu. 

pAdJ (Bhad.), s.n. An excuse, pretext . 

‘pAdJda ($,Kh.), s.m. Same as ‘pA33a . 

pAddaga (Khasi), past part compound. Pricked (said of a thorn 
(*kAnda) . 
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pAdyu (Pad.), s.m. A very tiny bridge in the form of a wooden 
beam only . 

‘pAkékArja (Bal.,Khasi), vb. trans. To castrate a bull. See 
‘ba.lokArun. 

pAkhéy 1. (M,Kh.), s.m. The oilman’s seat in an oil-press, from 
where he controls the bullock. cf. pAxdy (n). 2. (Pad.), s. gen. ? 
That wood, which has been cut, without peels . 3. (S,Kh.), A large 
plank of wood. cf. pAxdy ; pAkkhér . 

pAkhéykor (Kh.), s.f. A wooden wall . 

‘pAkhcu (Bad., Khasi), s.m.n. pl. The fan of a water-mill. cf. 
‘pAkkhu . 

‘pAkhli (Pad.). s. com. gen. A extra person . 

‘pAkhru (Khasi), s.m. Bird. 

‘pAkhyi (Bhad.), See ‘pAkkhyi . 

pAkkh (Bhad.), s. A fortnight . 

pAkkhéy 1. (R,Kh.), s.m. A wing or side of the granary called 
ku ‘tha.ri. cf. khd “yokkhdy, J@ ‘lokkhdy. 2. (Bhad.), s.n. A 
wooden plank. pl. ‘pAkkh7a, pAkkhyé . 

‘pAkkha (Kh.), 1. s.m. sg. In a water-mill, planks which are 
attached to a lantern-like mechanism called gAry (q.v.). The 
planks to-gether look like a fan, and when set in motion, produce 
wind, which further sets the water-mill proper in motion. cf. 
‘pAkkhe. 2. s.m. A wheel . 

‘pAkkhe (Kh.),s.m. pl. See ‘pAkkha . 


975 


‘pAkkhyi (Bhad.), s.f. (1) A wooden plank. (2) A wooden board 
in a book-shelf. (3) The plank of a box. béi ‘pAkhyi “The upper 
lid,” banni ‘pAkhyi “the lower plank of a box.” cf. ‘pAkhyi . 
‘pAkkhu (Bal.,Khasi), See ‘pAkhcu . 

‘pAkki (Bhad.), s.f. Firmness . 

‘pAkki bhoi (Bhad.), phrase. It was settled . 

‘pAkko,-i,-u (Bhad.), Ripe. 

‘pAkmAnd (Bhad.), s. The portion of leg, below the knee, of a 
sheep or goat. 

pAkmiia,-i,-u (Kh.), adj. Shamelessly open-mouthed, unreserved . 
‘pAknu (Kh.), vb. intr. To be ripe . 

‘pAknu (Bhad.), 1. vb. intr. To get cramps in the legs. 2. vb. intr. 
To be ripe. 

‘pAkyé (Pad.), vb. trans. To catch. cf. ‘pAkyn. 

‘pAkyn (Pad.), See ‘pAkyé . 

pAl 1. (Saj.,Khasi), (i) s.n. Frost. Bal. Bad. ‘ko.ra (ii) s:m. The 
stone of a flour-mill. Bal. ‘puya. 2. (Bhal.), (i) Any slab of stone 
(ii) The upper stone of a water-mill cf. pAll. 3. (Pad., Bhad.), s.m. 
A moment. PAIbhAri bi “wait a moment.” 

‘pA’lég (Kh.), s.m. A large bed-stead. cf. pA‘lég . 

pA‘lég (Kh.), See pA‘ldg . 

pA’lég (Kh.), See pA‘ldg . 

pA‘léngé (Bhad.), s.m. A couch. 

pAlAndri (Kh.), s.f. A variety of white maize. cf. ‘Ohittu . 
‘pAlcnu (Kh.), vb. intrans. To stick to. ‘mere hAtta6ikdy 
pAlcigei “Mud has stuck to my hands.” 
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‘pAlcfa (Khasi), vb. intr. To fight, said of dogs or cats . 

‘pAleiru (Bal., Khasi), s.m. A small bird with yellowish colour 
and exceedingly sweet voice . 

‘pAlkhnu (Kh.), vb. intr. To burst (said of a wound). gdn ‘do.yi 
‘pAlkhi gei, “the wound has burst.” 

‘pAlkya (Kh.), s.m. A leather-ring with which an animal is tied in 
the jungle . 

‘pAlkyu (Kh.), s.n. Puppy. cf. ‘pelkyu, Jun ‘ettyu . 

pAll 1. (Kh.), s.m. (i) The individual wheel of a spinning-wheel. 
(ii) The stone of a mill. Panj. puy. (iii) A slab of stone, to crush salt 
ete. 2..(Bhad.), (i) sm. The wheel of a spinning-wheel. (ii) A 
stone-slab to be fitted to a door. (iii) A large stone on which pulses 
etc. are ground . 

pAllér (Bhad.), s.n. Grey hair. bau-: mitéthitu ‘tla.rip Anhun 
‘tAkkhd mere ‘pAllra-keri lajndgei akunc ‘Apnemun Jebége.r, 
emerifikhrAkkha jad. Father -: “Thou wast dear to me, but now 
guard the honour of my grey hair; go no —where except with thy 
husband remember this instruction of mine.” Pl. ‘pAllra. (The 
father’s instructions to the parting bride). 

‘pAlla 1. (Khasi), s.m. The udder of a cow. 2. (Kh.), s.m. (i) 
Udder of cattle only. cf. pi ‘u-yu peuyu, ‘olyi. (ii) Udder of cattle 
and sheep. cf. ‘va.la . 

‘pAllero (Bhad.), adj. Out of one’s own pocket. But cf. ‘pAlero 
“a moment’s.” 

-pAlle (Khasi), post pos. On, up. ‘pitthi-pAlle “one the back.” 
‘pAlh (Bhal.), f. The upper part of a pyjama, up to the knees . 
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‘pAllrad (Bhal.), See ‘pAlra . 
‘pAllya (Bad.,Khasi), Field-bed. See blAgy . 

‘pAllyi 1. (Kh.), s.f. (i) A slab of stone. Panj. sil. (ii) A slab of 
stone to crush salt etc. cf. ‘bottyu. 2. (Bhad.), s.f. A small stone 
slab on which salt is ground. cf. ‘pAlyi . 

‘pAlnu (Kh.), vb. intr. To be brought up . 

‘pA ‘le:i (Bhad.), s.f. A small slab . 

‘pAlopAli (Bhad.), adv. (1) In a moment or two. (2) At every 
moment . 

‘pAlra (Bhal.), n. Grey hair, especially when mixed with dark 
hair. cf. ‘pAllra . 

‘pAlr (Bhal.), f. A mortar-like utensil made of stone, in which 
salt is ground . 

‘pAlyi (Bhad.), s.f. A small stone slab on which salt is ground. cf. 
‘pAllyi . 

pAlsari bhui (Kh.), adv. phrase. A little while ago . 

pAI ‘si.th (Bhad.), s.f. Tilling a third time . 

pAI ‘sithnu (Bhad.), vb. intr. To till a third time . 

pAlthi (Bhad.), s.f. A variety of sickle with which branches for 
the construction of the large basket called ki-y (q.v.), are prepared . 
pAmbédl (Kh.), s.n. The apex of a tree. cf. ‘pAmbli ; ‘céta, ‘6ota, 
‘chapu . 

pAmbli (L,Kh.), See pAmbdl . 

pAn6 (Kh.,Bhal.,Bhad.), card. num. Five. cf. pAs . 

‘pAn6Ad (Bhal.), m.n. -ei f. Fifth . 
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‘pAn6ei (Bhad.), ord. num. f. (1) Fifth. (2) On the fifth of a 
month . 

‘pAn6ei (Bhal.), num. adj. The number 25 . 

pAn6eiAd (Bhal.), m.n. —ei f. Twenty-fifth . 

‘pAn6me (Kh.), ord. num. loc. sg. of ‘pAn6ud “fifth” ‘pAn6med 
1 ‘ha.ye “on the fifth day.” 

pAn6-pok ‘vani (Bhad.), s.f. An offering of mixed food made to 
Deities . 

pAn6-puru (Bhad.), adj. Five-storied (building) . 

‘pAn6ua (Kh.), ord. num. m. Fifth. cf. ‘pAsud. Bhal. ‘pAn6At, 
Pad. ‘pAn3Au. 

‘pAn6ugi (Kh.), ord. num. f. Fifth. Bhal. ‘pAn6ei. cf. ‘pAn6vi . 
‘pAn6vi (Kh.), See ‘pAn6uei . 

pAnd (Bhad.), s.f. A mat. 

pAn ‘dhrAd (Pad.), ord. num. 15". 

pAnd khdla.y (Khasi), s. gend ? Name of a village. A woman of 
this village is said to have incited Maharaja Gulab Singh against 
the Sikhs and offered her two sons as her contribution. The story 
runs that she awakened M. Gulab Singh while asleep and said to 
him :- JAmmua guai ‘dilli tuppemara pAnd khdla.y, ‘te.ra Jaste 
JAmmué gAciho, mare putt@mo, horsa.riJey puao, te JAmmué 


29 66, 


ghinno tdbhoa ‘ra.Ja.” “you, who have hidden yourself from 
Jammu, are being searched by Delhi (in village) pAnd khdla.y. 
The kingdom is yours : go to Jammu ; take my sons, collect all 
men, take Jammu & become a king.” 


pAndréma4 (Khasi), ord. num. 15". 
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pAndra (Khasi), card. num. 15. 

‘pAndra (Pad.), card. num. 15. Bhad., Bhal. ‘pArme, Kh. pA*ndra . 
pA‘ndra (Kh.), card. num. Fifteen. 

PAn3 (Pad.), card. num. 5. Bhad., Bhal., Kh. pAn6 . 

‘pAn3Ad (Pad.), ord., num. 5". 

pAn3Ad (Bhal.), m.n. -«i f. Fiftieth . 

pAn3a (Bhal.), num. adj. The number fifty . 

‘pAn3a (Kh.), s.m. A bundle of reaped barley. cf. ‘pAnja . 
pAn ‘3a.nu (Bhad.), vb. trans. To bid farewell . , 
pAn3-gA*bb (Pad.), s.m. A mixture of five things, thrown here 
and there in the house on the 13" day after a persons’s death . 
pAn3ikh (Pad.), s.f. Five days during every month, when 
working is forbidden by custom . 

‘pAniki (Pad.), s.f. A small hatchet. cf. ‘pAnnikhi ; ‘pAnkuy . 
‘pAni (Bhad.), s. A fodder of leaves given to sheep and goats. 
pAtloy is given to cattle as well. cf. ‘pAni ; pAtlor . 

pAn ‘dota (Bhal.), m. Five percent interest on loans . 

‘pAnkuy (Pad.), s.m. See ‘pAmk1 . 

pAnn (Sqj.,Bal.,Khasi), s.n. Leaf. 

‘pAnna (P4d.), s.m. Leaf (of a tree) . 

pA‘nne (Khasi), adv. Before, in front (spoken by the women of 
rddno.t and dém no.t villages). 

‘pAnne (Pad.), s.m. Leaves of maize. cf. ‘pAnni . 

‘pAnnikhi (Pad.), See ‘pAniki . 

pA‘nni (Kh.), s.f. That maize plant on which the ear has not yet 


been formed . 
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‘pAnni (Pad.), s.f. Stalk of the pulse of mas (Hindustani) 
(blackgram) . 

‘pAnni (Pad.), See ‘pAnne . 

‘pAnni (P4d.), s.f. A small basket made of straw and the like. 
Panj. ‘pAchya . 

‘pAnza (Bal., Khasi), s.m. Paw. Saj. ‘pAnio. 

pAné3 (Pad.), s.f. The ridge of a sloping house, being wooden 
boards between the eaves . 

‘pAna (Pad.),: s.m. The whole stalk of paddy, including mon 
being the leaves side, and pdlal, which is the ear side. cf. ‘pAne . 
‘pAn6hnu (Kh.), 1. vb. intr. To rant in delirium. 

‘pAn6hnu (Kh.), See ‘pAn6nu. 

‘pAn6nu (Kh.), vb. intr. To somniloquize. cf. ‘pAn6Ahnu ; 
pAnfnu ; 

pAnd 1. (L,Kh.), A huge wooden pot coated with clay. Dogri 
pAnd. cf. ‘dhAgri, tegru. 2. (Pad.), s.m. (i) The hive of the red 
wasp. (ii) The hive of the wasp in general. 3. (Khasi), (i) A barn 
made of light wood. cf. kuthu ‘a.r (ii) A huge utensil coate with 
clay for the storge of grain etc. 

‘pAne 1.(R,Kh.), s.m. pl. Bundles of reaped plant. cf. ‘gAddi, 
‘dAtthi. 2. (Pad.), See ‘pAna. 

pAni (P4d.), s.f. Bee-hive . 

pAnia (P4d.), s. gen. A variety of inferior paddy, of reddish 
colour . 

pAnihér (Kh.), s.n. A variety of a small sized breed of dogs, but 
larger than ban (q.v.). 
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‘pAni (Bhad.), See ‘pAni . 

pAnjnu (M,Kh.), See ‘pAn6nu. 

pAnt (Pad.), s.m. The vaccinator of olden times. He or his house 
was a sancturary.The cirminal touching him could not be arrested . 
‘pAnei (Khasi), s.f. Name of goddess. If a female cattle be barren, 
people take vows to sacrifice goats before her image if the cattle 
delivers. Goats are also believed to increase by the favour of this 
goddess. cf. gu ‘ma.si . 

‘pAnOAd (Bhad.), ord. num. f. Fifth Ad ‘pAn6Ad Jo ‘mati ma 
pA’yta “I study in the fifth class.” 

pAnd (Khasi), card. num. Five . 

‘pAnda 1. (Kh.), s.m. The foot of a dog. 2. (Bad., Khasi), s.m. 
See dAmu. Dog ‘pécyu. 3. (Pad.), s.m. Foot of a bird. 4. (L,Kh.), 
Same as ‘pAn3a. 

pAn ‘da.pi (Kh.), s.m. pl. The nails of the feet . 

pAndhja (Pad.), ord. num. 25". 

‘pAndi (Khasi), s.f. A ginning instrument . 

pA‘ndi (Kh.), card. num. 25 . 

‘pAnJo (Saj., Khasi), see ‘pAnza. 

pAgdpu ‘ka.ni (Kh.), s.f. A collection of five cakes . 

‘pAndyu (R,Kh:), s.m. The foot of a cat or a bird. cf. ‘pendyu . 
‘pAnma (Khasi), ord. num. 5". 

‘pAnfAu (Bhad.), card. num. Five hundred, from Sandhi of pAn6 
+ JAu ‘ 

‘pAngér (Kh.), s.m. A small piece of old, solidified snow. cf. 
gAnn. 
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pAppri (Bhal.), f. A small bush without flowers or fruits. It is 
eaten by goats . 

pApyu (Khasi), s.m. The upper side of ‘bread . 

pAr (Kh., Pad., Bhad.), conj. But. cf. bd. 

-pAr (Pad.), See -p3r. 

pArbét (Bal., Khasi), s.n. Rock. Saj. ‘beddifil. cf. ‘pArbut . 
pAr ‘ba.r (Bhad.), s.m.n. Family . 

‘pArbut (Bad., Khasi), See pArbét . 

pArédtjiin (Pad.), vb. intr. To become collous or sensation less . 
pArdeJ (Bhad.), s.m. Foreign country . 

pArei (Bad., Khasi), adv. There. Bal. par, ‘tettei, Saj. ‘te.ro . 
‘pAre (Khasi), adv. Further . 

‘pAredhire (Bal., Khasi), adv. Beyond (as mountain). aj. pat 
bAkkha. cf. ‘pa.ri, pa.ri . 

pArkhnu (Bhad.), vb. trans. To test. ‘pArk hei ‘eJJ¢ine-ye “Test 
(me) come near” (a challenge). 

‘pArlikhAndi (Kh.), n.f. Proper name of a field. Literally it 
seems to mean “the yonder field,” but the actual origin is 
unknown. 

pArnAi (Bhal.), m.n. —ei f. Fifteenth . 

‘pA’rne (Bhad.), card. num. Fifteen . 

‘pArne (Bhal.), num. adj. The number 15 . 

‘pArni (P4d.), s.f. Wild onion, with white leaves . 

pArnu (S,Kh.), vb. trans. (i) To weigh corn. (ii) To measure land 
‘ginna . 
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pArnd (Khasi), s.m. An old village in which the ancestors of the 
Basnot Thakkars, after first coming to bhutla, settled . 

‘pArpAre lei 1. (Bal., Khasi), adv. Up to the great grandson. 2. 
(Saaj., Khasi), adv. For ever. cf. ‘sAdazo.g3 . 

pArs (Bal., Khasi), s.f Perspiration. cf. ‘pArsia ; ‘pArsoi . 
‘pArsia (Saj., Khasi), See ‘pArs . 

‘pArso (Bhal., Bhad.), s.m. Persipiration. 

‘pArsoi (Bad., Khasi), See ‘pArs . 

‘pArsopArs (Bhad.), adv. With perspiration through and through . 
‘pArtAu (Bhad.), s.m. pl. Roasted rice distributed on the festival 
in connection with reaping the paddy harvest . 

pArtdje.n (Pad.), vb. trans. To turn the side of bread, while 
basking it . 

pAr ‘ti.ta (Kh.), adv. In future. cf. ‘Agyian . 

‘pArtni (Kh., Bhad.), s.f. A light piece of rough cloth serving as a 
towel. pl. ‘pertni. cf. ‘pAytni . 

‘pArtnu (Kh.),vb. trans. To give back, to return. Bhad. pdr ‘te.nu . 
‘pArtnu (Bhad.), vb. trans. (1) To return. (2) To turn down a 
vessel to take something from it, as the mouth of a pot is brought 
down for taking water therefrom . 

‘pArto (Bhad.), s.m. A wheel round which wool or yarn is 
twisted . 

pAruad (Khasi), s.f. Eyebrows . 

‘pAru (Kh.), adv. Last year. cf. ‘peru, ‘pAccidbe’ri . 
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pAy 1. (Kh.), s.f. Proper name of an agricultural field. Meaning 
unknown. 2. (Bad., Khast), A large hammer for breaking stone, 
the smaller one being called tung. Saj. Bal. bAd@n . 

pA’ydn (Pad.), vb. trans. int. To read. 

‘pAychnu (Kh.), vb. trans. To catch up a thing above without 
allowing it to fall on the ground . 

‘pAychya (Khasi), vb. trans. To perform the tousure ceremony. 
Full form -: Joy: ‘a.lu ‘pAych7a . 

pAydér 3u (Pad.), s.f. A weakling, worhless fellow, lit “louse of 
the loin-cloth.” 

pAydAnto (Bhad.), s.m. A man with complicated and projected 
teeth . 

pAyda (P4d.), s.m. Loin-cloth. 

pAydi Gyo (Bhad.), s.m. The daughter’s grandson . 

‘pAyi (Khasi), s.f. A bundle of reaped paddy . 

‘pAyi (Bad., Khasi), s.f. The handle of a spade. Bal. zun, Saj. 
‘zyni . 

‘pAyka (Khasi), s.m. Loin-cloth. cf. ‘oprna . 

‘pAyki (Kh.), 1. impersonal past participle o ‘pAykna (see the 
next entry). Began to break. 2.s.f. Disunion ; not being on good 
terms. With one another . 

‘pAykna (R,Kh.), (i) vb. intr. To talk nonsense, to indulge in 
useless gossip. cf. ‘pAyknu. (ii) vb. int. To be spoilt. cf. ‘pAyknu . 
‘pAyknu (S,Kh.), See ‘pAykna . 

pAy ‘la.nu (Kh.), vb. trans. To put on a mask of cloth, in order to 


give an impression of being a leopard (as is done by hunters). 
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pA*ynu (Kh.), vb intr. trans. To read. 

pA*yero (Bhad.), perf. part. of pA*ynu. Literate, educated . 

pAy pAy (Kh.), s.n. Nonesensical talk . 

pAyp@tli (Bhad.), s.f. pl. Son’s son’s daughters. 

pAy ‘potlAyo (Bhad.), s.m. Son’s grandson. 

‘pAy potla (Kh.), s.m. Grandson . 

‘pAjsna (Khasi), vb. intr. To somniloquize . 

pAyjén (Pad.), vb. intr. To rant in sleep or fever . 

pAy Je’ro (Bhad.), s.m. Father-in-law’s father . 

pAylikh (Bhad.), s.f. Mother-in-law’s mother-in-law. 

‘pAytni (Kh.), See ‘pArtni . 

pAs (S,Kh.), card. numeral. Five. cf. pAn6. 

‘pAsli (Kh.), s.f. Rib. cf. ‘kadi . 

‘pAsua (S,Kh.), ord. num. Fifth . 

‘pAsu (Khasi), s.m. Animal . 

pAjén (Pad.), vb. intr. (1) To wish to give Ad nd ‘pAfna “I do not 
wish to give”. (2) To understand. herpA/ke “Having seen and 
understood.” 

‘pAJ3 (Saj., Khasi), vb. trans. imperat. 2" pl. See ! 

‘pAJalno (Saj., Khasi), To show. See ‘difAlna. 

‘pAlh (Saj., Khasi), 15. See ‘pAtli. 

‘pAJnu (Kh.), See ‘pA{nu. 

‘pAlyo (Saj., Khasi), To see. See ‘difna . 

‘pAJJa (Bad., Khasi), Needle’s eye. See ‘Akk3 . 

‘pAjfnu 1. (Bhad.), vb. trans. (i) To endure. (ii) To like to give te 
minAi ‘pAJJe “he does not like to give me.” 2. (Kh.), vb. trans. (i) 
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To stand the sight of. (ii) to like, AtimasnAi ‘pAJfta “I can not 
stand the sight of meat,” Ad pA*ynu ‘pAJta “I like reading.” s.f. 
‘pAsnu. 

pAJ ‘tanu (Bhad.), vb. intr. To repent . 

pAJ ‘tau (Bhad.), s.m. Repentance . 

‘pAjtim (Saj., Khasi), vb. past tense, 1‘ sg. I saw (some non-f. 
object). cf. ‘pefcim . 

‘pAjto (Thu., Khasi), past part. Saw. Saj. ‘pelto . 

‘pAtAd (Bhad.), adv. Backwards, behind. ‘pAtAd bif “Sit 
behind.” 

‘pAta (Bhad.), conj. Then, consequently, so. pAtaA3t0mi 
3he"33e : Omarorie “then to-day I have risen just in the moring .” 
‘pAtei (Bhad., Khai), s.f. North. Saj. ‘ubbo, Bad. ‘p3itei pasa. 
‘pAthri 1. (Kh.), s.f. White stone for igniting purposes. cf. ko.ri. 
2. (Khasi), s.f. A line of reaped paddy . 

‘pAti (Bhad.), adv. With the sense of a preposition. After ‘ekki 
‘matthe pAti duijjA6 ‘matthu “one boy after the other.” dui di 
‘ha.ye pAtti “after two days.” cf. ‘pAtti . 

-‘pAti (R,Kh.), post pos. Behind, after. cf. -pdtona and —pai 
‘gho.yapAtian “behind the stone.” cf. —pAtian . 

pAtian (R,Kh.), See ‘pAti. 

‘pAti pAti (Bhad.), adv. Exactly after. cf. pAt-pAti . 

‘pAtkhuri (Kh.), s.f. Walking backwards, with the face forwards. 
ef. ‘pikhuri. 

‘pAtlia ‘Jékia (Saj., Khasi), s. gend ? Temples (of the face), Bal. 
JAi, fei, Bad. fi. Dog ‘puy puyi . 
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‘pAtli (Bad., Khasi), card. num. Fifteen. Bad. ‘p3thJ, Saj. ‘pAShiJ, 
Bal. ‘p3tli. 

‘pAJtliJa (Bal., Khasi), ord. num. 15". 

‘pAtlo,-i,-u (Bhad.), adj. Thin . 

‘pAtlyo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly thin . 

pAt-pAti (Bhad.), See ‘pAti pAti . 

pAtr (Bhad.), adv. Behind, after. cf. pAttér. 

‘pAtya bhona (R,Kh.), vb. int. To retreat. cf., $, Kh. pd 


‘te.yebhonu . 

‘pAtyian sidda (R,Kh.), Same as pd ‘teyin sidda . 

pAttél (Khasi), s. gend ? A fragrant herb, from which incense is 
prepared . 

pAttén (Saj., Khasi), s.n. Bank . See ‘bAnna. 

pAttér (Bhal.), adv. Further, behind. cf. pAtr . 

pAttércAsth (Bhad.), s.f. A festival on the 4" of the lunar 
fortnight of Bhadon. A fast is taken on this day. The sight of the 
moon on this night is believed to be dangerous. A person who 
happens to catch a sight of the moon on this night has to atone for 
this offence by throwing stones on the houses of various people 
and the people’s abuse inflicted on him exonerates him from this 
offence . 

‘pAtt3 (Bal., Khasi), adv. adj. m. Behind. Saj., Bal. ‘pAtti, Bad. 
pAtté, cf. ‘ceri pAta Bal. ‘pAtte . 

‘pAttd (Kh.), post. pos. After. kichd: ‘ha.ye pAtta “after a few 
days.” 
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-pAtta (Kh.), post pos. For the sake of. bhAle-pAtta “for the 
sake of well being.” 

‘pAtta bhofo (Saj., Khasi), vb. intr. To turn backwards, to step 
aside . 

‘pAtta plAttno (S3j., Khasi), vb. trans. To turn backwards . 
‘pAtta prisno (Saj., Khasi), vb. intr. To turn back-wards . 
‘pAttavala (S,Kh.), ord. num. m. Second. cf. ‘dukka , 

‘pAtté (Bad., Khasi), see ‘pAtt3 . 

‘pAtte 1. (Bhal.), adv. Behind. 2. (Bal., Khasi), See ‘pAtt3 . 
‘pAtté bAru) (Bad., Khasi), adv. Next year. Bal. ‘plitto bArul, 
Saj., patbA’r . 

‘pAttei phiriga (Bad., Khasi), Step aside ! See ‘bakhra bhyi . 
‘pAtte pAtte (Bhal.), adv. A little behind . 

‘pAtté pherun (Bad., Khasi), To turn backwards. See ‘6ukAgjo . 
pAtthér (Kh.), s.m. Grass etc. on which the corpse is laid 
immediately after death. These objects are then collected and 
burnt with the corpse. 

pAtthér6hAyne (Pad.), vb. trans. To place bundles of reaped 
corn in one line . 

‘pAtti 1. (Bhad.), (i) After, later, subsequently. ‘pAttieJJa 
“Come later.” (ii) At last (iii) See ‘pAti. 2. (Bal., Khasi), See 
“pAtt3 . 

pAttit@ri seni (Bhal., Khasi), adv. In ancient times. Bal., Bad 
‘p3.1te zd ‘ba.fe. 

‘pAttja ‘pAttOli (R,Kh.), s.f. The support of the pillar of the 
spinning wheel. cf. pettjd ‘pAttli . 
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‘pAttjé bA‘*ri (R,Kh.), Same as ‘pAccié bA’re, last year. cf. 
‘pAttjdberi . 

‘pAttjéberi (Kh.), See ‘pAttjébA‘ri . 

‘pAttokhra (Bhad.), adv. Back-wards. Said of a horse when it 
goes back to the starting-place. ‘pAtto khra hAntthe “(he) goes 
baek.” 

‘pAttosAni (Bhad.), adv. At last ‘pAttosAni . 

‘pAttosAni (Bhad.), See ‘pAttosAni . 

‘nAttrAd (Bhal.), advj. Behind . 

pAt (Bhad.), 1. s.m. The form of Vasudeva when he is said to 
dance on the Naga-Pancami in Bhadon. 2. s.m. Thigh. 3. adv. 
Immediately. 4. s.m. Silk . 

pAtél (Kh.), 1. s.f. In a water-mill. a wooden plank, scooped in 
the centre, into which a stone called 3dlott (q.v.) is fitted. 2. s.m. 
A wooden cylinder in a loom, round which remains the wooven 
cloth. 

pAtkén (Pad.), vb. int. (1) To burst (2) To give a crackling sounc 
(said of fire). 

pAtl 1. (Kh.), s.n. (i) A leaf. (ii) A copper utensil used in the 
yajnia called bhdn ‘da.ra. 2. (Bhal.), n. (i) Leaf. (ii) A large cask 
used by the jogis, for the collection of subscription etc. 
-pAtlideni (Bhad.), comp. vb. In an animal sacrifice, first to 


worship and then to slaughter the animal. 
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pA ‘tl@r: (Bhal.), f. A herb with large leaves like those of the 
Peepul tree. 

‘pAtlé (Bhad.), s.n. (1) A leaf. (2) A card (in the game of cards). 
pl. ‘pAtla. 

pAtloy (Bhad.), 1.s. The leaves of trees given to cattle, sheep and 
goats. 2. See ‘pAni. 

‘pAtl pu.da (Kh.), s.f. An offering made in a copper utensil 
called pAtl in the yajria named bhénda.ra . 

pAtmarAni (Bhad.), s.f. A bride’s companion . 

pAtmarau (Bhad.), s.m. A bride groom’s companion . 

pAtma ‘rha (Pad.), s.m. The bridegrooms companion in a 
marriage. Punj. sorbala. 

‘pAto (Bhad.), 1.s.m. A sword-like weapon used in certain 
games. 2. s.m. The strongest beam of a house. On, it nas etc. (q.v.) 
rest cf. pato . 

‘pAtya (Pad.), s.m. The individual wheel in a spinning-wheel . 
pAtt 1. (Kh.), s.f. The beam of a spinning-wheel. 2. (Kh.,Bhal.) 
m. Thigh 3. ($,Kh.), s.m. The middle beam between the main and 
other beams in a ceiling. 4. (Khasi), (i) s.m. The thigh of a 
quadruped. (ii) s.m. The longer arm of a bedstead. cf. ‘osla 5. 
(Pad.), s.m. (i) Thigh (ii) A slab of stone. 

pAtte (Khasi), s.m. Name of a vegetable, brinjals . 

‘pAtteru kedd (Bhad.), s.n. A festival held on Nagpancami. The 
Deity Vasuki is worshipped. The festival continues for three days . 
pAtth 1. (Kh.), s.f. A female kid. cf. ‘chellu. 2. (Khasi), s.f. An 
adolescent female kid. cf. du ‘na.ri . 
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‘pAtth3 (Saj., Khasi), s.m. Thigh. Bal. ‘phAttha. Bad ‘rubkah . 
‘pAttha (L,Kh.), s.m. A link of the basket called 6A6 (q.v.). 
‘pAttha,-i,-u (Kh.), adj. Level, uniform straight. cf. ‘pA’dra . 
pAttheionu (Bhad.), vb. caus. pass. To be levelled . 

‘pAt ‘the.nu (Bhad.), vb. trans. To level, to straighten ; to repair . 
‘pAttho (Bhal.), s.m. A spasm. 

‘pAttho,-i,-u (Bhad.), Straight (ref. to a tree, a wire etc.) . 
pAtthomuy ‘ka.no (Bhad.), vb. comp. To straighten or correct a 
rpasm . 

‘pAtthu (Bhad.), s.m. (i) A straight road. (ii) Level ground. (iii) 
Straight wood. cf. ‘patthu . 

pAttik ghi3.n (Pau.), vb. int. To burst . 

‘pAtti 1. (Kh.), s.f. Rafter in a ceiling. cf. ‘bArga, cal, ‘ca.li. 2. 
(Pad.), s.f. (i) stone-slab. (ii) A board on which the pipe (difin) is 
placed during wire manufacture . 

‘pAtto 1. (Bhad.), s.m. The same as ‘pAto, the strongest beam. 
2. (Bhal.), m. The central beam of a roof. 

pAuc (Saj., Khasi), s.m. Grandson . 

pAiilan (Saj., Khasi), s.m. See pdl ‘va.7 . 

pAvé (Khasi), conj. However. Punj. pavé . 

pAxdy (Kh.), s.n. (1) A large plank of wood. cf. pAkhdy. 2. The 
oilman’s sitting place in the oil-press, whence he controls the 
bullock. cf. pAkhdy . 

‘pAxyi (Kh.), 1. s.f. The wooden rung of a ladder. cf. ‘binda. 2. 
s.f. The front portion of the main scutching instrument (‘phAndni 
q.v.) for cleaning cotton or wool. cf. ‘pAkhyi . 
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pAz (Saaj., Khasi), s.f. Foot print . 

p36 (Bal., Khasi), card. num. Five. Bad. péGh. Kas p3.6, Pad 
pAn3, Kh., Bhad. pAn6 (In Khasi 6 and Kas. 6 of the word, the 
first element is [t]) cf. ‘p363, ‘p3.63 . 

‘p363 (Thu., Khasi), See p36. 

‘p3.63 (Saj., Khasi), See p36. 

‘p3.6é (Bad., Khasi), card. num. agent pl. By five . 

‘p3.6m3 (Saj., Khasi), Ord. num. 5". cf. ‘p3.6uva . 

‘p3.6uva (Bal., Khasi), See ‘p36m3 . 

p3i (Bal., Bad. Khasi), s.n. Water. Saj. pafiu, Thu. ‘pajju . 
p3i bége.r (Bal., Khasi), adj. m. f. Thirsty . 

p31 ‘laivya (Bal., Khasi), vb. trans. To irrigate’a field Saj. sAgg 
gA‘rdyo. cf. p31 ‘la.iun. 

p31 ‘la.iun (Bad., Khasi), See p3.1 ‘laitfa . 

‘p3ile z0 ‘ba.fe (Bal., Bad., Khasi), See pAtti tri seni . 
p3ilagé (Bal., Khasi), s.n. dat. sg. To water. Thu. ‘pe.fizug . 
p3isAn3 (Bal., Khasi) s.n. gen. sg. Of water. Thu. ‘pajién3 . 
p3itei pasa (Bal., Khasi), see ‘pAtei . 

‘p3da (Bal., Thu., Saj.,Khasi), card. num. Fifty. Bad. ‘dhaibifd, 
Bhad ‘péz4, Kh. pdnza, Kas ‘p3.6a, ‘pAn6a . 

‘p3khur (pad), s. com. gen. A bird . 

-p3r (Pad.), post pos. On. se ‘gho.ye -pAr6dyho : thet “he had 
mounted (on) a horse.” Bhad., Bhal —puy. cf. —pAr . 

p3’th) (Bad., Khasi), 15 See ‘pAtli. 

‘pam (Pad.), s.m. Water. mei ‘pqim piorcAJ bhaiga “It is an 
hour since I drank water.” 
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‘painivaini (Pad.), s.m. Water etc. 

‘paryi (Pad.), s.f. An insect which injures the leaves of plants . 
paitt: (Pad.), s.f. A bird which cries in the moring. It shouts 
“pAtte-tlAk, tlAk”, -something like this . 

‘pai (Saj., Kh7si), s.f. An instrument of weighing . 

‘paitt bAruJ (Bal., Khasi), Next year. See ‘pAtté bAruJ . 

‘pa.lot (Saj., Khasi), s.f. The apple tree. See 6A7. 

‘paljut (Saj., Khasi), s.n. The apple fruit jok ‘6ukko paljut, a sour 
apple. Saj. ‘pe.lit. cf. ‘pa.lut . 

‘pa.lut (Saj., Khasi), See ‘paljut . 

pari ghi3.n (Pad.), vb. intr. To watch a cultivated field . 

‘pay: (Pad.), s.f. A splinter or any little chip which may enter the 
eye etc. and annoy a person . 

‘pa.fién3 (Thu., Khasi), See ‘p3.i sAn3 . 

‘pafiu (Saj., Khasi), s. gend ? Water. See p3i. cf. ‘pafju . 

‘payju (Thu. Khasi), See ‘payiu . 

patti ‘GhArén (Pad.), vb. trans. To sprinkle water over an animal 
about to be slaughtered before a Deity. 

Pa (Kh.), 1. s.m. A sliver or skein of wool. cf. pha, ‘tomba. 2. 
conj. But. 3. s.f. Manure. 4. s.m. The eye of a needle . 

Pa (Bhad.), adv. Then, so ‘biffapa “Then sit.” gathpa “Farewell 
then.” cf. pA, pAe. 

‘pabbigun (L,Kh.), s.f. A certain standard of weight, being 
equivalent to 400 kutcha seers, thus -: 1 ‘ba.ti =5 kutcha seers. 
10 ‘ha.ti =1 bhar. 8 bhar = 1 ‘pabbigun. 
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Pa.cén (Kh.), 1. adj. com. gen. Digestive. 2. s.f. Any digest 
medicine or laxative. 

‘pa. ‘cal (Saj., Khasi), s. gend ? (1) Foot of a human being. (2) 
Foot disease among men. 

pacchai (Bhad.), s.f. Kingship. cf. bacchai . 

‘pa.chata.ga (Khasi), s.m. Cotton thread. cf. nu ‘a.la ta.ga . 
pa.chu (Khasi), s.n. Gums of the teeth . 

‘pa.ci (Saj., Khasi), s.f. A metallic trough for kneading flour. Bal. 
‘thAtho, Bad. ‘thAtthi, Dog. pAttdr . 

pa6 (Bhad.), s.f. A small wooden plate serving as a mechanism in 
a water-mill. Pl. ‘pa6a. These plates, as they revolve in water, 

_ make the mill-stones revolve . 

pa6h (Bhad.), s.f. A small wooden peg in the gey (q.v.) of a 
water-mill. There is a number of such pegs in the gey . 

‘pa6hAnd (Bhad.), s. The smell of the burning of a cotton cloth . 
‘pa6heyu (Bhad.), s.n. a scarf (of cotton) . 

‘pa.6ho,-i,-u (Bhad.), adj. Of cotton . 

‘pa.dhol (Kh.), s.n. The 7™ step in the game called ‘ci.ca. 
Throwing the ‘cica the 7" time . Literally “on the foot.” 

pado (Bhad.), s.m. A family-priest. Thraditionally, the old 
family-priests of Bhadarwah live at present at Delhi. They were 
followed by Kashmiries, whose descendents Tara chand and Devi 
Saran were still said to be alive on the day that this investigation 
was made (in 1928). 

‘pa3de.ni (Kh.), vb. trans. To repair . 

pa3de.ni (Bhad.), vb. trans. To repair . 
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pa3 ‘lAgni 1. (Bhad.), vb. intr. To be repaired. ispa3lAgni 
muJkéle “it is difficult to be repaired.” 2. (Kh.), vb. intr. To be 
repaired. 

padér (Kh), s.n. Padar . 

padér (Pad.), 1.s.m. The regim Padar . It is so called, because it 
is down “being lower than Pagei. 2. adv. Down. As ‘dé.gds 
pAdér bdGha “Spread this guilt down.” 

pag (Pad., Bhal), s.f. Pus . 

‘paga (Kh.), s.m. Sole of the water-pot of a hookah . 

paga (Bal., Khasi), See ‘pa.J3 . 

‘pagor (Kh.), s.f. The brown external covering of the walnut fruit . 
‘pagur (S, Kh.), Sprout. cf. ‘po.ngdr, ponggér, poor . 

pahér (Bhal.), n. A quarter of the day or of the night . 

‘pa.id (Bal., Khasi), s.n. pl. Waters. Thu. ‘pe.fia . 

-pai (Kh.), post pos. Behind. ‘ghoye pai “behind the horse,” 
‘khAtta pai “behind the bed stead,” bhra pai “behind the brother.” 
‘ghoya pai “behind the stone.” cf. pd ‘tona and pAti . 

padduari (Khasi), s.m. The gotra Bharadvaja . 

pak (L,Kh.), s.f. Pus. cf. rAs, rdsau . 

pakh (Bhal.), f. Wing ofa bird or butter fly. Pl. ‘pakhu . 

pakhdéy (Bhad.), s.f. Arm. 

‘pakhor (Bhal.), f. Arm. Pl. ‘pakheri . 

‘pakhu (Bhal.), n. A fan which works inside the water in a water- 
mill. Pl. pakh. 

palék (Bhal.), f. The lower part of the cock of a rifle . 
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‘pa.I3 (Saj., Khasi), s.m. The foot, i.e. the support of a bed-stead. 
Bal. ‘paga. 

‘pala (S,L,Kh., Khagi), s.m. Snow. ef. hii. 

pa ‘la.nia (R, Kh.), adv. as a foster-child. ‘mA.tthu pa ‘leinia 
dittu “gave the boy as a foster-child.” cf. pa ‘leinia . 

‘pa.lasutina (S,R,Kh.), vb. trans. To throw down snow from a 
roof . cf. hii 6h ‘ka.na . 

paldo (Saj., Khasi), past part. Brought up <’palno . 

pa ‘lemia (Kh.), see pa ‘la.nia . 

palk (Kh.), s.f. A litter ; 

pa.lkér (Khasi), s.m. Adopted son. 

‘palkéy (Kh.), adj. com. gen. (1) A proteg‘ee. (2) A tamed 
(animal). 

palkéy (Bhad.), s. An adoped son . 

‘palkhi (P4d.), s.f. Palanquin (used in marriages). 

‘palma (Saj., Khasi), s.f. The guarding of a cultivated field . 

pal ‘na (Pad.), s.f. Service. 

pal ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. One who brings up or nourishes . 
‘palnu (Kh.), vb. trans. To bring up. 

‘pa.lthi (bA‘ndni) [Kh.], s.f. A sitting posture, the right foot 
being under the left leg, and the left foot being under the right leg . 
pan 1. (Bhad.), s.f. In the blacksmith’s art, a process by which iron 
becomes firm and sharp. The doing of this process is called 
pande.ni. 2. (Pad.), s.f. Woolen Sliver, kept in the hand while the 
wool is being spun in the spinning wheel . 


‘panAu (Bhal.), m. A kind of sparrow with brown colour . 
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‘pa.na 1. (Pad.), s.m. A large flake of snow, when it falls. 2. 
(Kh.), s.m. a kind of medicine. cf. ‘pa.na. 

pan (Pad.), s.m. Width (of cloth only) . 

‘pa.na (M,Kh.), See ‘pa.na. 

pan deni (Kh.), vb. trans. To throw red-hot iron into water (as is 
done by a blacks-mith). 

‘pa.ni (Kh., Bhad.), s.n. Water . 

‘pa.ni6hunu (Bhad.), vb. comp. To wash the anus with water 
after going to stools . 

‘pa.nilanu (Bhad.), comp. vb. To irrigate a cultivated field . 
‘pani sAnnu (Kh.), vb. trans. To let.off water in to a field for . 
irrigation. ; 

‘pa.ni Jani (Kh.), s. (echo-word), n. Water etc. 

‘pa.ni tlo.ynu (Bhad.), comp vb. To direct water in a certain side 
while irrigating a cultivated field . 

pa ‘no.d (Kh.), s.m. A ram reserved for being sacrificed, after 
having been kept three or four for this purpose . 

‘pano (Bhal.), m. The brass support of a hoohah . 

‘paging (Bhal.), m. The “make-weight” put into one scale to 
make the balance true . 

pao (Bhad.), 1.s.m. A small pillar-like support of the spinning 
wheel. pl ‘pa.ve. 2. s.f. The eye of a needle. 3.s.m. Foot. cf. pau. 
paobéti (Bhad.), s.f. A term of greeting, lit. “bowing at the feet.” 
‘papdri (Bhal.), f. A kind of white clay . 

‘pa.pdyi 1. (Kh.), s.f. Butterfly. cf. pdt ‘papyi. 2. (Pad.), s.f. (i) 
Butterfly. (ii) Moth. (iii) Cowdung cake . 
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‘papi (Bhal.), m. The month of Poh. 

‘pa.pi (Kh.), s.m. The month of Poh. cf. ‘dhArmi . 

‘papri (Bhal.), f. Butterfly. Pl. ‘pari . 

‘papyo (Bal., Khasi), s.n. Butterfly. See pdn ‘papyo . 

‘papyu (8,Kh.), s.f. Butterfly cf. pot ‘papyi . 

par 1. (Bhad.), adv. On the further-side, beyond, across. 
‘gAddepar. “beyond the stream.” cf. var. “on this side.” 2. (Bal., 
Khasi), adv. There. See ‘pArei. 3. (Kh.), s.m. Yonder side. cf. 
var. 

par (Bhad.), s. A quarter of a day. OIA prahara . 

pa.r (Khasi), s.m. A large load of wood. cf. pdro.tu . 

pa.ra (Kh.), s.m. A blacksmith’s furnace . 

parduari (Khaéi), s.m. The gotra Bharadvaja. cf. paduari. Saj. 
bhAr ‘duari . 

‘pari (Bhal.), f. A goat with a bluish neck . 

‘pa.ri 1. (Bal., Khasi), adv. Beyond (a river). cf. ‘pAredhire, 
pa.ri. 2. (Pad.), s.f. A small earthen pot. Punj. ghd “yo.li . 

pa.ri (Saj., Khasi), See pa.ri . 

‘pari bAte (Bhal.), adv. By the yonder way . 

‘pa.rla4 (Bhad.), From the other side. cf. ‘va.rla “from this side.” 
‘va.rld delehAkk, ‘pa.rld ke.rle hue “I shall call you from this side, 
from the yonder side, you shall shout ‘hu? (yes)” (Maiden’s love 
song to her lover). 

pa.r punjad cAn (Khasi), s.m. Full moon. 

pay (Khasi), s.m. The upper stone of a domestic flour mill. cf. 


perf, ‘tAli. 
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paya (Khasi), s.m. A variety of wild goat, with a brownish clour. 
cf. pidddy . 

‘pa.ya bAndén (P4d.), vb. trans. To fix the time of social and 
sexual intercourse with various wives . 

‘pa.yi (Bad., Khasi), s.f. A female kid. $aj. phett ; Dg. ‘filli ; Saj. 
Ohilli. cf. payi. 

payi (Bal., Khasi), See ‘pa.yi . 

‘pa.7i (Khasi), s.m. Water . 

‘pa.yo (Bad., Khasi), s.n. A male kid. See 6hillo. cf. payo . 

payo (Bal., Khasi), See ‘pa.yo . 

pa.sdn-beitti korbijOn (Pad.), vb. intr. To squat cross-legged on 
the hams. Punj. ‘cAgkyi. 

pas-dhou (Bhal.), m. The cotton thread on the spinning axle 
(distaff). 

‘pasing (Kh.), s.m. A counter-weight in a balance. Panj. ‘pasku . 
‘pa.so (Bhad.), s.m. The scale of a balance . 

paJ (Bad., Khasi), s. gend ? The dung of sheep and goats. Dog 
‘mina. Saj. pha; phaulia. cf. pal . 

paj (Bal., Khasi), See pal. 

‘pa.fi (Bal., Khasi), s.f. A small rope. Saj. ‘damli . 

patdr (Khasi), s.f. A small wooden tub for kneading flour. cf. 
‘tramyi, which is metallic . Saj. ‘pa.ci . 

‘pa.tbAkkha (Saj., Khasi), See ‘pAredhire . 

patbA’r (Saj., Khasi), See ‘pAtté bAruJ . 

‘pa.tha (Khasi), s.m. An instrument with which clay is modelled 
by the potter. 


100) 


‘pathan (Bhad.), s.m. A large foot-path in a cultivated field . 
‘pa.thar (R,Kh.), s.f. A line of paddy for drying, before bundling 
cf. ‘pa.thari. 

‘pa.thari (Kh.), See ‘pa.thar . 

‘pa.thya (Khasi), vb. trans. To model clay . 

pattér (L,Kh.), s.m. A trough for kneading flour. cf. ku ‘na.li. 
pa ‘ta.r (Kh.), s.f. Land left unploughed by mistake . 

‘pa.tlu (Bhad.), s.n. A tube-like portion of a pyjama in which the 
loin-tape is inserted . 

pato (Bhad.), s.m. The strongest beam of a house. On, it nase etc. 
(q.v.) rest. cf. ‘pAto. 

‘patthu (Bhad.), See ‘pAtthu. 

pau (Kh., Bhad.), s.m. Foot. pau ‘bAntne “to salute one’s feet.” 
cf. pao. 

paupé ‘khalne (Bhad.), comp. vb. To wash one’s feet out of 
honour, as those of a bridegroom. 

pauvao (Kh.), s.m. (Echo-word). Foot etc. 

‘pa.va- (M,Kh.), s.m.The column of a bed-stead. cf. ‘pi-ya, ‘pe.ya . 
‘pa.va- (Kh.), oblique stem corresponding to pau “foot”. ‘pava-si, 
with a foot ‘pa.va-si, with the feet. 

pava- (Bhad.), See pa.vu-. 

‘pavakerieng@li (Bhad.), s.f. pl. The toes of the feet. 

‘pa.ve- (Bhad.), oblique sg. stem of pau- “foot”. ‘pa.vero “of a 
foot,” pa.vesei “with a foot.” cf. ‘pa.ve- . 

‘pa.ve - (Bhad.), See ‘pa.ve-. 

‘pa.veritAli (Bhad.), s.f. Sole of foot . 


1002 


‘pa.veronstth (Bhad.), s.m. Toe. 

pea (M,Kh.), past part. m. sg. of ‘pa.nu “to lie.” cf. pja . 

pe ‘ci.ci (Bhad.), s.f. Juice or marrow . 

pe ‘co.ynu (Bhad.), vb. intr. To feel irritation, to be irritated (as 
the throat). 

pedhr@i (Bhad.), s.f. pl. Level plains, pl. of pA“dr.g.i . 

pe33 (Pad.), s.f. The female of ger, with brown colour . 
pegye.nu (Kh.), vb. intr. To feel irritation in the throat. cf. 
pigyi.nu ; pAgyo.na. 

pegoyni (M,Kh.), vb. trans. To fold the arms after stret-ching 
them. A step in the game called ‘korye/@ ‘pa.ke . 

‘peikhi (Pad.), s.f. Wing . 

‘pery: (Pad.), s.f. Corrosion of the teeth, pyorrhoea. 

pe‘it (M,Kh., Bhad.), s.f. Pulses in general. cf. dal . 

pert (Pad.), adv. Back, peitghjd “to go back,” peitA30n “to come 
back.” 

‘peitti (Pad.), s.f. Transplantation-stove for the rice — crop ; rice- 
plants to be transplanted. Punj. pd ‘nai.ri. 

pei (Kh.), s.f. Giving of salt to cattle by force. cf. ‘suttu . 

pei ged3 (Saj., Khasi), comp. past part. Fell. 

‘peija (Khasi), past. Fell, oko.yeuprapeija “he fell from the 
horse.” 

‘pekhré (Bhad.), s.n. A bird. cf. ‘pekhru . 

‘pekhru (Bhad.), s.m. A bird. cf. ‘pekhru . 

‘pekhyi (Bhad.), See ‘pekhyi . 
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pelce.nu (Kh.), vb. intr. To fight very noisily (said of dogs or 
cats). cf. pAlco.na. 

‘pelkyi (Kh.), s.f. The female puppy . 

‘pelkyu (Kh.), s.n. The male puppy. cf. ‘pAlkyu, Ju ‘nettyu . 
‘pe ‘IQi (Bhad.), s.f. Small slabs. pl. pAlgi . 

‘pen6ei (Bhad.), card. num. Twenty-five. Bhal. ‘pAn6ei. cf. 
pen6ei . 

pen6ei (Bhad.), See ‘pendei . 

pen6i6,6i,-6u (Bhad.), ord. num. Fifth. pl. ‘pen6id (n.f.). 

pent (Bhad.), s. (1) A Pandit. (2) A man of polished manners. 
Pentri (Kh.), card. num. 35. Bhad. pentri . 

‘pentri (Bhad.), card.num. Thirty five. Bhal. pe*.ntri, Kh. ‘pentri ; 
pe’nda (Kh.), adv. Further, away. cf. ‘peri . 

-pe’nda (Kh.), post pos. Beyond. e.g. fina pe*nda “Beyond the 
village named ‘firi.” 

pe’nd phiri (S,Kh.), adv. Beyond. cf. pe*ndja phuri, ‘perjobekhja, 
‘pai.robikhja . ; 

‘peni (Pad.), s.f. Bee hive . 

pene (Bhad.), s. Member of a committee, a social leader. 

pen ‘ca.t (Kh.), s.f. Punchayat. pen‘catkenni “to hold a 
Punchayat.” cf. penceit ; pdca.t . 

pen ‘ceit (M,Kh.), See penca.t . 

‘pencet (Bhad.), s.f. A Punchayat . 

‘pendyu (Kh.), The foot of a cat or a bird. cf. ‘pAndyu . 
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peng (Bal., Khasi), s.f. A variety of very light grain, looking 
some what like rice, but far smaller in size, called ‘kAngy7i in Punj. 
Saj pljung . 

pe ‘phrottri (Kh.), s.f. A herb with flat leaves, growing on 
precipices. From it a brown colour is produced which is used in 
dyeing leather. cf. fe ‘phyotti . 

pepi bheiga (Pad.), past phrase. Flew into a rage of anger. cf. 
popi ; pi ‘pébhgiga. 

‘peréya (Bal.,Khasi), vb. caus. trans. To make one drink. Bad pe 
‘rAvun. 

periad (M,Kh.), adj. Of yonder side, of that side. cf. ‘perié . 
‘perié (Kh.), See peria. 

peri (M,Kh.), adv. Further, away . 

- peri (M,Kh.), post pos. Beyond. cf. pe*nde phuri . 

‘peribekki (M,Kh.), adv. Beyond. cf. ‘perjd-bekhja . 
‘perjé-bekhja (S,Kh.), See ‘peribekki . 

perte.nu (Kh.), vb. intr. To be back, to return. cf. perti.nu ; 
porto.na . 

‘perti ‘de.nu (Bhad.), comp. vb. To return . 

pertinu (S,Kh.), See perte.nu . 

‘perti perti ‘ne.nu (Bhad.), comp. vb. To push a thing by rolling 
(as a stone, ball etc.). 

‘pert@i (Bhad.), Member of a comp vb. (with an auxiliary) from 
‘pArtnu “to return.” teper@iao “he has returned.” 

per ‘te.nu (Bhad.), vb. intr. (i) To come back. (ii) To become 
stiff (said of limbs i.i Hysteria). cf. per ‘to.nu . 
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per ‘to.nu (Bhad.), See ‘per ‘to.nu . 

‘peru 1. (Bhad.), adv. Last year. ‘teni ‘peruimtihan pas ki 
‘g.ruthid “he had passed the examination last year.” 2. (S,Kh.), 
adv. Last year. cf. ‘pAru. 

‘peya (Pad.), s.m. A standard of weight equivalent to 20 Battis 
i.e. one mound. 

Peyeijjomu (Bhad.), See peyeio.nu. 

peyeio.nu (Bhad.), vb. pass. of pA*ynu. To be read, tyiro3bed 
‘mAntla pe ‘yeio.ton (or peyijjo.tén) “Here vedic Mantras are read 
daily.” cf. peyeijjo.nu . 

“peyi (Saj., Khasi), s.f. A rock . 

peyi ‘bolcés (Saj., Khasi), phrase. (It) echoes . 

pe*ynet (Pad.), s. com. gen. One who reads . 

peyo.nu (Bhad.), vb. pass. of pA”ynu. To be read, mindpero.e 
“(it) can not be read by me.” 

‘peleim (Saj., Khasi), vb. past tense 1° sg. I saw (some f. object. 
ef. ‘pAJum . 

‘pelto (Saj., Khasi), 1. past pass. part pAGno. Was digested. 2. 
past part pA67o. Slapped (bread). 3. past part. Saw. cf. ‘pAJto 
<’pAffo. 

pe ‘t@.rd (Bhad.), adv. Backwards. Behind. tepe ‘t@rd ‘khAyoe 
“the is standing behind.” cf. ‘petra . 

‘petord (Bhad.), See pe’tO.ra. 

‘petteijé (Bhad.), s. The old ancestors . 

‘petti (Pad.), adj. com. gen. ‘petti mdi*na, Next month.” 
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‘petti ‘bekkhi (M,Kh.), adv. Behind. cf. ‘pittd-bikkhja ; ‘pettjd- 
bekkhja . 

‘pettiero,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to the last Hinder . 
‘pettijé- (Bhad.), oblique of ‘pettija “last.” tuffu pettijé- 
méhinerthikdA Jfa-kerukak@l mi me"llu “I received your letter of 
exactly the tenth of last month.” re.te Apne ‘pettijé di ‘ha.yonJo 
“he weeps over his last days.” 

‘pettijé pare (Bhad.), adv. During the last quarter (of the day or 
the night). 

‘pettijé, -ti, ti (Bhad.), adj. Last. cf. ‘pettijd,-ti,-ti . 

‘pettjd be’ri (M,Kh.), adv. Last. year cf. ‘pAttjé be’ri . 

‘pettja ‘pAttli (M,Kh.), s.f. The support of the pillar of the 
spinning-wheel. Litterally “the backward plank.” cf. ‘pAttja pAttli 
5 ‘pettjd ‘pAttli . 

‘pettjd-bekkhja (Kh.), See ‘petti ‘bekkhi . 

‘pettjd ‘pAttli (Kh.), See ‘pettjé pAttli. 

‘pettokdye (Pad.), s.m. pl. Nettle-rash. cf. ‘pettokre . 

‘pettokre (Pad.), See ‘pettokdye . 

‘pettrjil (Pad), adv. (1) After-wards. (2) At the end. (3) Later . 
‘petru (Kh.), s.n. A small blanket. cf. ‘petru . 

pett (Saj., Khasi), s.f. See GhAy. 

‘petti (Saj., Khasi), See ‘6a.dur . 

pet ‘to.nu (Bhad.), vb. intr. (1) To be levelled (2) To be set right . 
‘pettu 1. (Kh.), s.m. The bride’s paternal home. 2. (Bhad.), s.m. 
Rough woolen-cloth; blanket . 

‘peuyu (Kh.), s.n. Udder of sheep. cf. pi ‘u.yu, ‘olyi, ‘pAlla . 
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peu (Bhad.), pp. n. sg. of ‘pe.nu “to fall.” Fell. n. pl. ped. 

pea (Bhad.), pp. n. pl. of ‘pe.nu Fell. cf. pei. 

pein (Kh.), oblique sg. and pl. stem corresponding to ‘pa.ni 
“water.” peine “by water or “by waters.” 

peind 6u.thisAnni (Kh.), vb. trans. To throw a handful of water, 
as the token of a vow. cf. ‘6i.thi . 

‘peilo (Bhad.), s.m. The support or “foot” of a bedstead. cf. ‘pelo . 
‘pekhyi (Bhad.), pl. of ‘pAkhyi. Wooden planks. cf. ‘pekhyi . 
péla (Bhad.), adv. At first . 

pélka (Bal., Khasi), ord. num. First. Saj. my*30r3 . 

‘pelo (Bhad.), See ‘peilo . 

‘pe-:ni (Khasi), adj. f. Piercing (said of a needle) . 

per (Khasi), s.m. Foot. 

pér (R,Kh.), s.m. A quarter of a day or of a night. cf. pe’r . 
‘pe.ra 1. (Khasi), s.f. Foot print. 2. (Pad.), s.m. A step or rung 
of a ladder. 3. (Bad., Khasi), s.m. Foot. See khur . 

‘pe.ra misun (Bad., Khasi), vb. intr. To slip by the foot, Bal 
‘nskna, Saj. thrat msni . 

‘pera pera (Bhad.), adv. After the track of the foot-prints. ‘pera 
peragath “go after the track of the foot prints.” 

‘pe.ri (R,Kh.), s.f. Foot print. cf. ‘pi.ri, ‘peri . 

‘perlja bAkhja (Khasi), adv. Beyond . 

‘pe.ru (Bad., Khasi), s. gend ? The foot of a cock or a hen. Saj., 
Bal. ‘pécyo. 

pey (Khasi), s. gend ? Bier in an elaborate form. cf. ‘keya . 

pey (Khasi), s.f. A mill-stone . 
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‘pe.ya (Bad., Khasi), s.m. A stair-case. Saj. ir ; Dog ‘pe.yi. cf. 
péyi . 

peyi (Bal., Khfasi), s.f. See ‘pe.ya . 

‘pe:yi (Pad.), s.f. (1) A twist (in a rope, snake etc). (2) Curl (ref to 
hair) . 

‘pe.yi (Bal., Khasi), s.f. The foot-side of a bed stead. Saj. phalut . 
‘peyi 1. (Khasi), s.f. (i) Stones to climb a precipice. Saj. ‘pery: (ii) 
A stair case of stones.cf.siy, sOya.th. 2. (Bhad.), s.f. A stair case . 
‘neyi suttni (Khasi), vb. trans. To thresh paddy. cf. khAl gaya . 
péymei thiosa (Bal., Khasi), see gA‘lathi . 

‘peysli (Bhad.), s.f. A small ball of dough. pl. ‘pey@li, ‘pey@ti. 
cf. ‘peysti. 

‘peysti (Bhad.), See ‘peyali . 

‘pe.yetu (Bhad.), s.n. A small ball of dough. pl. ‘peyota . 

‘pe.yo (Saj., Bhad.,Khasi), s.m. A ball of dough . 

‘peysan (R,Kh.), s.m. A stair case of stone . 

‘pé.so (Bhad.), s.m. A pice. cf. ‘piso . 

pe ‘thjoigei (Bhal.), participle phrase. Sheep, goat or cow 
separated from or left behind the flock . 

‘petitti (Bhad.), adj. f. pl. of pAtotti. Thinnish . 

‘petli (Bhad.), adj. f. pl. of ‘pAtli. Thin. 

petra,-i (Khasi), adj. Straight. cf. trédda . 

‘pettijé,-ti,-ti (Bhad.), See ‘pettijé, ti, -ta. 

pet 1. (Bhad.), s. Pregnacy. tdseritlie petee” “His wife is 
pregnant” (Impersonal construction, subject not given). 2. (Khasi), 


s.m. Belly . 
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pét (Khasi), card. num. 65. 

‘pe.ta bhurai (R,Kh.), adj. f. Pregnat. cf. ‘pe.ta bhari ; 
‘pe.tabhrai; ‘petase . 

petathi.sa (Saj., Khasi), Pregnant. See do ‘Jan. 

pete3e"nu (Bhad.), adv. Prostratingly. An expression signifying a 
trick in wrestling, the victorious wrestler putting his knee on the 
prostrated wrestler’s abdomen. The expression in full is -: ‘pete- 
3e"nu ‘dha.nu, “to throw the opponent with the knee on his 
abdomen.” 

‘pe.tlé ‘ra.gi (Kh.), s. com. gen. A glutton. Cf. rut ‘ma.r, khu 
‘leia, khu ‘ra.ki, ‘pe.tbd ‘ragi . 

‘petle:r (Bhad.),adj. Belonging to a paternal uncle (adj of ‘pitla) . 
pe.c (Bhad.), s.m. A screw. 

pé ‘cet (Saj., Khasi), s.f. Puncayat . 

pec-kAJ (Bhad.), s.n. A screw-driver . 

‘pécyo (Saj., Bal., Khasi), See ‘pe.ru. 

pé6h (Bad., Khasi), Five. See p36 . 

‘pé6vé (Bhad.), adv. On the fifth day (adjectively used for 
anything coming on the fifth. day). 

‘pédakh (R,Kh.), s.f. Black straw-berry. cf. ‘pédax, pindax, 
pindakh, pondakh. 

pe3 (R,Kh.), s.f. Crushed rice or maize, boiled in water, 
becoming a kind of sherbet. cf, kd ‘co.ti . 

pe33 (Bhal.), f. A wild goat of reddish colour. cf. p133 . 
‘pé3val (Kh.), s.f. Throat disease among cattle. cf. ‘punJval, 
‘pun3val, ‘pun Jval, ‘pd3al. 
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pé ‘da.k (Bhad.), s.f. A herb, the root of which is very sweet . 
‘pédax (Kh.), See ‘pédakh . 

pe.ddléna (=pet + dléna) [Bhad.] a Sandhi formation “On the 
abdomen;” (literally). On the face. 

‘pédi (Khasi), s.f. The foot-side of a bedstead. 

pégval (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 
‘pe.hdlén (Bhal.), f. A cow that has had one calf. 

‘pe.hit (Bhal.), f. Pulse. cf. ‘pehit . 

‘pehit (Bhal.), f. Pulse (dal) —dldkani to cook pulse . 

‘peido (Saj., Khasi), past part <’pAgyo. Fell, come to. 

peil (Pad.), s.m. The prop or leg of a bedstead. Punj ‘pa.va . 
peilgitd (Bhad.), adv. From the very beginning . 

peile (Saj., Khasi), adv. before (in the sense of time). See ‘AHi. 
peile (Bhad.), adv. At first, Kh. pe’le . 

peilo (in fuller form maJero peilo)[Bhad],s.m. The rung of ladder . 
* ‘pemi (Pad.), s.m. sg. agent case. By water . 

‘peiri (M,Kh.), s.f. Foot print. cf. ‘piri, ‘pe.ri . 

‘penyi (Saj., Khasi), s.f. Stones to climb a precipice . 

pery ‘fa.n (M,Kh.), s.f. A precipice with some stones to climb on. 
cf ‘khiypi . 

‘péitra (Pad.), s.m. A ring worn at the root of a finger . 

peitén (Pad.), vb. intr. (1) To return. (2) To befall. appear. 
‘muJJayi peitgei “rinkle appeared.” 

‘peiti (Pad.), adv. Next year . 

‘peitti (Pad.), s.f. Wooden plate . 

‘peilo (Bhal.), m. The support of a bedstead . 
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‘peiso (Bhad.), s.m. Pice. cf. ‘pé.so . 
‘pe:jo (Bhad.), s.m. Grain first collected by the government from 
the peasants and then offered as a refief on occasions of famine . 
pedén (Bhal.), m. A herb, the seed of which has a very sharp 
smell . 
‘pe.dayi (Pad.), s.f. A porridge from crushed and boiled maize . 
‘pekhyi (Bhad.), pl. of pa.khdy. Arms . 
‘pekkhru (Bhal.), m. Bird. Pl. also ‘pekkhru . 
‘pekro (Bhal.), m. The support of the yoke of a plough. cf. 
‘pe.kro and ‘pikro. 
‘ps.kro (Bhal.), m. The pan of a balance. cf. ‘pekro . 
pela (Bhad.), See pe‘le . 

pe'la,-i,-u (Kh.), ord. numeral. First. cf. ‘pusJJavala. Bhal. pe‘lo . 
} pe'Idar (Bhad.), adj. With rounded corners (said of wood) . 
pele (Bhad.), adv. At first, in the first instance. cf. pela . 
pe'le:hette (Bhad.), adv. For the very first time. hun te pe’le: 
hetteimti ‘ha.ne m4 phelbhugro thio. Did he fail in the examination 
for the very first time ? 
‘pelt (Saj., Khasi), s.f. Apple fruit. ‘mufti ‘pe.lit, sweet apple . 
pe’li (Bhad.), adj. f. Primary . 
pe'li-Jo (Bhad.), adv. On the first date of a month. 1smd ‘hi neri 
pe'li — Jo “on the first date of this month.” 
pel ‘je.re1 (Bhal.), f. The State charges (kacarai) for grazing cattle 
up to forenoon . 
‘pellho (Bhad.), m. Testicle . 
‘ps.Inu (Bhad.), vb. To flaten dough in to bread. cf. ‘be.Inu . 


1012 


pe'lo,-i,-u (Bhad.), adj. First . 

‘pelta (Saj., Khasi), s.f. pl. Apples (fruits) : 

pe'lu (Bhad.), s.n. Something essential of primary importance. 
Tusdb ganu pe’lu, “your going is essential.” 

pe’n 1.(R,Kh.), s.m. A stone of a mill. cf. ‘puya. 2. (Kh.), s.m. 
In a water-mill, the lower of the.stones which constitute the mill 
proper. cf. pe*n . 

pe.n6 (Bhal.), m. An arbiter or elected judge . 

pennj (Bhal.), f. The long leaves of maize . 

pé ‘nokkra (Kh.), s.m. (1) Name of a yajria performed for the 
sake of rain A sheep is slughtered in the yajiia. cf. pu ‘nokkra. (2) 
The sheep slaughtered to the Deity bhdyduar in this yajria . 

pe‘n (S,Kh.), s.n. The upper stone of a mill. cf. ‘JAntll; pen . 
pe.n (Bhad.), oblique stem of ‘pa.ni “water” te ‘pe.nandhao “he 
bathed with water.” 

‘pe.neredh]Akh (Bhad.), adv. To stools ; literally “towards 
water.” 

‘pe.ni (M,Kh.), oblique sg. & pl. stem corresponding to ‘pa.nI 
“water.” ‘pe.nisi, with water, or with waters. 

‘pe.qu 1.(Bhad.), vb. trans. To befall. 2. (Kh.), vb. intr. To lie. 
3. (Bhal.), v. To fall upon, befall, come upon. Peu, past part., 
‘pe.nu 1. (Bhad.), vb. trans. To befall. 2. Kh.), vb. intr. To lie . 
3. (Bhal.), v. To fall upon, befall, come upon. peu, past part., fell. 
peu ‘wou, perf. part., had or has fallen . 

pentitali (Kh.), card. num. 45. 

pe.pe’u (Bhad.), s.m. A herb with fragrant leaves . 
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‘pé.pi (Bhal.), f. Mouth-piece of bugle . 

‘pe.pyan (Bhad.), s. A high sub-caste among Thakkars. 

‘pé.py6 (Bhad.), s.n. A butterfly of any colour. pl. ‘pé.pyu . 
‘pe.pyé (Bhad.), s.n. A moth. pl. ‘pe.pyu . 

pe‘u (Kh.), See pér. 

pe ‘rAvun (Bad., Khasi), See ‘perdfa . 

‘pe.ra (Bhad.,Khasi), foot, See ‘pe.ra . 

‘pe.ra ‘devta (M,Kh.), s.m. The deity who produces sticking 
insects among cattle. cf. ‘pe.rd ‘devta . 

‘pe.re (Bhad.), adv. Towards the feet (said of the bed stead) . 
‘pe.ri (Bhad.), s.f. Foot print (of man or animal) . 

‘pe.ri (‘na.la) (Pad.), s.m. That valley in Padar which lies on the 
western bank of the chenab, as Laddar, Atholi (villages) . 
per-mdésuli (Pad.), s.f. Respectful falling at one’s feet . 

‘pe.ré ‘devta (Kh.), See ‘pe,rd ‘devta . 

pe ‘rornu (Bhad.), v. To twist grass etc. in order to make a rope . 
‘pe.ru 1. (Bhal.), adv. Last year. 2. (Bhad.), s.m. (i) Foot. (ii) An 
earthen kettle for holding oil . 

pe.f (Khasi), s.f. Sister . 

pe*¥ (Khasi), s.m. The upper stone of a flour-mill. cf. pa7 . 
‘pe.ya (Kh.), s.m. The column of a bedstead. cf. ‘pi.ya, ‘pa.va . 
‘pe.m (Bhal.), f. The place for keeping feet ori the pedal in a 
husking mill . 

‘pe.fia (Thu., Khasi), See ‘pa.ia. 

‘pe.yi (Bhad.), s.f. (1)-Rung of a ladder. (2) Step of a staircase. (3) 
A staircase. 
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‘pe.fi (Thu., Khasi), s. oblique of ‘pajju, water. ‘pe.fi-zug , to 
water. ‘pe.fién3, of water. cf. ‘payién3 . 

‘pe.yo (Bhad.), s.m. A ball of dugh or sweets . 

‘peyfi (Bhad.), s. A meighbour . 

pe.ju (Khasi), oblique sg. of ps.7. pe.fu, by a sister. pe.fuei, to a 
sister . 

‘peso (Bhad.), s.m. A pice. cf. ‘peiso ; ‘péso . 

‘pe.fo (Bhad.), s.m. The front of a waist-coat . 

pe ‘tilo (Bhal.), m. A cooking utensil . 

peti ‘onu (Bhal.), v. To conciliate an angry person . 

‘pe.tur bhey (Bad., Khasi), s.f. Cousine ; Daughter of father’s 
brother. Saj. p1 ‘triAni kuri . 

ps.¢ (Bhal.), n. Belly. pl. ‘ps.ta. 

pet 1. (Bhad.), s.n. Abdomen, belly 2.(Kh.), s.n. Belly . 
‘pe.ton (Pad.), vb. intr. To return . 

‘pe.tabhari (Kh.), See ‘pe.ta bhurai . 

‘pe.ta bhurai (M,Kh.), See ‘pe.tabhurai . 

‘pe.tare ‘bha.re cAlnu (Kh.), vb. intr. To creep . 

‘pe.ta ‘re.ya LAgna (R,Kh.), vb. intr. To be severely hungry . 
‘petsase (Kh.), See ‘pe.tabhurai . 

‘pe.tbd ‘ra.gi (Kh.), See ‘pe.tld ‘ra.gi . 

pet-bhiy (Pad.), s.f. Heaviness in the stomach . 

pe.t-bi ‘ragi (Bhal.), m. A glutton . 

pe.te ‘bhari (Bhad.), adj. f. Pregnant. pl. pete ‘bheri . 

pe ‘thjonu (Bhal.), vb. (1) To straighten a crooked thing in fire. 


(2) To recover from illness . 
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: pet LAge (Pad.), phrase. Diarrhoea, lit (stools) affected the 
_ } Stomach . 
pe.t ‘lahdnie ‘6Alnu (Bhal.), v. To creep, crawl . 
‘pettial (Bhal.), m. A large tiger or lion . 
‘pe.ttu (Bhal.), m. The woolen gown of a woman. pl. also ‘pettu . 
‘pe.uke (Bhal.), adv. In a woman’s paternal home . 
‘péuyu (Khasi), s.m. The claw of a bird. cf. ‘rAbyu . 
phdbiin (Pad.), vb. trans. To lose . 
phdéca.n (Pad.), vb. trans. To kiss. cf. phAccdien . 
phéci ‘a (Pad.), past part. Kissed . 
pho ‘goy (Pad.), s.m. The fig (tree and fruit ). 
phd ‘gru.ye (Khasi), s.m. Driggling. cf. phung . 
pho ‘gu.y (Pad.), s.m. Tobacco, indigenous to Padar . 
pli ‘he.ri (Bhal.), f. In the blacksmiths art a mechanisom on 
’ which the anvil is kept . 
phoki.r (Kh.), s.m. Bugbear (to frighten children) . 
pho ‘ko.ya (Khasi), s.m. The fig tree. 
phd ‘ku.fo (Thu., Khasi), vb. intr. To move restlessly hither and 
thiter. Saj. ‘prisno. 
Phdélu ‘a.n (Pad.), s.m. A sub-caste among Meghas . 
Phén ‘dhe.nu (Kh.), vb. intr. (1) To throb, palpitate, quiver, as 
the heart, the branch of a tree etc. (2) To shake violently. cf. Bhad. 
phen ‘do.nu . 
Phénu.na (Kh.), s.m. Strong emotion (grief, desire etc.) . 
phd ‘pho.la (Kh.), s.m. Boil due to a burn. cf. ‘phAmphla, phull, 
‘pho.ya. 
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phé ‘ra.na (Pad.), s.m. Throwing down of coins for the poor, 
after waving them over the heads of the bridegroom and the bride 
in a marriage . 

phéra.t (PAd),.s.m. A legal suit against a person. Punj. na.ldf . 
phérha.va (Pad.), s.m. A variety of file, to clean iron etc. 
phérna (Bhal.), f. A kind of saw to which a wooden frame is 
attached . 

phérnai (Bhal.), s.f. A large saw . 

phérsutt (Pad.), s.f. Leisure . 

phéyu.yi (Kh), s.f. The sound of the flapping of a birds wings . 
phd ‘sAefo (Saj., Khasi), vb. trans. To entangle . 

phd ‘sakki (Pad.), s.f. A handful of something powderish, which 
could be simultane ously put into the mouth immediately. Punj. 
‘phAkka . 

phé ‘sa.nu (Bhad.), vb. trans. To entangle . 

phdéskA‘nd (Bhad.), s.f. Bad smell . 

phds kA‘ndlo,-i,-u (Bhad.), adj. Bad smelling . 

phésél (Pad.), s.m. Husks of paddy . 

phd ‘Ja.ka (Pad.), s.m. Noiseless breaking of wind . 

phétka.n (Pad.), vb. trans. To wag the tail (said of a dog etc.) . 
phé ‘tu.ra,-i,-u (Kh.), adj. One who relates new facts . 

phdota.k (Kh.), s.m. (1) Variegated colour. (2) Manifestation, by 
the tobbacoo leaf in a plant, of yellow colour etc. 

phota.n (Pad.), vb. trans. (i) To spill. (ii) To throw (as stone, 
milk etc.). cf. phOta.n. 

phdta.net (Pad.), adj. com. gen. One who throws. 
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phé ‘ta.net (Pad.), adj. com. gen. One who throws . 

phéta.n (Pad.), See phdta.n. 

pho ‘tjun (Pad.), vb. intr. To spill (said of milk water etc.) . 
phéto.r (Pad.), s. gen. ? Hair-lip . 

phd ‘trAiun (Bad., Khasi), See bi ‘trAgjo . 

‘phAbbero,-i,-u (Bhad.), perf. part Fatened, well bread ; well- 
grown. kun tes ‘mAy deru kutér ‘phA bboru nAi “Is not that man’s 
dog fat?” 

‘phAbnu (Bhad.), vb. intr. To be fat, to grow . 

phA.c (Saj., Bal., Bad., Khagi), s.m. The foot of a bear . 
phAcedien (Pad.), See phdca.n. 

‘phAculo (Saj., Khasi), s.n. See ‘dAmu . 

phAdrun (Bad., Khasi), To dig. See khAnno . 

phAggéy (Saj., Khasi), s. gend ? To month of Phagan. Bad. phag. 
cf. ‘phAggun . 

‘phAggun (Bal., Khasi), See phAggdy . 

‘phAkir (Bal., Khasi), See bha ‘IAk3 . 

phAkk 1. (Bhad.), s.f. Husks of rice ‘pAllenAi phAkktOJA gér 
‘na.tha keri.tAk “There are not even husks of rice at home, and 
expecting to visit Jagan nath” (Prov) 2. (Kh.), s.f. Bran of rice. 3. 
(Bad., Khasi), s.f. Smell of some thing rotten, stench. See ghe.n. 
phAkk3 (Saj., Khasi), s.m. A mouthful of some powder, 
swallowed at a time Bad., ‘phAkki cf. ‘phAkka . 

‘phAkka (Bad., Khasi), 1. s.f. pl. Husks. See ‘kAndo. 2.s.m. A 
mouthful of some powder, swallowed at a time. cf. phAkk3 . 
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‘phAkki 1. (Bad., Khasi), See phAkk3. 2. (Bhad.), s.f. (i) A tied 
bundle of grass. (ii) A powder of medicine . 

‘phAkku (R,Kh.), s.m. Part of the shoulder over the arm. cf. 
minda . 

‘phAklju (Saj., Khasi), s.n. Roof. Bal., Bad., ‘JArun. cf. céc. 
‘phAkur (Saj., Khagi), s.n. A plank. Bal. ‘phAIA6. 

phAl 1. (Kh.), s.n.The main, i.e. the cutting portion of a sickle 
(without the handle). cf. ‘nAla. 2. (Saj., Bal., Bad., Kh., Khagi., _ 
Bhal.), s.n. Fruit. 3. (Bhad.), s.m. (i) The blade of an axe . (ii) 
Fruit. this word, however is not actually current. The one actually 
current is meo (q.v.) . 

‘phAlAG (Bal., Khasi), See ‘phAkur . 

‘phAla (Bad., Khasi), s.m. Grain, corn. See Oya. 

‘phAli-zug (Thu., Khasi), s.n. dat. sg. To a fruit. Bal. ‘phAlu. 
‘phAlknu (Kh.), vb. intr. To throb, said of pus. rAs ‘phAlktu 
“The pus is throbbing.” 

phAllér (Kh.), adv. Lavishly, fréely. ‘da.ne phAlldr mare “Gain 
was lavishly thrown.” 

‘phAllnu (Bhad.), vb. trans. intr. (i) To give fruit. (ii) To flourish. 
‘ef. ‘phAlnu . 

‘phAlnu (Bhad.), See ‘phAllnu . 

phA ‘lexi (Bhal.), adj. Fruitful . cf. phA ‘lou . 

ph ‘leu (Bhal.), See phA ‘lod. 

‘phAlsi (Kh., Bad., Khasi), s.f. A large tree, with witish leaves . 

‘phAlura,-i,-u (Kh.), adj. Fruitful . 

‘phAlu (Bal., Khasi), See ‘phAli-zug . 
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phAm (Bal., Bad., Khasi), s.n. Cotton. Saj., kupha . 

phA‘m (Pad., ), 1. s.f. Husks and dust from paddy in the thrasher. 
2. s.m. Superior soft wool. Punj. pAJOm . 

phA‘mb (Khasi), s.f. Foam . 

‘phAmbyi (Kh.), s.f. A kiss. of. fundi phAmbyide.ni “to kiss.” 
Bhad ‘phummyi, ‘phAmmyi. cf. ‘bubba, ‘kokka . 

phA‘*mm (Kh.), s.f. Fur (soft wool) . 

‘phAmmyi de.ni (Bhad.), comp vb. To kiss. cf. ‘phummyide.ni . 
‘phAmphla (L,R,Kh.), s.m. Boil due to a burn. cf. phd ‘phola, 
hull ‘phocya . 

phAnnén (Pad.), vb. trans. To card wool . 

‘phAnnu (Bhal.), v. To card cotton . 

phAnd (Kh.), adv. Immediately. cf. ‘phAnda.si . 

phAndér (Saj., Khasi), s.f. A cow past bearing. Bad. fAnd . 
phA‘ndiri (Pad.), s.f. A cow that refuses to give milk . 
phAnda ‘me.rni (Bhad.), comp. vb. To threaten . 
‘phAnda.si (Kh.), See phAnd. 

‘phAndimi (Saj., Khasi). s.f. Ginning instrument . 

phAndna (Khasi), vb. trans. To clean by throwing, as the cilam 
of a huqgah . 

‘phAndna (L,Kh.), vb. intr. To let fly (small insects like flies 
etc.) . 

‘phAndni (Kh.), s.f. The main skutching instrument, which goes 
up and down. cf. ‘phAndni 

‘pAndnu (Kh.), 1. vb. intr. To cry, said of a jackal. ‘gidda 
phendti “The jackal is crying.” cf. ‘phindna ; ‘phendnu. 2. vb. 
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trans. (i) To scatter (clouds). (ii) To clean wool etc. by shaking it 
strongly . 

‘phAndni (M,Kh.), See ‘phAndni . 

‘phAndnu 1. (Bhad.), (i) To shake off dust etc. from cloth etc. 
(ii) To card cotton. (iii) To scatter clouds, but cf. khd ‘la.rnu “to 
seatter grain. 2. (Kh.), vb. trans. To skutch. cf. ‘phAndnu . 
‘phAndo (Bhad.), s.m. Spray from rain . 

phAn ‘ghé (Bhad.), s.n. The wing of a bird. cf. phA*ngo . 
‘phAnkna 1. (R,Kh.), vb. intr. To be hot (said of milk only). cf. 
‘khArknu, ‘khArpnu. 2. (L,Kh.), vb. intr. To simmer . 

phA’ng (Kh.,Khasi), s.m. Feather, wing . 

phAng (Bhal.), m. (1) Wing of a bird. (2) The upper portion of 
the bear-catching trap called ‘JAndn (see sub-voce) . 

phA‘ngo (Bhad.), See phAn ‘ghd. 

‘phAnkca (Thu., Khasi), s.f. oblique sg. to ‘phAnkri squint 
(woman). phAnkcarAnndzug, to a squint woman . 

‘phAnkr3,g (Thu., Khasi), adj. m. Squint. Bad. ‘Juaya . 
‘phAdsernu (Kh.), vb. trans. To make to swell up . 

‘phAésnu (Kh.), vb. intr. To be swollen with delight phAdsigja, 
past part. “(he) was swollen with delight.” cf. ‘phAdéso.na ; 
phusi.nu . 

phAéso.na (L,Kh.), See ‘phAdsnu . 

phAph (P4d.), s.m. A medicinal herb used in the wine 
manufacture . 


‘phApha,-i (Pad.), adj. One who stutters. 
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phA’rdim (Saj., Khasi), vb. past tense. 1° sg. I read (in the past) 
(some non-f. object) cf. phe*rd3im 

phA‘rdo (Thu., Khasi), past part <phA*mo, To read, Read. Saj. 
phe’rdo . 

‘phAre ‘phAre (Kh.), Interj. Enough ! No more’! So when taking 
one’s meal addressed to the person serving. Hindustani bas . 
‘phArknu (M,R,Kh.), vb. intr To be half dried. cf. ‘bArknu . 
‘phArknu (Bhad.), vb. intr. To throb (said of the eyes) . 

phArn 1. (Bhad.), s.m. A variety of wild onion. 2. (Kh.), s.m. 
Wild onion . 

phA‘rno (Thu., Saj., Khasi), vb. trans. To read . 

phA’ryo,-i,-u (Bhad.), adj. Not straight, crooked. cf. ‘ta.ro . 
‘phAyke (R,Kh.), adv. On the rope on which the hide of sheep or 
goat is hung. cf. ‘phiyke . 

‘phAyknu (Kh.), vb. intr. To throb . 

‘phAykanu (Bhad.), vb. intr. To throb . 

phAy ‘la.nu (M,Kh.), vb. trans. To put on a mask. Same as 
pAylanu . 

phAy ‘phindnu (M,Kh.), s. gen. ? Name of a herb. cf. phrynJyu . 
phAs (Bhad.), s. The sound of breaking wind etc. 

‘phAsay (Pad.), s.f. Vagina . 

‘phAseido (Saj., Khasi), past part. Entangled . 

‘phAssna (L,Kh.), vb. intr. To be entangled. Kh., Bhad. ‘khAttnu 


phAJkAtt (Bhad.), s.f. A term of abuse for women . 
phAJf (Kh.), s.f. A plastering with mud etc. 
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‘phAJ[nu (Kh.), vb. trans. To plaster with mud etc. 

phat 1. (Bal., Khasi), s.m. See ‘kioli. 2. (Saj., Khasi), s.n. A 

single wheel of a spinning wheel. Dog pAér. cf. phAth . 

phAth (Bal., Khasi), See phAt. 

‘phArti gAGhna (Bal., Khasi), vb. trans. To bury a corpse. See 

‘minun . ; 

phAtt (Pad.), s.m. Twinkiling of an eye . 

phA’t (Bal., Bad., Khasi), s.n. A wing. Saj. phA’t. 

phAt 1. (Bhad.), s.m. (i) Slaughtering an animal teni ‘6heye 

phAtbaé “he slaughtered the goat” (impersonal use). (ii) A wound. 

(iii) A plank of wood. 2. (Bhal.), f. A rock or a large stone. cf. 

phAtt. 

phAtok (Pad.), s.m. Crystal . 

phAtén (Pad.), s.m. A winnowing basket . 

‘phAta (Kh.), See ‘phAtta. 

phAtbano (Bhad.), comp. vb. (impersonal) To slay with the 

sword. See the second phAt above . 

‘phAt kéri (Saj., Khasi), s.f. Alum. 

‘phAtnu (Bhad.), vb. intr. (1) To be broken. (2) To die. (3) To 

split (said of a boil, when the liquid leaves it) . 

‘phAteru (Bhad.), perf. part. Become sour (said of milk) . 

phA ‘toti (Bhal.), f. Feeling the need of answering the call of 
nature . 

. phAtt (Pad.), s.f. (1) A stroke blow (of a stick etc.) (2) A shock. 

“‘boyi phAtt lAgi, a great shock befell (on some body’s death etc.) . 
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‘phAtta (Kh.), ‘phAtta is past part. of ‘phAttnu. To beat, bite, but 
‘phAta is past part. of ‘phAtnu “to be broken,” e.g. ‘teni ménu 
‘phAtta “the man was beaten by him “ but ‘bha.da phAta “the 
vessel broke. cf. ‘phAta . 
‘phAttha (Bal., Khasi), s.m. Thigh. See ‘pAtth3 . 
‘phAtti (Bhal.), f. A section of the beam of a spinning wheel. PI. 
‘phetti . 
’ ‘phAttigAu (al., Kad., Khasi), see ‘da.li bhyi ‘ged3a . 
phAdd (P4d.), s.m. Carder . 
pha (Saj., Khasi), s.f. See pal . 
‘phakki (Pad.), s.f. Presents given by matrimonial party 
(generally brides) to the other during a betrothal. Punj. sAgdon . 
‘phaJiih (Pad.), s.f. A wreched person whose very sight in the 
morning is ominous. cf. phjAJal . 
phaulia (Saj., Khasi), s.f. pl. of pha. Lumps of sheep and goat’s - 
dung . 
pha 1. (Kh.), s.m. A sliver or skein of wool. cf. pa, ‘tomba. 2. 
(L,Kh.,Khasi), .s.m. A flock of snow. cf. phot. 3. (Bhad.), Hanging 
noose. phdeditto “hanged,” phdelAggo. cf. phai, phao . 
‘pha.63dhag (Saj.,Khasi), s.n. cotton thread. cf. phaGa dhag, 
‘pha.6udoru . 
pha6a dhag (Bal., Khasi), See ‘pha.6.3dhag . 
‘pha.6udoru (Bad.,Khasi), See ‘pha.63dhag . 
phad (Pad.), s.m. Refuse wool after carding . 
‘phaddli (Bad., Khasi), s.f. See ‘kali bioli . 
‘phadir (Bhad.), s.m. Name of a herb fatal to fish . 
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‘phado (Bhad.), s.m. A carder . 

‘phado phundo (Bhal.), s.m. A drizzling . 

phag (Bad., Khasi), s. gen. ? See phAggoy . 

‘phagun (Bhal.), m. The month of Phagan . 

‘pha.guya (Bal., Khasi), s.m. The fig tree. Bad., phu ‘go.yi, $aj. 
pha.gu . 

‘pha.guyo (Bal., Khasi), s.n. The fig fruit. Saj. pha.gu . 

‘phagu (Bhal.), 1. m. The fig tree. Pl. also ‘phagu. 2. n. The fig 
fruit. Pl. ‘phagua . 

pha.gu (Saj.,Khasi), 1. s.m. See ‘pha.guya. 2. s.n. See ‘pha.guyo . 
phai (Bhad.), s.m. Hanging noose. Phaeditto “hanged,” 
phdelAggo “was kanged.” cf. ha phdo . 

‘phakna,-i,-u (Kh.), adj. With an empty stomach. cf, L nd ‘rinna . 
‘pha.kuya (Kh.), s.m. The fig-tree and its fruit . 

phal 1. (Bhad.), (i) A plough share. (ii) The axle in a water mill. 
2. (Bad., Khasi), s.f. An attack. Saj. dAvdr. 3: (Bhal.) f. The share 
of a plough ; plough share. 4. (Kh.), s.m. The iron plough share of 
a plough. 5. (Pad) s.m. Plough share . 

phal (Bal., Khasi), s.f. A jump. cf. pha.l. 

pha.l (Saj., Khasi), See phal . 

‘phalar (Bhad.), s.n. The hole into which a ploughshare is fitted . 
pha.li (Kh.), s.f. A thin plough share, thinner than the common 
one called phal . Also called ‘rAmba (q.v.) . 

phal ‘lAuyi (Saj., Khasi), vb. intr. To jump. Bad. phal ‘ta.vun . 
‘phalnu (Bhad.), vb. trans. To break into pieces (a vessel, walnut, 
clay etc.; but for wood ‘dAlnu is used) . 
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phaly (Kh.), s.f. A napkin with which a new born babe is 
wrapped for the first time and made to sleep. cf. ‘nAttya . 

phalyi (Bhad.), s.f. (i) The child’s nappkin in general. (2) A 
napkin folded round a child’s body before the 12" day of its birth . 
phalti (Bad., Khasi), Axe. See mAkk . 

phalut (Saj., Khasi), See ‘pe.yi. 

phama (Bal., Bad., Khasi), See ‘la.la . 

‘phano (Bhal.), m. One who cards cotton or wool . 

phao (Bhad.), See phai . 

‘phaphyi (Khasi), s.f. A butterfly . 

‘pharjimelni (Kh.), vb. trans. To talk obscurely . 

‘pha.ya (Kh.), s.m. Portion of a sawed log of wood . 

phat 1. (Bhad.), s.m. (i) A naked mountain. treeless, but with 
grass or little herbs. (ii) A stiff height accessible only to cattle. cliff 
3e ‘seri ‘pha.te haitekhae ‘be.rd, te lokden ‘le.rd “(he) whose 
mother is in the mountain she eats berries, while the world is 
weeping” (Prov.). 2. (Kh.), s.n. A hill. 3. (Pad.), s.m. Precipice, 
an abrupt height . 

phatér (Pad.), adj. com. gen. Hilly . 

phat bA3¢én (Pad.), vb. intr. To resound, re-echo . 

‘phatjurni (Saj., Khasi), See pdn ‘papyo . 

‘phatnu (Bhad.), vb. intr. To die. ‘tero bAu ‘fhate “May thy father 
die!” 

‘phatyi 1. (Bhad.), s.f. A small Mountain ; a hill. 2. (Kh.), s.f. A 
hillock . 

‘phatyo (Saj., Khasi), See ‘pA6na. 
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‘pha.tu (Khasi), s.m. A plank . 

‘phecei (Saj., Khasi), Arm. See ‘nAyi . 

‘phecci msno (Saj., Khasi), To bedislocated, See ‘mssi gAGhfa . 
‘phedda,-i (R,Kh.), adj. (1) Having an open mouth, as a pot. (2) 
Not erect, as horns. (3) A bullock, one of whose horns turns to the 
right, and the other to the left. cf. ‘phekla . 

‘phekku 1. (Bhad.), s.m. That part of the shoulder which 
constitutes the top of the arm. (shoulder-joint) 2. (Kh.), s.m. 
Upper part of the leg of a quadruped . 

‘phendnu (Kh.), vb. intr. To cry, said of a jackal’s cry. gidd 
‘phendti “the jackal is crying.” 

phen ‘do.nu (Bhad.), vb. intr. To throb, quiver, Kh. phéndhe.nu . 
‘phening (Pad.), s.f. Syphlis, with ni ‘tho.m . 

phe‘ppér (L,§,Kh.), s.n. Lungs. cf. ‘bheJa ; phepphér . 
phepphér (Kh.), See phe*ppér . 

phe’rdo (Saj., Khasi), See phA‘rdo . 

phe’rd3im (Saj., Khasi), vb. trans. past tense I read (some f. 
object). See ‘phA’rdim . 

‘phesra,-i,-u (Kh.), adj. Flat nosed . 

‘phetyi (Bhad.), pl. of ‘phatyi. Hills . 

phett (Saj., Khasi), Female kid. See ‘pa.yi. 

‘phetti (Saj., Khasi), s.f. Winnowing basket . 

‘phett ibAyio (Saj., Khasi), conj. part. Having cleaned well with 
the winnowing basket. 

phettel (Kh.), Curse ! (on somebody) ; fie ! 

‘phekya (R,Kh.), s.m. The scale of a balance. cf. ‘phekya . 
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phen (Bad., Khasi), s.m. The liquid residual of boiled rice, Punj. 
pich, Bal phi6, Saj. ‘phi.n. 

pher (P4d.), s.m. (1) Girth. (2) The bend or circuit of a mountain . 
‘pherna (Bal., Khasi), vb. trans. To pour (as water). Saj. ‘plAtyo. 
cf. ‘phe.run 

‘pherni (Bhad.), s.f. (1) The exchange of visits of bride and 
bridegroom to each other’s house (2) The second visit of a bride to 
her husband’s home. ‘pherni ‘phrtai “she has come from her 
second visit to her husband’s house.” 

‘pheroti (Bhad.), s.f. A bed of paddy in a cultivated field . 
‘pher-thor (Pad.), s.m. (1) A lengthy, round about way. (2) 
Manner. way . 

‘phe.run (Bad., Khasi), See ‘pherna . 

‘phettemi (Saj., Bal., Bad.,Khasi), phrase as interj. Fie ! Curse ! 
‘phe.6anno (Saj., Khasi), See pd ‘chafna . 

‘phe.Gerdo (Saj., Khasi), past part. Recognized . 

‘phedlo,-1 (Bhal.), f. -u, n. Crumbling . 

‘phegé (Bhad.), s.n. Figh cf. ‘phegu, ‘degd, degu . 

‘phegu (Bhad.), See ‘phegé . 

phei (Pad.), s.f. The frame of a door . 

‘phé.kal (Bhad.), s.f. A vixen (she fox) . 

‘phékar (Kh.), s.f. The cry of a jackel. ‘phékar phendi “the 
jackal has cried.” Lit. The (Jackal’s) cry has been made (supposed 
to be a bad omen) . 

‘phekki (Bhal.), f. Thay . 

‘phekla (Kh.), adj. Same as ‘phedda . 
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‘phe.kle ‘{myge-‘balo (Bhal.), m. A bullock one of whose horns 
turns to the right and the other to the left . 

‘phekya (Kh.), See ‘phekya . 

phelés (Bhal.), m. A large tree with white flowers but no fruits . 
‘phe.Inu (Bhad.), vb. intr. To be scattered ; to spread . 

phe'lyi (Bhad.), pl. of phalyi. Napkins . 

pher (Kh.), s.m. A round-about, unnecessarily lengthy way . 
‘phe.ra (Pad.), part. Begone ! (said of an undersirable person). 
Punj. “dA fahoja. cf. ‘phe.riga . 

pherde.nu (Kh.), To turn over, upset . 

‘phe:re (Bhad.), adv. Next time . 

‘phe.riga (Pad.), See ‘phe.ra . 

‘phe.rato (Bhad.), The same as “pheroti . 

‘phe.ro (Bhad.), s.m. The second visit of a bride to her husband’s 
home. cf. ‘pherni. 

‘phe.rodeno (Bhad.), comp. vb. (1) To turn the sides of bread on 
a pan. (2) To turn grain up and down in the sun. 

‘phe.rothoro (Bhad.), See phe.rthor . 

phe ‘rothyu kerukedd (Bhad.), s.n. An absolete festival, in which 
boys used to play with a wooden sword and shield . 

‘phe.rta/arnu (Bhad.), comp. vb. To throw something (generally 
cash money) after waving it round the head of a favourite person . 
phe.rthor (Bhad.), s.m. Stirring up and down, as pudding in the 
cauldron when it is being prepared. cf. ‘phe.rothoro . 

phe’rvo (Bhad.), s.m. An iron-tool with a wooden handle, serving 


as a shovel for the removal of clay . 
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phe.Jél (Pad.), s. com: gen. An unlucky person . 

phét (Kh.), s.f. Woman’s side lock of hair. Urdu :- zulf. cf. 
“phé.ta . 

: ‘phé.ta (R,Kh.), See phét . 

‘phété (Bhad.), s.n. Rafter in the ceiling. pl. ‘phétu . 

‘phetto (Saj., Khasi), past part. <’phatfo. Slapped (bread) . 
‘phé.tu (Kh.), s.n. The seed-vessel of cotton . 

phi6 (Bal., Khasi), s.f. See phen . 

phidd (Kh.), s.n. Burnt out wood, grass etc. 

‘phiggi (Pad.), s.f. Wood that cannot be burnt easily . 

phikér (Bhal.), f. Anxiety . 

phi ‘kornu (Bhal.), v. To set in motion (said of setting in motion 
a female fox). 

phimba (Khasi), s.m. (1) A blister on the hand. cf. poth (2) A 
blister due to a burn . 

phim ‘ha.r (Pad.), s.m. Ball of grain mixed with sugar. Punj md 
‘runda . 

phimmo (Saj., Khasi), s.n. Boil due to a burn. Kh. phimba . 
‘phimyi (Bal., Khasi), s.f. A wound. Saj. ‘phringi . 

phimyu (Khasi), s.m. (1) The “pointing” of a wound. (2) Pimples 
on the face during puberty. cf. Jobbd¥, go ‘ro.la . 

‘phindli (Kh.), s.f. Whirlwind. cf. ‘kundli . 

‘phindi 1. (Kh.), s.f. A variety ofa serious ulcer, somewhat 
like “Lahore sore.” cf. gen ‘do.yi. 2. (Khasi), s.f. A wound in 
general . 


‘phindna (R,Kh.), vb. intr. Same as ‘phendnu . 
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‘phinca,-i,-u (Pad.), adj. Flat-nosed . 

‘phiphur (Saj., Khasi), s.n. Lung. Dog ‘phiphra . 

phir (Pad.), adv. Again . 

phirén (Bhad.), s.m. Whirlpool . 

phi ‘ra.n (Bhad.), s.n. That stage in a game played with pebbles, 
in which four pebbles are placed on the back of the hand . 

phi ‘raveu (Bhal.), adj. Sheep or goat kept for a sacrifice (yajfia) . 
phireij ‘jo.nu (Bhad.), vb. pass. of phira.nu. To be tumed . 
‘phirio (Bal., Khasi), s.n. Side. See ‘bekkhi . 

‘phiri 1. (Bhad.), conj. Again, then. phiri in ké ‘se.rue “then 
whose is this ?” cf. ‘bhiri. 2. (Kh.,Bhal), conj. Then, again. cf. 
‘phiri . 

‘phiri ‘anu (Bhal.), v. To return. ‘phiri ‘gahdnu, to go back . 
‘phirigo (Bal., Bad., Khasi), past part. perfective Was spilt. Saj. 
‘pletti gedo . 

‘phiripAta (Bhad.), conj. Then again . 

‘phiripAtt (Kh.), adv. At last . 

‘phiri-thuri (Pad.), s.f. Something Zig Zag . 

‘phirknu 1. (Kh.), vb. intr. To bacome stiff (said of hands and 
feet in Hysteria) . 2. (S, Kh.), vb. trans. To change sides in sleep . 
‘phirknu (Bhad.), s. Movement . 

‘phirna (Bal., Khasi), vb. intr. To blow (said of the wind ) . 
‘phirnu (Kh.), vb. intr. To roll . 

‘phirnu (Bhad.), vb. intr. To turn, whirl, hover . 

phiygér (Khasi), s.m. A variety of cobra . 
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‘phryka,-i,-u (Kh.), adj. (part). Cleared out, begone (said of an 
undersirable person) . 

‘phryke (Kh.), adv. On the rope on which a hide of a sheep or 
goat is hung. khéyu phryke lai sA.yu “the hide has been hung on 
the hanging rope.” cf. ‘phAyke . 

‘phrykna (R,Kh.), vb. intr. To clear out (said of an undesirable 
person ). cf. ‘phitkna . 

phry ‘phindyu (Kh.), s.n. Name of a some what bitter herb. cf. 
phAy ‘phingnu, phry ‘phinsyu . 

phry ‘phindyu (Kh.), See phiy ‘phindyu . 

‘phislo (Bad., Khasi), s.n. Slipperiness., Bal. tréth, Saj., trat . 
phis phis (Kh.), s.n. Weeping bitterly, shedding tears . 

‘phis phis ‘kArun (Bad., Khasi), To mumble. See ‘mu.fa . 
‘phissnu (Bhad.), vb. intr. To vanish (as a wound or a bubble) . 
phi/J (Kh.), interj. Exclamation while calling a cat . 

‘phitti 1. (Kh.), s.f. The bob-like seed-vessel of a pine or Deodar. 
2. (Bhad.) s.f. The fruit of pine or Deodar . 

phit ‘ka.rnu (Bhad.), vb. trans. To curse . 

‘phitkna (R,Kh.), vb. intr. Same as ‘phiykna . 

‘phitknu (S,Kh.), vb. intr. Same as ‘phrykna . 

‘phitnu (Kh.), vb. intr. To be arrogant. téphti:gja “he has become 
arrogant.” 

‘phittnu (Kh.), vb. intr. “To be begone,” “to clear out,” said of 
the departure of an undersirable person. cf. ‘phrykna. té ‘phitti gja 
“he has cleared out.” cf. ‘phitkna, ‘phitknu . 

‘phitura,-i,-u (Kh.), adj. Foul-mouthed . 
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phiuy (Pad.), s.m. Flower. 

phi 1.(L,R,Kh.), s.f. A wooden shovel for the removal of snow. 
cf. kOra.n 2. (Khasi), (i) s. gend ? A wooden shovel to remove. 
(ii) s:m. A winnowing basket . 

phi (Saj., Khasi), s. gend ? A wooden shovel for the removal of 
snow. 

phicim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense 1* sg. I ground (some f. 
object) . 

phi.n (Saj., Khasi), s.m. See phen. 

phifo (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To grind. Bal. ‘pifna, Bad. 
‘pi.jun . 2. To crush. See ‘ghAJun. Punj gho.tof . 

phito (Saj., Khasi), past part. <’phijo. Ground . 

phjAJél (Pad.), s.m. A wretched person, whose very sight in the 
morning is ominous. cf. ‘phafal . 

phjé.kén (Pad.), vb. intr. To howl (said of a jackal only) . 
phjukku (Saj., Khasi), 1. s.m. Shoulder. See Bad. khAnd, 2. s. 
gend ? Thing (upper). See ‘gyli . 

phju (Saj., Khasi), s.m. A flea. Bal. Bad. ‘piffu. 

‘phlAcc3 (Thu., Khasi), adj. White . 

‘phlAcco (Saj., Khasi), s.n. Unbleached or unwashed cloth . 
‘phla.73 (Saj., Khasi), s.m. A fire place, oven. Bal. 6ull . 
phlaiiyi (Khasi), s.f. A riddle . 

‘phleccierAeyo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To get whitened. cf. 
Kh. Ohittera.nu . 


‘phlgccierno (Saj., Khasi), vb. denom. trans. To whiten, Kh. 
‘Ohitternu . 
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phieccufo (Saj., Khasi), vb. intr. To become white . 
‘ph@itti(ga) (Pad.), part phrase. Affected with cracks and creases 
(said of hands and feets etc. due to cold) . 

‘pho.gun (Pad.), s.m..The month of Phagan . 

‘phe.kku (Pad.), s.m. Shoulder . 

‘phe.kku-tAkér (Pad.), adj. Shoulder-deep . 

‘phe.Iko (Bhad.), s.m. A light variety of bread . 

‘phe.to (Bhad.), s.m. The hanging flap of a turban (Hindustani 
s‘amla) . 

pho ‘kerna (R,Kh.), vb. trans. To make light, lighten. cf. pol 
‘Jernu . 

‘pho.la (Kh.), s.m. A large earthen cup . 

‘pho.li (Kh.), s.f. Under-skein of a skein proper . 

phorphor (Kh.), adj. adv. Crisp but easily brittle. phor phor 
bhuiguri “became crisp.” 

‘pho.ya (S,R,Kh.), s.m. Boil due to a burn. cf. phd ‘phola, 
‘phAmphla . 

phoJJ (Kh.), s.f. A blow with the breath through the bellows etc. 
‘photo (Bhal.), m. (1) A bunch of biossmos at the top of the maize 
plant. (2) A flake of snow . 

phot (Kh.), s.m. A flock of snow. Bhad. ‘photo. cf. pha . 
‘phrengi (Pad.), s.m. An English man . 

‘phrenyén (Pad.), s.f. An English woman . 

phre.r (Kh.), s.f. Gentle snowfall . 

phria.l (Saj., Khasi), s.f. A variety of cobra . 
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‘phringi (Saj., Khasi), 1. s.f. Nettle-rash. See ‘kAJun . 2. See 
‘phimi . 

phu ‘cungu (P4d.), s.m. A man who has illicit relations with the 
wife of another man, who connives at this action . 

‘phu6ya (Bal., Khasi), vb. trans. To ask. Bad. bi ‘6rAun . cf. 
‘phu6jfo. 

‘phu67jo (Saj., Khasi), See ‘phu6fa . 

phugét (Bhal.), n. (1) Refuse matter, dust etc. after threshing 
paddy. (2) Husks of paddy. (3) Straw . 

phu ‘goyi (Bad., Khasi), Fig tree. see ‘pha.guya . 

phugdiid (M,Kh.), s.f. A cow whose milk spontaneously flows. 
ef. file.li . 

phu ‘har (Bhal.), f. Wave . 

phu ‘ha.rd (Kh.), s.m. A strong splash or spray of water . 

phuk (Pad.), s.f. Swelling, with air of the blacksmiths bellows . 
phuk 6A*yeri (Bhad.), comp. perf. part. f. Swollen. ‘khAli 
phuk6A*yeri “the bellows is swollen (withair) .” 

phukdien (P4d.), vb. intr. To blur . 

phukkér (Bad., Khasi), s.m. See bal . 

‘phukka (P4d.), 1. s.m. A small particle of snow of the size of 
corn. 2. adj. m. Loose, flabby (said of muscles). 

‘phukki (Bhal.),f. A puff of wind, from the mouth or the bellows . 
‘phukkna,-i,-u (Kh.),adj. Burnt, rotten (term of abuse). cf. ‘zalna . 
‘phukknu (Kh.), vb. trans. To blow, to burn . 

‘phukknu (Bhad.), vb. trans. To burn, blow . 

‘phukla (Khasi), s.m. Grain cleaned after being winnowed . 
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phuk7o (Saj., Khasi), To chew. See ‘Oamya. Dog ‘phAkfa . 
phul (Bal., Bad., Khasi), s.n. Fruit. Saj. pha. 

phulén (Bhad.), s.m. Flour of a very light variety of grain, of 
which bread is taken on fast days. (Punj. dd “yAu ‘a.ta ). 

phu ‘lan (Pad.), vb. trans. To roast paddy . 

phulara (Saj., Khasi), See phu ‘la.ya. 

phu ‘la.ya (Bad.,Khasi), s.m. An oracular priest. cf. pulara . 
phuhdét (Pad) s. adj. One with a cataract in the eye. cf. phu ‘ljett: . 
phu ‘ljett: (Pad.), See phulid ‘t . 

phulk phAlk (Bhad.), s. Spray. tuedda gAddeAu ‘eJelo 
‘gAdderika6hi, tu ‘e.nd ‘phulnere bhd ‘tho.re, Adi e*nlo ‘ta.roru 
‘ma.6hi “Thou shalt come to the stream, I shall come to the, bank 
of the stream; thou shalt being cakes of phuldn, I shalt bring 
clarified honey” (From a love-song). cf. ‘phulkunu . 

‘phulkunu (Bhad.), See phulkphAlk . 

phull 1. (Bhad.), s.n. White cataract in the eye. 2. (M.,Kh.), 
s.m. Same as ‘pho.ya. 3. (Kh.), s.n. Cataract in the eye . 

‘phulla (Bal., Khasi), s.n. pl. Ashes of the dead. See ‘bhAria . 
‘phulh (Bhal.), f. (1) opacity or leucoma of the eye. (2) The fitted 
edge of the shuttle of a handloom. It looks like a nail and shuts the 
shuttle . 

‘phullnu (Kh.), vb. intr. To bloom . 

‘phullnu (Bhad.), vb.intr. To bloom . 

phu ‘lor (P4d.), part. adj. Bloomed . 

phul ‘va.n (Kh.), s. com. gen. Name of an old sub-caste of 
Thakkars . 
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phimm (Pad.), s.m. (1) Husks of Kodra. (2) Mixed fodder for 
cattle. Punj. gu ‘ta.va . 

‘phummi (Bhad.), s.f. Straw of the maize plant . 

‘phummyide.ni (Bhad.), comp. vb. To kiss. Kh. phAmbyi. deni 
cf. ‘phAmmyide.ni . 

‘phundno (with m ‘Ja.no) [Bhad], vb. comp, To aim at, shoot . 
‘phundnu (Bhad.), vb. trans. To break . 

‘phuyceli (Bhad.), s.f. An infant’s penis. pl. ‘phyncoli . 

phung (Khasi), s.f. A drop. 

‘phupe (Bal., Khasi), s.f. Father’s sister. Saj. ‘phupp. cf. ‘phupe . 
‘phupe (Bad., Khasi), See ‘phupe . 

‘phupe6i (Saj., Khasi), s.m. Husband of father’s sister. Bal. 
‘phuphei. Bad. ‘phuppha. 

phuph (Bad., Khasi), s.f. See ‘phupe . 

‘phuphgei (Bal., Khasi), See ‘phupe6i . 

‘phuppha (Bad., Khasi), See ‘phuphgi . 

‘phurkeh (Bhal.), The simultaneous throw of all the “pebbles” in 
the game called ‘gi.ti (see sub-voce). In the beginning pebbles are 
. picked up only one by one. 

phurn (M,R,Kh.), s.f.Temples(of the face). cf. ‘phurni . 

‘purni (Kh.), See phurn . 

‘phurnu (Kh.), vb. intr. To be fulfilled. tjarizibb phu ‘rigei “His 
word turned out to be true.” 

‘phurru (Bhal.), n. Flower. Pl. ‘phurrud . 

phu “ya.qu (Bhad.), vb. trans. After boiling rice and removing the 


rice water, to place the boiled rice on slow & gentle fire . 
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phu ‘yet (Bhad.), pp. n. Cooked (said of rice) bhAttphu ‘yeti 
“Rice is cooked ready.” 

‘phuynu (Bhad.), vb. intr. To be enlarged or swollen in size when 
cooked (said of rice). 

phu‘y6 (Bhad.), s.n. A flower. ‘kAnte bd ‘ge.rkoi phu ‘yénAi “no 
flower without thorn” (Prov.) . 

‘phouyu (Bhad.), pp. of ‘phuynu. Cooked ready. bhAtt ‘phuyu 
“Rice is cooked ready.” cf. phu ‘yeti, which is pp. of the trans. caus 
phu ‘ya.nu. 

phusi.nu (S,Kh.), vb. intr. To be swollen with delight. cf. 
phAésnu, phAéso.na . 

‘phustim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense 1“ sg. I asked (some 
non-f. object). ([s] sounds somewhat like [f]) . 

‘phusto (Thu., Khasi), pst part. <’phu6fo. Asked . 

‘phuttu 1. (Bhad.), s.n. The first twig or blossom of a plant, 
before a flower proper begins, to bloom. 2. (Pad.), s.m. Two or 
thee topmost leaves of a tree. 

‘phuton (P4d.), vb. intr. To get sound (said of milk) . 

‘phutéra (Saj., Khasi), adv. On the back. See ‘céypAte . 

phu ‘ta.n (Pad), vb. trans. (1) To embarrass. (2) To act at 
variance . 

phut ‘ne.I (Pad.), s.f. Embarrassment . 

phut ne.t (Pad.), adj. com. gen. Tending to burst . 

phutt (Bal., Khasi), s.f. See ‘blAudzéra . 

‘phuttdéma (Bal., Bad., Khasi), adv. In the lap. See Saj. ‘blousdra 


1038 


phi 1. (Kh.), s.f. Sprinling of water. 2. (Bhad.), s. Spray. 3. (Saj., 
Khasi), s. gend ? Flower. Bal., Bad., phul . 

pha ‘dAbun (Bad., Khasi), vb. intr. To blow with the mouth. cf. 
phi ‘danni, phu.k ‘de.fi. 

phidanni (Bal., Khasi), See pha ‘dAbun . 

phide.ni (Bhad.), comp. vb. To sprinkle water on the oil-seeds in 
the oil-press . 

phii (Khasi), s.f. Spray . 

phi.k (Saj., Khasi), s.m. Sweet smell. See ‘musk . 

phu.k ‘de.7i (Saj.,Khasi), See phi ‘dAbun . 

phul péta.s (Bhad.), s.f. A variety of a superior quality of rice . 
phipha (Bhad.), s. Spray, drizzling . 

phiyi (Kh.), s.f. The wooden support of a lathe (niharni) . 

phu ‘yé (Bhad.), Flower. Pl. ‘phyyu . 

‘phufo (Saj., Khasi), To bloom. See ‘khedna . 

‘phu.yu (Kh.), 1. s.n. Flower. Bhad. ‘phuy6. 2. s.m. Cataract in 
the eye. 

phus (Bhad.), s.f. Love of display. Arrogance. AntérAiphAkk, té 
‘be.rkerte ‘phu.sa “at home (he has) not even husks of rice, while 
outwardly (he) shows so much display.” (Prov.) . 

phu ‘so.nu (Bhad.), vb. trans. intr. (1) To spoil some one by 
fondling too much; to give one too much liberty. (2) To smell with 
pride. ‘bAyo phu.s@ro degge 6A’ yte, “a person fondled too much 
rides on your head.” (prov.). 

‘phusyi (Kh.), s.f. Vagina. Bhad. ‘phAseyi . 

‘phy6to (Saj., Khasi), past part. <’phu6fo. Asked. Thu. ‘phusto . 
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phy“do (Saj., Khasi), past part. <’phu.fo. Bloomed . 
phyittighi3.n (Pad.), vb. intr. To get soured. said of milk . 

‘phyr ‘tAlo,-i,-u_ (Bhad.), adj.Smart. f. pl. ‘phyrteli . 

phy ‘yé (Bhad.), s.n. A flower . 

‘phyyu (Bhad.), s.n. pl. Flowers . 

phys (Bhad.), Same as phus . 

‘physero,-i,-u (Bhad.), adj. Over-fondled. too arrogant . 

phyjjim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense 1° sg. I asked 
(something f.) . 

pi‘A.nnu (Khasi), s.m. “(A very bright morning star).” Venus . 
pi3th (Pad.), s.m. A very large globular gourd. Punj. ‘pe.tha . 

pi ‘aira (Bal., Khasi), 1. adj. f. pl. Dear, sweet. piaira ghorya, dear 
mares. 2. See piadia. 

pia.yugA’*rno (Saj., Khasi), vb. trans. To bring out water . 
‘pia.idsena (Bal., Khasi), past part.n.pl. of pi.fa, To drink when 
the object is n. pl. and the agent f. sg. (some neutr objects) were 
drunk (by a female). cf. ‘pioina, ‘pio.sio. 

piaié siaid (Bal., Khasi), past part. n. pl. of ‘pi.fa, to drink when 
the object is neuter pl. while the agent m. sg. (some neuter objects) 
were drunk by a male. cf. piaia, piaiaseni, pioni . 

piaia (Bal., Khasi), See piaidsiaio . 

piaia seni (Bal., Khasi), See piaiadsiaid . 

piadia (Thu., Khasi), ‘1. adj. f. oblique. sg. ‘piadia ‘gh@ida, with a 
dear mare. Bal. piaira. 2. adj. f. pl. of pia.r3, Dear . 

piakh (Pad.), s.m. A large shady tree. It is the same as Dog cap . 
pial (Bhad.), s.n. The lower world. Skr. patala . 
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pia.la (Kh.), s.m. A liquid porridge from the light grain called 
‘kodra. distributed in the cause of a yajtia named khddal . 

pialn (Kh.), 1. s.n. Channel to convey water from one field to 
another. cf. pliarn. 2. s.f. A wooden mechanism serving as a gate 
to the streamlet for a water-mill. cf. pial ‘no.khyi, ‘ba-yaghrat . 
pialno (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one drink . 
pialno.khyi (Kh.), s.f. A wooden mechanism serving as a gate to 
the streamlet for a water mill (cf. ‘ba.ya ghrat). cf. praln . 

‘i‘alo (Bhal.), m. Flour of Kodra (a brown grain) baked in the 
khida yajria . 

pi ‘alo. (Saj., Khasi), See kAn. Dog pia.la. 

pian (PAd.), vb. cuus. of pin. To make one drink. Bhad. Bhal. 
pla.nu. 

pianu (Kh., Bhad.), vb. trans. caus. of ‘pi.qu To make one drink . 
pia.r3 (Thu., Khasi), adj. f., Dear. pl. piadia . 

pi‘a.r3 (Thu., Khasi), adj. m. Dear . 

piarkennu (Kh.), vb. trans. To offer one’s respects. cf. Ji ‘la.nu . 
‘piafo (Saj., Khasi), s.n. Light. See bhai . 

‘piajo bhiition (Saj., Khasi), s.n. Early dawn. Bal. ‘sAbbela, Bad. 
‘thoy thoy opregyo, Dog ‘mikkilo . 

piath (Bhal.), f. An iron tod to reap vegetables . 

picdn (Pad.), vb. trans. To tread, crush . 

picér (Bhad.), s.f. A scratch. Pl. ‘picra . 

‘piece (Khasi), adv. Behind. térepicce, behind thee. cf. pilija 
bAkhja . : 

‘precosAi (Khasi), adv. At last . 
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p1 ‘ce.k (Bhad.), s.f. A person on the bride’s side in a marriage 
party. pl. pi ‘ce.dki. 

pi ‘ce.ki amdham (Bhad.), s.f. A dinner given to all friends and 
relations on the bride’s arrival . 

pi ‘ce.nuiié (Khasi), card. num. 95 . 

pichAora (M,Kh.), See pichA’ora . 

pichA’ora (M,Kh.), s.m. Image, reflection. cf. p16hAora, pu 
‘6hAora pichA’ora . 

pichan ‘bhon: (Bhal.), v. To have an acquaintance with a person 
or a thing . 

‘picknu 1. (Kh.), vb. intr. used impersonally. To be afraid, e.g. té 
‘mAydapickti “that man is afraid,” lit. “to that man is afraid.” 2. 
(M,Kh.), To be afraid (not used impersonally), te*m@nukh ‘pickta 
“that man is afraid.” 

pice ‘yo,nu (Bhad.), vb. intr. To be affected with irritation . 
‘pi‘co.ki (Bal., Khasi), s.f. The marriage party as it returns from 
the bride’s home. cf. pi ‘ce,ki . 

pi ‘co.kyu (Khasi), adj. m.f. Born last of all . 

pi ‘co.ynu (Bhad.), vb. trans. To peel (as a fruit) . 

p16 (Bhad.), s. Rice-water. after rice has been boiled . 

p166 (P4ad.), s.f. m. Remnnt water from boiled rice . 

p163éru (Bhad.), adj. Like rice-water (said of water which is not 
sufficiently cold). 

pith (Kh.), s.f. Rice-water . 

pi6hA‘ora (Kh.), s.m. Image, reflection cf. p16hA“ora . 
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pi6 ‘ka.nu (Bhad.), vb. trans. To uncover the covering on the tip 
of the penis . 

‘p16 ‘keri (Bhad:), s.f. The uncovered tip of a child’s penis . 

pi ‘6ornu (Bhal.), v. To remove the outer covering of ripe maize . 
pi ‘6yo.nu (Bhad.), vb. intr. To be irritated. Kh. pegye.nu . 

pi ‘daJ (Bhad.), s.f. Birth . 

‘pidor (Saj., Khasi), s.m. pl. Father and son. See ‘bAb putur . 
pizz 1. (Kh.), s.f. The wild goat. cf piJJOy, prizz. 2. (Bhal.), f. 
Female wild goat. cf. pezz . 

‘pizzu (Pad.), s.m. Reservoir of water for irrigating rice. cf. 
‘pjizzu . 

pisi ‘jonu (Bhal.), v. caus. pass. To be made to drink . 

pisu (Bhad.), s.m. A man who gies to the people water to drink in 
a public place established for charitable purpose of this kind . 
pigyinu (S,Kh.), Same as pegyenu . 

pi ‘ha.nu (Kh.), vb. trans. To make one grind . 

pih (Bhad.), imperative 2" pers. sg. of ‘pi.nu “to drink.” Drink ! 
pidao (Bhad.), s.m. Leisure. kAmzAlu ‘a.thé par, khanenAi piJao, 
doggA*zndhanothio Ju ‘ei ‘li6héikha. “Let work be burnt for the 
eight quarters of the day, we don’t get leisure even for eating, we 
had to wash the head eaten by lice and nits” (Song of over worked 
female labourers). 

pi‘de.ki (Khasi), s.m. f. A person belonging to the bride’s party in 
a wedding . 

pidJdéy 1. (Khasi), s.m. A variety of wild goat, with a brownish 
colour. cf. paya. 2. (R.Kh.), Same as pizz . 
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‘pidlapar (Kh.), s.m. Last quarter of the night. cf. ‘pidlapér . 
‘pidlapér (R,Kh.), See ‘pidlapar . 

piju (Bhad.), See pit. 

‘pikyi (Bhad.), s.f. A large basket prepared from fibres . 

piky@lu (Bhad.), s. A small basket . 

pi ‘kyellu (Bhad.), s. A basket for keeping bread. (Panj chdko.r). 
‘pikro (Bhal.), m. (1) The door, which is kept close, of the bee 
house. (2) The wheel of a spinning wheel. cf. ‘pe.kro . 

p! ‘la.tli (Bhad.), s.f. An iron tool for cutting vegetables . 

pih ‘a.fa (Khasi), vb. trans. cause. To make one drink. Bhad. pil 
‘vanu, § pli ‘a.nu. 

pilléy (Pad.), s.m. Testicle . 

‘pili (Bhal.), f. The calf of the leg . 

‘pili (Kh.,Bal., Khasi), s.f. Calf of the leg See mAGh . 

pi ‘lo.ka (Pad.), s.m. Nausea, tendency to vomit . 

p! ‘lukk (Pad.), s.m. (1) Snow in general. (2) Regret (at anybody’s 
death). (3) Repentance. 

pi‘lukkén (Pad.), vb. intr. To regret, to repent . 

piluvAd (Bhad.), pp. n. sg. of pil ‘va.nu, caus. of the 2" degree. 
Made to drink through a third person . 

pil ‘va.nu (Bhad.), vb. caus. of the 2™ degree. To make to drink 
through a third person Bhal. pjouva.nu, P pi ‘van . 

pi ‘nao (Bhad.), s.m. Greeting. Lit. said to be pin.ao “I have come 
again.” In the severe winters of Bhadarwah, people didi not like to 
leave their house to visit another house. So the visitor greeted with 


this word. The reply is ni6-‘pinao, lit. “come always again.” This 
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word is the common term of greeting to elders during festivals. 
The greeting is full being -: pnao bho “may there be greeting.” 

pi ‘naode.no (Bhad.), comp. vb. To greet. 

‘pinzru (Kh.), s.n. Nest. cf. ‘pigra, ala . 

pimiau (Bhal.), m. Name of a festival held on the second day of a 
festival called ti ‘haro held in the month of Phagan . 

‘pinni (Bhad.), See ‘pindli . 

pinthli (Kh.), s.f. Excess . 

‘pinzlo (Bad., Khasi), s.n. Kernel. See kAJ . 

pind 1. (Saj., Khasi), s.m. Lump of clay. Bad. thApp. 2. (R,Kh.), 
s.n. An oblation of balls of rice etc. to the manes. cf. ‘pindol . 
pinda.k (P4d.), s.m. A fruitful tree, with fruit resembling Punj. 
Olu.ca . 

pindakh (§,Kh.), s.f. Black straw-berry. cf. pin ‘dax, ‘pédax, pan 
‘dakh . 

pindax (M,Kh.), See pindakh . 

pin ‘dho.| (Pad.), s.m. Snow ball with which children play . 

pin ‘dhu.| (Pad.), s.m. A large ball of thread. Punj. ‘pinna . 
‘pindi (Saj., Khasi), See ‘pilli. 

‘pindli (Bhad.), s.f. Calf of the leg cf. ‘pinni . 

‘pind neidur (Saj., Khasi), s. gend ? Preparing the large and the 
smaller boundary of a field . 

‘pindo (Saj., Khasi), 1. Skein of thread. See ‘go.lo. 2. s.n. A ball 
of wool Bal. tAd‘li. 

‘pindol (Kh.), s.n. An oblation of balls of rice etc. to the manes. 
ef. pind. 
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pinho.t (Pad.) s.m. A large, round stone . 

pmyAttér (Khasi), card. num. 75 . 

pi ‘yassi (Khasi), card. num. 85. 

‘pmjdra (S,R), Same as ‘pinzru . 

‘puydrabi (L,Kh.), s.m. A red variety of maize. cf. ‘cuceyu . 
‘pmjduro (Bal.,Khasi), s.n. Skeleton. Bad. ra. 

‘pin ‘ta.li (Khasi), card. num. 45 . 

‘piyguli (Kh.), s.f. Terrace. cf. 6hAmp, mdn ‘dera . 

pio (Bal., Khasi), past part. of ‘piya, to drink when the object is n. 
sg. but the agent m. sg. (Something n.) was drunk (by a male). cf. 
pioni, piosio, piosioni . 

pioina (Bal., Khasi), past part. n. sg. when the object is n. sg., but 
the agent f. sg. (An object) was drunk (by a female). cf. piosio, 
piosioina . 

piokh (Pad.), s.m. Married woman’s paternal home. cf. piokhe . 
piokhe (Pad.), See piokh . 

‘pio.ko (Saj., Khasi), adv. In or to a woman’s paternal home . 

pi ‘o.nd (Pad.),second past part. of pi.n to drink. Drank (recently) . 
pioni (Bal., Khasi), 1. past part. n. pl. when the object is n. pl. and 
the agent n. sg. drunk by a boy (Some n. objects) were. cf. piosio 
piosioni . 2. past part n. sg. of ‘pi-fa, when both the object and the 
agent are n. sg. (Some n. objects) were drunk (by a boy). cf. piosio, 
piosioni. 

pior (Pad.), perf. part. m. sg. of pin “to drink.” Drunk. R prura. 
Bhad. ‘pi.gro, Bhal. pig.u. 

‘pio.sio (Bal., Khasi), See ‘pia.idsena . 
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pipa:ni pa:ni (Bhad.), phrase. “Drink water, water,” being the call 
to cattle while urging them to drink water . 

pi ‘pé bheiga (Pad.), See pepibhoiga . 

pipi (Pad.), s.f. Chilies. pipi bhaiga “flew into a rage of anger.” cf. 
pepi. 

pi ‘pla.nu (Bhad.), vb. intr. To throb, wink (said of the natural, 
ordinary winking of the eye every moment). 

‘pipli (Khasi), s.f. Chillies . 

‘pipph (Bhal.), f. Black pepper . 

‘pippli (Kh.,Bhad.), s.f. Chillies. pl. ‘pippli. 

pirét (Bhad.), s.n. The foot-side of a bed-stead. 

piri (Khasi), adv. Again . 

pi‘ro.nu (Bhad.), vb. (1) After cleaning utensils, to keep them in 
order. (2) To string together . 

pi‘ya.n (Pad.), vb. trans. To ride a horse . 

prypry (Kh.), s.n. The cock’s cry: cock-a-dvodle-doo . 

pi ‘sindnu (Bhad.), vb. trans. To smash . 

‘pikhuri 1. (M,Kh.), s.f. Walking backwards, with the face 
forwards. cf. ‘pAtkhuri. 2. (Saj., Khasi, Khasi), s.f. Walking 
backwards . 

‘piky7a (Khasi), vb. intr. To hesitate . 

‘pii3pe’r (Saj., Khasi), s.m. See ‘Agle pe’r. 

‘pilljabAkhja (Khasi), adv. Behind. cf. ‘picce . 

piéa (M,Kh.), s.m. Worry. cf. ‘pit-fo. 

‘pifju (Bal., Bad., Khasi), s.m. Flea. See phju . 

piték (Bhad.), s.n. A Sraddha performed on the 15" day. cf. pitik . 
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pitér (Kh.), s.n. The spirits of the deceased (Skr. preta). 

pitérd (Bhad.), n. pl. Ancestors . 

pi ‘ta.nu (Bhad.), vb. trans. To conciliate an angry person, to 
appease ‘tutteru ‘si.nu ‘rufferu pi ‘te.nu ghArbhg.te “A home is the 
sewing of the torn, and conciliating of the angry.” (Prov.) cf. p1 
‘te.nu. 

pi ‘terbhlag (Bal., Khasi), s.m. Paternal cousin. Bad. ‘piturbhlaa 
cf. pi ‘triAn3bhlad. 

pi ‘te.nu (Bhad.), See pi ‘ta.nu. 

pithdy (Pad.), s.m. The external covering of a walnut. 

pitianu (Kh.), vb. trans. To propitiate an angry person. Bhad. ‘pi 
‘ta.nu . 

pitik (Bhad.), See pitdk . 

pit-pO’ryu (Pad.), s.m. One quarter of a night . 

pi ‘triAn3bhlad (Saj., Khasi), See pi ‘terbhlao . 

pi ‘triAn3 kur3 (Saj. Khasi), s.m. Brother’s son. See ‘bhlao 
sendlitt . 

pi ‘triAni kuri (Saj., Khasi), s.f. Brother’s daughter. See ‘bhlao 
seni kuyi. 

‘pitror (Bhad.), s. A state of dreamy senselessness in a dying 
person . 

‘pitroriginu (Bhad.), comp. vb. To be absent minded, to be lost 
in a dreamy contemplation . 

‘pit-fo (Kh.), s.m. Worry, lit. pallor (due to worry). cf. piféa . 
pittél (Bhad.), s.f. Brass . 

‘pitti (Saj., Khasi), s.f. Nose-bleeding. See ‘nAkoi . 
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‘pittlu (Kh.), A slightly whitish variety of maize . 

‘pittd beri (Saj.Kh.), adv. Last year. cf. ‘pettjabe’ri . 

‘pitté bikkhja (S,Kh.), adv. Behind. cf. ‘pettibekkhi . 
‘piturbhlae (Bad., Khasi), See piter bhlag . 

pi ‘tAngén (Bhad.), adj. Crooked, away (ref. to the foot) 
“‘tontizA‘ng, pi ‘tAngdon pao, nAJdba ‘matthau ‘tontoao. “ O boys, 
(let us) run away ! A cripple has come, his leg is crippled, pis foot 
is crooked” (children’s song) . 

pit-bit (Pad.), s.m. Grumbling, fretting. cf. pitja-bit . 

pith 1. (Bhad.), s.f. The back. cf. pitth. 2. (Bhal.), f. (i) Back, (ii) 
The thicker part of the razfor. cf. pitth . 

pithér-kAnd (P4d.), s.m. Loins, waist . 

pi ‘tho.y (Pad.), s.m. Back of a shirt . 

pitja-bit (Pad.), See pit-bit . 

‘pitla (Bhad.), Father’s brother, elder or younger . 

‘pitlani (Bhad.), s.f. Wife of father’s brother, elder or younger . 
pitla.neli (Bhad.), A young wife of father’s brother. elder or 
younger. Pl. pitle.n@li. cf. pitla.noti . 

pi ‘tla.neti (Bhad.), See pitla.noli . 

pitle@tu (Bhad.), s.n. Father’s younger brother. Dim. 
(contemptuous or affectionate). pl. pitleata . 

pitliani (Bhal.), f. A paternal aunt (elder or younger) . 

pitton (Pad.), vb. intr. To fret, grumble . 

pitth 1. (Kh.Khasi,P4d.), s.f. Back. cf. pith. 2. (Bhal.), f. (i) Back. 
(ii) The thicker part of the razor. cf. pith . 

‘pittha (Khasi), s.m. A large variety of gourd . 
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‘pitthihett (Kh.), adv. On the back . 

pitth ‘karim (Pad.), vb. trans. To bag a child into one’s cloak, 
tied at the back- a mode of carrying child . 

pui (Bhad.), pp. n. sg. of ‘pi.nu. Drunk. cf. piji. 

pni* (Kh., Khasi), s.m. Flea. Bhad. thi. 

pui (R,M,Kh.), Flea. cf. pri, priu . 

pra (S,Kh.), See pri. 

pi ‘u.yu (Kh.), s.m. Udder of goat and sheep. cf. pri ‘uyu, 
‘prAuyu, ‘pAlla, ‘olyi, ‘peuyu . 

pi ‘va.n (Pad.), vb. caus. of the 2™ degree to pin. To make a 
person drink through a third person. Kh. pi ‘va.nu, Bhal. pjou 
‘va.nu, Bhad. pil ‘va.nu . 

p! ‘va.nu (Kh.), See pianu . 

pi (Khasi), s.m. The local deity of the village ‘mAungri. The 
ghee prepared from the milk of a female cattle is not eaten for six 
month after her latest delivery. People go on collecting this ghee 
for six months, until on the expiry of this period they take a portion 
of this hoarded ghee to the image of this deity, to whom they offer 
it. A dinner is given to Brahmans and freshly produced grain is 
also offered to the Deity on the same occasion . 

pi 1. (Khasi), vb. imperat. 2". sg. pl. Drink (thou, or you). Cf. 
Bhad. pi (sg.) pith (pl.). 2. (Pad.), s.f. A splinter to fill up a 
loosened joint. 3. (Bal., Khasi), past part. f. sg. of ‘pi-fa, to drink, 
when the object is f. sg. but the agent m. sg. (A feminine object) 
was drunk (by a male). cf. ‘pi-ni, ‘pi.si, ‘pi-sieni . 

piAd (Bhad.), pp. n. sg. of pi ‘a.nu, causative. Made to drink . 
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pia 1. (pad.), m. adj. Yellow. cf. pi.. 2. (Kh., Pad.), past part. 
Drank. cf. ‘pi.ta. 3. (Bal., Khasi), (i) past part. m. sg. of ‘pi.fa, to 
drink, when both the object and the agent are masculine sg. (A 
masculine object) was drunk (by a male) (ii) past part. f. pl. when 
the object is f. pl. but the agent m. sg. (Same feminine objects) 
were, drunk (by a male). cf. ‘piani, ‘piaseni, ‘piasia . 

‘piani (Bal., Khasi), past part. m. sg. when the object is m. sg. but 
the agent drink for another person (Some m. object) was drunk by 
a person for another person. cf. ‘pia.seni . 

pianu (Bhal.), v. To suckle (with du ‘d or ‘6166u) . 

pia.r (Pad.), adj. com. gen. A little yellow . 

pia ‘seina (Bal., Khasi), past part. m. sg. when the object is m. sg. 
but the agent feminine (A m. object) was drunk (by a female). cf. 
‘pia sia, pieina . 

‘piaseni (Bal., Khasi), 1. past part. m. sg. when the object is m. sg. 
but the agent n. sg. (Some m. object) was drunk (by a boy). cf. 
‘piasia, ‘pieni. 2. past part m. pl. of ‘pi-fa, when the object is m. 
pl. but the agent n. sg. (Some m. objects) were drunk (by a boy). 
cf. ‘pia sia . 

‘piasia (Bal., Khasi), past part. m. sg. when the agent being m. sg. 
drinks for himself (Some m. object) was drunk (by a male for 
himself) . 

‘piasia (Bal., Khasi), 1. past part m. pl. when the object is m. pl. 
but the agent f. sg. (Some m. objects) were drunk (by a female). cf. 
‘pieina, ‘pieseina. 2. past part. when the object is f. pl. but the 
agent f. sg. (Some fem. Objects) were drunk by a female. cf. 


1051 


‘piasieina, ‘pieina . 3. past part. f. pl. when the object is f. pl. but 
the agent n. sg. (Some f. objects) were drunk (by a boy). cf. 
‘piasieni, ‘pieni . 

‘picho (Bhad.), s.m. The back portion of a sewn cloth . 

‘pi.cim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense, 1", sg. I drank 
(something, the gender of which is f.) ‘AuJAt picim, I drank 
medicine . 

‘pi.do (Saj., Khasi), past part. <’pi.fo: Drank . 

‘pi¢i (Bhad.), Importunative imperative 2"™ pers. sg. “Pray do 
drink.” HortdkichnAi ‘pa.nitd ‘pi.¢ei “Pray do drink some water, if 
not anything else” . 

‘pieina (Bal., Khasi), past part. f. sg. of ‘pi.fa, when both the 
object and the agent are f. sg. (Af. object) was drunk (by a female). 
cf. ‘pi.si, pisiena . 

‘pieni (Bal., Khasi), past part. m. pl. when the object and the agent 
are m. (though the agent is m. sg.). (Some m. objects) were drunk 
(by a male). cf. ‘piese, piu, ‘piuseni . 

piese (Bal., Khasi), See ‘pieni. 

pie.nu (Kh.), vb. intr. To be ground. Bhad. piho.nu . 

pih ‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. One who grinds . 

piho.nu (Bhad.), vb. intr. To be ground . 

‘pihd (Bhal.), past part. sg. n. Ground. (used impersonally) . 

pi. (Pad), adj. f. Yellow. 

pi ‘i.fa (Khasi), vb. trans. pass. To be drunk. § pni.nu. 

‘pi.j4 (Bhad.), vb. Fut. imperative 2™ pers. sg. of ‘pi.nu, Drink 
(thou) in future. 
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pi ‘jun (Pad.), vb. pass. of pin. To be drunk. meirozpaim piju.nd 
“Water is drunk by me daily.” (involuntarily). Bhal. Bhad. pio.nu, 
R pido.na. 

‘pili.ni (Bal., Bad., Khasi), past part. Was sucked (ref. to a cow 
gAd). Saj. ‘thu66no. Punj. lt ‘hagAi . 

‘pind (Pad.), 1. vb. trans. pres 1* pers. m. sg. of pi.n “to drink”. 
(1) drink. Bhad ‘pi.ta, Bhal. pi.tu. 2. vb. trans. pres 2" pers sg. of 
pin (Those) drinkest. Bhad. ‘pi.ta, Bhal. ‘pitus. 3. vb. trans. pres 
3". pres sg. of pin. (He) drinks. Bhal. ‘pi:te, Bhad. ‘pi.to. 

‘pi.né (Pad.), 1. vb pres. 1%. pers pl. of pin. (We) drink. Bhad. 
Bhal. pitdm. 2. vb. pres. 2" pers pl. of pin (you) drink. Bhad. 
pi.tdth, Bhal. ‘pi.te. 3. vb. pres 3". pers. pl. of pin (They) drink. 
Bhad. ‘pi.ton, Bhal. ‘pi.te . 

pi ‘ne.t (Pad.), adj. One who drinks. 

‘pini (Bal., Khasi), past part. f. sg. when the object is f. sg. but the 
agent n. sg. (A feminine object) was drunk (by a boy). cf. ‘pi.sini . 
pin (Pad.), vb. trans. To drink . 

pin 1. (Bhad.), s.n. A single bundle of corn, sent in order to be 
ground. 2. (Pad.), vb. trans. To grind . 

pina,-i,-u (Kh.), adj. Sharp . 

‘pim (S,Kh.), oblique sg. and pl. stem corresponding to ‘pa.ni 
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“water.” ‘pi.mia sai “with water” or with water.” 

‘pi.m (Pad.), vb. inter. f. of pin. To drink . 

‘pinu (Bhal.), v. To drink. pio, past part. drank. pi ‘gu, perf. part. 
had drunk ‘pita, conj. part. having drunk . 


‘pi.nu (Kh.,Bhad.), vb. trans. To drink . 
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pinu (Kh.,Bhad.), vb. trans. To grind . 

‘pioro,-i,-u (Bhad.), perf. part. Drunk. Bhal. pi ‘ou, P pior . 

pio (Bhad.), pp. m. sg. of ‘pi.nu “to drink.” Drank. Bhal. pio, P, 
Kh. R pia. 

pio.nu (Bhad.), vb. pass. of ‘pi.nu. To be drunk. miroz ‘pa.ni 
pidtu. “Water is drunk by me daily (involuntarily)” Bhal. pi ‘o.nu, 
P pi ‘ju.n, Kh. pie.nu, Rp jo.na . 

‘pi.ova (Khasi), past pass. part. Was drunk . Full form, e.g. miko 
‘pi.ova “it was drunk by me (involuntarily).” 

piova (Khasi), past pass. part. Was ground. mikopiova “it was 
drunk by me (involuntarily) .” 

‘pips (Bhad.), s.m. A cask, a bassel, a drum . 

pir (Kh.), s.m. The leading priest in the yajria named JAnk ‘dha.l . 
‘pireim (Saj., Khasi), vb. past tense 1 sg. I squeezed (some f. 
object) . 

‘pirdim (Saj., Khasi), ditto, the object being m. I squeezed (some 
m. object) . 

‘pirdo (Saj., Khasi), past part. <’pimo. Squeezed . 

‘piri (Kh.), s.f. Foot print. cf. ‘peiri, ‘pe.ri. 

‘pirno (Saj.,Khasi), vb. To squeeze. Bad. ‘ci.yun. cf. ‘piyna . 
piro-‘bikhja (S,Kh.), adv. Beyond. cf. ‘perjébekkja . 

‘pi.yon (Pad.), vb. trans. (1) To squeeze a washed cloth. (2) To 
tighten a girdle . 

piyA‘nd (Bhad.), s. The smell of the cooking of meat or of the 
burning of cloth. de*yiAggte ‘th.ve piyA’nd “Fire in the beard, but 
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the smell of burning in the village” (Prov. parallel to H. baqalmé 
larka sahrmé dhandhora) . 

‘pi:ya (Kh.), s.m. The pillar or cloumn of a bedstead. ef. ‘pa.va, 
‘pe.ya. 

‘pi-fa (Bal.,Khasi,Khast), vb. trans, To drink. Saj. ‘piun. cf. ‘pi-fo . 
piyi (Kh.), s.f. Net-like plaited hair on a woman’s head. 
‘pi-yigenni (Kh.), vb. trans. To squeeze . 

ptyigiyni (Kh.), s.f. Double plaiting of hair . 

‘pivna (Bal., Khasi), 1. vb. trans. To suffocate. Saj. ‘ghot7o, Bad. 
ci.yun . 

‘piynu 1. (Bhal.,Kh.), n. Squeezing cloth while washing it ‘pi.mu 
‘de.nu, to squeeze cloth. 2. (Bhad.), vb. trans. To squeeze . 

‘pi-fo (Saj., Khasi), See ‘pi.fa. 

‘pi.smi (Bal., Khasi), See ‘pi-ni . 

‘pi.si (Bal., Khasi), past part. f. sg. of ‘pi-fa, to drink when the 
object is f. sg. but the agent m. sg. (A feminine object) was drunk 
(by a male). cf. pi, ‘pi.ni, ‘pi.sieni. 

‘pi-sieni (Bal., Khasi), Se ‘pi.si . 

pispis (Saj., Khasi), interj. O cat ! 

‘pijna (Bal., Khasi), 1. vb. trans. To crush. See Bad ‘ghAJun . 2. 
vb, trans. To grind. Saj. phiyo. cf. ‘pi.fun . 

‘pifun (Bad., Khasi), See ‘pifna . 

‘pitém (Bhad.), verb pres. tense 1 per pl. of ‘pi.nu, We drink. 
Bhal. pi.tdm . 

‘pi.tdn (Bhad.), vb. pres. tense, 3, pers. Pl. of ‘pi.nu. They drink 
Bhal. ‘pi.te. 


1055 


pitéth (Bhad.), vb. pres. tense 2™ pers pl. of ‘pinu. you drink. 

Bhal. ‘pite . 

‘pi.ta 1. (Kh.), past part. sg. of ‘pi.qu (R Thakkar & Megh only) 

otherwise pia, Drank. cf. pia. 2. (Bhad.), vb. pres. tense 2" pers 

sg. of ‘pi.nu. Thou drinkest. Bhal. ‘pi.tus . 

‘pita (Bhad.), vb. pres tense 1* pers. ni. sg. of ‘pi.qu : I drink. 

Bhal. ‘pi.tu, pi.tu . 

‘pi.te (Bhad.), vb. tense 3“ pers sg. of ‘pi.nu. He drinks, Bhal. 

‘pi.to . 

‘pi.thgi (Bhad.), vb. Importunate imperative 2™ pers. pl. of ‘pi.nu 

“Pray do drink.” 

‘pi.tim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense 1* sg. I drank 

(something non f.) e.g. ‘pa.fju pitim, I drink water . 

pita (Kh.), pres. sg. of ‘pi.nu “to drink (1, thou,he) drink, drinkest, 
’ drinks . 

pith (Kh.), s.f. Crushed pulses used for the preparation of certain 

foods . 

‘pitha (Khasi), s.m. Flour. 

‘pi.un (Bad., Khasi), 1. To drink. See ‘pi.fa . 2. To suck. See 

‘Oiipno . 

‘pitith (Pad.), s.m. The tip of the finger. Punj ‘po.ta . 

piu (Bal., Khasi), See ‘pieni . 

‘piuseni (Bal., Khasi), See ‘pieni . 

pj3n (pad.), vb. intr. To lie. cf. pjen. 

pja (Kh.), past part. m. sg. of ‘pe.nu, “to lie.” Lay. cf. pea . 

‘pjaroJ (Bhal.), f. Love . 
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‘pja.ju lagno (Saj., Khasi), vb. trans. To irrigate a paddy field . 
pj¢ie.nu (Kh.), caus. pass. of ‘pi.nu. To be made to drink. cf. the 
present form in miga téni pa.ni ndpj¢i é.tu “he can not be made to 
rink water by me.” 

pjeio.nu (Bhad.), caus. pass. Inf of ‘pe.nu. To be made to fall. Kh. 
pi¢ie.nu, R pjAgo.na . 

phje.n (Pad.), See pj3.n. 

pji33u (Pad.), s.m. Reservoir of water for irrigating paddy fields. 
cf, ‘pi33u. 

pjitt (Pad.), . sm. pl. Bite. tAspjitt 60yéne “he is bilious.” 
pjoogan (Pad.), .s.m. A sub-caste of Meghas . 

phjoou ‘wanu (Bhcl.), v. caus. To make a person drunk through 
a third person. 

plé‘ko.s (Bad., Khasi), vb. past tense, 1" sg. I walked. Bal. 
‘plokus, Saj ‘plektus, Thu. ‘plAktus. 

‘plAkyo (Saj., Khasi), vb. intr. (1) To walk. (2) To travel . 
‘plAkto (Saj., Khasi), past part. <’plAkfo. Walked. cf. ‘plekto . 
‘plAfja (Saj., Khasi), s.f. pl. Ribs. See bA*rdyi . 

‘plAtno (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To circulate. 2. To pour. See 
‘pherna . 

‘pla.li (Saj., Bal. Khasi), s.f. Stalks of wheat, being the residual 
after the wheat is threshed. Dog po. 

‘pla.rm (Saj., Khasi), s.f. Grindstone . 

‘plast@ri (Thu., Khasi), 1. s.f. oblique sg. ‘plast@ri-zug, to the 
verandah. Bal. ‘plasri. 2. s.f. pl. Verandahs. Pl. To ‘plaster. Bal. 
‘pla.sdri . 


1057 


plal (Saj., Khasi), s.m. Stalks of paddy being the residual after the 
paddy is threshed. cf. pla.li . 

‘pla.li (Khasi), s.f. Straw of paddy . 

‘pla.nu (Kh.), vb. trans. To sharpen. Bhad. ‘ple.nu. cf. planu . 
‘plarno (Saj., Khasi), vb. trans. To sharpen . 

‘pla.fia (Khasi), s.m. A foster-child . 

‘playna (Bal., Khasi), vb. intr. To wait. Saj. ‘zagyo. cf. ‘pla.yun . 
‘pla.yun (Bad., Khasi), See ‘playna . 

pla.sér (Bal., Khasi), s. gend ? Verandah. Thu. ‘plastor. Bal., Bad. 
fu ‘alo. 

‘pla.sori (Bal.Khasi), Verandahs. See ‘plasteri . 

‘pla.ser (Bad., Bal., Khasi), s.f. See 6Auk . 

‘plasri (Bal., Khasi), To a verandah. See ‘plast@ri . 

plaster (Saj., Khasi), s. gend ? Verandah. See pl. a sdr . 

plaj bhui gedi (Saj., Khasi), See ‘k3.11iAgbel . 

‘pla.Joribel (Saj., Khasi), s.f. Noon. See diipér . 

-plat (Saj., Khasi), post pos. On. Bal uth, -uthé. Saj —plét . 
-platét (Saj., Khasi), post pos. Down from above. sAgfori platat 
peiged3, he fell down from the horse . 

‘plekto (Saj., Khasi), Walked. See ‘plAkto . 

‘plektus 1. (Saj., Khasi), I walked. See pld ‘ko.s. 2. (Thu., Saj., 
Khasi), See pld ‘ko.s . 

‘pletto (Saj., Khasi), past part. <’plAtjo. (1) Poured. (2) Turned . 
‘plettl gedo (Saj., Khasi), Was spilt, see ‘phirigo . 

‘plettnu (Bhad.), vb. trans. To fold. cf. ‘pletnu . 

‘pletna [Aga (Khasi), past part. comp. Began to fold . 
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‘pletnu (Bhad.), See ‘plettnu . 

pleto.na (Kh.), vb. trans. To writhe with spasms. cf. S pdlti.nu . 
‘ple.nu (Bhad.), vb. trans. To sharpen. Kh. ‘pla.nu, $ plianu . 
‘plendYa (Khasi), vb. trans. To coax or cajole . 

ple) (Kh.), s.m. A fold of turban, used with ‘ditta in the past 
compound verb . 

-plét (Saj., Thu., Khasi), On, See —plat. ‘gho.ri plét ‘gho.riplétd , 
on the horse. enchi plétd, on the eye cf. —ple”td, -plé to . 

-ple*td (Thu., Khasi), See —plét . 

-plé*td (Thu., Khasi), See —plét . 

plétm3pAl (Saj., Khasi), s.m. The upper-stone of a flour mill. 
Bad. puy, Bal. puya, Dog. pe*y . 

plétmo ‘puyo (Saj., Khasi), s.n. Upper side of bread. Bal. Bad. 
‘fAkuy. Dog pAppéy . 

phanu 1. (Saj., Kh.), caus of ‘pi.nu. To be made to drink. 2. 
(Kh.), See ‘pla.nu . 

pharn (L,Kh.), s.m. Channel to convey water from one field to 
another. 

Pha.Ya (Khasi), vb. trans. To sharpen . 

‘picfo (Saj., Khasi), vb. trans. To fold, wrapround . 

‘plijto (Saj., Khasi), past part <’plicfo. Folded . 

‘phuyi (Khasi), s.f. Plantation in general . 

pliz ‘rAiiun (Bal., Khasi), to recognize. See pd ‘chayna . 
pljung (Saj., Khasi), s.f. See peng . 

plko.fa (Khasi), vb. intr. To be shy . 

‘plekus (Bal., Khasi), see plo ‘ko.s . 
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p@® (Bhad.), perf. part. stem. Corresponding to ‘pe.nu “to fall,” 
‘p@ro “fallen.” 

‘p@.6ra.n (Bhad.), s. A sub-caste of Thakkars . 

‘p@ku (Bhad.),s.n. A married woman’s paternal Lome. Pl. ‘pOka . 
‘p@.m (Pad.), s.f. A means of filtering (a piece of cloth or wood). 
Punj ‘po.na . 

pO’r (Pad.), adv. Last year . 

pO’ré (Bhad.), s.n. Sheep or goat. pl. pO*ru . 

p@’ru (Bhad.), s.n. pl. A flock of sheep or goats . 

‘pQyi (Bhad.), 1. s.f. sg. The back portion of the beam of paddy 
crushing machine . 2. s.f. pl. Staircases. pl. of ‘pa.yi . 

pQJ (Pad.), s.m. The month of Poh . 

‘pOlkyi (Pad.), s.f. Partition in the hoof of an animal . 

‘p@thi (Saj., Khasi), s.f. Book . 

‘p@.thi (Bhad.), s.f. pl. of ‘po.thi Books . 

‘pOthar (Bhal.), m. A man acting as a messenger in a marriage 
ceremony e.g. one who carries myrtle from the bride groom’s to , 
the brides house . 

‘p@tlyi (Bhad.), s.f. pl. Son’s daughters . 

p@u (Bhad.), pp. n. sg. ‘pe.nu Fell . 

p@uc (Saj., Khasi), s.f. Son’s daughter . 

pul (Saj., Khasi), s.f. Broom. Bal. ‘mazun . 

pé: (Bhad.), Hooting and hissing (in derision) ‘teni tesbAyu 
p@:leti “He hooted him a great deal) . 

‘pe.cco (Bhal.), m. The foot of a bird . 

ps.66 (Pad.), s.m. (1) A lump of mud. (2) A lump of cooked rice . 
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p@.6hdy (Bhad.), s.n. Tail. pl. ‘pé.6hya . 

‘pédhnu (Bhad.), vb. trans. To wipe . 

psi (Bhad.), 1. s.f. A variety of bread, prepared from thin flour (ii) 
A variety of a preparation from crushed rice. Pl. p@:i 2. s.f. The 
horse’s trot. ‘gho.yo ‘p@:in 6hAddno “To start a horse trotting.” 
ps.iga (Pad), m. part. phrase. Slept (said of an animal). cf. po.igei. 
ps.igei (Pad) f. See pa.iga . 

‘pskhru (P4d.), s.m. Bird . 

pollar (Bhad.), s. Relief. 

pol ‘Ie.nu (Bhad.), vb. trans. To relieve . 

‘pollo,-i,-u (Bhad.), adj. Light, quick, smart, mild, soft, kuteha, 
sharp. 

‘pel ‘lo.nu (Bhad.), vb. pass. To be relieved : 

‘pendyu (Kh.), s.n. claw of bird. cf. ‘po.neru . 

pe.ngér (Kh.), s.f. Sprout. cf. ‘pagur, pdgor . 

‘pe.ngdr (Bhad.), s.f. A fresh sprout not easily visible at a 
distance from a tree. 

‘pe.ygrnu (Bhad.), vb. To put forth twigs, shoot out . 

poér (P4d.), s.f. A sheep or goat one year old . 

‘pe.ppo (Bhad.), s.m. (child’s language). Bread. 

‘pe.yi (Bhad.), s.f. A staircase . 

ps.t (Bhal.), n. Stomach. Pl. ‘pg.ta . 

‘pé.tonu (Bhad.), vb. trans. (1) To remove the covering of an ear 
of maize (2) To remove or clean the wings of a bird. (3) To pull the 


hair of the oppoment in a fight . 
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‘pé.tha khu “yatén (Bhad.), phrase. “The eyelashes prick.” Name 
of a disease . 

‘pé.thd (Bhad.), s.n. Eyelash. Pl. ‘pé.tha . 

‘petru (M,Kh.), s.n. A small blanket. cf. ‘petru . 

pett (Bhad.), s.n. (1) Lap. t ‘serepgttekuie “she has a daughter (in 
her lap).” ‘pette ‘ghinnu “to adopt a child.” (2) The lower front 
portion of a shirt in which one could hold or carry something . 
‘pettu (M,Kh.), s.m. Blanket. woolen cloth. cf. ‘pettu . 

peun (Pad.), vb. intr. To sleep (said of animal or man) . 

peu (Bhal.), m. The month of Poh. 

pei (Bhad.), s. The month of Poh. 

ps ‘veldo (Saj., Khasi), past part. <pd ‘valno in ‘dhA7apd ‘valni 
(q.v.) Got covered (a cow by a bull) . 

po (Saj., Bal., Khasi), s.m. The month of Poh. Bad. poh . 

po (Kh.), s.m. Young one of a bee . 

p6dnén (Pad.), vb. trans. To clean paddy with a winnowing 
basket, befor. it is sent to the corn-crushing machine . 

poa 1. (Khasi), past part. of ‘pAgya “to lie.” Lay. 2. (Bal., Khasi), 
s.m. Egg of wasp. See ‘bhAmru. Dog poa . 

‘pocchnu (Kh.), verb trans. To peel off, scratch. cf. ‘pocnu . 
poccra (M,Kh.), s.m. The claw of a bird . 

poccré (in impersonal phrases). Grasp. ‘poccrédé.ta “he is 
grasping. 

‘poccru (R,Kh.),adj. com. gen. snatceher lit. grasping ; rapacious . 


‘pocnu (Kh.), verb. trans. To peel off, scratch. cf. ‘pocchnu . 
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p6.6hdy (y resembles restroflex]) (Pad.), s.f. The tail of a cow or a 
bullock . 

‘po6hdy (Kh.), s.f. Tail. ef. ‘po6hyi, pdsdy, cumb . 

pooha (Pad.), s. gen. ? The tail of a yak . 

‘péthyal ‘ta.ra (Pad.), s.m. A comet . 
‘pd6hyi (Kh.), See ‘pé6hdy . 

‘pé.6hyi (Bhad.), s.f. The hanging flap, looking like a tail, of a 
woman’s cap . 

‘p6.60 (Bhad.), s.m. (1) The lowest portion, the mouth of a 
pyjama. (2) The lower position of a pyajama upto the knee . 
po‘di (Kh.), s.f. The tail of a woman’s cap . 

pédo (Bal., Khasi), Chicken. See ‘cAlo. 

‘pé3al (M,Kh.), s.f. Throat disease among cattle. cf. ‘pé3val, 
‘punsval, ‘pun3val, ‘punsval. 

‘pégérna (R,Kh.), vb. intr. To sprout. cf. ‘pégdmu, ‘pungrnu, 
“‘pAngoru . 

‘pégérnu (S,Kh.), See ‘pégérna . 

poh (Bad., Khasi), s.m. See po . 

poi.fa (Khasi), vb. intr. pass. To be laid . 

‘péd¢i (Bhad.), adv. Fastly trotting (said of a horse) . 

‘pokhyi (Pad.), s.f. Eyelashes . 

pokk (Kh.), adv. With a thud. Referring to the sound of a sudden 
fall. cf. dlAdd, JAdd . 

po.kiiyna (A very minute U-like vowel between k and y) [Khasi] 
vb. trans. To quaff at a rapid rate and in large quantity , 

‘po.la,-i (Pad.), adj. Of light weight . 
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‘po.li (Pad.), s.f. A slight covering of good soil over sand . 

pol ‘le.nu (Bhad.), vb. trans. To make light . 

pol ‘le.rnu (Kh.), See pho ‘kerna . 

‘polnu (Kh.), vb. intrans. To grope Bhad. ‘ti ‘polnu . 

pond (Kh.), s.m. Savoury of gourd. cf. 6hitt . 

‘pondnu (Kh.), vb. trans. To flatter . 

‘ponn3 (Thu., Khasi), adj. m. Full. Bad. “bhAromit3 . 

po ‘nha (Kh.), s.m. The ceremony in connection with the first 
day’s ploughing. cf. po ‘nhao. 

po ‘nhao (R,Kh.), See po ‘nha. 

‘pom (Bhal.), f. Flake of cotton for preparing thread at the 
spinning wheel. sliver. Pl. ‘puni . 

‘pono (Bhal.), m. A bundle of maize crop from which the ears 
have been cut off . , 
‘poycru ($,Kh.), s.n. The claw of a bird. cf. ‘ponsru, ‘pondyu, 
‘poccra . 

‘pondru (R,Kh.), See ‘poncru . 

‘pondyu (Kh.), See ‘poncru . 

‘ponggér (R.kh.), s.f. Sprout. cf. pogor . 

““pongra (Kh.), s.m. (cf. ‘mungra) Shooting of leaves (for the first 
time) . 

‘pongya (Kh>), s.m. Young one of a bird . 

‘po.ova (Khasi), past part. impersonal pass. Was laid down. Full 
form, e.g. m. iko ‘po.ova “I managed to lay down, though unable 


to do so.” 
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po ‘phe.r (Bhad.), 1. adj. of ‘puppho Belonging to father’s sister’s 
husband. 2. s.m. Father’s sister’s husband’s son . 

‘pépé (Pad.), s.m. Name of a game, in which childern play by 
placing the spans of their hands on the spans of one another . 
port (Pad.), s.m. A team of co-operative workers in a field, for 
irrigation, harvesting etc. 

‘po.ru (Kh.), s.n. Sheep and goats. cf. dern . 

‘po.yu (R,Kh.), s.m. An insect which injures pulses of various 
kinds. cf. ‘dho.ru . 

pésdy (S,Kh.), s.f. Tail. cf. po6hdy, cumb . 

‘pdsnu (Kh.), vb. trans. To wipe , to clean . 

posél (Pad.), s.m. Husks of paddy . 

‘po.sul (Bhad.), s.n. Hair on the hump of a sheep considered as a 
decoration . 

pot (Saj., Khasi), s.m. Egg of wasp. See poa . 

pota (R,Kh.), s.m. A small wooden plate through which the 
handle-axle of a spinning wheel passes. cf. ‘ci.ca . 

po.th (Khasi), s.f. Blister on the foot. cf. ‘phimba . 

‘po.thi (Bhad.), s.f. A book . 

‘po.to (Bad., Khasi), See pddo . 

‘péti (Pad.), s.f. The navel . 

‘potla (Kh.), s.m. Grandson (paternal) . 

‘potli (Kh.), s.f. Grand daughter (paternal) . 

‘potlyo,-i,-u (Bhad.), s.m. f. n. A grand. son (m.n.) ; a grand 
daughter (f) . 
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‘pétnu (Kh.), vb. trans. (i) to remove the wings of a bird. (ii) To 
remove the leaves of tobacco. cf. f O‘coyna . 

‘poto (Saj., Khasi), s.n. The tip of a finger . 

‘potya (M,Kh.), s.m. Grandson (paternal) . 

‘potyi (M,Kh.), s.f. Grand-daughter (paternal) . 

pott (Kh.), s.m. The lower front portion of a shirt, often serving as 
a bag to carry light things. Punj ‘tho.li . 

‘po.tu (R,Kh.), s.m. Tip of the finger. cf. pubb . 

prd ‘biltei (Bhad.), adv. “Of the date,” used in a phrase with a 
number, e.g. ‘pAnGe prod ‘biftei “on the fifth date “ i.e. “on the fifth 
instant.” Other parallel forms are -: 1smd ‘hi ‘pAn6¢i “on the fifth 
of this month,” ‘pAnGe prd ‘bitakerd kak@l “the letter of the fifth 
instant.” 

‘prAydkAn (Saj., Khasi), s.f. A cow that calved six months ago. 
R, Khasi bakhyi. 

prAs (Khasi), s.m. A heap of reaped maize . 

prAay3 (Saj., Khasi), s.m. Guest . 

‘prAuyi hoi (Khasi), vb. intr. To be covered by the male goat 
(said of a female) cf, ‘egOfna . 

‘prAuyi ké ‘rAufi (Saj., Khasi), s.f. To get covered a female 
sheep or goat by the corresponding male. 

‘prAuyo (Saj., Khasi), s.n. Udder of sheep or goat. See ‘chiri . 
‘prAuyu(L,Kh.),s.m. Udder of goat and sheep. cf. pi ‘uyu, priuyu . 
pra. (Khasi), s.m. Brother . 

‘pra.li (Bhad.), s.f. A variety of grass used in preparing mats, and 
peculiar strings for a bedstead called ba.n. cf. pu ‘nolli . 
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pran (Pad.), s.m. A variety of wild onion . 

pranvran (Pad) s.m. Lumber . 

‘pra.y3 (Thu., Khasi), adj. m. Old. cf. ‘pra.fa . 

‘pra.fa (bad., Khasi), See ‘pra.73 . 

‘pra.yun (Bad., Khasi), To wait. See ‘playna . 

‘pratma (Pad.), s.m. God . 

‘prauyu (Khasi), s.f. Udder of goat or sheep . 

prebbdél (Kh.), s.n. Name of a village in mA*rm6t in official 
doccuments . 

‘precenu (S,Kh.), vb. trans. To remove the juice of any object by 
pressing it with the hand. cf. ‘pre66nu . 

‘pre66nu (Kh.), See ‘preccnu . 

‘pregyo (Bad., Khasi), s.n. Light. See bhai . 

pre‘n3ha.n (Bhad.),s.A sub-caste among the untouchble Meghas . 
‘pre.zekno,-i,-u (Bhad.), adj. Pertaining to day before yesterday . 
prez (M,Kh.), adv. Day before yesterday. cf. ‘etlu . 

pre ‘zokka,-i,-u_(M,Kh.), adj. Pertaining to day-before yesterday. 
cf. etlokka . 

‘prs.fia (Thu., Khasi), 1. oblique f. sg. to m. ‘pra.73, Old 
‘pre.fiakhAntazug, to the old wall. 2. adv. s.f. pl. Old ‘pre.fia 
khAnta, old walls . 

prétlua (Kh.), s.m. The shorter rod of the bedstead, being near the 
feet. cf. pd ‘reitlu, firétlua . 

preu (Khasi), s.m. A small bird. green coloured but yellow-tailed, 


with an exceeding, sweet voice . 


1067 


‘priceya (Khasi), vb. trans. To Extract juice out of something by 
hand . 

prizz (R,Kh.), s.f. The wild goat. cf. pizz, piJJOy. Bhad. prizz . 
pria (L,Kh.), s.m. Flea. cf. pri pri” . 

prruli (Kh., Khasi), s.f. Ant (of very small size). cf. mé ‘koyi, 
bili . 

priiy (Kh.), s.f. Name of a tree, from the wood of which the flute 
is prepared . 

pri ‘u.yu (S,Kh.), s.m. Udder of goat and sheep. cf. ‘prAuiu . 
priznu (Bhad.), vb. intr. To understand . 

‘pri-yi (Saj., Khasi), Plantation. See bethdl . 

‘pri.si (Saj., Khasi), conj. Then. Bal. phir. 

‘prisnarathi (Thu., Khasi), vb. intr. pres. 3“ sg. f. Is flying . 
‘prisyo 1. (Thu., Saj., Khasi), vb. intr. To fly, hover about. Bal 
‘urdna, Bad ‘uryun.2.(Saj., Khasi), vb. intr. To swing. See ‘hAlIna . 
‘pristo (Saj., Khasi), past part. Flew . 

pri ‘kAtt (Saj., Khasi), s.m. f. A bastard . 

‘prokkna,-i,-u (Kh.), adj. Pertaining to the last year . 

‘pro.ya (Bal., Khasi), vb. trans. To string to gether. Saj ‘unno. cf. 
pro.yun . 

pro.yun (Bad., Khasi), See ‘pr.ofa . 

prox (Kh.),s.f.Scandal about the absent. with lani, to talk scandal . 
-pru (Bhad.), a word of uncertain structure, occurring at the end 
of words in the sense of the “storey of a building”. Upto five 
stories —pru is used . For more than five stories puru is current. 


Kash pe:r “a storey.” cf. —puru . 
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pruy (Khasi), s.m. A sieve . 

pyhin (Kh.), s.m. The reader of the Vedas, who is supposed to 
interpret the Mysterious. 

py! ‘accu (Khasi), s.m. Echo . 

py ‘kAtt (Khasi), s.m. A bastard. Saj. pr ‘kAtt . 

pshi (Pad.), inter}. Get away ! Addressed to a cat . 

puaya (Khasi), s.m. A heap of straw . 

pubb (Kh.), s.n. Tip of the finger. cf. ‘po.tu . 

pucAl (Khasi), s.m. Earthquake . 

‘pucche pAcche (Thu., Khasi), adv. From behind . 

pu ‘cugda (Kh., Khasi), card. num. 55. 

pu66hdn (Pad.), vb. trans. To ask . 

‘pu6hAgra (R,Kh.), s.m. Image, reflection. cf. piOhAd’ra, 
pichAéra . 

‘pu6hnu (Kh.), vb. trans. To ask . 

‘pu6hnu (Bhad.), vb. trans. To ask. ‘teniAd puGho “he asked me a 
question.” (or ‘teni miJo sd ‘val kio). 

pu‘6hotti (Kh.),s.f. Rain-water flowing through the nA“*lua (q.v.) . 
pu6h-pA6h (Bhad.), s.f. Inquiry . 
pu6o‘yu.n (Pad.),vb. pass. of pd ‘6o.ynu “To cling.” To be clung 
pu33ét (Bhad.), s.f. Capacity . 

‘pu33e (M,Kh.), adv. From the very beginning. cf. ‘pusJJega . 
‘pu33nu (Kh.), vb. intr. To reach . 

pu3n (Bhad.), s.n. The secret worship of Bammargis . 
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‘pu3nu (Bhad.), 1. vb. trans. (i) To reach. (ii) to understand. 
‘pu33ukinA’i “did you understand or not?” 2. vb. trans. To 
worship . 

pu3t (Kh.), s.f. Product, output (of land) . 

‘pu3to (Bhad.), pres. part. Reaching . 

pu ‘hal (Bhal.), m. A shepherd . 

pu ‘ha.! (Pad., Bhad.), s. A shephered, looking after sheep and 
goats . 

pu ‘halru (Bhal.), n. A shephered . 

pu ‘har (S,Kh.), s.f. Broom. cf. bu ‘ha.r. 

pudén (Pad.), vb. intr. To reach . 

puda (Pad.), s.f. Worship . 

pudd (Khasi), adv. (1) At first. (2) Beforehand . 

‘pudda (Khasi) ord, num. First . 

‘pudda vala,-i,-u (S,Kh.), ord. num. First. cf. pe’la . 

‘pudde (S,Kh.), adv. At first . 

‘puddega (S,Kh.), From the very beginning. cf. ‘pu33 . 

‘puddfo (Saj., Khasi), To reach. See Bal. ba6na . 

‘pudo.a (Khasi), past. part. pas impersonal. Was reached. miko pu 
‘Joa “I reached without being able to do so.” 

‘pukét (Pad.), adv. Out of. dAm ‘pukét bheiga. “become quite out 
of breath.” 

pu ‘ka.n (Kh.), s.n. A variety of sweet cake. cf. ‘kAnkuya . 
‘pukhur (Pad.), s.m. Bird . 

‘pukkiirnu (Bhad.), vb. trans. To help. to be of use to some body. 
temi ‘pukkro “He helped me.” 
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pul (Pad., Bhad.),s.f. The well-known straw shoe. cf. pal . 

pal (Bhad.), See pul . 

pu ‘la.d (Bhad.), s.n. Steel . 

pula.tthi (Bhad.), s.f. Squatting in the ordinary asan posture, the 
right foot being under the left and the left foot under the right leg. 
In full, to squat in this posture is called pula.tthi ‘phe.lta binu or 
pula.tthi merta binu . 

puldi (Bhad.), s.f. A small bridge . 

pun ‘de.nu (Bhad.), vb. trans. To dazzle . 

‘pundnu (Bhad.), vb. trans. (1) To close a hole. (2) To shut the 
eyes conciously. ‘e66hi ‘pundnu being the phrase in full . 

pun ‘do.nu (Bhad.) vb. pass. To be dazzled . 

punt ‘a.r (Pad.), s.m. The month of Magh . 

‘punna (Kh.), s.m. A fruitless tree, with red flowers . 

punnia (Bal., Khasi), s.f. The full moon night. aj. ‘pynni, Bad. 
‘purmini ‘6Anni . 

‘punno (Saj.,Khas1),vb. trans. To filter. Bal. ‘punna, Bad. ‘punun . 
‘punén (P4d.), vb. trans. To winnow . 

‘pu ‘na.ni (Kh. Bhad.), s.f. A riddle. pl. pu ‘ne.ni, punani ‘punni 
“to solve a riddle.” cf. punani . 

punani (M,Kh.), See ‘punani . 

pu ‘na.ni punni (R,Kh.), vb. To offer a riddle for solution. ef. 
punia nipunni . 

‘pun3val (R,Kh.), Same as ‘p63al. 

‘punde (Kh.), s.m. pl. Twigs of tobacco. Used with ‘tloyne, “to 


break the twigs of tobacco.” 
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pu‘ne.ni (Kh.), pl. of pu ‘na.ni. Riddles . 

pu ‘nernu (Kh.), vb. trans. To strain, filter . 

pumani punni (S,Kh.), See pu ‘na.ni punni . 

‘punnu (Bhad.), vb. trans. (1) To strain (a liquid) (2) To solve (a 
riddle, problem etc.) . 

pu ‘nelli (Bhad.), s.f. A variety of grass used in the preparation of 
a matche. cf. ‘pra.liba.n for a bedstead. Cf. ‘pra.li . 

pu ‘nokkra (R,Kh.), s.m. Name of a yajria for procuring rain. A 
sheep is killed in it. 

‘pundva (S,Kh.), Same as ‘pé3al . 

‘pungér (Bhad.), s.n. The first sprout. on a tree, not easily visible 
at a distance . 

‘pungdrnu (Bhad.), vb. intr. To sprout M. pAngérnu, S pégdrnu, 
R pé.gérna. inbi3 heJu nei pungroru “This seed has not yet 
sprouted.” 

‘pungrna (Kh.), Same as ‘pdgdrna . 

‘pungrnu (Kh.),See ‘pdgdrna . 

puph (Kh.) , s.f. Father’s sister. cf. ‘paipphi . 

pu ‘pheia (Kh.), s.m. Husband of father’s sister 

‘puphi (P4ad.), s.f. Father’s sister . 

‘pupphi (Bhal.), f. Father’s sister . 

‘papphi (S,L,Kh.), See puph . 

‘pupphi (Bhad.), s.f.Father’s sister . 

‘puppho (Bhal., Bhad.), s.m. Father’s sister’s husband . 

pu ‘rAefo (Saj., Khasi), To prick (trans). See ‘khubdlna . 

pu ‘ra.ne ‘3he.ne (Pad.), s.m. Tatters. Ragged clothes . 
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purb (Pad.), adj. East . 

pur bA’r (Saj., Khasi), last year. See ‘eiJJo bAru . 

‘purdo (Saj., Khasi), past part. Pricked <’purio (intr) . 

pu ‘reido (Saj., Khasi), past part. Pricked (trans.) <’pu ‘rAgjo . 
purkoli (Khasi), s.f. A small bird with a sweet voice . 

‘purkun (Pad.), adj. Last year’s 

‘purnan (Bhad.), A sub-caste among Thakkars . 

‘purno (Saj., Khasi), vb. intr. To prick.See ‘khubna . 

‘puro,-i,-u (Bhad.), adj. Complete . 

purya (Khasi) s.m. An insect which attacks the various pulses . 
puryi (Khasi), s.f. Corrosion of grain cf. ‘kursu . 

purJ (Bhad.), s.m. The innerportion of the eye. 6 ‘sere purl ‘Ghitte 
bh@i Jee “This (dying person’s) eye’s innerportion has become 
white .” 

pur ‘fa.ti (Kh.), s.f. A generation . 

pairud (M,Kh.), s.f. Eyelashes. cf. puy, ptiyua . 

-puru (Bhad.), See —pru: 

-puy 1. (Bhad.), Post pos. in the Location sense ; On or upon. 
‘gho.ye puy “on the horse, Bhal-pur, P-p3r-pAr. 2. (Bhal.), post p. 
On. e.g. tes-puy, On that . 

puy 1. (R,Kh.), s.f. Eyelashes. cf. pfirua, piyud. 2. (Bad., Khasi), 
s.m, The upper stone of a flour mill. Saj. plétm3pAl. cf. ‘pu.ya . 
‘pu.ya (Bal., Khasi), s.m. The upper stone of a flour mill. Saj. 
plétm3pAl. cf. puy . 

-‘purya (Bhal.), post p. From above. as in “ghore-pura, from 


above the horse . 
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‘puya 1. (Kh.), s.m. (i) The leather of a drum (ii) The stone of a 
flour-mill. 2. (Bal., Khasi), s.m. The stone of a flour mill. Saj. pAl. 
puya (Khasi), s.m. The first ploughing ceremony, during which 
broken sweet cakes are thrown in the field, while the bullock is ° 
also fed with them. cf. ‘puya . 

‘puya- (Khasi), See puya . 

-payd (Bhad.), post pos. in the sense of “from-on,” ‘gho.ye puyd 
“from-on the horse.” cf. —piyera.. 

-piiyera (Bhad.), See —piya . 

‘puyknu (Kh.), vb-intr. To whisper . 

‘purknu (Bhal.), v. Back-biting . 

-‘purmei (Bhal.), post p. Right above the mountain-range . 
‘puro (Bhal.), m. The leather of a drum which is beaten with the 
stick . : 

‘pufo.a (Khasi), s.m.Sister’s husband . . 

puypuy (Kh.), s.n. Inaudible conversation . ; 
payud (Kh), s.f. pl. Eyelashes. cf. pirud, ‘punthd, ‘puyu, piyu . 
‘puyu (Kh.), See payud . 

pfyu (8,Kh.), See payua . 

‘pusulu (Bhad.), s.n. The crown of hair worn by Hindu men on 
their heads . 

pu (Pad.), s.f. (i)Wound. (ii) Eruption on the body due to itching. 
cf. puff. : 

pu ‘Jerdn (Pad.), s.f. The eye of a needle . 

‘pufkyi (Pad.), s.f. The foot of a cat . 

pul (Pad.), See pul . 
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‘pulto (Bhal. ),m. The green covering of the ear of maize . 

‘putli (Bhad.), s.f. Eyelid. pl. ‘pytli. 

‘putna (Kh.), s.m. Mint. 
‘putta (Pad.), s. voc. m. An affectionate term for addressing a 
young boy (not one’s own) . ; 
‘putti (Pad.), s. voc. f. A term for addressing a girl (one’s own or 
anothers) . 

pu ‘ta.ri (Kh.), s.m. Patwari. cf. pu ‘tuari . 
pu ‘tha.ri (Pad.), s.m. Patwari . 

pu ‘the.ro (Bhal.), m. An eczema like skin-disease to which sheep 
are subject . 

puthua.ra (Kh.), See puthu ‘a.ra. 

puthu ‘a.ra (M,S,R,Kh.), s.m. Sheep pox and cattle-pox. cf. ku 
‘thara. It-is a skin disease on the back of the cattle or sheep. cf. 
puthua.ra . 

put! (Bhad.), s.m. Son. 

‘putnu (S,Kh.), vb. trans. To sting. gAn ‘putigjeu “Bees have 
stung.” cf. ‘puttnu . \ 

put ‘te.qu (Kh.), vb. intr. To be uprooted. cf. putti.nu, pitto.na . 
‘puttha (Kh.), s.m. Left hand. cf. ‘bava. 

‘puttha,-i (Pad.), adj. Contradictory . 

‘puttha,-i,-u 1. (M,Kh.), adj. Upside-down. cf. u ‘buttha. 2. (Kh.) 
adj. Left . 

putti.nu (S,Kh.), See put ‘te.nu. 

‘puttnu 1. (Kh.), vb. trans. To uproot. 2. (S, Kh. ), ws trans. To 
sting. gAn ‘putigjeu “Bees have stung. cf. ‘putnu . 
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‘puttnu (Bhad.), vb. trans. To extirpate, pull. cf. ‘thAssde.ni . 

putto.na (Kh.), Same as put ‘te.nu . 

put ‘to.nu (Bhad.), vb. pass . To be uprooted . 

pu ‘tuari (M,Kh.), See pu ‘ta.ri. 

puxo.ynu (Kh.), vb. trans. To finish. This word is spoken only 

before men, not before women. Perhaps some vulgar suggestion is 
“hidden there in. This is the case in Kh., M.S; but in L it can be 

spomen before any person . 

‘puan@ri (Saj., Khasi), adv. Up to arrival. Bal. ‘bhaGnutai . 

pu. (Khasi) s.m Straw of wheat or barley . 

puGhéy (Pad.), s.f. The hair-tape of a woman hanging on the back 

Punj. ‘gut. 

‘pu6hnu (Bhal.), v. To wipe. 

‘pu3nu (Kh.), vb. trans. To worship ‘ 

pul (Kh.), s.f. Shoe prepared from paddy-stalk. cf. ‘cAkkhyi . 

pul 1. (Saj., Khasi), s.f. Shoe worn during snow. 2. (Bhal.), f. A 

kind of Kashmiri shoe made of grass. 

‘pu.la (Khasi), s.m. A heap of reaped maize. 

‘pu.ni (Kh.), s.f. A sliver of cotton. cf. pu.ni . 

‘punja (Kh.), s.f. The full-moon-night . 

‘punna (Bal., Khasi), To filter. See ‘punno. cf. ‘pu.nun . 

‘pu.nun (Bad., Khasi), See ‘punna . 

pu.ni (M,Kh.), See ‘pu.ni . 

‘punnu (Bhad.), vb. trans. To strain a liquid . 

puréb (Bhal.), n. East . 

pu.rdblAkhér (Pad.), adj. com. gen. Eastern.. 
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‘pu.ra,-i,-u (Kh.), adj. Enough . 
‘pu.ri (Bhad.), s.f. A cake prepared by frying flour in ghee . 
‘purmini 6Anni (Bad., Khasi), See ‘punnia . 

‘purni (Bhal.), f. Full-moon night. Full-moon . 

‘pu.rni (Bhad.), s.f. The full-moon night . 

‘pu.ro,-i,-u (Bhad.), adj. Absolute . 

purub (Bhad.), s. East . 

‘pu.ya (Khasi) s.m. A filtering piece of cloth. Punj. ‘po.fa . 
‘pu.fo (Saj., Khasi), s.n. Fiter cloth. Bad. ‘6Ali. Dog. ‘pu.fa . 
‘pu.ju (Saj., Khasi), adj. 3/4". Dog (jammu) ‘muna . 

pu:t (Khasi) s.m. Devil. 

pu.tér (Pad.), s.m. Grandson. cf. putr . 

putr (Pad.), See pu.tdr . 

‘pu.tth3 (Saj., Khasi), adv. Badly . 

puiad (Khasi), s.f. Axle ofa spinning wheel . 

‘py6hta (Bhad.), conj. part of ‘pudhnu. Having asked . 

‘py33a (Bhad.), the basic member of a habitual compound tensc, 
from ‘pu3nu “to reach,” as in Ad ‘py33a kerto thio “I used to 
reach.” 

‘py33i (Bhad.), vb. the basic member of a Perfective comp. tense 
from ‘pu3nu. kunt e“ghAre py33iJoroaé “Has he reached home?” 
py3e"lo (Bhad.), vb. fut. tense. 1°. pers. of ‘pu3nu. I shall reach . 
‘py3td (Bhad.), conj. part. of ‘pu3nu Having reached . 

‘pyndo (Saj., Khasi), past part. Filtered <punno, to filter . 

‘pynni (Saj., Khasi), See ‘punnia. (See ‘punnid for ‘pynni) . 
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‘pyni (Bhad.), s.f, pl. of ‘pu.ni. Slivers (cotton flocks.from which 
thread is prepared) ‘dis ‘yni te ‘kyniratinAé nXopyni 
“Vagabondage during the day, many slivers in the night (i.e hard 
work in the night)” (Prov.) 
pyrb (Bhad.), s.n. East.. 
pyrbAudi (Bhad.), adv. Towards the east . 
‘pyri (Bhad.), s.f. pl. of ‘puri. Cakes. See ‘puri. 
‘pyta (Bhad.), conj. part. of ‘puttnu. Having uprooted . 
pytte‘lo @had.), vb. fut. tense 1* pers. sg. of ‘puttnu “I shall 
uproot.” 
‘pyzdo (Saj., Khasi), pp. Reached <’pud37o'. 
ré ‘ba.ri (Kh.), s.f. Recommendation . 
ré ‘6hAtta-i (Pad.), adj. Besmeared with mud .. 
ré ‘3etté (Bhad.), s.n. A rope. ‘sAppero ‘kh@ro rd ‘3etté kera 
‘dArte, “one stung by a serpent is afraid of a rope” . 
ré3u.y (Pad.), s.f. (1) Rope for tying luggage etc. (2) The foot 
strings of a bedstead. Punj davon . 
ré ‘hé.s (Bhad.), s:n. The musk-deer. pl. 10 ‘hé.sa . 
rdhos (Bhal.), m. The musk deer. cf. rAhus . 

-rékhor (Pad.), perf. part. Lying. ikagd3 mAn3]I pdr rdkhor hand 
“this paper is lying on the bed stead.” 
rd ‘la.nu (Bhad.) vb. trans. To adulterate . 
rélao (Bhad.), s.m. Adulteration . 
rén ‘do.li (Pad.), s.f. Any female cattle, sheep or goat whose 
young one hasrecently died. 
renet (Pad.), s. com. gen. A debtor . 
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rénhje.l (Pad.), s.f. (1) Afternoon. (2) Afternoon lunch . 
rénjinga (Pad.), s.m. A variety of trumpet (Punj. ndrfinga) . 
réygha.l (L,Kh.), s.m. A large wasp. cf. An ‘ga.l, tldya.1. 

réy ‘gha.leri hAndi (Kh.), s.f. The large wasp’s hive. cf. An 
“ga.lhAndi, 110 ‘yodhAndi. 

réngo.r (Pad.), perf. part. Coloured . 

réy ‘njun (Pad.), vb. intr. To be coloured . 

répei (Pad.), s.f. Rupee . 

ré ‘pe (Khasi), s.m. pl. Rupees . 

ré ‘pea (Khasi), s.m. sg. A rupee . 

rérA‘nda (R,Kh.), s.m. A sudden derangement of the eye . 
réyan (P4ad.), vb. trans. To unite, to reconcile to adulterate . 
réyo.r (Pad.), perf. part. In close contact, adjoining . 

réyo.re (Pad.), adv. Closely . 

rd ‘sA6t (Bhad.), s.f. Name of a drug prepred from the juice of the 
fruit of kimmdl (q.v.). 

résau (M,Kh.), s.n. Pus. 

résial (Khasi), s.m.f. A Thakkar sub-caste who settled. the town 
Riasi . 

ré ‘so (Khasi), s.f- Kitchen . 

rd ‘jotti (Kh.), s.f. Rope prepared from goat’s hair. cf. rAJfi. Bhad 
‘Jeli. 

rd ‘Jotti (Kh.), s.f. A rope used in the oil-press. cf. ‘rAJfi.. 

réjin (Pad.), s.m. Ar object of dislike to some one. The object 
may be a man, woman or anything. cf. rofam . 

rdjam (Pad.), s.f. See rdftin . 
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rd ‘ta.gei (Pad.), s.f. Excesive or painful menstruation. With 10 
‘go.nl. 

rd ‘te.yo (Saj., Khasi), s.n. Any wound. Bal. tott . 

rd ‘te.ti (Kh.), s.f. Measles . 

ré ‘te.ti (Bhad.), s.f. A disease like chicken-pox or measles: Pl. rd 
‘teti . 

rd (Pad.), s.m. Name of a tree and its fruit which is black in 
colour . , a 

réva.r 1. (Bhad.), s.f. A procession with musical instruments, 
proceeding to a Durbar. 2. (Pad.), s.f. Presents of money, by 
various relations, to a bride on her first entry into her husband’s 
home. 

réve1 (Bhal.), f. (1) The basin of a river. (2) The alluvial valley of 
a river. : 

rAbb (Kh.), s.m. The foot of a bear . 

‘rAbbo (Bhal.), m. Claw.of a beast, as of a tiger etc. 
rAbb-‘sAcca (Khasi), s.m. Name of a bird with a rich variety of 
notes. one of the frequent ejaculation. resembling rAbb- ‘sAcca 
“God (is) true.” 

rAbyu (Khasi), s.m. The claw of a bird. cf. ‘pécyu . 

rAch 1. (Khasi), s.m. The “comb” in a hand-loom. ‘It is made of 
rope-stuffcalled sill (a variety of hemp) (Panj. sA7). 2. (Bhad.), 
s.m. Comb in a hand-loom . 

‘rAchnu kArno (Saj.,-Khasi), vb. trans. To guard. Bad. ‘ra.chi 

_ kAmi. 
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‘rAchYo (Saj., Khasi), vb. trans. To keep. Bal. ‘thAeya, Bad. 
‘thAvun.. 

rA66h 1. (Bhal.), m. The large comb of a handloom. It is wooden 
and its “teeth” are also wooden. 2. (Pad.), s.f. Mud . 

rA6h (Kh.), s.m. A thread-comb in a handloom . 

‘rA33nu (Kh.), vb. intr. To be satisfied . 

‘rA330,-i,-u (Bhad.), pp. Satisfied . 

‘rA3nu (Bhad.), vb. intr. To be satisified . 

rA’g (Bhad.), s.f. A blood-vessel. pl. rA*ga . 

‘rAgéynu_ (Bhad.), vb. trans. (1) To rub by friction. (2) To prepare 
bread by first flattening it on a round plate with a rod called ‘ba.Ino 
(qv). 

rAgtmiindi (L,Kh.), s.f. A herb with red flowers. cf. rAttmindi . 
rAhus (Bhal.), See rdhos . 

rAdd6n (P4d.), vb. intr. To be satisfied . 

rAddi (P&d.), adj. com. gen. Sufficient . 

rAkem 1. (Bhal.), f. Custom. 2. (Pad.), s.f. (i) Kind, type, species. 
(ii) custom . 

rAkhén (P4d.), vb. trans. To keep . 

‘rAkhéy ‘punja (Bhad.), s.f. The Rakhy festival . 

rAkh.Jukh (Bhad.), s. Keeping safe. tusOnrAkh-Jukh ‘keréri 
‘khAri ghAtthe “you have a good habit of keeping safe . 

rAkkéy (Saj., Khasi), adj. s. Very dry (said of soil) baren See 
‘dhAtthi. cf. ‘rAkkuy. 

rAkkhéy punja (Khasi), s.f. The Rakhri festival . 

‘rAkkhnu (Bhad.), vb. trans. To keep . 
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‘rAkkuy (Saj., Khasi), See rAkkéy . 

rAkt .(Pad.), s.f. Flush (on the face) . 

‘rAkti (Bhad.), s. A food prepared from blood . 

rAkt moth (Pad.), s.m. The large red beans. Dog radma . 

‘rAlle (Pad.), s.m. Goat’s shair. _ 

‘rAlnu (Bhad.), vb. intr. (1) to conspire. (2) To come to terms, to 
come to a settlement. , 

‘rAmba 1. (Kh.), s.m. A thin plough share. thinner than the 

common one called phal; Also called pha.li (q.v.) 2. (Khasi), s.m. 

Ploughshare. cf. kus:. ; 

rA*mbnu (Kh.), vb: trans. To undertake a task, inspite, of the 
whole world’s opposition mi rA*mbi uri “I have undettaken a 
(colossal) task.” Bhad. mirA’mbi sAyi. 

‘rAmbo (Bhad.), s.m. A round ploughshare . 

rA*mdim (Saj., Khasi), vb. past tense 1 sg. I caught (som. non f. 

object) cf. rémd3im. 

- Ammi (Bal., Khast);s.f. The shoe-maker’s instrument for 

, cutting leather. Saj. ‘rymbi. 
rA*mmi (Saj.; Thu., Khasi), vb. trans. imperat. sg. Catch ! 
‘rAmmo (Bal., Khasi), s.n. A light iron digging instrument. Bad. 
‘rAppo. See ‘bAnguyi. , 
‘rAmpo (Saj., Khasi), See ‘rAmmo « 

-rA’mfo (Saj., Thu., Khasi), vb. trans. To catch. See bayna . 
rA‘ndi (Thu., Khasi), vb. trans. imperat. sg. Cook . 
rA‘ndjo (Saj., Khasi), vb. trans. To cook. Bal. ‘rAnna, Bad. 


rAnun . 
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rAngi (Bad., Khasi), s.f. Husband’s sister. Bal. zam, Saj. ze. 
‘ rAnn (Bal., Bad., Khasi), s.f. (i) Wife. (ii) Woman. Thu. zd ‘ne.ni. 
ef. rA‘nn . 

rA‘nn (Bal., Saj., Bad., Khast), See rAnn . 
rAnnén-zug. (Saj., Khasi), s:f. dat. pl. To women. cf. rA*nnién . 
‘rAnna (Pad.), s. gen ? A tool for planing wood. Punj. ‘rAnda. 
rA‘nna (Saj., Khasi), s.f. pl. Women. cengia rA*nna, good 
wornen. cf. zone. ma. Bal. ‘cengarAnna. Bad. ‘dipaé rAnna, good 
women cf. ‘rAnna . 

‘rAnna (Bal., Bad.Khasi), See rA*nna . 

rA‘nnién (Bal., Khasi), See rAnndn-zug. 

‘rAnna (Bal., Khasi), To cook. See rA*ndfo. cf. rAnun . 

rAnun (Bad., Khasi), See ‘rAnna. 

rAnd 1. (Khasi), s.f. (i) Widow. (ii) Prostitute. 2. (Saj., Khasi), s.f. 
A woman of profligate character. (iii) (Saj., Kh, Bhal, Khasi, . 
Bhad), s.f. A widow ‘rAnda kere ‘mAnde “The fallies fof 
widows. ”* ef. ‘rAndi. 

‘rAnd3 (Saj., Khasi), s.m. Widower . 

‘rAnda (Kh.), sm. A widower . 

‘rAnda kAtt (Saj., Khasi), s.n. f. A widow’s offspring khasi y 
‘KAtt. 

‘rAndi 1. (Bhad.), s.f. A witch ; a female evil spirit. 2. (Pad.) s.f. 
Widow. cf. rAnd. 

rAndeppén (Bhad.), s.n. Widowhood . 

‘rAndi-kAnne (Khasi), adv. With harlots . - 
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rAng 1. (Pad.), s.m. A yajtia, performed in-honour of a goddess, in 
the months of Poh, Magh and Phagan. 2. (Saj., Khasi, Bhad), s.m. 
colour. 3. (Kh.), s.m. (i) colour (ii) paleness due to heat etc. 
rAng-des (Bhad.), s. A festival held on the full moon day of 

“ Maghar. It is peasant’s festival. There is lot of dancing in it. 
‘rAngun (Saj., Khasi), s.n. Any cooked food. Bal., Bad. [Ad . 
‘rAngura,-i,-u (Kh.),-past adj. coloured . 

rAny (Bhal.), m. n. of a festivel. It is held on the full-moon-night 
in the months of Poh or Maghar . 

rAynnéy (Khasi), s.m. Cooked food (excluding bread). any 
prepared dish. Punj sd ‘lu.fa. 

r6o (Saj., Khasi), s.m. Sunshine. Bal., Bad. dhup . 

rAgg (Khasi), s.m. A variety of pulses. It is called raJma in Dog . 
rAglegdia (Saj., Khasi), adv. At day break. See dis6A’yike . 
‘rAeltu (Khasi), s.m. A variety of black mushroom, called ‘gucchi 
in Panj. , 

‘rAédi (Kh.), s.f. The queen. bee . 

rAo‘la.kho.y (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning 
unknown . : 

‘rAoltu (Kh.), s.n. The black mushroom called ‘gucchi in Panj., 
cf: ‘roltu. 

‘rAéni (Bhal.), .f, The “queen” bee . 

rAéti (Kh.), s.f. Small hills facing each other, with a valley 
between. Diminutive of ré cf. re“utu, re‘ufi . 

‘rAppo (Bad., Saj., Khasi), see rAmmo : 

rA*y (Bhad.), s.f, A mountain, a high hill . a 
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rAyén (Pad.), vb. intr. To-bé united, to join. lan dhjAu bhai ‘a.pén 
opdsbi6e ‘rey1 gAone “To both of those two brothers have been 
united with each other.” 

rAya ‘muya,-i (Pad.) adj. Mixed . 

‘rAyi (Bhad.), s.f. A chain of gold or silver . 

rA’yi 1. (Kh.), (i) A link of a garland (Hindustani layi). (ii) 
Continuity of family. (iii) Name of a plant. 2. (Khasi), s.f. Sown 
land . 

rAy ‘ka.t (Kh.), s. com. gen. A vagabond. Dog ‘rul ‘ka.t . 
‘rAfkya (Khasi), vb. intr. To throb-(said of pus) . 

rAs 1. (Khasi), s.m. Soup of meat etc. 2! (Kh.), s.n. Juice (of 
fruits etc.). 3. (S,Kh.Bhad.), s.m. Pus. cf. rsau, pak . 

‘rAsi (Bhad.), s.m. A man of taste . 

rAs-kAs (Bhad.), s.m. A mixture of rice and many varictics of 
grain etc. given in charity on behalf of a dying person . 

‘rAso (Bhad.), s. Soup of any cooked food . 

rAs ‘valo (Bhal.), mn. Kitchen . 

‘rAfli (Kh.), (1) Rope prepared from goat’s hair. (2) A rope used 
in the oil-press. 

-rAt3 (Thu., Khasi), post pos. From ‘enchirAt3, from the eye. - 
rAth-kAth (Pad.), s.m.Grain etc. offered to Brahmans on the verge 
of somebody’s death . 

‘rAtla (Bad., Khasi), adj. s.m. Red or brown. Thu. s03 . 

rAtt (Kh., Bal., Khasi,Bhal.), s.n. Blood. Saj. ‘do.do 

rAttmindi (Kh.), Same as rAgtmindi . 

‘rAttnu (Bhal.), v. To till soil for the first time . 
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rAd (Bhad.), s.m. Tendency, opinion . 
rAur (Bhal.),f. Small hail. 
‘rAzAi kini (Bad., Khasi), adv. With ropes . 
rac (Saj., Khasi), s.f. Night. Bal. rach. cf. rach . 
rach (Bad., Khasi), See rac. - 
‘rachkAnne (Bad., Khasi), See ‘Aglepe’r . 
rau (Pad.), s.f. A show, spectacle. Punj. td ‘ma.fa. 
raiti (Pad.), adv. In the night . 7 
-ra (Saj., Khasi), adverbial suffix of place. cf. ‘i.ra hither. Kh. ira, 
Bhad ira hither. Saj. ‘thjerra, thither. khéra, wither ? zéra, whither. 
cha ‘ 
ra (Bad., Khasi), s.m. Skeleton. Bal. ‘pinduro . * 
ra 1. (Khasi), s.m. Name of people who originally ruled over the 
region now called mégri bdsnot in the Riasi District, before the 
arrival of Khas Thakkars whose ancestors.originally lived at 
Ayodhya. These Khas Thakkars were originally Rajputs, but 
during the reign of Aurangzeb they are supposed to have fled from 
Ayodhya and to have come to the Riasi district, where they settled 
in bhutla. Those of these Rajputs who took to agriculture. were 
degraded to the Thakkar caste. 2. (Bhad.), s.m. A king . 
ra 1. (Khasi), s.m. An instrument to roughen again the stone of a 
flour-mill. 2. (Bhad7), s.f. A large heap of any grain .. 
rach (Bal., Khasi), s.f. Guarding of an agricultural land. Saj. 

. ‘re.chi. 2: s.f. Night. See rac. 

‘rachi kArni (Bad., Khasi), See ‘rAchni kArno . 
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radar (Bhad.), adv. With trained gait, with a good movement 
‘ghoyo radar ‘6Alte “The horse goes with a trained movement .” 
ra.30yo (Bhad.), s.m. A mason. cf. ‘ra3yo . 

‘ra.3i (Bhad.), adj. Weii, happy ‘ra3ikhufi ath “are you well 2” 
Answer :- ra3i, tuffi kir ‘pa “Well your favour.” “ghAre tdseb 
‘ra.3iAnnA “are all your people well?” 

‘ra.3m4 (Bhad.), s.m. A variety of beans . 

‘ra.30 (Bhad.), s.m. A king . 

‘ra3yo (Bhad.), See ra:30yo. 

rag.(Kh.), sm. Jealousy . 

ra.g (Bhad.), s.m. Tune, music ‘be.lé ‘be.lero rag bhAgte “there is 
time for every tume.” (Prov.) . , 

ragés (Bhad.), s.m. A demon. 

‘ragsni (Bhad.), s.f. A female demon . 

rai (Khasi), s.f. Sown land. cf. bai . 

‘ra.Ji (Kh.), adj. com. gen. Alright ‘radi thiana ? “how do you 
do?” ti ‘ra.Jiloyta (Reply) lit: thou art required to be well.” ‘ghAre 
bAxa ‘raJiAst “are you people well?” ‘ghAyi ‘ghAyi kAttegetti 
(Reply) “So So” lit every half-hour is being passed somehow . 
‘ra.Jiranu (Kh.), vb. intr. “To be glad.” ‘bAye ‘ra.Jirae “(they) ; 
were very glad.” 

ra.kés (P4d.), s.m. A glutton . 

rakh 1. (Kh.), s.f. Pasture-land. 2. (Pad.), s.f. Wine (prepared from 
barley wheat etc. in-Padar }. | ee ; 
ral (Khasi); s.m. A very large water fall. cf. fumb . 

‘ra.Inu (Bhad.), vb. trans. To plaster with mud, etc. 
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‘rambAn (Kh.), Name of a town Ramban . 

ram ‘dhAnAu (Bad., Khasi), s.f. Rairibow. See ‘bhi meniJa. 
‘ra.mdhAon (P4d.), s.f. Rainbow . 

‘ra.min (Saj., Khasi), s.f. See AGhna . : 
ramneOmerukedd (Bhad.), s.n. The festival of Ram Naomi . 
ramram (Saj., Khasi), s. an interj. Greetings ! (to father). cf. cArn 
bAndén . : 

ramffy (Kh.), s.f. The wooden bier, shaped like a ladder, in which 
the corpse is carried. ; 

ram-fty (Bhad.), s. The bier in which a corpse is carried. cf. ram- 
fyi, 

ram-ftyi (Bhad.), See ram-fiy . 

ran (Pad.), s.m. Onion . 

‘rani (Kh.), s.f. A queen . : 

ran (Pad.), s.m. Husband of husbands elder sister . 

-ranu (Kh.), vb. intr. Used as an auxiliary in the continuous tense. 
e.g. Ad ‘khatardata “I go an eating. ef. ‘gennu . 

_ranu_ 1. (Bhad.), vb. intr. (i) To remain stay. (ii) Used as an ~~ 
auxiliary in the continuous tense. iyibiffi ra “keep sitting here.” 
3hyllifa “keep sleeping.” ‘hessi ‘kheddira “keep laughing and 
playing .” hAnthe ‘6Alte rath “keeping moving about.” 2. (Kh.), 
vb. intr. To remain. 
rao (Saj., Khasi), s.n. An instrument for oe the stone of a 
flour mill. Bal. Bad. tung. 
ragi (Bhad. ), s.f. A moderate quantity of grain . 
ragl Jo. gi (Bhal.), m. An untouchable jogi . 
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rasti (Bhad.), s.f. A very small quantity of grain . 

‘rasto (Bhad.),s.m. An heir-apparent . 

rao (Bhad.), s.f. (i) A river valley. (ii) A basin formed by a river. 
(iii) sm. A Reis (old word). , 

raé (Bhad.), s. collective noun. A collection of holes in a rice- 
mill, which aid in the grinding of rice . 

ra.ru (Pad.), s.m. Frisking about ; a jumping, said of children. 
With kArOn . 

rayi (Kh.), s.f. A small plant, with black but useless fruits . 
raéynu (Bhad.), vb. trans. To bake bread, after removing it from 
the pan, finally in the fire place . = 

raj (Kh.), s.f. A heap (of corn etc.) rafbd ‘nani “to prepare a heap 
(of corn).” ra/bhAini “to store corn in a big recepacle.” cf. raJ . 
raJ (R,S,Kh.), See raf . 

rat (Pad., Bhal, Bhad.), s.f. Night. Pl. ‘rati . 

*rata- (Bhad.), A form of pres. part. used in the sense of habitual 
present continuous e.g. Au ‘khato rata “I go on (habitually) — 
eating.” Bhal. réhit Avikhd to ‘yéhitu, Kh., R Ad ‘khata rata. . 
rata (Kh.), pres. part. form. “Remaining” used in the sense of 
habitual continuous tense e.g. Adi ‘khatarata “I go on eating.” cf. 
‘getta. Bhad. Bhal also. cf., Bhad. Adi ‘khato rata “I go on eating,” 
Bhal. Ati ‘khato ‘réhitu . . 

rat.dis (Bhad.), adj. Day and night . 

rat dhiikku (Bhal.), m. Early morning star, which set with the 


dawn. 
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rat dlai (Bhad.), phrase. Dawn has appeared, lit. “Night has 
shone.” cf. ‘dla.nu . . 

‘ra.ti (Bhad.), 1. s.f. pl. of ra.t. Nights. oblique pl. ‘ra.tén: 2. adv. 
At night . ; 

ra:(0)ti:d (Bhad.), s.f. oblique sg. emphaitc of rat. Only at night, 
just at night. 
ratjéu (Pad.), s:m. The bat (bird.) . 
ra.tkdé ‘dha.ni-(Bhad.), comp. vb. Pass the night by the side of the 
bereaved . 
rat ‘mugual (Bad., Khasi), s. gend ? Dove. See ghikti. 

ratrat (Pad.), adv. Every night . 
rat tlAgri kind (Pad.), phrase. Has it dawned or not ? 

rath (Pad.), s.f. A creeper in general . 

‘ra:thi (Bhad.), s. The older name of Thakkars. Illiterate Muslims, 
Meghas ete. still call the Thakkars as “ra:thi.” 

‘ra.thi 1. (Kh.), s. com. gen. A Thakkar, one of the supperior 
castes. ‘rA33uya ‘ra.thi kAre kAl . “A satisfied Thakkar disputes.” 
2. (Pad.), s. com. gen. The Thakkar caste (old name). In olden 
times the Thakkars in Padar (except some families) were 
forbidden to mount a palanquin. 

rau (Bhal.), m. Farce, masquerade . 

‘regdydo (Saj., Khasi), past part. Rubbed a against 
<’rAgdyno. cf. ‘ghesto. 

re‘ijjo.nu (Bhad.), vb. pass. of ranu: To be able to remain . 

rekh ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. A keeper . 
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rekk 1. (Bad., Khasi), s.f. Dung of bird. Bal. mkkh. Saj bith. 2. 
(Saj., Khasi), s.f. Elbow. See khun . 
re"*mdo (Saj., Khasi), past part. rA*m7o. Caught . 
remdzim (Saj., Khasi), vb. trans. past tense 1‘ sg. I caught (some 
f. object). cf. rA mdim . 

“re*mmike (Thu., Khasi), conj. part. Having caught . 
ren ‘30.ti3e*ri (Bhad.), adj. as s. “like a bow;” an instrument used 
in carpentry. In full it is used in the phrase ren ‘3oti3e*ri bA*rme- 
sei “to fit the bow like instrument to the boring machine .” 
‘rennto (Saj., Khasi), past part. <’rA’ndno. Cooked. 
‘reng@ided (Bhad.), pp. pass. of ren ‘go.nu. Was coloured . 
‘rengo.nu (Bhad.), pp. pass. of ‘rAngnu. To be coloured . 
‘repphu (Bhad.), s. A variety of axe, the holder of which is round . 
‘refto (Saj., Khasi), past part. <’rAchfo. Kept . 
‘ret (Bhad.), s.f. Sand. cf. re:at . 
‘retayo,-i,-u (Bhad.), adj. Sandy . 
‘rgtayu (Bhad.), s.n. A sandy region . 
‘retti (Saj., Khasi), s.f. A certain standard of weight for weighing. 
Punj. ‘rAtti. Dog (jammu) rAkt. 
r¢e‘uyi (M,Kh.), s.f. A range of hills. cf. ré, *ke.ri . 
reati (M,Kh.), s.f. Same as rA6ti . 
reitu (Kh.), s.n. Same as rAdti . 
r¢‘u (Bhad.), s.m. Name of a'tree, the wood of which is used for 
making sticks, and is of a superior quality . 
refiyu (Kh.), s.n. A small range of hills, i.c. terminating at a short 


distance . 
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re (Kh.), s.f. Name of a large, lofty tree, being a varicty of fir. cf. 
sore’. 

ré 1. (Kh.), s.f. (i) Mountains facing cach other with a valley 

between. cf. rA6ti reuti, re“utu. (ii) A range of hills. (iii) The small ° 

top of a hill. cf. keri. 2. (Bad., Khasi), s.f. Flame. See hau. 3. (Bal., 

Khasi), s.f. Hair partition. See bic . 

ré” (Bad., Khasi), s.f. Conflagration. Saj. zA*ogur . 

re:6t (Bhad.), s.f. Sand. cf. ret. 

‘re-bua (Khasi), adj. m. Transverse. cf. ‘khingra . 

ré‘da (Khasi), pres. part. used as an auxiliary to signify the 

present continuous, e.g. vA*’sAda khAndi ré“dase “he is always 

eating.” 

ré‘dli (Bal., Khasi), adj..as noun. Sandy (soil). Bad., ‘sekka vali. 
Saj. fekl3, Dog ‘letri . . 

‘redda,-i (Khasi), adj. Near, close . 

‘redde (Khasi), adv. Hither . 

reil (Pad.), s.m. A lofty tree with durable wood, foliage like 
Deodar, and fruitless. Dog. rail. 

rei (Kh.), oblique sg. & pl. stem corresponding to ‘ra.ni, arts 
‘rein 1ama “ 
rekh (Bhad.), s.f. Line on the hand. pl. ‘re.kha, re ‘khAi 

respectively. cf. ‘re.kha . 

‘re.kha (Bhad.), See rekh . 

‘rekhyi (Kh.), s.f. A line on cloth. cf. rékhyi . 

rékhyi (R,Kh.), See ‘rekhyi . 


among the queens.” 
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‘rekkhelo (Bhad.), vb. fut. tense 1* pers. sg. of ‘rAkhnu. “I shall 
keep.” 

rel (Bhad.), s.f. A reel of yarn . 

‘rem (Pad.), s.f. Lofty poles on the watching hut in a cultivated 
field . 

‘rem (Pad.), s.f. Irrigaion. With dien . 

reo (Khasi), s.m. A small tree with durable wood . 

‘reyna (Bal., Khasi), vb. trans. To throw. See Saj. ‘chAndfo . 
‘retidi (Khasi), pl. and oblique sg. stem corresponding to ‘rAddi 
the queen-bee; ‘retidia-sOmet “with a queen-bee,” ‘retidid sOmet 
“with queen-bees.” 

réu (Bhad.), The same as re“u . 

‘re.chi (Saj., Khasi), see rach 2. 

‘re.30tu (Bhad.), s.n. A young king . 

‘re.30 (Bhad.), s.m. An iron-tube-like mechanism, into which 
molten gold or silver is poured . 

re.hdn (Bhal.), m. Garlic . 

‘rékhi (Khasi), s.f. The queen-bee . 

re ‘lo.nu (Bhad.), vb. pass of ra.Inu. To be enveloped, covered, 
coated, plastered . , ; 
‘ren ‘cen (Kh.), s.f. An intial stage of conciliation between two 
parties . 

ren3 (Bhal.), f. Rainbow . 

ren (Bhad.), oblique sg. & pl. f. stem of ra.ni “a queen.” 


rendnmAz “among the queens.” 
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‘re@tu (Bhad.), s.n. A young heir apparentu kae ‘ke@tutla-ru rae 
‘veOtutla.ru “To a crow a young crow is dear, to a king a young 
heir apparent is dear.” (Prov.) . 
‘re.yade.na (Kh.), vb. trans. To stir a liquid . 
‘re.rko (Bhal.), m. Delayed struggle . 
re’J (Saj., Khasi), s.m. Heap. See kAmmiér . . 
‘ret: (Bhal.), f. A file (iron instrument). 
‘rha.vun (Bad:, Khasi), To be lost. See ‘gAmfa. 
riya (Kh.), s.mh. Name of a village called hariara in official 
documents . , 
riasi (Khasi), s.m. The town of nasi, so called because it was 
settled by the rdsial Thakkars . 

ri ‘bans (Bhal.), m. A kind of harp, which 3 is played with.a very 
small piece of wood used as a fiddle . 
ricch (Khisi), s.m. Bear . 
riddheAd (Bhal.),n. Paddy seed, from which juice hava to issue . 

. “Beti (Bhad.), See ‘nn3oti . 

rig] (Bhad.), 1. s.n, The body including the head and the feet. 2. A 
small log of wood including the root and the branches, cf, rll . | 
ni ‘kha.n (Kh.),.s. com. gen. Name of an old sub caste of 
Thakkars. cf.‘kAlliuan, ‘dhi.rian, phul ‘va.n . 

ri ‘khe.li (Kh.), s.f. The bear’s fat’. 
nkkh 1. (Bal., Khasi), s.f. Dung of bird, See yess 2. (M,Kh.); 
s.m. The bear. Bhad. 16h . 
‘nktiara Jura (Kh.), s.m. Roasted or boiled grain mixed with 
blood. cf. ‘gikara ‘Ju.ra, and ‘Ju.ra . : 
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rill (Bhad.), s.n. A small log of wood including the root and the 
branches. cf. ngl . ‘ 

rindnu (Bhad.), s.n. To cook . 

rin3 (Pad.), s.m. A bow. 

‘rin3eti (Bhad.), s.f. (i) A bow used among hilly tribles. (ii) A 
sling with which to throw stones on birds. ef. ‘ri3eti . 

rm 1. (Bhad.), s.n. Debt. Used even by rustics pAr mohéntd bal | 
bal rine sei ‘bendhgros “But Mohan is tied with debt even in his 
every hair. 2. (Kh., Bhad.), s.m. Debt . 

‘rmd3 (Khasi), s.m. Name of a deity whose image is that of a 
serpent and is made of silver . 

ri ‘ngi (Bhad.), See mn ‘noi . 

ri ‘noi 1. (Bhad.), s. A debtor Ad n03¢i ki ram ringie. “I do not 
say that Rama is a debtor “ringi. 2. (Kh.), s. com. gen. A debtor . 
ringéy (Bhad.), s.n. A disease in which one of the legs aches, 
possibly a variety of Sciatica . 

‘ringidi (Khasi), adj. f. Being in sexual appetite, said of a she- 
buffalo. Saj. rigdi . 

rir (Bhal.), f. (1) Backbone. (2) Highland or high mountain. 
rf (Saj., Khasi), s.n. Debt . 

rif daéledo (Saj., Khasi), phrase. Paid off the debt . 

‘rrykén (P4d.), vb. intr. To do odd job work . 

riy ‘ka.t (Bhad.), s. A vagabond . 

riy ka.teppdén (Bhad.), s.n. Vagabondage . 

riynu (Kh.), vb. intr. To be dislocated. cf. ‘khifknu . 

ri ‘Foi (Khasi), s.m. A debtor . 
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nypAnn (Khasi), adj i mf. One who refuses to pay his debts . 
‘riskna (Bal., Khasi), To slip. See ‘pe.ra nisun . 

nit 1. (Kh.}, s.f. Season. 2. (Pad.), s.f. Summer, considered to be 
six months, i.e equivalent to non-winter. 3. (Bhad.), s.f. Summer. 
Oblique ‘ritti “In summer” nittiranu ‘3hullite ‘hjitdyetoppni ‘gylli 
“To keep sleeping in summer and search for kernals of apricots in 
winter”. (Prov.) 

ritt 1. (Saj.,Bal., Bad., Khasi., Khasi), s.f. Season. 2. (Bhad. ), 8; f 
Summer. Cf. nt. 

rij (Kh.), sm. A small plant with useless fruits . 

riud (Bhad.), s.f. The queen-bee. pl. ntida . 

rig (Khasi), s.f. A line of sheep, goats or men. cf. likér . 

‘rini (S,Kh.), s.f. ee of “Ya.ni Queens. ‘ Si.ri ‘risni po.n “all may be 
queens.” 

riJ (Bad., Khasi), s. gend. Frown. Saj try’y. cf. rif. 

rif (Bal., Khasi), See rif . _ 

r@6dm (Bhad.), vb. fut. tense f. pl. 1° pers. We (Women) weep. 
From ‘ro.nu. , , 

‘r® ‘geni (Bhad.), s.f. pl. of ‘ro. g0ni Female patients , ; 
‘r@iccia (Thu., Khasi), 1. oblique sg. ‘r@icciazug, to bread. 2. s.f. 
Leaves. Bal..‘r@ittia. 

‘rita (Bhad.), conj. part. of ‘ro.nu. Having wept . 

r@itt (Pad.), s.f. bread. rOitt bu ‘loni “invite to dinner .’ 

rOitt ‘Gheyin (Pad.), vb. intr. To place bread on the frying pan, 
for being baked . 
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r@itt Ghudni (Pad.), vb. trans. To roast bread. Punj. royna, Dog 
rayna . 

rOitt ‘gheyin (Pad.), vb. trans. To form bread, for being baked . 
‘rOittia (Bal., Khasi), See ‘r@iccia . 

rOittvOitt (Pad.), s.f. Bread ete. 

rQi (Bhad.), vb. Subjuntive sg. 1" pers. of ‘ro.nu, I may weep . 
‘r@ija (Bhad.), The basic member of a habitual compound tense, 
from ‘ro.nu Ad ‘r@ija kerto thio “I used to weep.” 

‘rOli (Bhad.), vb. fut. tense 1“ pers. f. pl. of ‘ro.nu. They (women) 
will weep . 

r@ ‘na.r (Bhad.), s. Lamentations : 

r@y (Bhad.), oblique f. sg. and pl. stem corresponding to ‘ro.yo 
“good”. ‘r@ri ‘ghOyero “of a good mare” rOyi ‘ghOyi “good 
mares.” 

r@y (Pad.), s.m. (1) A green mountain laden with plants between 
two valleys. (2) A small hill in general . 

‘r@yar (Bhad.), s. Goodness, beauty . 

‘r@.yi (Bhad.), s.f. pl. of ‘ro.yi, good, beautiful . 

‘r@.yonu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘ro.yo To be good. Bhal. rul 
‘Ijo.nu . 

rOtlaneru kedd (Bhad.), s.n. A festival held on the day 
succeeding the full moon day of Bhadon. on this day people are 
invited to feasts, and dances are held among women. 

r@tt (Bhad.), oblique sg. & pl. stem of ‘retti “bread, loaf “r@tta 
“with a loaf” ‘r@ttei “with loaves.” 

‘r@tti (Saj., Khasi), s.f. Bread. Bal. ‘rotti . 
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re:g (Bhad.), s.m. Disease. cf. rog . 

rellén (Pad.), vb. intr. To weep. Ad ‘rallnd I am. weeping. 

rell ‘net: (Pad.), adj. com. gen. Tending to weep, maudlin . 

‘ralo (Bhad.), s.m. Noise, tumult . 

‘rendu (P4d.), s.m. Widower . 

re6°s (Pad.), sm. The murk-deer. 

re6°sdn (Pad.), sf. The female musk deer . 

rep (Bhad.), s.f. Silver. Cf. rapp. 

‘repei (Saj., Khasi), s.m.‘Rupee. Dog (jammu) rpia . 

rep ‘kAn (P4d.), s.m. A silver ornament worn on the sides of the 
head . , . 
repp (Bhad.), See rap. 

‘reppa (Pad.), s.m. Silver . 

‘rappo (Bhal.), m. —If., -un Silvery . 

‘reppo,-i,-u (Bhad.), adj. Silvery, of silver . 

‘re.yo —i,-u (Bhad.), adj. Good, beautiful. f. pl. ‘ra.yi. cf. ‘royo,-i,- 
u. , - 

‘re.yu (Pad.), s.m. A lofty place, e.g. a high bank; a high surface, 
as road, mountain etc. cf. T8.yU. 

re*.yu. (Pad.), See ‘ra.yu . 

reth (Pad.), s.m. Hair (of head only). cf. retth . 

‘retyi (Bhad.), s.f, A small bread. pl. ‘r@tyi . 

rett (Bhad.), s.m. A large bread, either offered on certain avoided 


‘occasions or eaten by poor people . 


retth (Pad.), 1. See rath. 2.,s.m. Hair on the ear of maize. cf. reth . 
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re.tthdr bAlle bifén (Pad.), vb. intr. To play somersaults. Punj. 
mo.rcal . 

retthkA*dddn (Pad.), vb. intr. To shave . 

retthkhiha.rén (Pad.), vb. intr. To dishevel hair cspccially in’ 
witcheraft . 

‘retti (Bhal.), f. Bread. ‘ratt: tlAd ‘IAgo, idiom, the bread has 
been baked. Lit, heat has affected bread. PI. ‘rutti . 

‘retti (Bhad.), s.f. Bread. dui ‘hAtthei ‘ratti pAkce. “Bread is 
baked with two hands.” (Prov. In union) . 

‘rett bd ‘na.ni (Bhad.), comp. vb. To prepare a meal . 

ré (Saj., Khasi), s. gend ? Anger . 

-ro (Saj., Khasi), adverbial suffix of place ‘i.ro here “te.ro there ; 
jerro from this side ‘therro, from thither, zérro, from whither’. 

ro (Pad.), s.m. A single grain (of any corn) . 

ro:(@) (Pad.), s.m. Fruit in gencral . 

-ro,-i,-u_ (Bhad.), as a suffix at the end of pronouns in the sense of 
“such”, “like” iru like this,” te*ru like him, ke’ro, ke’ri, ke*ru “like 
whom?” 

robkar (Pad.), adv. In front of, before . . 

rd6no (Saj., Khasi), 1. To pluck hair. See “dhrAtna ‘gAyun. 2. To 
pick out. See ‘Ounna . 

rod (Bal., Bad.,Khas7), s.m. Rain. Saj. diAu. 

rog 1. (Kh., Khasi), s,m. Syphlis. Cf. “ba.di. 2. (Bhad.), s.m. 
Disease. Cf. rag. : 

‘ro.goni (Bhad.), s.f. A female patient. pl. ‘rOgeni . 

‘ro.gdnu. (Bhad.), s.n. A young patient. 
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rog bhAnnén (P4d.), vb. intr. To lose one’s temper . 

‘ro.gi (Bhad.), s.m. A patient . 

roihofa (Khasi), vb. intr. To be angry . 

ro.dere (Pad.), adv. Daily . 

ro.ktok (Bhad.), s. Objection. ro.ktok nAkAr “do not raise 
objection.” 

r6l (Khasi), s.f. A mortar in which paddy is crushed . 

‘ro.la (Kh.), s.m. (actually used in the pl. form, ‘ro.le) A ball of 
wheat-flour cooked in the course of the yajfia named khdda.1 (q.v.) 
and eatenwith honey . 

‘roltu (M,Kh.), s.n. Same as ‘rAoltu . 

‘ro.nu (Bhad.), vb. intr. To weep . 

‘ronda,-i,-u_(M,Kh.), adj. Lame, cripple. Cf. ‘lonJa . 

ro.‘pA1 (Bad., Khasi), s.m. Rupee. Saj. ‘rope, Bal. ‘ro.pia, Thu ru 
‘pei. 

ro ‘peid (Bad., Khasi), s.m. pl. Rupees. Bal. ‘ro.pju, Thu. ru.‘pAe 
Thu. ru ‘pie. 

‘ro.pia (Bal., Khasi), see ro ‘pAi. 

‘ro.pju (Bal., Khasi), see ro ‘peid . 

réppéy (Kh.), adj. com. gen. Very or corpulent but weak. cf. 
tho.ppdy . 

‘ro.r3_ (Saj., Khasi), s.m. Drought . 

‘ro.ya,-i. (R,Kh.), adj. Suitable. cf. su ‘kha.na, chel . 

‘ro.ya,-i,-u (Kh.), adj. Good . 

royera.nu (Kh.), vb. caus. denom. To cause to render good . 


ro ‘ye.rnu (Kh.), vb. denom. trans. To render good . 
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. ‘ro.yenu (Bhad.), vb. denon trans. from ‘ro.yo. To make good. 
Bhal. rulle.nu . 

roye.nu (Kh.), vb. denom. intr. To become good . 

‘roy (Kh.), oblique sg. and pl. stem Sortesponding to ‘ro.yi, f. adj. 
“good.” ‘royia “by a good mare,” ‘ro.y1é ghoy1é “by good mares .” 
‘ro.yo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Good, beautiful . 

royo.na (R,Kh.), Denom. intr. of ‘ro-ya “to become good.” Cf. 
roye.nu . 

‘ro.yu (Bhad.), adv. Enough . 

‘ro.yubi3nu (Kh.), vb. intr. To like. Ad bhAtt ‘royu bi3ta “I like 
‘cooked rice.” 

réJ (R,Kh.), s.f. Anger. cf. chApp . 

ro ‘Janu (R,Kh.), vb. trans. To enrage. cf. ru ‘Janu. 

‘ro.Je (Kh.), s.f. Lit “in anger,” used in the sense of “among” in 
expression like ‘ro.Je bhua “(he) was angry.” ‘ro.Je bhui “(she) was 
angry.” 

-rot (Saj., Khasi), post pos. With out, excepting. mérot without 
me. Bal. ‘bina. 

rotyi (Kh.), s.f. A party of women during implantation. cf. 
rineveli . ; 

‘rottha (Kh.), s.m. The green covering of the walnut-fruit . 

rott (Kh.), s.m. The large loaf offered during the course of the 
yajfia named khdda.1 . 

‘rotti (Kh.), s.f. Bread . 

‘rotti ‘utti (Kh.), s.f. Bread etc. 

ru ‘asi (Pad.), s.f. The queen bee . 


1101 


ru ‘a.n (Pad.), vb. trans. To sweep away. to destroy. Punj. réyna . 
ru ‘a.r (Pad.), s.f. Greetings “on the part of Meghas to Thakkars. 
Full form —ruarkiJi “Sir, I have done greetings.” 

‘rubka (P4d.), s.m. Chest ; 

‘rubkah (Bad., Khasi), s.n. Thigh. Saj. ‘pAtth3 . 

ru ‘3uy (Pad.), s.m. Rope prepared from goat’s hair . 

‘ruhe: (Bhal.), f. Planting of rice . 

ru ‘ki (Pad.), s.f.. A small rdfi tree . 

‘ruhunu (Bhal), v. To plant rice . 

‘rukyo (Saj., Khasi), to tuck in stealthily. See Bal. ‘khub@lna . 
‘rukto (Saj., Khasi), past part. Tucked in (something stealthily) . 
ru ‘la.t (PAd.), adj. com. gen. Tending to weep. maudlin. Cf. ru 
‘la.tta . 

ru ‘la.tta (Pad.), See ru ‘lat 

‘rullenu (Bhal.), v. To make good, to improve . 

rul ‘Ijonu (Bhal.), v. To become good, to be improved ‘ 

‘rullo (Bhal.), 1. m. The igniting contrivance. also called ‘zhAk- 
muk, 2. m. —If., -un (i) Good. (ii) Suitable. (iii) Delicious . 
‘rumbi (Kh.), s.f. The shoemaker’s tool of cutting leather . 
‘runna (Kh.), s.m. Hoof of cattle . 

run (Pad.), s.f. (i) The base of a mountain over looking a river. (ii) 
A mountain with no plant, but only grass. cf. Bhad. phat . 

rundok (Pad.), s.m. Alarm, a note of alarm . 

rungnu (Kh.), See ‘runknu . 

runhi (Pad.), s.f. Elder sister of husband . 
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‘runka (Kh.), s.m. The old-fashioned igniting mechanism called 
‘zhAkmuk . - 
“‘runknu (M,Kh.), ‘rungisAyi kenk “wheat has been cleaned from 
pebbles etc.” cf. ‘rungnu . — 

‘runko (Bhal.),m.The igniting contrivance,also called zhAk-muk . 
ru ‘pAe (Thu., Khasi), see ro “peid : 

ru ‘pei (Thu., Khasi), see ro ‘pAi. 

ru ‘peija (Pad.), sm. When. sg. f. when pl. Rupee . 

ru ‘peijjo (Bhad.), s.m. A rupee. cf. ry ‘peijjo . 

ru ‘pe (Thu., Khasi), see ro ‘peid . 

ru ‘peijo (Bhal.), m. The rupee . 

ru ‘phutt (R,Kh.), s.m. An exceedingly well built child. cf. 
ruphutt, ruphuttyu.3e*yi. 

ruphutt (Kh.), See ru ‘phutt . 

ruphuttyu.ze’yi (Kh.), See ru ‘phutt . 

‘ruppelo (Bhal.), m. Silver . 

ruyAno (Saj., Khasi), To make float. See lo.yna . 

riydo (Saj., Khasi), past part. riyno. Flew, floated . 

ru ‘yha.l (Kh.), s.f. A creeper of which a seat called ‘kAnknu 
(q.v.), on which a barren woman is seated, is prepared. The 
creeper is small and leafless. cf. ruyuha.l. 

‘ruyi (Bal., Bad., Khasi), s.f. Willow. See bis . 

riyno (Saj., Khasi), vb. intr. To float : 

rfynu 1. (Kh.), vb. intr. To be swept away, to roll. 2. (Bhad.), vb. 
intr. To be carried away by a flood, to be ruined . 

ruyuha.] (Kh.), See ru ‘yha.! . 
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ru ‘sa.fa (Khasi), vb. trans. To irretate, enrage . 

rujén (Pad.), vb. intr. To sulk against somebody . 

rujani ‘onu (Bhal.), v. pass. To be made angry . 

ru ‘Ja.nnu (Bhad.), caus. of the first degree to ‘ruJnu “to be angry. 
“To make a person angry. Bhal. ru ‘fa.nnu miApni tli ru ‘Ja.ni “I 
displeased my wife.” 

ru ‘Jannu (Bhal.), v. To make angry . 

ru ‘fa.nu (S,Kh.), vb. trans. To enrage . 

‘rujnu (Bhal., Bhad.),-To be angry . 

rujér (Pad.), perf. part. Sulking against somebody . 

‘rufya (Bal., Khasi), vb. intr. To be angry. Saj., ‘rufun. cf. ‘rufyo . 
‘rufyo (Bad., Khasi), See ‘rulfa . 

‘ruffnu (Kh.), vb. intr. To be angry . 

‘rufto (Saj., Khasi), past part. Was angry . 

‘rujun (Bad., Khasi), see ‘rulfa . 

ruj ‘va.nnu (Bhad.), vb. caus. of the 2" degree to ‘rufnu. To make 
a person angry through a third person. Bhal. ruf ‘va.nnu . 

ruj ‘vanu (Bhal.), v. caus. To make a person, make a third person 
angry . 

rut ‘ma.r (Kh.), s. com. gen. A glutton . 

rutt (Kh.), s.m. Same as rott . 

ruttOayne (Kh.), vb. trans. To offer bread to Siva at the occasion 
of shearing sheep. 

rutth (Bhal.), f. A triangular piece of wood in the centre of the 
yoke of a plough. 

‘rut.ti (Khasi), s.f. Bread . 
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ru (Kh.), s.f. Noise. KAnne ‘ru:nd ‘de.ni funne “not allowing to 
hear, making much noise . 

rd 1. (Pad.), Hair on the body. rikheyoigee “hair stood in their 
ends.” 2. (Kh., Bhad.), s.n. Cotton . 

riai (Bhad.), s.f. Plantation of rice etc. cf. rihai . : 
‘rubya (Bad., Khasi), adj. m. Beautiful. Thu. ‘fut3. cf. ‘Jo.vAt3 . 
rahai (Bhad.), s.f. Plantation of rice etc. cf. raai . 

‘ruhunu (Bhal.), v. To plant rice. cf. ‘ruhunu . 

‘rin 1. (Kh.), s.m. The period from the 9" to the 20" of jeth, in 
which seed may be sown cf. kirkOt. 2. (Pad.), vb. intr. trans. (i) To 
roll. (ii) To make roll. Askinnusridinmu Jkélhdnd, it is hard for this 
ball to roll. cf. rin . 

ruin (Pad.), vb. intr. trans. (i) To roll. (ii) To make roll. 
Askinnusriin mufkdl hdnd, it is hard for this ball to roll. (iii) To 
plant. cf, rin . 

runeveli (M,Kh.), s.f. Same as rétyi . 

runi (Kh.), s.f. Implantation . 

ruinu (Kh.), vb. trans. To plant, implant, transplant. cf. ‘tippnu . 
ranu (Bhad.), vb. trans. To plant rice-plant from a nursery . 
rusno (Saj., Khasi), vb. trans. (1) To pluck out with the hand. (2) 
To remove stones, small and neat . 

rusto (Saj., Khasi), past part. (i) Picked out ré6no. (ii) Plucked 
hair r66no . 

ry’bya (Bal., Khasi), adj. f. oblique. To the beautiful (one) 
ry"byaghorya, to the beautiful mare. Thu. ‘Jyca gh@iJa . 

‘ryitti (Pad.), s.f. pl. of rOitt “breads, Loaves . 
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‘ryitti (Pad.), s.f. instr. sg.““With bread.” 

rymbi (Saj., Khasi), see ‘rAmmi . 

ry ‘peijjo (Bhad.), s.m. A rupee. cf. ru ‘peijjo . 

ry*yidAu (Bhad.), comp. pp. Ruined , 

ry/ta (Bhad.), conj. part. of ‘rufnu. Having become angry . 

yak (Khasi), s.m. The village common . 

yheo (L,R,Kh.), s.m. Name of a large tree, with small leaves and 
weak wood. cf. yheu, yheu . 

yheu (Kh.), See yheo : 

yheu (S,Kh.), See yheo . 

y ‘kAtt (Khasi), s.m.f. A widow’s offspring. Saj. ‘rAndakét . 
-yo,-yi,-yu (Bhad.), dim. suffix in the sense of “a little.” BA“dyo 
“a little more. ‘nindyo “a little low.” ‘tAnyo “a little ugly.” ‘IAmyo 
“a little long.” “chatyo “a little short.” ‘ucyo “a little high,” ‘bilyo 
“a little flat.” coed 

-s (Saj., Khasi), pronominal suffix of the verb first pers. sg. and pl. 
in the passive sense Au ‘hAdus. I was beaten. hets ‘hAdids, was 
were beaten . : 

-s0 (Bal., Khasi), pronominal suffix referring to.a m. object 
ma.rds0 (I, thou, he we you or they) struck him. cf, -si, -so . 
sébél (Bhal.), s.f. Early morning. ‘heJu sdbele “It is yet early 
morning” . 

séba.l (Khasi), s.f. moss. cf. kdm ‘bu.ri. Saj feibal. Dog (tAlpuy) 
sdba.y. 

sdbdaiddu (Bhad.), s.m. A small bird with variegated colour . 
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sd ‘be.lo (Bhad.), adv. Early. sd ‘be.lo ea “come early.” Kh. sd 
‘vela. 

sé ‘baha (Pad.), s.m. Disposition. habit . 

sdbia.r (Kh.), adv. In any circumstance. Unavoidably. zesObiar 
khani ipee “If, unavoidably, (it) has to be eaten.” 

sd6ai (Bhad.), s.f. Truth . 

séda (Bhad.Bhal.) adv. Always . 

sésai 1. (Bhad.), adv. (emphatic). Always without fail. 2. (Pad.), s. 
com. gen. (i) Insane (ii) Simpleton . 

sd ‘djuli (Khasi), s.f. pine-leaf . 

sé ‘3a.nu (Bhad.), vb. trans. To decorate . 

sdde.do (Bhad.), s.m. The eucalyptus tree. cf. su ‘pe.do . 

so ‘ga. (Pad.), s.f. Child’s penis . 

sdga.y (Khasi), s.m. A vegetable field . 

sé ‘ga.yu (Khasi), s.m. A small vegetable field . 

sé ‘di.vni (Kh.), s.f. Name of a herb. Its root has three portions. It 
is believed to have been struck with an arrow by Rama: hencé, it is 
said, it is loose and weak . 

sokAtt (Bhal.), f. A female bear with young ones . 

sdka.r (Kh.), s.n. Hunting, shooting, shikar . 

sdkhne.rna (R,Kh.), vb. trans. To make empty, Bhad. sikh ‘ne.nu. 
cf. sokhne.rnu; sokhne.rnu . 

sdkhne.rnu (S,Kh.), See sokhne.ma . 

sékhne.nu (Kh.), vb. intr. To be emptied. Bhad. sikh ‘no.nu. cf. 
sOkhni.nu; sOkhno.na. 

sdkhne.rnu (Kh.), See sdkhne.ma . 
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sdkhni.nu (S,Kh.), See sdkhne.nu . 
sdkhno.na (R,Kh.), See sokhne.nu . 
sd ‘kre.¢ (Pad.), s.m. Cigarette . 
sdkytt (Pad.,), s.m. pl. Two bright stars (identification) . 
sdla (Bhad.), s.f. Settlement, peace. 2. (Pad.), s.f. Union . 
sdla.y (Pad.), s. gen. ? Name of a region in Padar . 
sé ‘la.ta (Khasi), s.m. A’stone on which anything is ground with 
another stone - ; 
sdle.J (Kh.), s.m. Glue. Hindustani sdreJ . (sarés) . 
sl ‘gAayo (Saj., Khasi), vb. trans. To inflame. Bad. ‘fa.iun . 
sdl ‘ga.ni (Kh.), vb. trans. To kindle fire . 
séméggri (Bhad.), s. Articles for sacrificial use . 
som ‘a.litolithAe (Bad., Khasi), vb. trans. imperat. sg. Keep i in 
over. cf. baji . - 
sémalno (Saj., Khasi), vb. trans, To take in hand . 

sé ‘maynu (Kh.), vb. trans. To finish. Bhad. ‘heya, 
Sém ‘zha.nu (Bhad.,Kh.), vb. trans. To reprimand. exhort, warn . 
-sémed (Bhad.), post pos. With, by. dhlae-sOmed “With the 
brother.” cf. sei-sathi. Cae 
-sdmet (PAd.), post pos. With. ‘gabbru-sdmet “with a boy.” Cf. 
sAne -mal -kOtt, Bhad ~sOmed, -sef, -sathi, Bhal ~sei, -s@i, -sathi . 
sdmeldo (Saj., Khasi), past part. Took in hand . 
séméd (Kh.), s.m. Union . 
sém ‘ra.na (R,Kh.), vb. intr. To ooze spontaneously. Cf. si , 


mrianu . 
sdm ‘re.itun (Bad., Khasi), To gather. See kittho kArna . 
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séna.n (Pad.), s.f. A needle (sewing or knitting) . 

sdna.n kArn (P4d.), vb. intr. To bathe . 

séndé (Khasi), s. gend. ? Friendship . 

séndra.l. (Khasi), s.f. A tool . 

sdnzAgr ‘(Pad.), s. com. gen. A go between in several matters. 
séne"o (Bhad.), s.n. Message . 

sOmar (Khasi), s.m. A goldsmith . 

sdnjhour (Pad.), adj. gen.? Ranting or raving in fever . 

sontan: (Pad.), vb. trans. To annoy, afflict . 7 

son ‘dha.nu (R,Kh.), vb. trans. To brand (an animal or a vessel), 
cf. ‘tAnknu. 

sondi.ri (Kh.), s.f. A beam . 

‘som ‘ahi ‘(Pad.), s.f. A temporary hut in a forest for human 
residence only. 

sdnké ‘ta (Pad.), s.f. A she-bear having young ones . 

sdopria.r (Pad.), s.f. Butter . 

sd ‘pa.khoyi (Bhad.), See sd ‘pa.keyi. 

sd ‘pa.keyi (Bhad.), A herb looking like a snake. cf. sO ‘pa.khoyi, 
sAp-‘dundu. : 
sdpco.c (S,Kh.), s.f. The slough of a serpent. cf. sop gAnJ, sOp 
ko.6, sdpko.s, sdplo.6 . , 
sdp-dy“ddu (Bhad.), s.m. The wood-pecker (bird) . . 

sdpgAnd (L,Kh.), See sdpco.c . | 

sé ‘phe.da (Bad.,Khasi),s.m.Poplar. Bal. su ‘pe.da, Saj. su ‘pe.do . 
sépko6 (Kh.), See sdpcoc . 

sdépkos (Kh.), See sdpco.c . 
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sdplo.6 (R,Kh. )s See sOpco. Cc. 

: séplunt (Kh.), adj. com. gen. A slipery person or thing . 

sO ‘raiki sOmet ghi3n (Pad.),vb.intr. To creep (as a serpent does) . 

sdraka (Khagi), s.m. Sound of that water into which red-hot iron 

is thrown. — 

sdra.nu (S,Kh.), vb. trans. To praise cf. sara.n.. 

sdrda.r (Pad.), s.m. Ringleader of a plot. 

sd ‘re.fa (Khasi), s.m. Pillow . 

séré (Kh.), s.f. A large and lofty tree, being a variety of fir. cf. re . 

sére’r (Bhad.), s.f. Agility, like that of a squirrel ‘khe.ni ‘pini tere, 

tA*lemmi sére*ramere “Eating and drinking yours long jumps 

mine” (Ref. to a fable in which a squirrel invited a rat to dinner; 

the squirrel only showed it’s a gile movements, but did not give the 

rat anything to eat.). 

sort (Kh.), s.f. A mechanism in a fun, for fixing an aim. Panj. 

fist . 

sdrkaay (Khasi), s.m. Crab . 

sér ‘muccu (Khasi), s.m. A needle for applying eee into the 

eyes. Punj. “surmeu . 

soyia.l (Khas, s.m.f. A Thakkar sub-caste by whom the ‘village 
‘sayi was settled . 

sOyia.th (Khasi), s.f. A Small wooden stair case. cf. siy ‘peyi : 

sofill (Khasi), s.f. Bedtime cf. $aj. sAa7dbel. cf. sASVia . 

sdtal ‘fm3 (Saj., Khasi), ord. num. 17" Bal ‘sAttdlfa . 

sd ‘tAhj (Saj., Khasi), card num, 17. Bal. ‘sAtdli Bad. ‘sAth{ . 
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sétAnn (Pad.), s.m. A mixed flour, including that of maize, wheat 
‘kodra etc. - 
sd ‘tAttri -(Khasi., Kh.), card num. 37 . 
séta.dth (Pad.), card. num. Sixty-seven. Bhal. sdta.tth . 
séthi (Kh.), card. num. 27 . 
sd ‘ta. ndiié (Khasi), card. num. 97 . 
sdtara (Kh.), card. num. 17. Bhad. sdtare, Bhal, sd ‘ta.re, Pad., sd 
‘ta.ra . 
sd ‘ta.ra (Khasi., Pad.), card. num. 17. Bhad. sotare, Kh. sOtara . 
sétare (Bhad.), card. num. Seventeen. Bhal. sd ‘ta.re. P's ‘tra, 
Kh. sdtara . , 
sétettri (Bhad.), card. num. Thirty seven Bhal. sd ‘tettri, Kh 
sotAttri 

sd ‘ti.ri (Pad.), s.f..A cut beam of wood-while in the forest. Punj. 
fo ‘riri. 
sdt ‘ta.li Alind jeatdlaniin Ponivseven Bhal. sAttali, Kh. sAttali . 
sé ‘tuna (Bhal.), num. adj. The number 57 . 
sdtva (Kh.), s.m. The katha from the Bhagavata Purana, 
completed in.one, week . 
sé ‘tigér (Khasi), s.m. Pine-fruit. cf. ‘sAtti . 
sA 1. (Thu., Khasi), pron. 3" < . Sg. f. She. cf. Kas, s3 (Banihal) s3 
(vapur) she. 2. (Thu., Saj., Khasi), pron. 3 sg. m. He. Bal. te, 
Bad., s3 cf. kaS su, that (distant) . 
sA’b 1. (Bhad.)}, adj. All. used as a noun, in the sense of things in 
general. sA“b ‘hAcchu lan “May they see everything good and é 
prosperous. 2. (Kh., Khasi), pron, adj. Each, all. 
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‘sAba (Saj., Bal.,. Khasi), s.m. Disposition. Dog sdba . 
‘sAbbela (Bal., Khasi), s.m. Early dawn. See piaJo bhulion . 
sAbr (Bhad.), s.n. Patience. if 
‘sAbri (Bhad.), adj. m. Patient persevering . 

sAbrigA6hno (Sai., Khasi), vb. intr. To be finished. Bad. ‘sAbyi 
gAGhna, Bad. sAbyigA6hun . 

sAbri geda_ (Thu., Khasi), See ‘sAbyi geija . 

sAbrigAi (Thu., Khasi), comp. past part. Was finished. Bad., 
sAbyi gAi, Dog sA“mbrigAi. 

sA*byekAJa khAra (Khasi), adj. m. Best of all . 
sAbyigAGhna (Bal., Khasi), See sAbrigAGhno ._ 
sAbyigAGhun (Bad., Khasi), See sAbrigAGhno . 

sAbyigAi .(Bad., Khasi), comp. past part. Was finished. See 
sAbrigi . 

‘sAbyigeija (Bal., Khasi), comp. past part. Were finished. Thu. 
sAbrigedsa . 

sA6 (Bhad.), s.n. Truth. 

‘sA66a (Bad., Khasi), adj. m. True. Thu. ‘sa.63 . 

 ‘gA66e (Bal., Khasi), adv. Truly. in fact. Saj. ‘se66i0 . 
‘sAGGedile (Bhad.), adv. Sincerely . 

‘sA66e (Pad.), adv. Indentically. Punj. hubd ‘hu . 
sA*66igenni (Kh.), vb. trans. To prove . 

‘sA6o,-i,-u (Bhad.), adj. True. N. pl. ‘sA6a . 

‘sAda (Bal., Khasi), adv. Always. Cf. ‘sAdane . 

‘sAdane (Saj., Khasi), See ‘sAda . 

‘sAda zo.g3 (Saj., Khasi), adv. For ever. cf. ‘pArpAre . 
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‘sAddo (Saj., Khasi), adj. m, That very. Bal. tei . 

‘sAdeni (Saj., Khasi), s.f. Sewing-needle. Bal. Bad., ‘su.ni . 

sA ‘dharn (Bhad.), adj. Ordinary . 

‘sAdi (Khasi), s.m. f. Name of a irae! sub-caste, by whom the 
village siido. ta was s settled . 

‘sAzzon-‘mitt (Bhad.), s. Friends and well wishers . 

‘sAzza,-i (Pad. ), adj. Fresh . 

‘sAzza,-i,-u ye (Kh.), adj. Fresh. cf. ‘sa.za ‘kharka. 2. (M, Kh.), 
adj. Soft. cf. sézza j > 

‘sAzzi (Kh.,Pad.), s.f. A form of the soda of commerce, used in 
washing clothers. Fuller’s earth ‘sAzzigd ‘yka.ni “to boil this 
soda . 

‘sAzzo (Bhal.), If “un, Soft, as wool . 

‘sAzz0,-i,n1 (Bhad. ), ad. Soft (particularly spoken of a calves, 
field). 

‘sAzzrayi (Pad.), adj. Fresh 

‘sAznu (Bhad. ), vb..intr. To be decorated,. 
.. ‘sAza,-i,-u (Kh.), adj. Fresh . 

sAg (Saj., Khasi), s.n. Irrigation . 

sAgday3 (Saj., Khasi), vb. trans. To irrigate land . a 

sAgg 1. (Bhad.), s. Irrigation of a cultivated field depending upon 
rain. cf, Jreér, Irrigation of a cultivated field with facilities of 
artificial irrigation. 2. (Kh.), s.n. Irrigation . ‘ 
‘ sAggA’*rAszo (Saj., Khasi), To: irrigate a cultivated field. See 


p3ulaitfa . 
_ sAgge’rerdo (Saj., Khasi), past a Irrigated . 
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‘sAggnu (Kh.), vb. trans. To irrigate . 
‘sAggnu (Bhad.), vb. trang. To irrigate a cultivated field. ° 
depending upon rain. 
‘sAgta,-i,-u (Kh.), adj: Strong (men or cattle). cf. dada . 
sAijA7o (Thu., Khasi), s.m. Clever. cf. ‘gatla; sAi ‘jefi. 
 sAi ‘jefi (Thu., Khasi), See sAi ‘jA7o. 
sAije.fidnkdén (Thu., Khasi), s.f. pl. dat. T ° clever girls. Bal. 
siaiyo ‘kuyidn. 
sAd3OY (Saj., Khasi), See ‘afnao . 
sAkhém (Bhal.), adv. very, severely. sAkhdm ‘ziddi, very 
obstinate . : 
sAkk (Saj., Khasi), sm. Sleep. See nidur . 
‘sAkk3 (Saj., Khasi), adj. m. Real (said of a relative, as a brother). 
cf. ‘sAkka . . 
‘sAkka (Bal., Bad., Khasi), See ‘sAkk3 . 
‘sAkko ‘(Saj., Khasi), s.m. A dream. Khasi ‘suxna. cf. sAkk . 
‘sAkle (Bal., Khasi), s.m. Large utensils used for cooking 
purposes on festive occasions like a marriage. cf. ‘sAklia . 
‘sAklia (Saj., Khasi), s.f. See ‘sAkle . 
‘sAkjo (Saj., Khasi), To taste. See ‘6hAkfo . 
‘sAlla (Pad.),'s.m. Oné whose one leg is longer than the thet: cf. 
‘salh. 
‘sAlguyo (Saj., Khasi), vb. intr, To be inflame . - 
sAd ha (Kh.), s.f. The locust. Cf. Jal6 JA16. The sg. a pl. have the 


same form. 
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sAlkén 1.(Kh.), s.f. The 9" step in the game. ‘ci.ce, to throw the 
‘ci.ca the 9" time. Lit. “on the floor.” 2. (Pad.), vb. intr.-To 
smoulder . ; , 
‘sAlkhor (Khasi), s.m. fA glutton . 
sAll (Bhad.), See sAt . 
‘sAlla (Pad.), s.m. A bullock one of whose horns is erect: and the 
other kept downwards . 
‘sAlh (Bhal.), f. The string tying the hair at the back ofa woman’s 
head . 
sA‘llo (Bhad.), pp. of sA“Inu. Picked up , 
‘sAllon (Bhad.), s. A forest of sAt trees. ~ 
SA‘Inu (Kh.), vb. trans. To pick up anything, as a gun : 
‘sAlnu (Bhad.), vb. trans. To pick up (anything like Paper, gun — 
etc.) . 
sAL-‘sAlla (Pad.), s. gen. ? Reputation, fame . 
sA‘lsotyi (Khasi), vb. trans. To pick out and collect a dead persons 
ashes . 
_ sA*-sul- (Bhad.), adv. ‘Sweepingly laying hold of everything . © 
sAlt ‘gArn3 (Saj., Khasi), To bore a hole. See ‘korna . 
sAt (Bhad.), s.f. A variety of inferior Deodar (Punj ‘pAytAl). Pl. 
‘sAlld. of. SAIL. | 
‘sAma (Kh.), s.m. A year. ‘tlai sAme, eae years. i 
‘sAma6ar (Kh.), s.m. Affairs, news . 
_sA‘mbi Jafa (Khasi), vb. intr. To be out of season, said of fruit . 
sA*mbnu (Kh.), vb. trans. To come to an end; to be finished . 
sAm3 (Bhad.); s.f. Understanding . 


1115 


sA*m3i-balo,-i,-u (Bhad.), adj. (A person) of understanding . 
sA‘m3nu (Bhad.), vb: intr. To understand . 5 
sAme.di (Saj., Khasi), s.m. (1) Wife’s brother. (2) Elder sister’s 
husband. Cf. dAdhe.6i. , 

‘sAmmda (Khasi), s.f. Wooden pegs in the yoke of a plough . 
sAmmo (Saj., Khasi), s.n. A plain. Bal., Bad ‘sAttro (‘me.dan) . 
sA*mmo (Saj., Khasi), adj. n. Level. Bai. Bad., ‘sAttro (‘me.dan) . 
sAmpét pal (Bhal.), s. Name of an old king of Bhaderwah, whose © 
picture can still be seen there . 

‘sAm ‘tja (Kh.), s.m. Union. 

sAn (Bhal.), f. Evening. cf. sAnn .. 

-sAn3 (Bal., Khasi), termination of gen. sg. m. ‘dissAn3, of the 
sun. cf. Thu. -sen3, Kas —sund, Bal. -sin3 . ‘ 
sAn6érnu (Kh.), vb. trans. To occupy a full position slowly and . 
gradually after watching the slightest chance available . 
‘sAn-‘6hAppor (Bhad.),adv.In connection with the Rainy season . 
sA‘nd (Kh.), s.f. House breaking (by a thief) . 

sAndér 1. (Pad.), s.m. Aninstrument in general including a stick, 

a weapen of tool. 2. (Bhad.), s.n. Implement, tool. e (R,Kh. ), s.m. 
Tool.’ cf. ‘okkhér . 

sAndé (Kh.), s.m. pl. Difficulty, a knotty problem . 

‘sAndir (Bhal.), n. Tool. Pl. ‘sAndra . 

‘sAndra ‘mAndra (Bhad.), s. Paraphernalia . 

‘sAn ‘3ao hal. ), m. Dry pieces of wood which uns easily . 
ve ‘sAngli (Khasi), 1. s.f. name of a fragrant herb of which incense is. 
prepared. cf. pAttdl. 2. A variety of weed . 


, 
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‘sAnhelu. (Bhal: .);m. Evening star . 
sAnn. (Bhal.), See sAn. } 
sA*nn (Pad.), 1. s.f. A fever characterized by unconciousness. 2. 
An ear of corn in general, of maize, wheat etc. 

‘sAnnd (Bhal.), adv. In the evening when it is quite dark being 
dinner time . . 

sA‘nni (Khasi), s.f. Pincers . 

sA‘nniga (P4d.), part. phrase. The ear of ‘corn (particularly of 
‘kodra) has appeard. cf. kod . 

‘sAnnnu (Bhal.), v. To knead flour . 

sA‘nnu (Kh.), vb. trans. To spread (as bread). Bhad ‘bi6ha.nu . 
sAnnu (Kh.), 1. vb. trans. To throw, used as an auxiliary to given 
Perfective meaning to the main verb, e.g. ‘geri sAinnu “to 
accomplish completely.” Bhad ‘6hAddnu or ‘6hAynu in the same 
sense. cf., R ‘sAnna “finish !” imperative (though Megh GhAnna), 
but R sAnn:na “to knead flour.” 2. vb. intr. To be able. cf. ‘bAtnu. 
" 3. vb. trans. To knead flour. Bhad. ‘sAnnu. cf. sAnn:zna - 

‘sAnnu (Kh. ), vb. trans. To put in general. cf. sAnnu . 

sAnn:na (R.Kh. ), See sAnnu. 

‘sAnnu (Bhad.); vb. trans: To knead (flour or clay for making 
utensils) . 

sA‘nsar (Bhad.),s.n. The world. _ 

sAnt (Kh), s.m. Any man participating in the yajria named ‘JAnk : 
‘dhal ; 

sAn ‘tanu (Bhal.), v. To vex, annoy . 
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‘sAnthnu (Kh.), vb. intr. To acquire grain or seed (said of a 
growing plant) . 

‘sAnthnu (Bhad.), vb. trans. To start forming ears of corn. dhan 
‘lAgoru ‘sAnthne “Paddy has begun to form ears.” 

sA‘ndéfo (Saj., Khasi), See ‘ba.lékArun . 

sA‘nda (Kh.), s.m. A male buffalo . 

sA‘ndaisu.ra (Kh.), adj. m. castrated (cattle). cf. m. udlai sura; 
sOndai sura. © 

sA‘ndédo (Saj., Khasi), past part. Castrated (said of a bull) . 
sA‘ndna (Kh.), vb. To undertake the responsiblility of a tas, to 
manage, arrange. cf. ‘zhentnu ; ‘zAntnu 

sAndo (Bhal.), m. Male buffalo. cf. sAnnho . 

-sAne (Pad.), post pos. With. ‘ghoye sAye “with a horse.” cf. — 
sOmet, -k@tt, -mal Bhad —sdmed, -sei, -sa.thi, Bhal —sei, -sei - 
sathi . ji 

. ‘sAnthru (Khasi), s.m. That pole of a palanquin which is placed 
-on the shoulder of the bearer. Cf. ‘lAtru . 
sA"nga (Pad.), s.m. Voice . 

- SAy ‘grat (Bhad.), s.f. The first of every Hindi month . 
‘sAngyo ‘na.lo (Saj., Khasi), s.n. A very narrow gorge. 
‘sAnkuya,-i,-u (Kh.), adj. Narrow . 

‘sAnya (Bal., Khasi), vb. trans, To lift. Bad ‘to.lun, $aj. 
‘ucchAgyo . 

‘sAeréya (Bal., Khasi), vb. trans. To make one sleep. Bad. 
‘sa.rOvun . 

‘sAayobel (Saj., Khasi), s.m. Timefor sleep . 
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‘sAeja (Bal., Khasi), 1: vb. intr. To be benumbed. Said of hands 
and feet. Bad. so ‘poutiun. 2. vb. intr. To sleep. Saj. ‘sAa7o; Bad. 
‘sAvun... . : 
sAéyid (Khasi), s.f. The time of going to bed. cf. sofill . 
sAo (Khaé., Pad.), card. num, 100. Pad, sAo, Kh. [Ao : 
‘sAoAd (PAd.), ord num. 100". 
‘sAoma (Khasi), ord. num. 100". 
‘sAp (Bhad.), s.m. A snake. cf. sApp . 
sAp-‘dundu (Bhad.), See sd ‘pa.kgi . 
‘sAplei (Bhad.), s.f. A small female snake. Pl. ‘sepl@li . 
‘sApni (Bhad.), s.f. A female snake . . 
‘sApnu (Bhad.), s.n. A small snake . 
sApp (Bhad.), See sAp. 
‘sAppsto (Bhad.), s.m. A small snake . 
sAppr-sippr (Bhad.), s. Fashion-able decoration of one-self . 
sAr (Bhal., Pad.), n. The hole of a flute . 
‘sArbA’gnibeli mAddAr (Khasi), s.f. name of a Jogdn (being a 
Goddess, for all Goodesses are belived to be Jo.g0n) before whom - 
vows are made and goats sacrificed. © 
sArg 1. BBhal.), n. The sky. 2. (Bhad.), s.n. Heaven (svarga) . 
‘sAn (Bhal.), f. The single link of a ‘JAngul (see sub-yoce) . 
sA*nda (Khasi), .s.f. Mustard . 
sAzl (Kh.), adj. com. gen. Straight . 
_sArn (Khasi), s.m. Roof. 
‘sArosiria (Kh.), adj. adv. of equal weight. cf. ‘shrosuri , 
‘sArosiri (M,Kh.), See ‘sArosina . 
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sArr (R,Kh.), adv. Noisily, roaringly. Said of water. cf. 6hArr . 
sArsAr (Kh.), adv. (onomat) Rapidly and creepingly. Showing a 
movement, e.g. sApsAr sAr ‘cAlta “The snake is creeping 
rapidly .” 

sA*ru (Saj.,Khasi),s.m. Physical exercise. Dog (jammu) kur ‘sa.t . 
sA¥ dite putfa (Khasi), vb. To uproot . 

‘sA7kya (Khasi), vb. intr. To boil (said of water only). Saj. ‘JA7ki 
gedo. . 
‘sAynu (S,Kh.), vb. trans. To throw. Cf. ‘sryi . 

sAss (Khasi), s.f. Mother-in-law . 

sAs ‘te.nu (Kh.), vb. denom. intr. To be cheap . 

sAt (Bhad., Pad.), card. num. Seven. cf. sAtt . 

sAt-bar (Bhal.), n. Name.of a flower, the Indian marigold 3 
sAthér (Pad.), s.m. Purdah , 

‘sAthri (Kh.), s.f. A lathe-machine. cf. ‘forli, ntharni . 

sAtm3 (Saj., Khasi), ord. num. 7". Bal. ‘sAttuva,-d. 

‘sAtmaf (Khasi), ord. num. Te: 

sAtriJ ta.re (Pad.), s.m. The stars called the great Bear. 

sAt-‘fag (Pad.), s.m.A medley or mixture (of various foods only) . 
sAtt (Bal., Bad., Khasi., Kh.), card. num. Seven. $aj. ‘sAtta, Thu. 
sAtt3 Bad. sAtth. Kas sA, sAth . 

sAtt (Kh.), pres. tense stem corresponding to sAnnu “to throw” 
sAtta “(I, thou,he) throw, throwest, throws.” 

sAttd (Khasi), card. num. 7". 

‘sAttdlja (Bal., Khasi), 17" . See sdtal ‘fim3 . 

sAttér (Khasi), card. num. 70 . 
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sAttérma (Khasi), ord. num. 70". 

‘sAttAg (Bhad.), ord. num. m. Seventh . 

‘sAttAd (Pad.), ord. Num. 7”. 

‘sAtt3 (Saj., Khasi), See sAtt. 
sAtt3 (Thu., Khast),See sAtt . 
sAttali.(Kh.), card. num. 47 . 
sAtt-di’hey (Pad.), s.f. A week . 

‘sAttel (Bhad.),ord.num.f. (i) Seventh. (2) On the 7" of a ssl ‘ 
“‘sAtteijd (Pad.), ord. num. 27". 

‘sAttei (Bhal.), num. adj. The number.27 . 
sAtteiAd (Bhal.), m.n. ci, f. twenty-seventh . 

sAtth (Bad.Khasi), See sAtt . 

 fsAtth3 (Saj., Khasi), adj. m. Healthy. See ‘Khari. 
‘sAttha,-i,-u (Kh.), adj. Intact . 
sAttme (Kh.), loc. sg. m. of ‘sAttud “seventh,” sAttmed: ‘ha.ye . 


“on the seventh day.” 
‘sAttri (Bal., Khasi), adj. f. Belonging to a plain level. Saj. 
‘za.moli . 

‘sAttro (Bal., Bad., Khasi), s.n. See sA*mmo sAmmo . 
‘sAttud (Kh.), ord. num. m. 7". Bhal. ‘sAttAd, Pad. ‘sAttAd. 
‘sAttuva,d @al., Khasi); See sAtm3 . 

‘sAttd (Khasi), cata. num. agent case. By seven. Kh. ‘sAtté. 
Bhad. ‘sAtte. : 

‘sAttuel (Kh.), ord. num. f. 7 Bhal. ‘sAttei. cf. ‘sAttvi'. 
‘sAttvi (Kh.), See ‘sAttuel 
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sAt ‘ka.nu (Kh.), vb. trans. To run away stealthily with 
something. cf. ‘kebbni, ‘keppni . 

‘sAtthma (Khasi), ord. num. 60". 

‘sAtti (Khasi), s.f. Pine-fruit. cf. sOtigdr . 

sAu (Bhad.), 1. s.f. offspring, delivery. sAu ‘de.ni “to deliver a 
child.” SAt sAud ‘dei taphir bi ‘pu.la ‘dare pAtér “Having 
delivered seven childern even then (her) shoes are at the door.” 
(Prov. About a profligate woman who is in search of more men). 
2. s. Moisture, damp. kunisghAye sAunAi “It is this house not 
dump?” 

‘sAu (Bal., Khasi), post pos. From (abl. sense) ‘cAnge “ma.ne . 
‘sAu from a good man. ef. thAva ‘dhA6a . 

‘sAuAge (Khasi), card, Num. dat. sg. To 100. Bhad. ‘[Auve, Kh. 
JAtivani . : 
‘sAua (Khasi), card. num. gen. sg. of 100. Bhad. ‘{Auakero, Kh. 
JAdara . 

‘sAukhi (Bhal.), f. Prosperity, welfare . 

sAty (Bal., Khasi), s.m. A labourers load. Saj. ‘bhufko . 

sAujo (Thu., Khasi), s.n. Gold. Saj. ‘sunno Bal. ‘sunna ‘sunna, 
Bad. sun. 

‘sAvdrnu (Kh.), vb. trans. To remember . 

‘sAvun (Bad., Khasi), To sleep See ‘sAgja . 

‘sAzzi (Saj., Bal., Khasi), s.f. A soda preparation used for washing 
purposes. Punj. ‘sAJJi . 

s3 (Bad., Khasi), He. See sA . 
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‘s3ryidche bid (Bal., Khasi), 70. See dAJtdchebiJa. cf. ‘sa.Jece 
viJa. 

‘sade ce vila (Saj., Khasi), See ‘s31yidche bifd . 

‘sal (Pad.), s.f. See ‘sAlla. 

sanm. (P4d.), part. phrase m. (he has) become a confirmed old 
man; lit. the ear of corn is about to be cut off. 

‘sa.ti (Saj., Khasi), s.m. companion . 

-sa (Bal., Khasi), pronominal suffix attached to the past participle 
when the action is done for oneself. khdsa, was eaten for one self 
or ate for one self. See —sia . 

sa (Khasi), vb. substantive pres. tense 2™ sg. You are. Kh. ‘Asa. 
s@ (Khasi), vb. subst. pres. 1" sg. I am. Kh. ‘Asa, $ ha. - 

sa. (Saj., Khasi), they (women) are See cha. 

sa.bdn (Kh.), s.f. Soap . 

sabét di ‘haythAnn (Pad.), adverbial phrase. The whole day long . 
‘sd.c3 (Thu., Khasi), True, see ‘sA66a . 

s4.co,-i,-u (Bhad.), adj. Fair, upright judicious . 

‘sidhan 1. (Bhad.), s.f. (i) The sewing needle. (ii) The central 
upper needle of a balance . 2. (Kh.), s.f. Needle . 

sd ‘dhel (Bhad.), s.f. Food offered to a deity before taking an 
evening meal. In full this procedure is called sé ‘dhil6hAdni-. 
‘sa.dhel (Kh.), s.m. A little of freshly prepared meal often 
throwon the roof of the house every day, before taking one’s meal 
sadnu (S,Kh.), vb. trans. To prepare something difficult. as to 
cultivate a stony soil. cf. ‘sebnu, ‘sebnu . ? 

sadu (Kh.), s.m. Bug bear (to frighten children) . 
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saz (Kh.), s.n, The upper portion of a shoe cf. ‘tAla . 

‘sa.za,-i,-u (Kh.), adj. Fresh. cf. ‘sAzza, ‘kharka . 

sAza,-i,-u (Kh.), adj. Joint, comon . 

s4zo,-i,-u (Bhad.), adj. Joint. common saze “bAbbe fikoi ‘zalen a 

koi ‘dAbbe, “No body burns or buries a common father.” 

sid (Bhad.), s.m. A Bull. 

sidu (Kh.), s.m. Husband of wife’s sister . 

sai (Bhal.), f. Wifes sister. Pl. saia . 
_ sai (Kh.), adj. com. gen. Evident. ef, set . 

» -saf (S,Kh.), post pos. With. ko.ye -sai “with the horse.” of. -si, - 
sei. 
sai (Kh.), s.f. Earnest money. cf. sai . 
sai (M,Kh.), See sai . 
sai. (Kh.), adj. com. gen. Exact. cf. sail. of. ‘saja . 

‘si.jf (Kh:), See sai . 

sad (Bhal.), s.n. (i) That portion of a shoe sich covers the toes. 
(2) Musical instuments. : 
sa.da (Thu., Khasi), adj. f. pl. All (pl. of ‘sa.ri) e.g. ‘r@iceja $a. J. : 
sAbrigeja, all lowers are exhausted . 

_si‘d.dar (Pad.), s. com. gen. A partner . 
sa.kén (Kh.), s.f. A co-wife . ; 
sakh (Bhad.), s.f. An aim (in shorting). sakh ‘me.Ini “To aim at, si 
shoot.” 
sikh (Khasi), s.m. A variety of weed - oe 
‘sa.khe lAgén (Pad. )» vb. intr. To be-covered by the male. ‘Said dof : 
a she buffalo only. 
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‘sakhi (Khasi), s.f. Tamples (of the face) . 

‘sakhidot (Kh.), s.f. Name of a lamp lighted in the yajria named 
JAnk ‘dha. Lit. “the witnessing light.” 

‘sa.khi hui (Khasi), comp. post part. covered by the male, said of 
a she-beffalo. cf. le*fihoi . 

sa,kin (Saj., Khasi), s.f. Co-wife. Bal ‘so.khun. Bad sonn, Dog 
sakk6y . 

‘sakniru mA.tthu (Kh.), s.n. Step son of a woman . 

sil 1. (Kh.), s.f. A instrument for keeping wood, pillar etc. straight. 
2. (Bhad.) s. Facility, ease . 

saldn (Pad.), s.f. A variety of minor, light corn some what like 
‘ci.ni. 

‘sala-bhai (Bhal.),.m. Wifes sisters husband . 

‘sa.lia (Khasi) s.m. gen. sg. of a brother in law. 

‘sa.li (Bhad.), s.f. Wife’s sister ‘sa.litd “bhAtteri thali “A wife’s 
sister is a dish of rice” (Prov. About the loose ideas of the peope 
about her) . 

‘sa.lja (Khasi), s.f. gen. sg. of a sister in law . 

sallén (R,Kh.), s.f. A variety of a very light grain (Panj. ‘kAngfi) 
white in colour, resembling rice, but far smaller in size . cf. sallon 
saln . 

sallén (L,Kh.), See sallon . 

saln (Kh.), See sallOn . 

‘sa.leti (Bhad.), s.f. A wife’s young sister. pl. ‘selOtr. 

sam (Kh.), s.f. Shelter, refuge (of a god or a man) e.g. ‘te.ria 


‘sa.ma maura sé tori ‘sa.ma peora (M) “I have come to thy refuge.” 
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sa.mén he.rén (Pad.), vb. intr. To look with screwed up eyes, like 
those of a dying person . 

sam ‘ba.r (Pad.), s.f. The utensil in which tea is prepared . 

sAmdo (Saj., Khasi), past part. <samfo. controlled . 

s‘ame (Saj., Khasi), adv. In front of. Bal. funda . 

sAmno-se*mni (Pad.), adv. Fronting each other parallel . 

sAmfo (Saj., Khasi), vb. trans. To control . 

samt (Khasi), S.m. year . 

sa,ndn (Pad.), adv. In front . 

sao (R,Kh.), s.f. half dried condition ‘sa.fe 6rokkni-saoAse “the 
turban is for long in a half dried condition.” Cf. sao. 2. s.f. White 
mould or mildew in Rainy season cf. srur 3. (Bhad.), s.f, Damp (in 
a house) . 

sao (Kh.), See sao. 

saphAndja (Khasi), vb. trans. To take breath, to take a little rest, 
to heave a breath of relief. 

sapta (Bhad.), s. A week . 

sapt ‘rOtti (Pad.), s.f. (1) Whole bread. (2) Full moon. 

sar 1. (Bhal.), f. (i) A pole round which the warp of a handloom is 
folded. (ii) The rods or poles of a bed stead ‘nikni, the smaller pole 
“‘bAnisar the longer pole PI. ‘sari. 2. (Bhad.), s.f. (i) The arms of a 
bedstead ‘nikyi sar “The shorter arm,” ‘bAdisar, the longer arm.” 
(ii) The arms of a rice-crushing machine. 3. (Kh.), s.f. pl. ‘sa.ri (i) 
The longer rod of a bedstead. cf. firétlud, pre*tlud (2) A piece of 
wood between the two columns of an oil-press. 4. (Pad.), s.f. That 


cage of the igniting stone, through which fire issues. 
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‘sa.régi (Khasi), s.f. A guitar . 

‘sarévun (Bad., Khasi), see ‘sAgrfa . 

sara.nu (Kh.), Same as sdra.nu. Bhad. saré.nu . 

saranu (Bhad.), vb. trans. To praise. cf. sare.nu . 

‘sare (Bhal.), adv. used as collective pronoun ‘sare nile ¢, if is all 
green . 

sare.nu (Bhad.), See saranu . 

‘sa.ridndhAGé (Bal., Khasi), adv. than all. ‘se.ndndhAGé ‘sAnga, 
better than all, cf. ‘serni dhA6a, sebbin thAva . 

‘sand (Saj., Khasi), s.f. She-bear. cf. ‘sa.ruy . 

‘sa.ri (Khasi), s. gend ? name of a village, settled by sOyia.1, 
Thakkars . 

‘sa.ri (Kh.), sf. The wooden rods in the machine for separating 
cotton from cotton-seeds through which the separated cotton 
passes . 
‘sarsu (kh.), s. com. gen. A subcaste of Thakkars . 

sart 1. (Khasi), s.f. Condition, terms. 2. (M,Kh.), s.f. A sign. cf. 
sart . , 

sart (Kh.), See sart . 

sarth (Bhad.), s:f. A sign. ‘teni miJo sarth ki “he made a sign to 
me.” 

‘sa.ruy (Bal., Bad., Khasi), See ‘sa.nd . 

sa.ru (Thu., Khasi), 1. adj. nom. pl. All. sa.ru khur, all the feet. 2. 
oblique pl. ‘hés3 sa.ru, to all of us . 

say (Bal.,Khasi), s.f. Furrow $aj. sith. Dog sia.y . 

‘sa.ya (Khasi), pron gen. 1* pers. pl. our of our . 
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sayda (Bal., Khasi), see biruyda . 

‘sa.ye-kAJa (Khasi), pron. abl, 1 pers. pl. than us, from us. 

sayi (Khasi), s.f. A variety of apriecot . 

sfyi (Saj., Khasi), adj. 1.5 times . 

sas (Saj., Khasi), 1. s.m. Salt petre 2. Ashes, See dhuy . 

sa.s (Sahy., Khasi), We (women) are. See cha.s . 

sAstAni (Kh.), A variety of herb with roots resembling the teats of 
cattle cf. fé.Jt{ni, sé.spAdd . 

sit (Saj., Khasi), s.m. Friendship . 

sat (Khasi), s.f. The first day of the marreage ceremoney on which 
laurels are tied on the head of the bridegroom . 

-sdte (Bhad.), post pos. In the presence of . 

-sate (Thu., Khasi), post pos. With ‘kesi sate, with shom ? 

sath (M,Kh.), s.n. Friendship . 

sathdén (Kh.), s.f..A female playmate . 

sa ‘the.nu (Bhad.), vb. To take a man with one self. 

-sathi 1. (Bhad.), post pos. With, by dhlae-sathi “With the 
brother.” 

cf. sei, -s¢i, -sathi, 2. (Kh.), post pos With ‘gho.ye sathi “With the 
horse.” . 

‘sa.thi (Kh.), s.m. (1) A male playmate. (2) A friend in general 
‘sbAya ‘sa.thi. 

sa ‘thjonu (Bhal.), v. To accompany . 

‘sa.ti 1.(Khasi), s.f. A week. 2. (Pad.), s. com. gen. A companion . 
‘satia (L,Kh.), s.m. The period from the 13" to the 20" of Hay. 


CE£. satia . 
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satia (R,Kh:), See ‘satia . 

‘sa.tija (Khasi), s.m. The first week of the month of Hay. 

sath (Kh.Bhad.), s.f. Ham . 

‘sa.tho,-i,-u_ (Bhad.), adj. Containing no salt (referring) to any 
food preparation, including bread.) . 

‘sa.ti (kh.), s.f. Barley bread. without yeast . 

sau (Bhad.), s.f. Damp, moisture . : 

sau (Kh.), Same as sai . 

‘sa.vélo (Bhad.), adj. Moist, camp. cf. ‘sa.véno . 

‘sa.vono. (Bhad.), See ‘sa.vdlo . 

‘sdva,-i (Pad.), adj. Uniform, even . 

saz (Saj., Bal., Khasi), s.n. The upperside of a shoe . 

se’ay (Kh.), Any furrow made by a plough-share. cf. séa.y 

se"b (Bhad.), oblique and f. pl. of sA*b, all. Az-kalk hane 
‘pinericiza sestidn “In these days all the eatable things are cheap” 
tese"b matthOn pdya.te “he teaches all the boys.” 

s¢’bbén (Bhad.), See sébbén . 

se"bbe (Bhad.), adj. emphatic All without exception . 

se.bbéra (Saj., Khasi), adv. Every where. Bal. ‘hArkuse . 
sebbin (Thu., Khasi), adj. pl agent By all ‘sebbinghoriénhAd3, 
was beaten by all the horses. 

Sebbin (Thu., Khasi), adj. pl. dat To all. sebbinghotTdn, to all the 
horses. 

‘sebbiri-thAva (Saj., Khasi), than all. See ‘sa.nOmdhA6e - 
‘sebnu (M,Kh.), See sadnu . 

se“byi (Bhad.), adj. f. emphatic All without exception . 
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‘secci (Bhad.), See ‘se6i . 

‘se66ali (Bhad.), adv. Truly, really. cf. ‘se66ei . 

‘se66ei (Bhad.), See ‘se66ali . 

se66i0 (Saj., Khasi), adv. Truly, in fact. Bal. ‘sA66e . 

‘segim (Pad.), s.f. Sign . 

‘segua (Bhad.), conj. Rather, but . 

sei (Pad.), adj. gen. ? Same . 

sei (Bhad.), Impersonal phrase in the form of a predicative 
adjective (it is) enough tolerable. ‘zAlte ghAreru me.6h6 sei “From 
a burning house, a firebrand is enough” (Prov.) . 

-sgi’ 1. (Bhad.), post pos. With, by according to, dhlae-sei, -s¢i, R 
-sei, Kh -si ‘tuffe khiale sei tepas bh@i glo “Will he pass, in your 
opinion?” 2. (R,Kh.), post pos. With ‘ghoye sei “With the horse .” 
or “With the horses.” 
‘sekkavali (Bad., Khasi), Sandy. See rédli . 

sel ‘peun (Pad.), vb. intr. To lie down . 

sem ‘zhonu (Bhad.), vb. pass. to be understood. éSval sem ‘zo.te : 
“this problem can be understood.” Ad kunkeri mikich sem ‘zho.e 
“I am at loss to understand what to do.” 

- sen3 (Thu., Khasi), -sAn3 . 

‘sen6a (Saj., Khasi), s.f. Spray. Bal., Bad., bur . 

‘sentni (Kh.),s.f. Women particpating in the yajfia named 
JAnkhdhal. cf. sAnt . 

‘sengtan (Bhad.), s. A sub-caste of Brahmans. 

s¢e‘rumarte (M,Kh.), past phrase “he is showing tumbling feats .” 
ef. ‘hrgiddni . , 


1130 


‘sesti (Bhad.), s.f. pl. of sAsti. cheap ‘ sesti ‘ ci.za “cheap things.” 
Settei (Bhad.), card. num. Twenty seven. Bhal aon Kh. sotai . 
‘settif (Saj., Khasi), card. num. 27. 
set ‘lifm3 (Saj., Khasi), ord. num. 27". 

‘settu'l. (Bhad.), s. Parched and ground barley. 2. (Kh.), s.m. 
Crushed barley. cf. Panj ‘sAttu . 

‘setra,-i,-u (kH.), adj. (1) Hard. (2) Incompletely boiled as rice. 
(3) Unripe fruits (4) Rough tempered . 

sé (Khass0, s.f. Hedgehog. $qj. fe“. 

se (Saj., Khasi), s.f. A shave, Bad. hisl . 

-se (Bal.,Khasi), termination of 2" sg. past tense passive ‘tine tu 
ma.rdse. “those wast beaten by him.” 

se. 1. (Kh.), s.f. Sheer dry maize offered in the course of the yajria- 
named gu ‘sAntdn. Used with 64yni “to offer much maize.” 2. 
(S,Kh.), pron. m. f.n. nom. sg. That (very remote) cf. te"té, té, 

" té*,Pad. se . 3. (Thu, Saj, Khasi), pron Demonstr. Pl. They Bal. 
Dad. tin (m.n) ‘tind (f) se ‘za.ka those boys . 4. (Khasi), 1. vb. 
subst pres 3“ sg. Is vA’se “he is” cf. he Kh. Ase. $ he 2. s.f. A 
shave . 

‘se.dlnu (Bhad. ), See ‘se.lnu. 

sea bofeyi (Saj., Khasi), vb. trans. To ‘have 

séa.y (R,Kh.), See se’ay . . 

-seb (Bal., Khasi), termination on pl. past tense, passive ‘tine hui 
‘ma.ruseb “you were beaten by him” . : 
sébbén (Bhad.), oblique pl. of sA*b To all. Cf. se*bbdn.. 

‘sebna (R,Kh.), vb. trans. To flatter . 
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sébnu (S,Kh.), See ‘sebna . 

‘sebnu (Kh.), See sddnu . 

‘sebnu 1. (Bhad.), vb. trans. To prepare a difficult object, e.g. to 
cultivate a stoney soil S sébnu, to flatter. 2. (Kh.), Same as sadnu . 
‘se6i (Bhad.), adj. f-pl. of ‘sAGi. True. cf. ‘secci . 

se.zél (Bhad.), s.n. Moisture, damp. 

Seg (Pad.), s.m. Moisture in a cultivaled field . 

Sei (R,Kh.), adj. com. gen. Evident. cf. sai . 

Se.i (Bhad.), s.f. A shave. cf. se.i. 

seit (Bhal.), n. Sister’s husband . 

‘se.kha (Bad., Khasi), s.f. pl. Sand or gravel. See ‘le.tar . 
‘sekla,-i,-u (R,M,Kh.), adj. Sandy. cf. ‘sikla . 

‘seknu (Kh.), vb. trans. To warm. 

‘sekra,-i (Pad.), adj. Half-hearted (as a work etc.) . 

‘sekra,-i (Pad.), adj. Half-hearted (as a work etc.) . 

sekfo (Saj., Khasi), to Knead. See ‘mAndun . 

‘se.ku (Khasi), s.m. The lower side of the bark of a tree. 

selon (Pad.), vb. trans. To irrigate . 

seldo (Saj., Khast), past part. Soaked <’selno . 

sellén (PAd.), vb. trans. To soak in water as pulse etc. 

‘sella hoija Khasi), part phrase. It is (all) green (as of scenery) 
séllid (Khasi), s.f. pl. Bran . 

séllja (Khasi), s.f. pl. Husks . 

‘selno (Saj., Khasi), vb. trans. To prepare the seed of paddy by 
coating it with mud etc. 

‘seIno (Saj., Khasi), vb trans. To soak. Bal. ‘seyna. cf. ‘se.lun . 
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‘se.lun (Bad., Khasi), See ‘selno . 

-seni (Bal., Khasi), pronom suffix. See —ni . 

‘se,pha,-i ‘(R,Kh.), adv. Pale, white. cf. ‘se.@a, -I,-u ‘fe.pha . 
‘se.plew (Bhad.), s.n. dim. Of dim. A very small snake smaller 
than ‘sApqu and than ‘sepp@tu . 

‘seppOtu (Bhad.), s.n. dim. A small serpent . 

sér (Saj., Khasi), s.m. A seer. 

‘se.r3 (Saj., Khasi), s:m. Laurels worn on the head by the 
bridegroom. Dog. se’ra. 

serséa (Khasi),.s.m. Autumn,. 

sezrti (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 
‘seyna 1. (R,Kh.), vb. trans. First to soak grain in water, and then 
to place it separately in small quantities. Cf. (biz) ‘6ulnu, ‘selnu. 
2. (Bal., Khasi), See selno . 

‘se.ti (Kh.), s.f. The period from the 13" to the 20" Har. Cf. satia, 
‘satia . 

‘setnu (Bhal.), v. To clean corn for being ground at the water-mill. 
‘setti (Bhad.), ord. num. sg. Seventh . 

‘settid (Bhad.), ord. num. f. n. pl. Seventh . 

‘settié (Bhad.), ord. num. m. pl. Seventh . 

‘settju (Bhad.), See ‘setti . 

‘sett’ (Bhad.), ord. num..sg. Seventh. cf. ‘settji . 

‘sevnu (Bhad.), vb. trans. To serve . 

se 1. (Pad.), pron. nom. sg. m. f. He, she, that (remote $ se, Bhal 
te, Bhad te”). 2. (Kh.), s.f. A shave. Sebd ‘na.ni, to shave . 
‘se.dlnu (Bhad.), See ‘se.Inu . 
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‘sei (Bhad.), adj. f. pl. of ‘saci. True . 

sédhi.ri (Saj., Khasi), See-sdy. Dog sd ‘diri . 

se’ du (Bhad.), s.m. Wife’s sister’s husband . 

‘se.Da,-i,-u (Kh.), See ‘se.pha,-i . 

-ség (Kh.), post pos. (1) Up to. (2) From. 

‘se.gayo (Saj., Khasi), To make mouths. See khéro dinna, Dog cA’gja . 

‘séhini (Bhal.), f. A female leopard, with cufs . 

se.i (Bhad.), s.f. A shave. cf. se.i. 

sei (Bhal.), postp. With. cf. —sta. cf. sei . 

sei (Bhal.), See —sei . 

se.ibdéna.ni (Bhad.), vb. comp. To shave . 

‘sé (j) d (Bhad.), adv. Altogather, quite ‘sé (j) 4 gAlt “quite wrong . 

-sék (Kh.), post pos. Up to . 

se.k (Bhad.), s.m. Warmth 

‘sékia (Saj., Khasi), s.m. A variety of poison arsenic. Punj. ‘sAnkhija, 
Bal. Bad., za.hor . 

‘se.knu (Bhad.), vb. trans. To warm, to heat gently. cf. ‘se.knu . 

se"l (Bhad.), s.f. A promenade; walking. Pl. se“la. 

sel (Bhad.), s.m. f. Moisture, damp . 

‘se.Inu (Bhal.), v. To be wet . 

‘selnu 1. (M.,Kh.), Same as. (bi) ‘seyna. 2. (S,Kh.), vb. trans. To 

put in to a liquid; to soak. Cf. se.Inu . 

‘se.Inu (Kh.), vb. trans. To put in to a liquid; to soak. cf. ‘selnu. © 
‘se.lInu (Bhad.), vb. To soak in water. ‘selne6hAdnu, to keep in water 
for wetting. Cf. ‘se.dlnu, ‘se.dlnu . 

‘se.1Oti (Bhad.), s.f. pl. Young sister of a wife. pl. of ‘sa.loti . 
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‘se.1@tu (Bhad.), s.n. dim. A young brother of a wife. pl. ‘sa.lotd . 
‘seloti (Bhad.), s.f. Moisture, damp . 

‘se.lo (Bhal.), m., -If, -un Wet. 

sel-sulAttér (Pad.), s.m. Name of a game in which boys make one of 
themselves as a ; 
leopard, who tries to touch the others. 

_ se‘n (Bhad.), s.n. Parting-line between women’s hair . 

se‘nkhdno.nu (Bhad.), comp. vb. To prepare the parting line between 
hair . 

senk (Khasi), s.m. Conch. 

ser (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 

se.r (Bhad.), s.f. A large quadrangle . 

se’.ra (P&d.), s.m. The laurel of flowers worn by the bridegroom on 
his head in his marriage . ; 

se’ra (Kh.), s.m. The marriage laurel . 

‘se.ri (Bhad.), adj. f. pl. of ‘sari All mi ‘se.ri ‘gAlladukh decdn “All 
things trouble me.” : 

‘sernidhA6a (Bad., Khasi), See ‘sa.nOndhA6é . 

se“.r@ri (Bhad.), perf. part. f. sg. of séranu “to praise ‘qlAbbi se*r@rikui 
dummén pAti gace 

“A girl praised to much goes after dooms.” (Prov.) . 

‘se.ro (Bhal.), m. The flower’s laurels worn by the bridegroom in 

a marriage. 

sero (Bhad.), s.m. The bridegroom’s laurel on the head . 

se.y (Bhad.), s.n. A woolen girdle . 

‘sésdru (Kh.),.s.m. A kind of shrub with long branches . 
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‘sé.sar (Bhad.), s.n. World. ‘e.pukhAretd ‘s&arkhAru “If oneself is 
good, the world is good.” (Prov.) . 

se‘ska,-i,-u (M,Kh.), adj. Naughty cf. dse"ska, O6hé6ka . 
‘sé&skar (Bhad.), s.m. Ceremony . 

sé.spAéd (L,Kh.), s.m. A herb. Same as séstAmi . 

sethei ‘jo.qu (Bhad.), vb. caus. pass of sa.thenu. To be allowed 

to accompany unind se ‘theijoe, 

“I can not allow him to accompany me.” 

se.thonu (Bhad.), vb. intr. To accompany. umiseiti se.thoe “he does 

not accompany me.” ; 

‘sétru (Bhad.), sm. An agent who arranges marriages etc. 
‘sétulo ($aj., Khasi), s.n. The pricking needles of the pedgehog. 

Bal., Bad., ‘Jeltuli, Dog sétu.la . 

sét (Pad.), s.f. Night fall: the time of lighting a lamp . 

‘s&ti (Pad.), adv. In the evening . 

seul (Bhal.), f. Name of a herb. It is cooked as a vegetable . 
‘se.un (Bhal.), f. (1) Needle-work. (2) Sewn line in a shirt etc. 

-sia (Bal., Khasi), termination 3. sg. past tense passive mei te 
‘mar@sia, he was beaten by me . 2. prohom suffix like sa khasia, 
was eaten for oneself . 

-sia (Bhal.), postp. With teli-sia, with the oil-presser. Teli —sei or 
sei is also used in the same sense . 

siai (Bhad.), s.f. Sewing, tailoring . 

siaija ‘lafi (Khasi), vb. trans. To aim at . 

stal (Khasi), s.m. Winter . 

siaqup (Bhad.), s.n. Intelligencee . 
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sianu (Bhad.), vb. trans. To get sewn . 

sianu (Kh.), trans. To make one sew . 

-stb (Saj., Khasi), f. termination corresponding to the termination 
—seb ‘tine huia ‘mairdsib, you (women) were beaten by him . 

sid (Pad.), adj. m. (A) quiet (person). cf. siddi . 

sidda (Kh,), s.m. The right hand. cf. deina . 

sidda,-i (Pad.), adj. Medioere, indifferent 2. (L,Kh.), adj. Erect . 
sida,-i,-u 1. (Kh.), adj. Right. Cf. deina, de*na, déna. 2. (M,Kh.), 
adj. Erect . 

‘sidde (Pad.), adv. Only. © 

sid ‘dhja.r (M,Kh.), s.f. The condition of being straight . 
‘siddhjonu (Bhal.), v. To be straight . 

siddho.nu (Bhad.), vb. intr. To be straight . 

siddi (Pad.), See sid . 

siddi ‘Ghedni (Bhad.), compo. vb. To be utterly disappointed, 

to despair . 

siddo,-i,-u (Bhad.), adj. Straight level . 

sidk-setto (Bhad.), s.m. Simpleton . 

sidyo,-i,-u (Bhad.), adj. Somewhat straight . 

si ‘za.n (Pad.), vb. To moisten . 

sizz0n (Pad.), vb. intr. To be moistened . 

sizzghi3.n (Pad.), vb. intr. To be wet . 

‘sizzidei (Bhad.), comp. pp. softned owing to being soaked in water 
(said of pulses): 

‘sizznu (Kh.), vb. intr. (1) To be moistened. (2) To become soft by 
beiong kept in a liquid . 
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‘sizznu (Bhal.), v. To become soft . 

‘sizzo,-i,-u (Bhad.), pp. Softened, become wet . 

siz ‘zor (Pad.), perf. part as adj. Wet . 

‘sizzura,-i,-u (Kh.), part. adj. (1) Wet. (2) A thoughtful person 
proneto act after reflection. Cf. thAnda, fasJora . 

‘sizna (R,Kh.), vb. trans. To sprinkle. cf. ‘tlAdiknu . 

‘siznu (Bhad.), vb. intr. To be wet, to be softened in water. idalnd 
‘sizze “this pulse can not be softened in water.” 

‘seni (Pad.), s.f. A sheep or goat aged six or more years. 

si ‘gaili (PAd.), s.f. A she-jackal . 

siga.l (Pad.), s.m. A jackal (male) . 

sigett (Pad.), s.f. Turbid water, containing sand and clay . 

sig ‘lon (PAd.), s.f. (1) Sandy land (2) Barren soil (3) A sand hill . 
signi ‘ha.y (Khasi), s.m. Tortoise . 

si Shar (Pad.), s-f. Earnest money . 

si ‘ha (Bhal.), f. Furrow . 

sthai (GhAyni) (P4d.), s.f. Aim (of a gun) mark . 

‘sihay (R,Kh.), See ‘sihay . 

‘sahay (Kh.), s.m. The first line of furrow while ploughing. cf. ‘sthay . 
siha.y (Khasi), s.f. The first furrow in ploughing . 

sik (Kh.), s.f. Stony sand . 

sikén or sekén (Bhal.), f. Gesture, especially with the eye, used with 
the verb kArm . 

sikh (Pad.), s.m. Lead . 

sikba-J4i (P4d.), adj. com. gen. Strict (both.in good or bad sense) . 
sikh ‘ne.nu (Bhad.), vb. trans. To vacate. inghArsikh ‘ne.th “vacate 
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this house.” Kh. sOkhne.mu, R sdkh ne.ma . 
sikh ‘no.nu (Bhad.), vb. intr. pass to be emptied Kh. sdkhne.nnu, 
R sAkh no.na . 
sikk (Bhal.), f. Lead . 
sikk 1. (Bhad.), s.m. A tiny particle of stone about the size of the 
grain of sand. 2. (Kh.), s.f. Lead . 
sikkéy (Khasi), s.m. Rind, crust, peel; shavings of wood . 
‘sikka (Bhal.), f. A collection of pebbles called ‘sikkoli; see below 
(sikkgl1) . 
_‘sikkeh (Bhal.), f. A very minute pebble resembling a grain of sand . 
‘sikko (Saj., Khasi), s.n. Lead . 
‘sikla (Kh.), Same as ‘sakla . 
‘sikla6Akk (Kh.), s.m. Proper name of an agricultural field. Exact 
meaning unknown . 
sikn (P&d.), s.f. (1) Calmness of water in a river. (2) Still water . 
sil (Khasi), s.f. A stone with which something is ground on another 
stone . 
‘si13 (Saj., Khasi), s.m. Colic pain. Bad., dAmebhty . 
‘sila 1. (R,Kh.), s.m. Ear of grass or maize. cf. full. 2. (Khasi), s.m. 
Ear of corn. Saj. sjul . 
sile.s (Bhal.), f. Glue. Hi. Sares . 
sill (Khasi), s.f. Rope prepared from pemp. SA7 in Punj . 
sillo (Bhal.), m. (1) Ear of corn. (2) Ear of maize . 
‘silo (Bal., Khasi), s.n. Paddy ear. see ‘chappi . 
-sim (Bal., Khasi), termination 1" pl. past tense, passive ‘tineAs 
‘ma.rusim, we were beaten by him. 
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‘suman (Pad.), s.f. A water spring gently oozing out . 

simb (Khfsi), s.m. A sacred stone with image . 

sSimbér (Khasi), s.m. mucus of the nose. cf. limm . 

simian ‘ne.nu (Bhad.), comp. vb. To carry the requirements for ‘ 

giddere fi ‘ka.re gAnu td dlageru simian ‘ne.nu “to go for ajackal’s 
hunt and to carry the requirements for a tiger’s (hunt)” (Prov.) . 

si ‘marianu (Kh.), vb. intr. To oze spontaneously. (said of water ) 

ef. sAm ‘ra.na. 

‘sumtuyu (Kh.), s.n: An extremely small hole. cf. ‘chimtuyu, bhd 

‘tu.ri. : 

sin3 (Bal., Khasi), gen. sg. termination zu.ira sin3 of the wind 

‘ghoyidsin3, of the mare . ; 

‘smago.Ja (Bad., Khasi), See ‘go.Ja. 

sinao (had. )» s.m. (1) Fuel in general. (2) Unsplit wood for curning 
purposes . 

sind (Kh.), s.f. A variety of grass, of which the shoe called pul (q.v.) 

is prepared. It is leafy and is called sana in Hindustani . 

sin ‘dhi.ri (Kh.), s.f. A beam (of wood). 

sinnu (Bhad.), s.m. The ashwood tree. Its wood is very durable and 
heavy, but the tree is without fruit . 

sm (Khasi), vb. subst. pres. 3". pl. (They) are. Full form vesin Kh. 

‘Asi cf. sina . 

sina (Khasi), See sin . 

sink (Kh.), s.f. The white ant . 

‘suydY¥a (Khasi), vb. trans. To sprinkle . 

sija.sOn (Pad.), s.f. Name of a goodess . 
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sing (Kh.), The period from the 21" to the end of Har . 

‘suygra (Kh.), s.m. (1) A leafless tree. (2) A weak person .. 

‘suygya (Kh.), s.m. A utensil for the storage of gunpowder. cf. ‘fingya . 
singsOngrat (Kh.), s.f. A festival celebrated on the first of Bhadon, on 
which a fair is held . : 
sink ‘pal (Khagi), s.m. A god of the harvest. He is worshipped during 
the month of Bhadon . 

sieu (Pad.), s.m. Apple, the tree and the fruit. It is a variety with the 
large fruit. : 

-sio (Bal., Khasi), termination 1" sg. past tense, passive ‘tineAd 
ma.rdsio “I was beaten by him.” 

sir (Khaéi), s.m. Head . 

‘stra (Pad.), s.m. (1) End of a road. (2) Peak of a mountain . 

si ‘ada (Bal., Khasi), s.m. Pillow. Bad. fad ‘gAndo . 

siré (M,Kh.), s.f. The sirisa tree. cf. firei . 

‘sigit (M,Kh.), s.m. A cigarette. cf. si ‘gre.t . 

‘suri (L,Kh.), s.f. In a ceiling, a beam placed on a pillar on this beam- 
the largest beam called nds is placed . 

sir ‘Siu (L,Kh.), s.m. Sheep to be slaughtered in the yajria named 
khéna.l . - 

sirk 1, (Bhal.), f, Durable sewing 2. (Bhad.), s.f. (i) Sewing with 
hand (ii) Swift sewing . 

‘sirkeli (Bhal.), f. In the ‘ghiccgri. game (see sub-voce) striking a 
piece with two fingers, against another pieces. 

siry (Kh.), s.f. obstinacy Apni siry nAi 6hAdta “he does not leave 
his obstinacy cf. stiy. C1y . 
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‘suryi (Kh.), adj. com. gen. obstinate . 
sir ‘tazyi (Bhad.), s.f. Name of a flower . 
sry (Khasi), s.f. A large wooden ladder. cf. ‘peyi sdy1.th . 
‘sryik (Saj., Khasi), s.f. White ant. see ‘mAkéro. 
‘sryi (S,Kh. ), past part. f. pl. of ‘sAynu “to throw.” “Were thrown.” 
siyk (Khasi), ‘s.f. White ant . 
‘sypkido (Saj., Khasi), past part <’siykufo. Blew the nose. 
‘srykya (Khasi), vb. intr. To blow the nose . 
‘srykufo. (Saj., Khasi), vb. trans. To blow the nosé. Bad ‘fimur gAyun'. 
sist (Bhad.), s.f. Aim, point. 
sistzoyni (Bal., Khasi), vb. trans. To aim at. Saj. Saj. mi ‘Je.fiaradafi. 
Dog sristlafi . 
sit bhitthi (Pad.), s.f. Name of a yellow fragarant flower . 
sitt (Kh.), Marrow. cf. sitth . 
sitth (M.R.Kh,), See sit . 
‘sitthu (Kh.), s.n. Bee’s wax. cf. sittu . 
sittu (S,Kh.), See ‘sitthu . 
‘sithru (Khasi), sm. The grain holder in the ear of maize. Panj. ‘tukka . 
‘sithYa (Bal.,Khasi), vb. trans. To cut vulgar jokes with the bride groom 
& his party. - 
cf. ‘Sitnia. 
-sum @al., Khasi), f. termination corresponding to —sim tine ‘Asa 
‘mairdsium, we 
(women) were beaten by him . 
sul 1. (Kh.), s.f. A plant with red flowers, from which light grain 
proceeds 2. (Bhad.), s.f. Name of a very light grain with minute 
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particles . 

siuli‘ha.s (Kh.), s.m. The stalk of the siul plant used as fodder . 

siuy (P4d.), s.m. The ear of ‘kodra (see kod). 

-si 1. (Kh.), post pos With ‘gho.yé -si “With the horse.” cf. —s¢i, -sat . 
2. (Bal., Khasi), one of the continuous tense terminations, finally 

attached to all the personal terminations except 3" pers. pl. ‘martusi 

I am beating ‘martimsi we are beating ‘martdsiosi, I was beating 

‘martosemsi we were beating. 3. f. suffix corresponding to —s0 ‘ma.rdsi 

([etc.) struck her . 

si 1. Bhal.), f. The second furrow si ‘de.n1, to till the ground a second 

time. 2. (Pad.), s.m. A lion 3. s.f. A furrow . 

si (Saj., Khasi), s. gend ? A piece of land set apart for public good in 
honour of any god cf. Khasi si. 

si (Kh.), s.m. Tiger . 

si (Khasi), 1. s.f. A piece of land-set apart for public good, in honour of 
the dead. Saj. si. 2. vb. subst 2" sg. pres. (Thou) art Full form tu si. 

siarimuccha (Kh.), s.f. The tiger’s moustache : used in magic cf. 

‘murgeri ‘mucché. 

‘sidi_ (Khasi), s.f, Womans partition of hair on the head . 

sid 1. (Kh.), s.f. (i) Whistling with fingers and the mouth (ii) A whistle 

of this kind cf. ‘furkni (iii) In M, $ & R it means a whistle in general. 

2. (Khasi), s.f. A whistle . 

‘si.ge (Pad.), s.f. pl. Sand. 

sig ‘re.t (Kh.), s.m. A cigarette. cf. ‘sirgit. ~ 

sik (R,Kh.), s.f..A puff from a Hookah. cf. siy . 

sik: (Saj., Khasi), s.f. A metallic bar Dog ‘sAri. 
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‘sikara Jura (Kh.), s.m. Roasted or boiled grain with meat. cf. 
‘nktiara ‘Jura and Ju.ra . 

sikh 1. (Kh.), s.f. A piece of cooked meat. cf. six, ‘na.tuyi ‘ne.tuyi. 
2. (Bhad.),'s.f. A rod of iron . 

‘sikha (Bhal.), f. Cooked meat . 

‘si.kha (R,Kh.), s.m. Roasted meat, for the preparation of which no 
water is used. 

sikh ‘de.ni(M,Kh.), vb. trans. To drink noisily . 

sik ‘marni (Kh.), See sikh ‘de.ni. 

‘silo (Bad., Khasi), s.n. Ear of wheat. Dog ‘silta . 

sim (Kh.), s.f. A bridge . 

sin (Pad.), vb. trans. To sew. 

sini (Bhad.), s.f. Lioness . 

‘sini (S,Kh), adj. f. pl. of sian Clever, intelligent . 

sini (Bhad.), s.f. pl. Lionesses . 

sineti (Bhad.), s.f. dim. A young lioness. Pl. si:n@ti. 

‘sina (Bhal.), v. To sew. 

‘si.qu 1. (Bhad.), vb. trans. (i) To sew (ii) To twist stuff for rope- 
making. 2. (Kh.), vb. trans. To sew . 

sir 1. (Bhal.), f. Sinew. 2. (Kh.), s.f. Vein. 

sir (Bhad.), s. A very thin jet of water, milk or blood. Cf. 6hir . 
‘si.ra (Kh), s.m. Bread., pudding and boiled grain in the drinking 
utensil named Adgyaro ‘ghuyi (q.v.) . © 

‘si.rakhicci ‘ghinnI (Bhad.), vb. comp To grasp the essece of a subject . 
‘si.ri (S,Kh.), s.f. pl. All (pl. of sg. ‘sa.ri) ‘si.ri ‘ri.nl po.n “all may be 
queens.” : : 
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siy (Kh.), s.f. A puff from a huqqah cf. sik . 
siy (Bhad.), in si-yde.nI “to draw in a puff of tobacco smoke,” 
The word itself probably means “induction” (i.e. drawing in) . 
‘sifa (Bal., Khasi), vb. trdna To sew Bad. ‘si.un cf. ‘si-fo . 
sicyo (Saj., Khasi), See ‘si-ya . 
sis (Bhal.), f. Name of a little herb. Bhad. su ‘Isi . 
‘si sd ‘ge.lér bAcca (P4d.), s.m. Name of a game (lit cfhild of a lion 
and a jackal) in which after a circle is drawn, a boy is admitted to this 
circle and is named the child of 
a lion [si] while the boys around him are called jackals. 
sisa (Kh.), s.m. A mirror. cf. ‘Jifa. 
‘si.sa. (Pad.), s.m. Mirror. 
si.so 1. (Saj., Khasi), s.n. Name of the pillar on which ‘gh@ri (q.v.) 
is placed . 2. (Bhad.), s.m. A mirror. 
sith (Bhad.), s.f. A furrow on tilled ground . 
sith (Saj., Khasi), s.f. Furrow Bal. say . 
‘sithnu (Kh.), vb. intr. To plough a second time. Cf. ‘sitnu . 
‘sithnu (Bhad.), vb. trans, To till the ground a second time . 
‘sithori (M,Kh.), s.f. A field ploughed twice cf. ‘si.turi dure.rri, ‘si.turi, 
‘si.tjhuyi . 
si.thuri (Kh.), See ‘si.thori . 
“si.thuyi (R,Kh), See ‘si.thori . 
sitnu (Kh.), vb. intr. To plough a second time. cf. ‘si.thnu . 
sito (Saj., Khast), past part. Sewn . 
‘si.turi (Kh.), s.f. Same as ‘si.thori . 
si.un (Bad., Khasi), see ‘si.fa . 
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six (Kh.), s.f. pl. ‘sizé. Same as sikh . 

sjul (Saj., Khasyi), s.n. Paddy ear. See ‘chappi . 

sjut (Saj., Khasi), s.n. Bees wax . 

sju (Thu., Khasyi), s.m. See sv. 

sj (Saj., Khasi), the sun. See sy’. 

sju.a (Thu., Khasi), s.m. dat. sg. To the sun . 

sju.én3 (Thu., Khasi), s,m. gen. sg. Of the sun . 

sjul (Saj., Khasi), s.n. Ear of com Khaii ‘sila . 

slih (Soj.,. Khasi), s.m. The tree alnus nitida Dog Khasi cp . 
‘slayno (Saj., Khasi), vb. trans. To plant . 

sley ‘go.nu (Bhad.), vb. intr. To have illicit connection (with a man 
or a woman) . 

slu.k (Saj., Khasi), s. gend ? the sound of drinking something Bal. 

fruk. Bad., fur . 

sm ‘kAne (Khasi), s.f. The slough of a serpent . 

‘ sné (Bhad.), s.m. Saliva . 

‘s@.ketI (Bhad.), s.f. pl. Daingiters of a co-wife, pl. of ‘sa.kati . 

‘s@.sur (Pad.), s.m. Name of a hot spring in the village named tétAoni . 
s@tt (O is short as in m@*r) It sounds like a labilized 3, upper li . 
unrowndedlower slightly 

~ rounded (Pad.), s.m. Crushed and roasted barly Punj. ‘sAttu . 

‘s@.ti (Bhad.), s.f. pl. of sa.ti. Sticks when a stick is used for beating, 
it is always used in the plural numbers, even if the stick may be 
one (According to the informant) gu ‘binde miepnisOtl sei bai 
te’mi bAyilAggi “Gobind struck me with his stick, it struck me 
hard.” It is possible however that ‘s@tI here is oblique singular of 
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‘sQ.tI, though the informant thinks only of the plural here cf. 
‘s@tei “with sticks” but ‘sta “with a stick.” ‘s@tei ‘zhusso “he 
smashed (him) with sticks.” 
sOuyér (Pad.), adj. com. gen. Of the same age Punj. had. cf. ‘ekke- 
sOuyor . 
se6661 (Bhal.), s.f. A wild plant with beautiful pink flowers. 
s@*.go,-i,-u (Bhad.), adj. Careful in a danger. 
so.k (Bhad.), s.f. A cowife pl. ‘sO.ka . 
‘sg.khi (Bhad.), s. Good days . . 
‘se.koto,-i,-u (Bhad.), s. offspring of a co-wife . 
‘senbai (Bhad.), s. Name of a fountain . 
‘sennu (Bhad.), s. Gold. ‘sonnAg adj. golden. - 
‘sengya,-i (Pad.), adj. Narrow . 
‘sa.ngyi ghar (Pad.), s.f. A narrow pass . 
‘senkye.nu (Bhad.), vb. trans. To contract . 
‘senkynu (Bhad.), vb. intr. To shrink . 
‘seykyo,-i,-u (Bhad.), adj. Narrow (as a street, shoe etc.) . 
- ‘se ‘peuitun (bad., Khasi), to be benumbed Bal. ‘sAgja . 
‘settu (Pad:), s.m. Brushed and roasted barley. Same as sett . 
‘se.ti (Bhad.), s.f. A stick . 
‘se.uikul (Pad.), s.m. A habitually aft. Repeated phrase ina 
persons’s seech. Hindustani tAkia kdlam . 
‘sé.vaisi (Pad.), s.f. A ceremoney performed on a day-during the 
6" month after a persons death In this ceremony, water, is offered 


to the deceased . 
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so (Bal., Khasi), n. pronom suffixcorresponding to —sd ‘ma.reso (I 
etc.) struck that boy . 

sé 1. (R,Kh.), s.m. pl. Oath ségie “(he) swore.” Cf. sukA‘*nd, dldi. 
2. (Saj., Khasi), sm. Oath . 

so 1. (Thu., Khagi), pron. demons. N. That so zak, that boy. 2. 
(R,Kh,Khasi), s.m. Delivery (by cattle) cf. so . 

so (Khasi), s.m. Delivery. cf..so. 

so.dti (Pad.), s.f. The wick of a lamp . 

séa 1. (Khasi), s.m. Spring and summer. 2. (Bal., Khasi), s.m. 
Spring season See ‘bhe.Jah . 

soc (Bhad.), s.m. Mextal opinion not communicated to others. 
soccél (Kh.); s.f. Name of a herb, the use of which is said to 
thicken the semen. cf. suncdl . 

soc ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. A reflective person . 

sédén (Kh), s.f. A purgative. Cf. fodén . 

s6‘dér (Kh.), s.n. Name of a village : said to be so called as it is 
situated near a mountain called ‘sa.nadhar . 

s6zza,-i,-u (Kh.), adj. Soft. Cf. sA*zza . 

ségenne (Kh.), vb. intr. To swear. Cf. dléi genni, sugdnd genni . 
soi (Kh.,Pad.), s.m. A tailor : one who sews cf. sui . 

soia (Kh.), s.m. A song sung during the course of crushing paddy . 
‘soijha (Kh.), interj. Exclamation during the course of some hard 
work, as when crushing pady or weeding cf. ‘souha . 

‘so.khun (Bal., Khasi), Co-wife. See sa.kin ; 

‘soki. (Bhal.),-f. Co-wife . 

‘sola’ (Khasi), card. num. 16. 
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‘so.lé (Bal., Khasi), adj. adv. Much, very Saj. mo.ku cf. ‘so.le . 
‘so.le (Bad., Khasi), See ‘solé . 
solia. (Bal., Khasi), adj. More, much . 

‘solthi (M,Kh.), s.f. A kind of white clay from which a black colour 
is produced used for dyeing leather and for rendering fast other colours. 
so.m (Thu., Khasi), m. A miser. cf. kAu ‘run. 

sonn (Bad., Khagi). s.f. Co-wife. See sa.kin . 
sény tara (Pad.)O, s.m. Evening star . 

‘sonu (Bhal.), v. To deliver, give birth to-(in general, said of the cow 
or a woman) . 

‘s6.phnu (Bhad.), vb. trans. To entrust . 

‘sépnu (Kh.), vb. trans. To entrust Bhad. ‘séohnu . 
sor 1. (Kh.), s.f. The soldification of water; sleet. cf. dAng. 
2. (R,Kh.), s.f. ice. Cf. ton, tAgn . 
so.r (Saj., Khasi), s.m. Dried dung heap See ‘bhisur . 
sorlAgi (R,Kh.), part phrase. Was solidified ‘pa.nian sor 1Agi 
“water was solidified .” 

‘so.ro (Bhad.), s.m. Soda. 

‘sorthi (Kh.); Same as ‘solthi . 

séya (L,Kh.), s.m. (1) Name of a standerd of weight equivalent to 

5 kutcha seers (2) A wide-mouthed vessel to serve.as a measure 

of sorn cf. ‘ha.ti, Panj. ‘topa . 
sos ‘te.nu (Kh.), vb. intr. To take rest. cf. sosto.na . 
sosto.na (R,Kh.), See sos ‘te:nu . 
so.t (Bad., Khasi), s.f. Wick. See ‘betti . 
sot de.nI (Kh.), vb. trans. To sweep Bhad ‘dhu.ni de.ni . 
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sétha,-i,-u (Kh.), adj. Slow (said of a person, though he or she 
may be other wise good.) . 

‘so.tiar (Kh.), s.f. Sweeping with one’s hand . 

‘sotka,-i_ (pad.), adj. Pertaining to a woman in confinement . 

_ ‘sotna (Bal., Bad., Khasi), s.m. Pine foliage Saj. fécdn . 
‘sotnu (Kh.), vb. trans. To sweep.. 

‘so.tnu (Bhad.), vb. trans. To sweep a considerable quatity 

of dirt, to remove ordinary 

dirt ‘dhiinu is used. (q.v.) . 

‘sotrna (Khasi), vb. intr. To be swollen . 

‘sotyi (Kh.), s. com. gen. os one who throw an apple of discord 
(2) A tale-bearer . 

‘sotthi (Khasi), s.f. A variety of clay which is somewhat greasy . 
‘sottin (Saj., Khasi)_, s.f. Womans trousers. Bal. Bad., ‘sutthun . 
‘so.to (Bhad.), s.m. A large stick ‘tenites ‘s0.te bai “he struck him 
with a big stick ‘teni tes ‘so.tei bef “He struck him with a big stick.” 
so.to (Saj., Khasi), s.n. See ene 

‘souha (Kh.), See ‘soijha . 
srAnz (Bal., Khasi), s.m. Tongs. Saj. f6 ‘dei. 

‘srApun (Bad., Khasi), To be digested See ‘pAcna. 

‘srAui sli (Khasi), s.f. The prickles of a hedge hog $aj. Jetintli . 
sraz (Kh.), s.n. The region in Udhampur District, called Saraj officially 
sran (Bad., Khagi), s.m. The month of savan. Bal. sAgf, Saj. sAgy . 
‘sra.yede.ne (Kh.), vb intr. To wander about as an idler from house to 
house ; loafar boy . 

‘sra.vunghAyli (Bad., Khasi), s.f. Cricket (insect) Bal. “tnddi, Saj. 
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‘inddo, Dog ‘gri-yu. 

‘srédi (Khasi), s.f. The headside of a bedstead . 

‘srihun (Bad., Khasi), To stumble See ‘hAstu pailecAlno . 

sriy (M,Kh.), s.f. Obstincy. cf. sirry, cry . 

sréye.nu (Kh.), See sroye.nu . 

sroye.nu (Kh.), vb. intr. (1) To be withered (said of flowers etc.) oy 
being twisted by the hand (2) To be of stunted development . 
sréyiAora,-i,-u (Kh.), adj. Of stunted development . 

srot (Khasi), s.m. Name of village, sittled by the’sur Thakkars . 
srukkhéy (Kh.), adj. (1) Healthy (2) Released, freed. Ad srukkhdy 
bhoiga “I am (now) 

freed (from debt, disease etc.) “ Undu sur khru, lit. “red faced 
successful, acquitted.” 

sta.t (Khasi), Card. num. 67. 

sthan (Bhad.),s.m. A sacred toss na.gero sthan, “A shrine of 
Naga.” ‘baskero sthan “a shrine of Sega Naga.” 

suad (Bhad.,Kh.), s.m. Taste . ‘a 

sual (Bhad.), s.m. A question cf. suval . 

suale (Thu., Khasi), adv. More, much. cf. ‘mag.ku ‘troffa. 
sua.ledAbun (Bad., Khasi), To grope See ‘Ghayna: . 

suang (Kh.), s.m. Farces shown in the yajria named khéda. 1. 
suao,-i,ed (Bhad.), adj. 1% times . 

suar 1. (Pad.), s. com. gen. (i) Persons who come and assist in a 
marriage function (ii) Waiter at a meal in a marriage (iii) A rider. 
2. (Khasi), s.m. Moday . 

suar (Kh.), s.n. The flower called bd ‘nAf Ja in Punj . 
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suar (Bhal.), m. A menial cook in the Yajfia called khida . 
suari (Bhad.), s.f. Mounting on a horse . 
su ‘arna (L,Kh.), vb. intr. To weed out with the hand. cf muSholnu, 
‘niddna . | 
suarnu (kh.), vb. trans. To flay a sheep or goat at any occasion . 
sudr phullu (S,Kh.), s.n, Same as suar . 
suart (Pad.), s.f. Indication, implication . 
sub (Pad.), adj. com. gen. All sub-kich every thing . 
sibbér-bhArna (L,Kh.), vb. trans. To fill a cultivated field with water 
subhikk (Kh.), s.f. A general condition of prosperity DIA subhiksa . 
‘succa,-i (pad.), adj. Neat and tidy . 
‘succi (Khasi), s.f. A variety of cake called ‘pu.ri in Punj. 
‘su6dl (Pad.), s.f. gently oozing out, but some times dried up cf. 
su6lédn . 
su6laim (Pd.), See ‘su6dl . 
sudél (Bhal.), adj. Damp . 
‘sudd3 (Saj.Khasi), adj. m. Fat. Bal. ‘matta . 
sidda (khasi), adv. Exeedingly . 
siddi (Khasi), adj. m. f. great, enough . 
siiddo,-i,-u (Bhad.), adj. very sufficient . 
su ‘dha.rinidien (Pad.), vb. trans. To tame an animal . 
‘sudhurnu (Kh.), vb. intr. To be reformed . 
‘sudhurnu (Bhad.), vb. intr. To be reformed . 
su ‘dleno (Bhal.), m., -If,-un. Damp. sudlialu udar, n. Damp soil. 
siido.ta (Khasi), s.m. A village in the Udhampur District. It was 
settled by the ‘sAdi sub-caste of Thakkars . 
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suzdn0 (pad.), vb. trans. To give birth to (said of a cow or a woman) . 
suzz ‘na.r (Pad.), adj. f. A bout to give birth to cf. ‘suzni . 

‘suzni (PAdq.), See suzz ‘nar. 

sudlo (Bhal.), m., -If., -un. Upside down. sudlu pe.nu, to lie down 
sleep. mei sudlu ‘pe.nue, have to sleep. _ 

siigdy (Bhad.), adj. Good-looking (spoken oy of a married 
person) . 

sugA‘nd (Bhad.), 1. s.f. Fragrance. 2. s.f. An oath. 

sugA‘nd genni (Kh.), vb. trans. To swear cf. ‘dloigenni, ségenne . 
suge ngdlo,-i,-u (Bhad.), adj. Fragrant . 

‘suggli (Bhad.), See ‘sugli . 

‘sugli (Bhad.), s.f. (i) A rhyming verse in general (ii) Love songs, 
particularly exchange of verses between the lover and his beloved. 
cf. ‘suggli, ‘sukli, ‘sukkli . 

su ‘ha.gpéta.ri (Kh.), s.f. That function in the marriage ceremony 
in which the family priest carries to the bride the ornaments, dress 
etc. Offered by the bridegroom’s people. 

Su ‘he.lé (Bhad.), s. The cherry fruit . 

Su ‘he.lu (Bhad.), s. (i) The cherry tree. (ii) pl. of su ‘he.1, the 
cherry fruits . 

sui ‘hAth (pad.), s.m. Presents offered by the parents of married 
girls to their first born childeren . 

sui (Pad.), s.f. A wooden rafter in a ceiling Punj. ‘bala . 

su ‘da.k (Pad.), sm. Gonorrhoea . 

su ‘kAlla,-i (R,Kh.), adj. Easy. Cf. su ‘zAlla. 

su ‘kAnd (Khasi), s.f. Oath . 
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sukA’nd (Kh.), s.f. An oath cf. s6, dlui sukAnd . 

sukAnd (L,Kh.), See sukA’nd . 

suka (P4d.),adj. gen. Easy . 

su ‘ka.nu (Bhad.), vb: trans. To pick up dirt etc. and throw it of . 
sukh (Bhad.), s.n. Happiness . 

‘sukIh3 (Saj., Khas8), adj. m. Easy . 

su ‘khallo (Bhal.), m., -If., -un Easy . 

su ‘kha.n  (pad.),vb. trans. To suckle or give suck to a calf. 

su ‘kha.na,-i,-u (kh.), adj. Suitable cf. ‘ro-ya, chel . 

su ‘kha.nou 1. (Bhad.), vb. trans. To like. tetlie ndsukhae “he 
does not like his wife.” Avida.| su ‘khata “I like pulses.” Te ‘mun 
Jénds u ‘khae “she does not like her husband.” Ad éri ‘gAll4 nd su 
‘khei “I do not like suck talks.” 2. (Kh.), vb. trans. To like . 

su ‘khad (Bhal.), past part. used impersonally, ‘teni su ‘khaii, (he) 
liked; literally, it was liked by him . 

‘sukhi (Bhad.), adj. Permanently happy . 

sukh-sa6d (Bhad.), s.n. Welfare . 

‘sukhto,-i,-u (Bhad.), adj. Easy . 

sukkér (Khasi), s.m. Friday . 

' ‘sukke sdmet (Pad.), adv. Easily . ~ 
‘sukkhur @al., Khasi), s.m. A variety of paddy . 

‘sukkli (Bhad.), See ‘sugli . 

‘sukla (Khasi), s.m. The bright half of the lunar month . 

‘sukh (Bhal.), f. verse, rhyme, poetry . 

‘sukli (Bhad.), s.f..see ‘sugli above . 

‘suko (Saj., Khasi), adv. Easily, Bal. ‘suikhAma . 
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suks6a (khasi), s.m. Drought . 

su ‘kudd (Khasi), s.f. A very dry soil . 

sulei (Bhad.), s.f. Name of a bush profusely frown in the hills. It 
is said to be-useful a gainst Diasrhoea. 

su‘l¢ei_ 1. (Kh.), s.f. A medicinal herb said to be useful against 
fever. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f. See ‘sy. 

su ‘thei (Kh.), See su ‘lei. , 

siiliay (Kh.), s.n. Copious growth of the herb su ‘lei in a field . 
siilta (R,Kh.), s.n. Name of a village called sd ‘lo.ta in official 
documents. Cf. siiltu . 

sul ‘tazyi (Kh.), s.f. A variety of flower, resembling marigold . 
sfiltu (Kh.), See silta . 

‘sumél (Pad.), adj. com. gen. Straight . 

‘su ‘mAngél (Bhad.), s.m. Name of a tree with wood fragrant like 
sandal. Its pieces are found floating in streams and it is believed to 
grow in china . ; 
su ‘mangél (kh.), s.m. A variety of Asparagus, with tiny leaves 
resembling those of the Deodar . 
su ‘ma.r (Pad.), s.m. Monday . 
sumb (L,R,Kh.), s.m. Hoof of horse. cf. khur . 
suménu (Bhad.), s.m. A good man. - 

‘summa (PAd.), s.m. The hoofs of a horse . 

‘summo (Bhal.), m.,A boring instrument used by the black smith . 
summul khar (Pad.), s.m. Name of a mantra by the recitation of 
which a woman can kill any person she likes to . 


‘sumya (Bal., Khasi), sm. Wood-pecker see nilgo.zi . 
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sun (Bad., Khasi), s. gend ? Gold. See sAufo . 
suma hal.), m. A mark of rcognition produced in cattle as 
cutting the ears of goats etc. 
suna.kya,-i,-u (kh.), adj. Fashionable. well-decorated and 
handsome. Cf. husba.k . 
su ‘na.r (Bhad.), s.m. A goldsmith. Su ‘na.r eri JAu, telu ‘ha.reri 
Akke “a hundred strokes by the goldsmith, but only one by a 
blacksmith” (Prov.) . 
‘sun6nu (Kh.), vb. trans. To remove superflours or dirty: water 
from a pit etc. . 
‘sun6nu (Bhad.), (1) To remove a thing from one spot (in the 
same house) and take it to another (in the same house) (ii) To 
remove super fluous or dirty water from a tank or irrigated field to 
an adjoining locality cf. ‘sun6nu . 

‘sun6u (Kh.), s.m. A chisel cf. sun6u . 
sun6u (Kh.), See ‘sun6u . 

‘sumidr (Saj., Khasi), s.m. Goldsmith. Dog Auta sOnia.ra . 
sum ‘ha.r (Pad.), s.m. A gold smith . 
sunna (Khasi, Pad.), s.m. Gold . 
‘sunné (Thu., Khasi), oblique sg. to ‘sunno, gold ‘sunni-zug, to 
gold ‘sunnén3, of gold cf. ‘sunni . 
sunni (Thu., Khasi), See ‘sunné . 

‘sunno (Sqj., thu., Khasi), s.n. Gold . 
sinnu (Kh), s.m. The ash-tree, it is a large tree with small leaves 
and weak wood . 
sunuak (Khasi), adj. m. sunuakyi, adj. f. Beautiful, pretty . 
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su ‘nuk (P4d.), s.m. A box . 

‘sun6nu (Bhad.), See ‘sun6nu . 

‘sum: (Bhal.), f. White ant. Pl. ‘syni . 

‘suni (Bhad.), s.f. (1) The white ant (2) A worm which is said to 
corrode the teeth . 

suycecdl (M,Kh.), s.f. Same as soccél . 

‘sunenu (S,Kh.), Same as ‘sun6Anu . 

sfiggéy (M,Kh.), s.m. Close weather cf. usingdy . 

‘sunga (Kh.), s.m. A wooden ring fitted into the hole of the lower 
one (‘tAli q.v.) of the two stones of a water-mill . 

sun ‘krenu (Bhal.), v. To contract, shorten . 

suytuath (Khasi), s.m. f. An extremely lean person Saj uk ‘tako . 
supdn (Pad.), s.m. A dream supén he.rén to dream.” 

su ‘pAtt (R,Kh.), adv. Well nicely i kAmm su ‘pAtthgeria 
“(Thou) hart come after doing that work nicely” (ironical) i.e. you 
have ruined the whole thing cf. supAtth . 

su ‘pAtth (Kh.), See su ‘pAtt . 

su ‘pa.koeyi (Bhad.), s.f. A herb of medicinal value against cattle 
disease . 

su ‘pa.ri (Bhad.), s.f. The round edge of the penis . 

su ‘pe.da (Bal., Khas8), s.m. See sd ‘phe.da . 

su ‘pe.do (Saj., KLhag8), s.n. See sd ‘phe.da . 

su ‘pe.da (Kh.), s.m. The poplar tree. Panj. sd ‘fe.da . 

su ‘pe.do (Bhad.), See sd ‘Me.do . 

sup ‘no.nu (Bhad.), vb. intr. (1) To somnil quize tesup ‘no.te “he 


somniloquizes.” (2) To rant in a delirium. cf. sup ‘no.nu . 
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sup ‘no.nu (Bhad.), See sup ‘no.nu . 

‘supnu (Bhad.), s.n. A dream pl. ‘supna . 

su ‘pevun (Bad., Khasi), To be dislocate See ‘nissi gAGhja . 
‘suppi ‘gA66hnu (Kh.), vb. intr. To be benumbed owing to severe 
cold, said of hands and feet cf. siittiganu . 

su ‘put] (Bhad.), s. Good offspring . 

su ‘put] (Bhal.), m. A good son.. 

‘sutd leyid (Khasi), vb. intr. To be of few words but great 
understandings Saj. ‘suria . 

su ‘rex (Kh.), s.m. Proper name of a Naga who is believed to 
give rain. A festival is held in his honour . 

surgir ‘dedda (Pad.), s.m. s.m. A lean snake or insect descending 
from the atmosphere during snowy weather . 

‘suri (KH.), adj. com. gen. A person who listens with great 
attention, but speaks very little and remembers everything very 
well . 

‘suria (Saj., Khasi), s.f. Great understanding with few words . 
‘surknu (Kh.), vb. intr. To walk, n. all fours . 

’ su ‘r@itti (Pad.), s.f. Name of a herb which in olden times, was 
used in order to render fast the colour of ‘Jikk&y: and ‘kuri . 
surye.nu (R,Kh.), See sroye.nu . 

suryinu (S,Kh.), See sroye.nu . 

‘suyki (Bal., Khast), Hole See de.r . 

suyo.a (Khasi), past part pass. was heard. Full form e.g. miko 
suj.a “It was heard by me.” 
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sfiyu (M,Kh.), s.m. Nettle-rash. Bhad ‘fe.yu. ef. Jind, ‘Sari, drA‘mt, 
“dhldpyu, ‘lopyu, “dhlép6e . 
Susér (Pad.), adj. com. gen. (1) Straight (2) Vertical . 
‘susti (Pad.), s.f. Impotency . 
sutén (Pad.), s.f. Woman’s trousers. Punj. sutthdn. 
su ‘tadyi (Kh.), s.f. Same as sul ‘taJyi . 
su ‘te.lo,-i,-u (Bhad.), adj. Brother or sister from a step-mother . 
suthén (Bhad.), s.f. Woman’s trousers. Cf. suthn . 
suthn (Bhad.), See suthdn . 
‘sutta,-i (Pad.), adj. (from past part) Benumbed khur ‘sutte “feet 
are benumbed.” . 
sutthdn (Kh.), s.f. A woman’s trousers . 
‘suttkun (Bad., Khasi), see ghutAnno . 
sutiganu (M,Kh.), vb. vb. intr. Same as ‘suppi gA66hnu . 
‘suttno (Saj., Khasi), vb. trans. To sweep (a place) . 
‘suttnu (Bhad.), vb. intr. To be benumbed (said of limbs) . 
‘sutto (Saj., Khasi), past part <sAgjo. Slept . 
sutto (Saj., Khasi), past part <’suttno Swept . 
‘sutto bét3 dhunno (Thu., Khasi), vb. intr. To rant in sleep. See 
biadun. cf. ‘suttomAt3dhonno. ‘ 
‘suttomAt3 dhunno (Thu., Khasi), See ‘suttobdt3dhunno . 
sutunda (Kh.), card. num. 57. 
-sutugda (Khasi), card. num. 57. 
‘suttI (Kh.), past part. f. used impersonally Threw; as in teni 
‘gho.yé ‘suftl “he threw a stone.” ‘teni ‘thAppyé ‘sutti “he gave a 


slap.” 
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‘suttnu (Kh.), vb. trans. To throw. 

‘suttu (Kh.), s.m. The giving of salt by force to sheep and goats. 
cf. pei. 

suiia.s (Bad., Khasi), s.m. Ashes. See dhu.y . 

suval (Bhal.), See sual . 

su ‘valna (Khasi), vb. trans. cauc. To make one sleep... 

su ‘veid (Pad.), s.f. Poplar Punj. sd ‘fe.da . 

su ‘xAlla,-i,-u (Kh.), adj. Easy cf. su ‘kAlla . 

‘suxa,-i (Khasi), adj. Easy Saj. ‘sukh3 . 

sux ‘da.s (Saj., Khasi), s. gend A variety of paddy Bal. tdda.ru 
Bad. tAdiari . 

‘suxna (Khasi), s.m. A dream. Saj. ‘sAkko . 

su (Thu., Khasi), s.m. The Sun. See sy . 

-su (Bal., Khasi), termination 3“. pl. past tense passive ‘tinetin 
‘ma.rusu, they were beaten by him. 

su (Khasi), vb. subst. pres. 3", pl. (We) are Kh. ‘Ast. 

su (Khasi), 1. sm. A Naga, of human form, though a supent. Its 
image, being small in size, is worshipped. 2. s. A perennial spring 
Saj. su.l. 

sud (Pad.), s.f. Wooden rofter in a ceiling Panj. ‘ba.la cf. sui. 
su (Saj:, Khasi), .m. The sun See sy. Cf. sui. 

si3 (Tuh., Khasi), see ‘rAtla. — 

sua (Pad.), s.m. The spindle of a spinning wheel . 

suar (Bhad.), s. A rider. cf. sOva.r . 

‘su.ci (Khasi), part f. Purfied. Said of a woman after mentstruation 
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su6yi (Bhad.), s.f. A crude iron pin for wollen cloaks used by 
women . ; 

sid 1. (Bhad.), adj. Quiet, unresisting simple-minded. 2. (Kh.), s. 
com. gen. A simpleton . 

sue (Bhad.), s. An iron mechanism attached to an instrument for 
sacratching a bear. The lear’s paw is entagled in this mechanism . 
‘sugga (Bal., Khasi), s.m. See sérdi . 

sui (Sahy., Khasi), See si. 

sui (Pad.), s.m. A tailor cf. soi,su . 

su*I 1. (Bhad.), s.f. Gift of money given to a bride when she first 
arrives at rehe bridegroom’s house . 2. (Kh.), s.f. In a marriage 
ceremony the bride’s offer of respects to the bridegroom’s 
relations . : 

‘suikhAma (Bal., Khasi), adv. Easily See ‘suko . 

suk 1. (Khasi), sf. (i) The hissing of a snake (ii) The noise of a 
river. 2. (Kh.), s.f. A sigh . 

‘siikna (L,Kh.), vb. intr. To simmer, as when boiling Kh. Jéfé 
‘gennu . 

su.knu (Kh.), vb. intr. To sound, said of water when it begins to 
boil; to simmer . 

sul 1. (Saj., Khasi), s.m. A perennial spring Khasi si. 2. (Bal., 
Bad., Khasi), s.m. A large water spring Saj. dumb. Dog sila . 3. 
(Pad.), s.m. pain in the obdomen . 
‘su.le (Pad.), adv. Slowly ‘su.lehAnd “Walk slowly.” 

‘su.li (Bal., Bad., Khasi), s.f. A small water spring. Saj. ‘chubbo . 
sum (P4d.), adj. Frugal (but not giving to other) cf. sumi . 
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su.m (Saj., Khasi), s.m. Monday. See ‘6Andur . 

sumi (Pad.), See sum . 

su.mni (Thu., Khaéi), s.f. A miserly woman See so.m . 

su.n (Bhad.), s.f. Jassamine cf. sun . ; 

‘suni (Bal., Bad., Khagi), s.f. Sewing needle Saj. sAde.ni. 

su.n (Bhad.), See su.n. 

sun 1. (Bhal), f. A small bush with fragrant flowers resembling 
jassamine. 2. (Kh.), s.f. A variety of jassamine . 

‘su.ni (Kh.), s.f. Productive (said of female cattle, goat or sheep) . 
‘su.nu (Kh.), vb. intr. To deliver (said of animals) Bhad. ‘Ju3nu. 
Cf. su.nu. 

su.nu (Kh.), See ‘su.nu . 

suo (Bhal.), m. The spinning axle (destaff) of a spinning wheel . 
sur 1. (Khasi)s.m. f. A sub-caste among Thakkars. They settled 
the village srot . 2. (Kh.), s.m. Wood attached to an embankment 
for bridge building 3. (Bhal). m., surdn f. A pig . 

su:r (M,R,Kh.), s.m. A pig. cf. su:r . 

su:r (Kh.), See su:r’. 

‘su.ral (R,Kh.), s.m. pl. Pig’s hair . 

‘surzbAli (Bhad.), s. Offering to the sun on the last Sraddha . 
‘surzphuyu (Kh.), s.n. “Sun-flower”, Panj. ‘su.rdJmuk hiphul . 
‘suri (Bhal.), f. A hole in the blacksmiths furnace Air passes 
through this hole . 

‘su.ria (Kh.), See ‘su.ral . ; 

-su.ri (Kh.), s.f, Proper name of a field Meaning unknown . 
surdphul (Pad.), s.m. Sun-flower . 
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‘su.rukot (Khasi), s.m. Name of a village, the inhabitants of 
which do not clean their utensils but give them to their dogs (called 
‘cAtu) who lick them up till they are supposed to be clean. 

sut] (Kh.), s.n. (1) Thread. (2) measuring thread. 

su.t] (Bhad.), s.n. Thread, yarn . 

sutlasi (Kh.), adv. Right along or opposite ifrykdnaye sutlasidse 
“This road is right along the river.” 

sutlu (Bhal.), n. Thread used in sawing (to measure etc.) . 

‘su.tlu (Bhad.), s.n. (1) Black thread tied round a child to avoid an 
evil eye (2) Thread for marking wood or parts of a building in 
construction (3) The mark of this thread . 

‘sve.dlo,-i,-u (Bhad.), adj. Palatable delicious . 

sy (Saj., Khasi), s.m. The sun. Thu. sju, su, su, Saj. sj, Sahy, sui, 
Bal. Bad., dis . : 

‘syccia hAra (Bal., Khasi), vb. trans, imperat 2" sg. ‘carry the 
cake.” Name of a function in the marriage ceremony in which the 
brides sister carries a dish in which are placed some cakes and 
pearls, which are intended for being strung to gether by the 
bridegroom Dog ‘motipurua.fe. 

sy66iahAr3 (Saj., Khasi), See ‘sycciahAra . 

sykhto,-i,-u (Bhad.), adj. Easy . 

‘sya (Saj., Khasi), s.f. A herb with petty bitter leaves, eaten by 
cattle. Bal. Bad., su ‘lei . 

“ sym (Bhad.), s.m. A miser . 

‘symni (Bhad.), s.f. A miserly women . 

syrz-mukhi phy6 (Bhad.), s.n. The sun flour . 
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Jé6a.n (Pad.), vb. caus of the 1" degree to [A6n. To make one 
fight . ; 

Jé6va.n (pad.), vb. caus of the and degre to JAG@n . To make a 
person fight through a third person . , 

jaz ‘nAtta,-i (Pad.), adj. Snowy. 

Jéei (Saj., Khasi), s.f. Tongs. Se srAnz.. 

faaif (Pad.), s.f. Pincers, with which iron is caught by blacksmith : 
Jéi.thi (Pad.), s.f. That land the clay of which is red (showing 
trances of sulphur). 

Jokdh (Pad.), s.f. Crumb (of bread) . 

Jokri ‘ett (Pad.), s.f. Stony ground . 

Jokty (Pad.), s.f. A whistle, with dien cf. fikay, fukdy . 

Jélhu.1 (Pad.), s.f. Measles . 

JaloA (Kh.), Locust cf. fA"16 . 

Ja ‘lokkhéy (M,Kh.), s.n. A side or wing of the granay called ku 
‘tha.ri . 

JémhA tta,-i (pad.), adj. Besmeared with mucus . 

Jona (Pad.), s.f. Spray (of water) . 

Jé ‘na.ka (Kh.), s.m. The sound of a metallic object . 

JoniJ (Pad.), Same as JAdif . 

Jon ‘ka.ra (Pad.), s.m. The noise of a river . 

Jon-‘pAtt (Pad.), s.f. Heavy rain fall for a short duration followed 
by clear weather . 

Ja ‘pa.kh (Kh.), s.f. A stick prepared from the fresh branch of a 
tree. cf. tLA*mbyi J*myi . 
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Jara.k3 (Saj., Khasi), s.m. The sound of water into which red-lot 
iron is put . 

Jéra.p (R,S,M,Kh., Bhad.), s.m. Wine . 

Ja ‘ra.pi (Kh.), s.m. A drunkard . 

Jérha.d (Pad.), s.f. The Saaiddha ceremony With bdr ‘ta.nl . 
Jari6é (Pad.), s:m. Mustard . 

Jér ‘manu (Bhal.), v. To be ashamed . 

Jérme.la be.dna (Bhal.), n. pl. Menstruation . 

Jérme.nu (Bhal.), v. To put to shame . 

Jayad (Bhad.), s.f. Rotten smell of anything . 

JA (Bhad.), card. num. Six cfJa. 

‘SAcén3 (Thu., Khasi), adj. m. of iron Bad. ‘JAcsin3 . 

JAce (Saj., Khasi), s. gend ? Iron Kas ‘fift3r, feltdr, of. [Acch . 
JAcch (Bal., Bad., Kh(Bal., Bad., Khasi), See JAcc . 

‘JAcsin3 (Bad., Khasi), see ‘[Acdn3 . 

JAGén (Pad.), vb. intr. To quarrel to fight bab@s ‘mArnel tan 
JAGon laggee “At the father’s daath they began to quarrel. 2. s.m. 
A fight, a quarrel . 

JAd (Saj., Thu., Khasi), card. num. Hundred (when connected 
with number more than one; other wise JAu) Bal Bad. fAu Thu., 
Saj. ble ‘{Ada, 200 cf. ‘JAda . 

‘§Ada (Saj., Thu., Khasi), See [Ad . 

{Add 1. (Pad, s.£. Sound in genral, 2. (Bhad.), s.m. The sound ~ 
of a river . Paes : 
sA*ddér (L,Kh.), s.f. A herb with extremely pricking leaves; 
Nettle cf. [Ad . 
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JAdare’tha (Saj., Khasi), impersonal phrase It is snowing Full 
form ‘him3 {Adda re“tha . 
‘SAddnu (Bhal.), v. To call. 

‘SAdi (Thu., $aj., Khasi), oblique of JAd ‘JAdi ‘kuJa, to 100 girls . 
JAd (P4d.), s.m. That paddy, which remains untouched and hence 
‘not carried by the wind and thus remains behind during the process 
of winnowing . 
‘SAddunu (Bhad.), s.f. A herb with flat leaves, useful medically 
against the inflammation of the tongue among cattle . ; 
JA*dh] (Bhad.), s.f. A herb with flat leaves of extremely irritating 
nature if in touch with the human skin, though when cooked it is 
said to be very delicious Dogri sA“dr . 

JA*dl (Bhad.), s.f. A variety of fhemp used in rope-making. 2. 
(Kh.), s.f. A herb with extremenly pricking leaves, Nettle cf. 
{A*ddor . 

JA*dlon (Bhad.), s.n. A thicket or wood of fA‘dl . 

[A@eéy (Bhad.), See [Apphdy . 

JAgn (Bhad.), s.n. An omen. 

‘{Agti (Pad.), s.f. Name of a goddess . 

JAhén (Pad.), s.m. Putrefaction or rotting as of cooked food with 
‘iJga . 

fAhure’ (Bhal.), adv. To the father in law house . 

JAi (Bal., Khasi), s.f. Temples (of the face) See ‘pAtlia Jékia. Cf. 
fet. 


‘SAijjé (Bhad.), ord. num. m. pl. Sixth. 
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{Ad¥ (Bal., Khasi), d: gend ? A herb with extremely irriating 
leaves when touched. $aj. Bad., JeJ3, Bhad. JA“dl . 

JAkér (Bhad.), s. A claf. 

‘JAkh- ‘da.to,-i,-u (Bhad.), adj. Very charitable . 

‘SAkhe ‘rAligei (Bhal.), participle phrase. Sexually mined 
voluntarily (said of a female buffalo) . . 

‘SAkkhul (Bal., Khasi), s.f. ChainSaj. Bad. ‘JAngul. $aj. [Ankdl. 
‘{Akker: (Bhal.), f. Female calf well developed ‘/Akksro, miale 
calf. 

‘{Akkola (Saj., Khasi), s.n. pl. Bran. Bal. kA, Bad. ‘kAJo . 

_ JAkkur 1. (Kh.), s.m. A calf so grown up as to be about to 
become anox cf. béya. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.m. A grown up calf 
ef. [Akkur . 

JAkkur (Saj., KLhasi), 1. s.n. Bark of a tree : chips of wood failen 
when it is planed cf. ‘{Akkuy. 2. s.m. A grown up calf. 
‘{Akkuri (Kh.), s.f. A cow which has calved for the first time . 
‘{Akkuro (Bhal.), m. A yet unbroken bullock, unable yet to be 
yuoked to the plough . 

‘JAkkuy (Bal., Khasi), s.n. Bark of a tree: chips of wood fallen 
when it is palnned cf. JAkkur . 

‘JAkli (Kh.), s.f 1: Sandy land. 2. A kind of clay. cf. sexi 
‘JAkno (Saj., Khasi), vb. intr. To be able ékakula Ad pheri 
néfAkta, I am unable to read this book . 

‘{Akri (Bhad.), s.f. !. A female calf 2. A variety of very sweet 
apple . 

JAkri (Saj., Khasi), s.f. Dried apricot fruit . 


1167 


‘SAkuy (Bal., Khasi), s.n. The crust of bread Saj. plétmopuyo . 
JAlék (Pad.), s.f. Pricking sensation owing to cold . 

JAlk (P4d.), s.f. Griping pain in the whole of the leg, including the 
thighs With ‘Agni . 

JANI (Pad.), s.f. An iron mechanism looking like a bar the 
movement of which is followed hy the movement of the mill 
stones in a water mill cf. ‘[Alh. 

‘JAlla (Bad., Khasi), adj. m. Crooked. cf. ‘tund3 . 

JA‘Na (Kh.), s.m. Branches of thorny shrubs used for fencing . 
‘SAlh 1. (Bhal.), f. The upper socket into which a door is fixed. 2. 
(Pad.), See JAI . 

JA*lli (Bhad.), s.f. A thin small piece af wood . 

SAM 1. (Bhad.), s.f. that hole in an iron mechanism in the mill 
stone of a water mill in which the exle revolves. 2. (Pad.), s.f. A 
small wooden plate between the pillar and the beam of a house. 3. 
(Kh.), s.f. Ear of maize cf. ‘kukyi Panj. ‘chAlli. 4. s.f. In a water- 
mill a rectangular iron plate fitted in the middle of the two stones 
which constitute the mill proper. Part of the upper stone rests this 
plate . 

JA*l6 (M,Kh.), See JaloA . 

JAt (Bhad.), 1.s.m. A child’s after birth. 2. The front side of a 
seven cloth. , f 

JAt-kufAt (Bhad.), s.m. The front-and-back side of a sewn cloth . 
JAm 1. (Pad., Bhad., Bal.Khag8), s.m. A wooden peg in the yoke 
of a plough. 2. (Bhad.), f. (i) The handle of the bellows of a 
blacksmith P1. ‘/Amma (ii) Peg of the yoke of a plough (iii).A 
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wooden plate which is used to pull down the dlu (see sub-voce) of 
a handloom . 

fAm (Saj., Khasi), 1. s.f. A wooden peg in the yoke of a plough. 
2. s.m. Forearm. Dog (Jammu) Ath . 

fAmhér (Bhal.), m. A plant resembling the rose-plant . 
JAm-kirm (Bhal.), f. A hole in the yoke of a plough . 

‘SAmla (Bal., Bad., Khai), s.n. pl. The fruits of a very thorny 
shrub called ke*mbél in jammu Dogri Saj. JAmmul . 

JAmm (Kh.), s.f. (1) The wooden support of a thread comb in a 
handloom (rAGh q.v.). 2. The upper ropes of the shoe called pul 
(q.v.) . 

JAmma (Kh.), s.f. pl. A wooden mechanism which is handled in 
order to blow the bellows . 

‘{AmmabAli (R,Kh.), s.f. A variety of shoe used in the snowy 
weather. It keeps tightly fitted and does not slip off. cf. 
‘{Ammabeli . 

‘{Amma beli (Kh.0, See ‘JAmmabdAli . 
JAmmul 1. (Saj., Khasi), see ‘JAmla. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f.” 
The thorig shrub described in the above entry (‘JAmla) Dog 
grumbél cf. JA*mnil . 

JA*mnil (Saj., Khas8), s.f. The thorny shrub described in the 
above entry (‘JAmla) Dog grum bdl cf. Ammul . 

‘JAmyi. (Bad., Khas8), neck See kia.yi._- 

‘JA ‘Jan (Bhad.), See ‘{Am ‘Jan. 

TIN ‘Jan (Bhad.), s.n. A crematorium cf. ‘Am ‘fan : . 
‘{AnGérbar (pad.), s.m. Saturday . 
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f3ngél (Bhad.), 1 . sf. A chain. 2. s.m. A collection of chians with 
which a soothsayer strikes himself . 

fAnkér (Saj., Khasi), s.f. Sand or gravel See le.tér . 

JAnn (Bhal.), f. A barren cow, she buffalo etc. 

JAnn (L,Kh.), s.m. Roof. Cf. Jenn, 1Ad tArt . 

JA‘nd 1. (Bhad.), s.f. Flex 2. (Pad.), s.f. hissing sound of boiling 
water . 

JAnd 1. (Bhal.), m. Upper part of the heel 2. (bad., Khasi), s.f. A 
cow past bearing Saj. phAndér . 

‘{And3 (Saj., Khasi), see ‘Sho.ta . 

‘JAndgi (Bhad.), s.f A instrument looking like an iron rod with a 
knob used by the goldsmith Punjabi sA‘nni . 

‘JAnde di3.n (Pad.), vb. intr. To roar (said of wind) . 

‘fAndei (Kh.), s.f. Pincers. Hindustani sandasi. Cf. Jindei, 
‘findhei . 

JA ndI (Kh.), s.f A hammer . 

‘Ane: (Bhal.), f. An instrument, looking like the tonges, which is 
used by the blacksmith to catch hold or iron Pl. ‘Jenei . 

JAngél (Bhad.), s.f. A chain . 

‘SAn-Jona.t (Pad.), s.f. Rustling . 

‘An ‘Jan (Kh.), sin. Same as J@ ‘na.ka . 

JAnt (Saj., Khasi), s.f. A whistle. Bal., Bad., Jey, Dog sit . 
JAncér-bar (Bhal.), m. Saturday . 

JA*y (Pad.), s.f. Throat . 
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JAng (Pad.), s.m. (i) Hom (ii) A stain spot 2. (Kh.), s.m. A spot a 
mark cf. dA’mb, ‘bhAtta. 3. (Bhad.), s.m. (i) A sign (ii) Foot print 
ofaman. ' 
JAnél 1. (Bhad.), s.f. A chain pl. ‘{Angll4, ‘JAngli. 2. (Kh.), s.f. A 
chain . 

‘SAnga: (Bal., Khasi), s.m. Larynx See kukkér . 

‘SAngapei ga (Bal., Khasi), phrase (The throat has become) 
hoarse. Saj. thith pef ‘gedi, Bad., ttith ‘IAgi gAi. 

‘JAngeno (Bhal.), m. —If., -un marked with small pox . 

‘SAygh (Bhal.), f. Chain Pl. ‘Jengli . 

‘{Angra: (pad.), s.m. A lion . : 
‘SAngra;-i (Pad.), adj. Blue-eyed o ‘JAngra “O blue eyed one !” 
being a term used by the wife in addressing her hushand . 

‘{Angul 1. (Bhal.), m. The chain which a sooth-saying priest 
strikes his body when in his ecstasy. 2. (Saj., Bad., Khasi), See 
‘SAkkhul . . 

‘SAgk: (Kh.), 1. s.n. A conch. ‘te.re JAnkh bAzze “May you die ?” 
tere ‘ps.tare/AnkhAzze “Damn you !”. 2. s.m. Doubt, suspicion . 
‘Akal (Saj.,. Khasi), s.f. Chain See ‘/Akkhul Dog sAogél . 
JAyk-‘dha.l (Kh.), s.n. Name of a yajfia performed by Vama 
Margis.. It is held for two nights ; all eat in one plate. They drink 
bending the mouth like animals, wine or bhang. They worship 
many varieties of lamps which are brunt in the house of the yajfia . 
JAgkh. (Kh.), s.n. A conch ‘te.re/Ankh bAzze “may you die !” tere 
‘pe.tare [Ankh bAzze “Damn you ?” cf. JAnk . 

JAnkheru pA*.dr (Bhad.), s. Name of a valley . 
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JAnkh-kAr (PAd.), s.m. Marble . 

‘SAnkia (Bhal.), m. Feeling the need of answering the call of 
nature . 

‘{Anknu (Bhad.), vb. intr. To doubt . 

JAy J6i (Pad.), part phrase. Throat was cut, idiom for “ruined”. 
‘{Antat (Bhal.), f.. Throat . 

JA@ 1. (Bal., Bad., Khasi), s.n. Any cooked food Saj. ‘rAngun. 2. 
(Bal., Khas80, s.n. Any vegetable used for cooking purposes cf. 
Jaa. 

JAen (Kh.), s.m. The month of J ‘ravana . 

JA6 (Kh.), s.n. Worry anxiety. [Aédittu “he was subject to 
anxiety,” [Aéde.nu “to worry . 

JAo (Kh.), card. num. Hundred . 

JA6k (Bhad.), s.f. Interest taste, fondness . 

JAo ‘khAnd (Pad.), s.m. The potter’s pit in which clay is mixed 
with water . 

‘JA6ki (Bhad.), s. A man of taste or interest . 

JAon (Bhad.), s. The month of Sawan . 

JAéra (Kh.), s.m. Father-in-law . 

JAp (Bhad.), See [A’p . 

JA’p (Bhad.), s.n. The whole bier of a dead person, including the 
corpse. Pl. ‘JApa (not ‘{Appa) cf. JAp . 

‘{Apdynu (Bhad.), vb. trans. To eat with hand any pasty thing . 
JAphlér {[pp] like [f]} (Pad.), s.m. Application of too much 
grease to hair, and so spoling them with 6hA’ya . 

‘JAphyi (Bhad.), s.f. The same as JApphdy . 
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‘JApi ‘gAcchna (Khasi), vb. intr. To be lost . 
‘Apqu (Bhad.), vb. trans. To absorb. 
JApphéy (Bhad.), A extremely stiff precipice, inaccessible even to 
the monkey. Pl. ‘SApphya. cf. [A@@ay . 
‘SApphin (Bhal.), f. A small precipicous ridge . 

‘|Apphnu (Kh.), vb. trans. To eat, with the hand, any pasty thing. 
Cf. ‘JAppnu, ‘dh] Appna ‘dhippnu lAppnu . 

‘SAppnu (M,Kh.), See ‘sApphnu . 

JAppnu (Bhad.), vb. trans. To eat huge morsels at a frightfully 
rapid rate . cf. Joppnu . 

JArbét (Kh.), s.n. Sherbet . 

JAre (Pad.), s.f. pl. Dregs of butter-milk . 

‘SArkna (R,Kh.), See ‘JAmu . 
fArknu (S,Kh.), See ‘[Amu . 

JArnu (Kh.), vb. intr. To feel slightly painful sensation in senere 
cold ef. ‘JArknu, ‘JArkna . 

fArt ‘kArni (Saj., Khasi), vb. trans. To gesticulate Bad., ‘pa.vun. 
fAruk (Bad., Khasi), s.f. See Aldk . 

‘JArun (Bal., Bad., Khasi), s.n. Roof Saj. ‘phAklju Dog sAm . 
Jaq (Saj., Khasi), s.f. A variety of hemp for rope making Punj. 
sAf. 

JAyén (Pad.), vb. intr. To deteriorate, to wither . 

JAykér (Khasi), s.f. Gravel . 

‘JAgki gedo (Saj., Khasi), s.n. Boiled (said of water) . 

‘SAjk7a (Khasi), vb. intr. To write with spasms . 

‘{Aynu (Bhad.), To rot 
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‘JAstr (Bhad.), s.n. pl. ‘[Astra. A weapon . 

JAJ (S,Kh.), s.f. Mother-in-law cf. Je*xu, ‘SAJfu. 

‘SAffu (R,Kh.), See fAJ. 

Ase (Kh.), card. num. Seven, according to dhilren’s way of 
counting in certain games. cf. sAtt . 

JAtfy (Bhad.), s.m. A stony cavity under water, in which fish 
gather . 

JAttér (R,Kh.), s.m. In a water mill an iron rod fitted to the 
wooden pot (thA*mmi) of the fan-holding mechanism called gAry 
(q.v.) cf. [Athl, JAtl . 

JAt (Bhad.), card. nunm. Sixty . 

JAth (Pad.), card. num. Sixty Bhal. Kh. JAth. 

JAth] (Kh.), See JAttar . 

JA¢] 1. (Bhad.), s.m. An enemy 2. (Kh.), See JAttdr . 

‘JAtla (Bhad.), s.m Vocative O enemy ! 

JAto (Bal., Khagi), s.n. A wooden seat Bad. ‘JAtto . 
‘JAtra,-i,-u (Kh.), adj. Same as ‘setra (q.v.) . 

JAtt (Bal., Bad., Khasi), s.f. Injury (physical) cf. JAtt . 

JAtt (Saj., Khasi), See [Att . 

JAtton (Pad.), vb. intr. To refuse to give . 

‘Atta (Pad.), s.m. In a-handloom, a wooden real, round which 
hangs that rope to which the combs are attached . 

SAtth (Kh.), card. Sixty . 

SAttha (pad.), ord. num. 60". 

‘JAtth-ke: ‘dadi pAnzake: ma ‘zetta tleite sA06gdla (Bhal.), 
Proverb. Even if a woman be the grand-mother of sixty children, 
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she will tell the truth only when held by the braid of her hair, i.e 
only when under some compulsion. It is the natue of woman to tell 
lies. . 
‘SAtto (Bad., Khasi), see {Ato . 

JAun (Bhal.), m. The month of Savan . 

JAarnhay (R,Kh.), s.f. Father in law’s home cf. Jearihay . 

JA*u (Saj., Khasi), s.f. Mother-in-law Bal. Bad., ‘JAuri . 

JAu (Thu., Khasi), 100, when used alone See JAd. 

[Ad (Bhad.), s.m. Worry {Ad ‘de.ne [Ad ‘de.no to worry fil bAye 
JAddn ma p@roai “I have fallen into great anxiety.” PI. fAua 
tukifAda deta “why dost thou worry 2” cf. Jas. 

JAu (Bhal.Bal., Bhad., Khasi), num adj. The number 100 . 
‘SAuAd (Bhal.), m.n. -e¥ f. 100". 

JAud (Bad., Khasi), s.m. Sound of running water. See che.y . 
JAu m3 (Thu., Saj. Khasi), ord. num. 100" . 

JAur (Saj., Khasi), s.n. A vegetable field . 

JAar3 (Saj., Khasi), s.m. Father-in-law cf. ‘fAura . 

‘SAura (Bal., bad., Khasi), See [Aar3 . 

‘SAuri (Bal., Bad., Khasi), se [Aa . 

JAarko (Saj., Khasi), s.n. Father-in-law’s home . 

J3h (Bad., Khasi), card. num. Six See ho.o Bhad. Ja, kas. Je, fe“h, 
Pog Jeh. Cf. Ja. 

‘Jair (Pad.), s.f. The swallow (bird). 

Ja (Bhal.), num. adj. The number six . 

Ja (Bal., Khasi), s.f. A large red bird with an exceedingly sweet _ 


voice (resembling vai vat) . 
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Ja (Saj., Khasi), s.f. Bow 2. (Kh., Bhad.) card. num. Six P6he” 3. 
(Kh. Pad., Bhad.), s.m. Breath ‘meroJaba pérte, “My breath is 
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going on.” ‘ekhja ‘Jefa seipiyja “Drank in one draught, lit With one 
breath.” 

jabor (M.Kh), s.n. Same as famdr . 

‘Jabd) (pad.), interj. Bravo ! . 
Ja.bé{ (Bhad.), 1. interj. Well done A Kh. a.bdJ, S ‘Ja.bale. 2. s.f. 
Applanse . 

Ja ‘ba (Pad.), s.f. Moss . 

‘Ja.baJe ($,Kh.), interj. Bravo ! cf. fa.ndJ . 

‘Jad gAndo (Bad., Khasi), s.n. Pillow Bal. sirada . 

JadAkimdien (Pad.), See fathA’mmén . 

JsadhAGa (Bad., Khasi), from a shopkeeper See ‘peccavalithAva . 
Jado (Bal., Khasi), s.n. Maize-holder Punj. ‘tukka. Bad. Jayo, Saj. 
eato Dog ‘siryu . 

Jag 1. (Bhad.,L,Kh.), s.n. Any cooked vegetable a savoury pl. 
‘ea.g dhlukhndteppe Jag tenidInd ‘tappe bidha.n “Hunger does not 
search for a savoury nor sleep a bed.” (Prov.) 2. (Pad.), s.m. 
Cooked food in general with bdna.n. 3. (M,Kh.), s.n. A kind of 
meal preparation say from barley flour cf. niuya . 

Jagal (Pad:), s.m. A herb with very tiny leaves and pink flowers, 
called ‘kAtthi in Dog . 

Jaga (Saj., Khasi), s.f. pl. Intestines Bal. ‘adra . 

Jax (Pad.), s.f. Wood fitted to all the sides of the cylindrical basket 
commonly called kiy. Cf. Jei . 


fai (Kh.), s.f. Aim. Jatmarni “to aim at.” 


1176 


Jakamelni (R,S,Kh.), vb. trans. To cover a cow a goat or sheep by 
a male. cf. ‘dhand melni; ‘ea.klha,elni . 

‘Ja.khdra la.guji (Saj., Khasi), vb. trans.To bring about the 
covering of the she buffalo by the male . 

‘Ja.khamelni (Kh.), See fakamelni . 

‘Ja.khamil (M,Kh.), vb. intr. To be in season Said of a cow 
‘fa.khamilnelA ori (gAo) “the cow is in season” cf. dmlori . 

Ja ‘kha.nu (Bhad.), vb. trans. To sexually unite an animal with 
another. Cf. ‘Jakhnu. 

‘Jakherelan (Bhal.), v. To cause a female buffalo to copulate 
with male buffalo. 

Skhnu (Bhad.), See Ja ‘ka.nu. 

Jakjey (Pad.), s.m. A very thick ant. Like insect, with a black 
colour Punj tAkméko.ya . 

fal (Saj., Khasi), s.n. Clay. Bal. ‘mutti . 

Jal. 1. (R,Kh.), A small cultivated field. cf. kuthél 6het]. 2. (Bal., 
Khasi), s.f. Paddy Saj. dhan . 

Jalli (Bhad.), s.f. A thin piece of wood for burnning purposes cf. 
JA‘ . , 

‘Ja.loi (Kh.), s.m. Com. gen. A very prosperous man, with planty 
of goats and sheep Some times used sarcastically . 

Jam (pad.), sm. Muccus . 

Jamér (Kh.), s.n. That branch of a tree, all the leaves of which are 
eaten by cattle. 

‘SamAu (Bhad.), s.m. A variety of rice. Dogi idér . 


Ja’mao (R,Kh.), s.m. A variety of weed injurious to crops . 
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‘famau (Bhal.), m. A kind of grass : It colour is darkish ._ 
famri 1. (M,Kh.), s.f. A good stick 2. (R,Kh.), s.f. Same as fo 
‘pa.kh. 

Jan (Bhad.), s.f. A machine for sharpening cf. Jan . 

‘jan3 (Bad., Saj., Khasi), s.m. Back of the neck See modmunni . 
Jamissno (Bhad.), vb. intr. To be started mérofanissiJeu “I was 
startled.” . 

Jan 1. (Pad.), s.f. Whetstone 2. (Bhad.), s.f. A machine for 
sharpening cf. fan. 

‘Jan (Kh.), card. num. Six, according to children’s way of 
counting in certain games. cf. fa. 

Jaeri (Bhad.), s. pl. People of the Father-in-law’s home . 

Jaoru (Bhad.), s.n. Home of the Father-in-law. Pl. fara . 

Ja.o (Pad.), s.m. Red clay . 

Jaé (Pad.), s.m. A variety of grass with red grains . 

‘Ja.pa mukia (Pad.), part phrase. The nuisance is over . 

Ja ‘pa.r (Kh.), s.f. Want of uniformity in the movement of the 
plough . 

‘Japnu (Bhad.), vb. trans. To silence people by abuse, to bully . 
Jar (Bhad.), s.m. A city. 

Jardén (Pad.), vb. trans. To make the teeth chatter . 

‘Jari 1. (Bhad.), s.f. A swallow 2. (kh.), s.f. Nettle rash Same as 
sdyu. 3.s.f. The bird swallow . 

‘Jarjot (Bhal.), m. A kind of swallow with a long tail . 

Jar ‘nao (pad.), s.m. A variety of corn with grey colour . 


‘Janott ‘Jarnu (Bhad.), vb. comp. To throw seeds half-heartedly . 
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‘Jarnu 1. (Kh.) vb trans. To pour (water) etc. 2. (Bhad.), vb. trans. 
(i) To throw (ii) To pour. Cf. ‘Jarnu . 

‘farnu (Bhad.), vb. trans. (i)To throw (ii) To:pour. cf. ‘farnu . 
‘Jaro (Bhal.), m. -If., -un (A) spotted (animal) . 

Jay (Bad., Khasi), s.m. The month of Har $aj. Bal., hay . 

Jayi (S,R,Kh.), s.f. The apricot tree Prunus Armenica cf. dJayi . 
‘Jayi (Bhad.), s.f. An ordinary apricot, stone of which is not sweet 
(a glide after f) . 

Jayo (Bad.,.Khasi), see Jado . 

Jayu 1. (Bhad.), s.n. A blanket 2. (1,S,Kh.), sm. The fruit of 
apricat cf. foyu, dfe*yu . 

Ja.s (Saj., Khasi), we (women) are. See cha.s 

Jaf (Saj., Khasi), s.n. Breath. Bal. fat, Bad., fuia . 

JaJokya (Kh.), s.m. Name of a religious fair, in which-bhdy duar is 
worshipped . 

Jaltér (Bhad.), s.n. A Sastra . 

Jat (Saj ., Khasi), s.n. The head-side of a bed-stead Bal. ‘Jerei . 

Jat 1. (Bhal.), f. A part of the marriage ceremoney. It is observed 
on the second day after the myrtle ceremoney, when the parents of 
the bridegroom and the bride keep a fast. Used with the verb 
‘rAkhm . 2. (Kh.), s.f. A complete fast for 9 days observed by the 
cela priests, in honour of a god for the sake of rain . 

Jat (Khasi), s.f. Coins waved over a dear person, like a deceased 
relation and thrown among the poor cf. mu ‘arnda . 

Jath (Bhal.), m. A rod with which the ripe harvest is thrashed . 
JathA*mmén (P4d.), vb. trans. To restrain breath. cf. faAkinidien . 
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‘Jato (Saj., Khasi), s.n. See Jado . 

fai (Bal., Khasi), see fal . 

‘Ja.aun (Bad.,Khasi), vb. trans. To inflame Saj. sd gfufo . 

‘fa.va (Saj., Khasi), interj. Well done ! Bal., Bad., ‘ea.ba . 
‘Sebbet (Bhad.), card. num. Twenty-six Bhal. ‘Jebbi. cf. ‘[ebbi . 
‘febbi (Bhad.), See ‘/ebbet . 

‘Jeccu (Bhad.), s.n. A model in on iron fowndary . 

Je66jun (P4d.), vb. pass To be fought ki tou Je66ju.nd “can it be 
fought by you?” 

Je6 ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. A fighter . 

Jed-bi ‘Jeddo,-i,-u (Bhad.), adj. One with projected teeth. ef. Jed- 
‘dAnto,-i,-u, Je"dd,-i,-u . 

Jed-‘dAnto,-i,-u (Bhad.), See fed-bi ‘edd,-i,-u . 

fe’dd,-i,-u (Bhad.), See Jed-bi ‘Jedd,-i,-u . 

Je“dl (Bhad.), s.f. The same as JA“dhl above . 

‘Jeih (Pad.), s.f. A hedgehog . 

fei 1. (Kh.), s.f. Uterine matter proceeding from a cow with the 
calf on delivery. cf. JeJ3. 2. (Bhad.), s.f. A meal prepared at home 
on the day of some body’s death . : 

fei (Kh.), oblique stem corresponding to Ja “six” Jei-si “with six” 
feiira, “of six” 

fei 1. (Bhad.), s.f. The seed holding tube-like cover of peas, beans 
etc. a pod; legume pl. ‘Jei (j) 4. 2. (Pad.), s.f. A variety of beam 
silk cotton tree Punj semdi ‘phAli, ‘mo.thidi ‘phAli. 3. (Kh.), 
generall pl. Jeia, s.f. A variety of red beans Dog radma. cf. bélayia. 
4. (M,Kh.), s.f. A bruise pl. Jeid, cf. Jer. 
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‘{eif6,-i-u (Bhad.),ord.num. Sixth. N.f. pl. feijja. cf. ‘JeijjAfa,-4, -u . 
Jeid (Kh.), ord. num. m. Sixth. Cf. ‘Jeiva. ‘fed, Bhal. ‘feiAd, Pad., 
OhehAd . 

Jei ‘6hAdni (Bhad.), vb. comp. To throw cooked meal (including 
bread) outside the house before the entry of people from a funeral 
back to the deceased’s house. 

‘Jeligi (Kh.), ord. num. f. Sixth. Bhad. ‘Jeigi. ef. ‘Jetivi . 
‘SeijjAu,-i,-u (Bhad.), See ‘JeiAd,-i,-u. 

Jeijja (Bhad.), See ‘Jeijjet . 

‘Jeijjei (Bhad.), 1. adv. With devoted sacrifice, a term of 
endearment Auteri ‘Jeijjn ‘IAggo “I am devoted to thee.” 2. s.f. (i) 
ord. num. f. Sixth. (ii) On the sixth of a month. 

Jei-ku ‘kei (Pad.), s.f. Name of a game, in which a boy takes a 
bracelet (called fei in child’s lang uage) and tries to throw it under 
aboy. : 
Jeime (Kh.), loc. sg. of Jeid “6"” fei me di ‘ha.ye “on the 6" day.” 
Jein (T,Kh.), s.f. Kite. cf. Jen. 

‘fgiva (M,Kh.), ord. num. m. Sixth. cf. ‘eid, ‘feud . 

‘fedai (Bhad.), s.f. Snowfall cf. ‘JeJai. 

Jedd 1. (Bad., Saj., Khasi), s.f. See JAI. 2. (M,Kh.), See Jei . 
Jekdy (Kh.), s.n.f. The bark of a tree. cf. JekkOy . 

‘Jekiri (Pad.), s.f. (1) Grevels in pulses. (2) Small pebbles on the 
ground, which prick the feet . 

Jekkdy (Kh.), fekdy . 

Je ‘IGid@ro,-i,-u (Bhad.), adj., Patted against fighting against . 
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Je ‘lo.nu (Bhad.), vb. intr. (1) To fight (said of buils, men etc.) (2) 
to quarrel with severe abuse. Ail ‘ken6i sei ndfe ‘1@i “I do not 
quarrel with any body.” 

Jemph 1. (Kh.), s.f. Foam cf. Jéph., Bhad. Jemph. 2. (Bhad.), s.f. 
Foam of a stream, ghee etc. 

Jenn (Kh.), s.n. Roof. cf. fAnn, IAG, tArt . 

Jend 1. (Kh.), s.f. Diarrhoes among sheep goats and cattle, 2. 
(Bhad.), s.m. Animal’s Diarrhoes . , 
Je‘ndei (Bhad.), s.f. A bar-like iron instrument used as a holder, 
by the black smith. 

Jenedr (Kh.), s.m. Saturday . 

Jengél (Pad.), s.m. The chain of a cow shed. cf. fingél . 

Jengdh (Psd.), s.f. A small herb ; its leaves are said to have a 
medicinal value against colic. 

Je‘ngdy (Pad.), s.m. A plant whit white flowers. It is patal to 
sheep and goats. its leaves, if ground and applied to the body are 
extremely painful . ; 

‘Jenkhan (Bhad.),s. A sub-caste among the untouch able Meghas 
‘Jenkhio (Bhad.), s.m. A variety of poision arsemi . 

Jenkh ‘na.y (Bhad.), s.f. The whole of the wind-pipe . 

‘Senkh pal (Khasi), s.m. Name of a god, before whose image 
vows are made . 

Jepél ‘ba.ra (Kh.), s.m. Nonsensical talk cf. Jepdl ‘bha.re, fepla 
bar. 

fepél ‘bha.ra (Kh.), See Jepal ‘ba.ra . 

Je‘phyotti (Kh.),s.f. A herb with flat leaves. Same as pe ‘phrottri . 
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Jeplabar (R,Kh.), See fepdl ‘ba.ra . 

‘Seppha (Kh.), s.m. Flesh without fat . 

‘Jerei (Bal., Khasi), see fat . 

Je‘ria (Kh.), s.m. Mustard . 

Jeriglu (Bhad.), s.n. A mustard field . 

Je‘rigrotel (Bhad.), s.m. Mustard-oil . 

Je‘rio (Bhad.), s.m. Mustard. hAtth epuy Je“rio nozAmme 

~ “Mustard can not be condensed on the hand” (Prov.) 

Je*ya.nu (Bhad.), vb. trans. To tend look after ‘teni matt 
hundJéyeti “He did not look after the boy .” 

Jett (Pad.), s.m. A kettle into which honey is squeezed . 

fet (Saj., Khasi), s.f. Scar of a wound . 

‘Jett! 1. (Kh.), s.f. (i) A ball of thread rope etc. (ii) A small chip of 
wood inserted in a bored piece of wood in order to cere the 
latter. (iii) Corns on the feet. cf. ‘fetti bhAGryo . 

‘fettu (Bhad.), s.n. The dregs in an oil-press . 

‘Seda (S,Kh.), ord. num. m.f. Sixth: cf. ‘Jeid, ‘eiva, Bhal. ‘feiAd, 
m. ‘feiel, f. Pad., GhehAd. ; 

‘Jewkhi (PAd.), adj. com. gen. Of cheerful face . 

. Jedirthay (Kh.), s.f. Same as [Adrhay . 

‘edivi- (Kh.), See ‘Seijet . 

Je” xu (Kh.), s.f. Mother-in-law. cf., Bhad., ae Ati ef. ‘SASfu, 
jAJ. 

Je (Pad.), 1. s.f. A boil on the shin. 2. s.m. Coldness, cold . 

Jéd (Pad). s.f. Sound produced by wet wood when being burnt . 
Jedli (Bhad.), s.f. A rope used in lifting weights. Cf. Jeli . 
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J3r (Bhad.), s. Irrigation (of lands accessible to irrigation) . 

Jea (Pad.), 1. m. adj. cold. Cf. Jei. M. adj. stale cf. Jei . 

febbhiAw (Bhal.), m.n. -ei f. Twenty-sixty . 

‘Jebbi (Bhal.), num. adj. The number 26 . 

Jeer. (Bhad.), s. Autumn pl. ‘Sera . 

Je-gAond. (Pad.), adj. m. Wounded sore . 

Jega (PAd.), part phrase (shoe has) pinched Full form-: met jeg 
“(Shoe) has pinched me.” 

Jel (Pad.), A very thin rope equivalent to a tick thread. By uniting 

such thin ropes, the rope in full size, calling rd ‘zuy is formed . 

fei (Pad.), f. See fea . 

Jet (Bhad.), oblique stem corresponding to card. num. [a “six” fei, 

“by six.” Jeikero “of six.” ; 

Jet (Bhad.), s.f. Waving of coins over the head of a beloved 

person, and giving them to ‘the poor. 

‘Jedai (Bhad.), See ‘fegai . . % 

‘Jedei. (Kh.), s.f. Snowfall “SeditAgori “snow i is.falling cf. ‘Je.Jai. 

‘Jeyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘Sekyi portions of the bask of a tree. 

Jel (Bal., Bad., Khasi), s.m. Hedgehog Saj. fel, fet. . 

‘Jeli 1. (Bhad.), pl. of ‘Jeli. Rope ‘Jeliagi “with ropes.” 2. (Kh.), 

s.f, Bran (of maize) Bhad. ‘Je.te. of. ‘ké.du, ‘ka.du. 

‘felli. (Bhad.), pl. of JA*lli. Small chips of wood for bruniag 

purposes:. ; 

Jeni mélli (Bhad.), s.f. pl. Chips of wood etc. (echo.word) . 

Jello (Bhad.), m. -If., -un. Loose. Cf. Jillo . 

Jellu (Bhal.), n. Coldness, winter. 
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‘fe.lo (Bal., Bad., Khasi), s.n. Shade, see cha. 

‘Je.lo (Saj., Khasi), s.n. Neck-rope of a bullock when he is at the 
plough Dog. Jottér . ; 

‘felyi (Kh.), s.f. Waving of grain over somebody’s head. 

‘Jeltuli (Bal., Bad., Khasi), see sé.tulo . 

Jen (Pad.), s.f. A variety of dance, during which dancers catch one 
other’s hands. 

‘Jephyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘JAphyi Step precipices. 

Jer (L,Kh.), s.m. Autumn cf. Jer . 

‘Jeri 1. (Kh.), s.f. The autumn crop. (Panj sa.vnl) cf. ‘Je.ri. 2. 
(Pad.), s.f. The autumn hearvest . 

‘Jerio (Bhal.), m. Mustard. cf. Jerio . 

‘Je.reru (Bhad.),-perf. past.n sg. Irrigated . 

fé.reto (Bhad.), dim. A young father-in-law pl. Jérate, ‘Jérota 
respectively. Cf. Jérotu. 

Jéretu (Bhad.), n. See Jé.reto . 

‘Jeru (Bhad.), s. Drizzling . 

Jey 1. (Khasi), (i) s.m. Fighting men. Jey pao “collect men”. (ii) 
s.f. The sound of a stream. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Whistle. See 
JAnt. 

Jéye.t (Bhad.), pp. of Je*yanu, Je*ya.nu Looked after, tended . 
‘Jer: (Bhal.), f. A kind of mushroom with a yellowish colour . 
‘Jeyi (Kh.), s.f. A variety of mushroomgrowing on trees. 

‘Setthu (Bhal.), n. Ware. 

‘Jetu (Bhad.), s.m. Bran. 

‘fetti (Kh.), s.f. Corns on the feet. cf. ‘fetti, ‘bhAGyi . 
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‘jedkyé (Bhad.), s.n: A peel of a fruit or portion of the bark of a 
tree. pl. ‘Jedkya. . 
Jedli (Bhad.), See Jedi . 

‘Je.bal (Bhad., Kh.), s.m. Moss . 

‘fécdn (Saj., Khasi), s.m. Pine-foliage. See ‘sotna Dog c1 ‘lettér . 
Je’cérbar (Bhad.), s. Saturday . 

Jeh (Bad., Khasi), six. See ho.o . 

‘fe.hl (Bhad.), s.n. Hedgehog . 

Jerbdl (Saj., Khasi), s.m. Moss . 

Jen (Saj., Khasi), See Jel. 

Je“sh (Saj., Khast), s.f. See Jel . 

‘fem: (Pad.), s.f. A for-like instrument for beating grass. 

Je: ‘tan (Bhad.), s. (1) Devil (2) A naughty boy or a girl . 

Jet Bal., Khasi), See JAi. 

‘feidn LAggnu (Bhad.), To sacrifice oneself very lovingly to a 
beloved person a term of endearment . 

‘SeiAd (Bhal.), m.n. ~et f. Sixth. 

fein (Bhad.), 1. s. Light snowfall, Snowfall in light quantity at a 
time. 2. s. The kite (Bird) . 

Je.iuta.rnu (Bhad.), camp. Vb. to wave coins water etc. over the 
head of a beloved person at his arrival after a long period of 
departure from home and to give the coins to the poor . 

‘feiuva (Bal., Khasi), 6" . See ‘ho.m3 . 

‘fe.Jai (M,Kh.), s.f. Snowfall. cf. ‘Je.Jei, ‘fe.Jei . 

‘Jedei (Kh.), See ‘Je.Jai . 
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Jek (Kh.), s.f. (i) A small crust or rind of a piece of wood. (ii) A 
chip of broken wood cf. ‘IAkyi . 

Jekér (Pad.), s.f. A pell of wood. Purj. ‘sikla . 

‘Je.kOri (Pad.), s.f. Solid, ultra mucus matter, issuing from the 
nose . 

Jekéy (Kh.), s.n. (i) The sind or peel of a fruit (ii) Bark of a tree. 
(iii) Jusk fek@y ‘fukku “husk is dried.” 

‘Jekéy (Bhad.), s.n. The uppermost bark of a tree. Pl. ‘Jekya. cf. 
Jeky . 

‘fe.kami (Pad.), s.f. The bark of a tree. 

‘féki (Saj., Khasi), Forehead. See ‘dhekko . 

Je,kI3. (Saj., Khasi), Sandy See rédli . 

‘féknu (Kh.), vb. intr. To gasp, to breathe severely, as dag when 
tired . 

‘Jéknu (Bhad.), vb. intr. To breather deeply repeatedly in fatigue, 
said of a dog etc. 

Jeky (Bhad.), See ‘Jekéy . 

‘fe.kr1 (Bhal.), f. Chips or crumbs from a log of wood . 

‘Je.kyi (Kh.),s.f.A thin crust of wood arising from planning wood . 
‘Jekyi (Bhad.), s.f, A small portion of the uppermost bark of a tree, 
proured by cutting and used as a fuel . 

‘fé*kura,-i,-u (Kh.), adj. Gasping and bringing out the tongue, as a 
dog when tired . 

Je (Bhad.), s.f. A small crust of anything. pl. of ‘Je.lai, ‘Jelotl.. 
‘je. (Bhal.), f. Rope made of goats hair . 

‘Jeli (Bhad.), s.f. A rope. Pl. ‘Jeli. 
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Jeinu (Bhad.), vb. trans. To moisten, wet . 
‘Je.lé (Bhad.), ‘s.n. A small crust of anything . 
‘Je.lei (Bhad.), See Je:1. ro 
‘felot (Bhad.), See fe:1 . 
‘fe.lo (Bhad.), s.m. A boil. 
fe ‘lon (M,Kh.), s.f. Injury to crops from cold. cf, ‘felu.n, ‘fe.lun . 
‘Jelun (Kh.), See Je ‘lon. 
Je ‘lun, (R,Kh.), See fe ‘lon. 
Je ‘mao (Kh.), s.m. A variety of weed i injurious to crops Same as 
Ja ‘mao . 
Jen (Kh.), s.f. Kite. cf. Jein . 
Jen (Bhad.), s. A kite (bird) . ‘ 
‘{e.n@ (Bhad.), s.f. Buffaloes hide swollen in the form of a bag.and 
used in crossing a stream . 
Jeni (Pad.), See hie.ni . 
Je“u (Bhad.), vb. trans. To flay a sheep or goat . 
Jenkh (Saj., Khasi), s.m. Conch. Dog (Jammu) sékh . 
‘Je.0 (Bhal.), m. A blister . 
Jéph (R,Kh.),.s. £ Same as =. 
‘Je.pha,-i,-u. (M,Kh.), adj. Pale, white cf. ‘se.pha, (‘se. dah. 
Je ‘phunno (Bhal.), m., -If,, -un.- Foaming 
Je-pru (Bhad.), adj. Six-storied building cf. Je.puru . 
Je-puru. (Bhad.), See fe-pru ... 
Jer (Pad.), s.m, Autumn. P 
Jer (Bhal.), m. Autwmn; The months of Asuj. Katik and:maghar. 
‘fera (Kh.), adv. In autumn . 
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‘Jerd (Bhad.), adv. In autumn . 

Je ‘rhari (Bhal.), f. A kind of sheep with rough and thick hair . 
‘Jeri (M,Kh.), Same as ‘Je.ri . 

‘fe.riga (Pad.), part phrase. Made the teeth chatter . 

Jerio u ‘Jarnu (Bhal.), v. A function in the marriage ceremony, 
performed at the departure of the bride who throws mustard from 
over her sholders . 

‘Serna (Khasi), s.m. To polish an old-ornament . 

Je*ro (Bhad.), s.m. A father-in-law . 

‘ferru (Bhal.), m. (1) A form of small-pox (2) the eruptions of 
small pox. 

Jeru (Bhad.), s.m. A variegated animal as ox, horse etc. 

Je*yanu (Bhad.), vb. trans. To pay regard to, to care for ‘teniAund 
Je*ya.o “he did not care for me.” 

Je*yi (Bhad.), s.f. pl. of Jayi. Apricots of ordinary kind . 

Jeyé (Bhad.), s. The apricot fruit pl. ‘Jeyu . 

Je"yu (Bhad.), s. The apricot tree. Oil is prepared from its kernel . 
fel (Pad.), adj. com. gen. A stonished amazed . . 
Jéfé*gennu (Kh.), vb. intr. To simmer, as when boiling cf. ‘stikna . 
‘Jélékernu (Bhad.), To simmer . 

féjtAni (S,Kh.), s.f. Same as sastAni . 

‘Je.te (Bhal.), m. pl. Bran. 

ett (Bhal.), f. A rod fixed into a hole to make it narrower . 
‘Jettu (Bhal.), m. Oil cake given to cattle cf. Jetu. 

‘feu (Bhad.), n. Oil-cake. cf. ‘Jettu. 
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fe‘unti (Saj., Khasi), s.f. The prickles of a hedge hog. See 
‘sé.tulo . 

‘{ibfrubA‘ndu (Kh.), s.n; Matted hair . 

hb ‘rat (Bhad.), s.f. The Shiva Ratri festival . 

fib ‘rati (Bhal.), f. The Siva-ratri festival . 

‘hechya (Bal., Khasi), vb. trans. To learn. $aj. ‘icfo. cf. ‘fechur-. 
‘fiecchun (Bad., Khasi), See ‘Jicch7a . 

‘fichdIna (Bal., Khasi), vb. trans. To teach, instruct, train (as 


animals) $aj. ‘fi.cA7o. cf. fich ‘1Adun . 

fich ‘lAdun (Bad., Khasi), See ‘fichdina . 

h ‘6a.lon (Pad.), vb. trans. To teach, to warn, to admonish . 

fi ‘6a.Inet (Pad.), s. com. gen. Teacher . 

fi6a ‘lor (Pad.), perf. part adj. Admonished, warned . 

fi66 (Pad.), s.f. (1) Instruction (2) Will of a dying person . 
fizz6n (Pad.), 1. vb. intr. To snow. 2. s.m. Snowfall . 

hie.ni (PAd.), s.f. A variety of a key for a door cf. ‘fe.ni . 
hanndél (Pad.), s.f. Turbid water . 

‘fidJne ‘lLAgeroe (Bhad.), phrase, It is snowing . 

‘hdna (L,Kh.), vb. intr. To snow cf. ‘fidne lAgura, ‘fine lura 
(impersonal phrase) “it is snowing”, lit “(lit) has begun to snow . 
cf. ‘fine lu.ra, Bhal. “hidjne loru. 

hi‘karn (Bhad.), s.f. A woman exciting men. 

fikh 1. (Kh.), s.f. (i) Instruction in general (ii) Instruction by a 
dying man, 2. (Bhad.), s.f. Mother-in-law. PI ‘fikh or ‘fikhi. 3 
s.f. Opinion, advice . 


fikha.Inu (Kh.), vb. trans. To snisteel, dicdia: 
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‘hkhla (Bal., Khasi), s.n. pl. See khi.d3 . 

‘hkhnu (Kh.), vb. intr. To learn . 

‘fi ‘khotI (Bhad.), s.f. dim. A young mother-in-law. Pl. ‘/ikh@tl . 
‘hikkiiy: (PAd.), s.f. A herb from which yellow colour issues . 
fikkhér (Bhal.), f. A precipitous ridge . 

jikkhéyi (Bhad.), s.f. Instruction, advice . 

‘{ikkhu (Bhal.), f. Mother-in-law. Pt. also ‘fikkhu . 

fikay (Pad.), See fakity . 

ful (Saj., Khasi), See ‘ful. 

fl (Saj., Khasi), s.f. Stone. See ‘gAya. cf. fil . 

fi ‘lai (Bhad.), s.f. Aymedicinal powder inserted with the tips of .” 
two fingers in to the eye . . 

fi ‘lattu (L,Kh.), s.m. Stone. cf. bAttghoy . 

file.li (gAo) (Kh:), s.f. A cow whose milk spontaneously flows. cf. 
phugdid . 

filg (Bhad.), adj. Quite-cold . 

* fi ‘Ihe.ru (Bhal.), v. To loosen . 

ju ‘li-fi (Kh.), s.f. A female animal difficult to milk . 

fuljAo (Bhal.), past part. Loosened ‘mAnzo fuljAo the bedstead 
has become loose . 

fil ‘kAnte (M,Kh.), s.m. pl. Horripilation cf. fir ‘kAntoe . 

fil ‘khAkkhur (Saj., Khasi), Stony See ‘gAyli._- 

fill (Kh.), 1..s.m. The handle of the plough cf. ‘tAkku. 2.'s.f. The 
ear of maize, barley or wheat cf. ‘sila. 3. s.n. The ear of grass cf. 
sila. 7 

fill (Pad.), s.f. The kuga grass. 
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‘hlli6iy (Kh.), s.f. Name of a village, lit. “the cold pine” and called 
‘selici.r in official decuments . 

fillio (Bhad.), See fillo.u . 

‘fillé (Bhad.), s.n. Ear of corn. pl. ‘fila. 

fillo.u (Bhad.), pp. Affected with cold. fii fillg.u or Jit filli.o “I was 
affected with cold.” Cf. fillio . 

fillo (Bhal.), m. -If., -un. Loose. Cf. Jello . 

fillu 1. (Bhad.), s.n. Cold, coldness. ‘pitoya Jillu bhete “It is cold 
in winter.” tui bAyu fillu 1Ag te “Does cold much affect thee?” 2. 
(Kh.), s.n. Coldness . t 

Jilo (Bhal.), f. (1) Shade of a tree (2) Shadow of a man, etc. 

Julott (Kh.), s.n. Dead-stop, motion less said of a victiom when 
killed in a hunt . 

Jimér (Kh.), s.n. Mucus from nose cf. fimbér . 

fimbér (R,M,Kh.), See fimér . 

fimbh3r (Bhad.), s.n. Mucus (3 like underorder Ul and very 
close) . 

fimbhru (Bhad.), m. adj. of fimbh3r Full of mucus . 
fimbrAno,-i,-u (Bhad.), adj. of fimbh3r. Full of mucus . 

fimmér (Bhal.), n. mucus —‘punGhnu To blow the nose . 

fimmér (Saj., Khasi), s.m. Mucus from the nose Bal. ‘fumur 
‘fmmi (Saj., Khasi), s.f. A variety-of large sized red beans. Dog 
‘mothi . 

fimph (Pad.), s.f. Foam . 

‘fimur (Bal., Khasi), s.n. See fimmér . 

‘hmur gAyun (Bad., Khasi), see ‘srfkufo . 
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find (Kh.), s.f. Nettle-rash cf. ‘fa.ri sdyu . 

finddékArta (Thu., Khasi), adj. m. False. cf. finddra, findoy3 . 
Jmdora (Bad., Khasi), See finddkArta . 

findet (M,Kh.), s.f. Pincers. cf. ‘/Andhei, ‘Jindhei . 

‘jmde (Khasi), adv. At a distance. Iko.yi usko.ye AJa ‘mAti 
Jindehe “This mare is at a great distance from that horse.” 
‘fmdhei (R,Kh.), See Aindet . 

findey3 (Thu., Khasi), See finddkArta . 

‘fmkh ‘(Bal., Khasi), s.f. White ant, see mA*k@ro . 

‘fay (Pad.), s.f. A herb with white flowers, with small green 
grain. It is fatal to sheep and goats if they eat it. 

Jmyg 1. (Bhad.), s.n. A horn be (v) ku®én ‘fingdndbhe.n “fools 
have no hrns” (Prov.), pl. ‘finga. 2. (Kh.), s.n. Horn. 4: (Bhal.), n. 
(i)Horn (ii)the front of the hair, in view of cropping the hair short . 
Jinga (Saj., Khasi), s.n. pl. Horns. N. pl. of fung . 

fin ‘ga.rnu (Bhad.), vb. trans. To decorate . 

Jiyg-‘bAtti (Pad.), lit “horn-stone “a game in which horn and 
stone are made to collide with each other some players being on 
one side and some on the other. 

fuygdobnu (Kh.), vb. trans. intr. to butt. 

Jiygdobnu (Bhad.), comp..vb. To butt. 

Jiygha ‘the.rdn (Pad.), vb. trans. To pursue . 

Jin ‘gi (Pad.), s.f. (1) A chain in general (2) Iron chain . 

fingnu (Kh., Bhad.), vb. trans. To smell cf. finnu . 

Jing ‘rett (Pad.), s.m. The front portion of the bellows of a black 


smith . 
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‘fgya (M,Kh.), s.m. Same as ‘singya . 

‘jmkhél 1. (Bhad.), s.n. Wooden latticedbar in a cow stable. The 
bars are wide enough to allow cattle to penetrate their heads 
through them. 2. (Bhal.), f. The railing of a cow stall. 

‘fuykhdli_ (M,Kh.), See finkli . 

‘fiykhli (Kh.), See finkli . 

‘fin kli (SKh), s.f. The individual rod of the letticed bar of a cow- 
stable. cf. taia, tai, ‘fuykhdli, ‘Jinkhli . 

‘fignu (Bhad.), See fingnu . 

‘jinn (Pad.), s.f. The condition of being breadthless due to fatigue 
With ‘lAgani. 

‘jmréy (Pad.), s.m. Throat (internal) . 

‘fpai (Bhad.), s.m. A soldier . 

‘hpan (Bhad.), s.f. Wife of a soldier. Pl. fipana. cf. frpani . 
‘fipani (Bhad.), See fipan . 

‘fpaneti (Bhad.), s.m. dim. Young wife of a soldier ; of these, 
fipaoli will be considered to be rude. cf. fipaali, hipaati . 

‘{ipaeli (Bhad.), See hipaneti . 

‘fpaoti (Bhad.), See fipanoti . 

‘hpasto (Bhad.), s.m. dim. A young solider . 

‘hpe"etu (Bhad.), s.m. dim. Of the second degree. A very young 
soldier . 

‘fplent (Bhad.), s. Slippery ground. cf. siplent . 

‘fypru (Bhad.), adj. Slippery. cf. ‘sipru . 

‘fr 1. (Saj., Khasi), s.f. Staircase. See ‘pe.ya. Dog siy. 2. 
(R,S,Kh.), s.m. Head . 
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‘frA6tl (Kh.), s.f. A small earthen cup Dogri.-si ‘rai. 

‘fra Kh), ‘sm. Top . 

‘jrad (Pad.), s.m. The head-side of a bedstead . 

‘firal (Bhad.), s. Hair (of the head or of the legs). Cf. fral. 

‘fra.no (Bhad.), s.m. A pillow . 

‘hirbAgg (Kh.), s.m. Proper name of a field which is said to lie in 
the centre of a territorial area. It probably literally means : “a field 
(bAgg) at the head.” 

‘fur ‘dAu (Kh.), s.n. The down ward movement of a child’s a 
source of some disease. Cf. fir ‘dam . . 

‘fr ‘dam (R,Kh.), See fir ‘dAu . 

‘jurei (PAd.), s.f. The sirisa tree. cf. siré. 

‘hire (Bhad.), adv. Towards the head (said of the portion of a 
bedstead) . 

‘fre-khure ch6d ‘kh@ni (Pad.), vb. intr. To be wrapped up 
entirely (while sleeping). 

‘fret (Bhad.), s.n. The head side of a bed. Stead (Final t gives a 
click like sound) . 

‘fi “reit (M,Kh.), See fi ‘ré.t . 

‘h ‘reitlu (M,Kh.), See firétlua . 

‘hureit (Bhal.), f. (1) The portion of a bed stead on which the head 
rests. 2. Pillow. 

‘h ‘rét (Kh.), s.n. (1) The head-side of a bed stead (2) Pillow cf. fi 
‘reit.. 

‘frétlua (Kh.), sm. (Kh.), That sporter rod of the bed-stead, 


which is near the head. cf. ft ‘reitlu . 
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‘hr ‘giddni (Kh.), s.f. Tumbling feats, starting with the head sown 
ward cf. se*ru marte . 

h ‘rhei 1. (Kh.), s.f. A kind of a tree. with leaves like those of 
the myrobalam (Hindustani avla) tre Dog ‘ha.lasdri. 2. (Pad.), s.f. 
The upper frame of a door . 

‘hri (Kh.), s.f. Name of a village . 

‘hrk (Kh.), s.f. Name of a village called sirdk in offficial 
documents . 

‘firkét ‘ra.nu (T,Kh.), vb. trans. To have the deads hair shown cf. 
doggkét ‘ra.nu . : 

‘hr ‘kAnte (Kh.), s.m. pl. Horripilation fir ‘kAnte bhoigee 
“Horripilation arose”. cf. ful ‘kAnte . 

‘firketi (Bhad.), s.f. A variety of reed used for making pens cf. 
‘firkutl . 

‘frkum (Bhal.), f. Whistle. ‘fikum ‘de.m, to whistle . 

‘frkuti (Bhad.), See ‘Jirkotl . 

jir-‘ma.r (Bhad.), adv. Gallopingly . 

‘hir-‘pe.r (Bhad.), s. Head and feet . 

‘frpyi (R,Kh.), s.f. Skull. cf. ‘firpti . 

‘frpti (Kh.), See ‘Jirpyi . 

‘hr Jédi (PAd.), s.f. Burning incense over the head eyes, nose etc. 
of a dead person . 

‘firt (Kh.), s.f. Headache cf. dogg ‘dukkhu . 

‘fry (Pad.), s.f. A ladder . 
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‘fiy 1. (Kh), s.f. Ladder. cf. maJ. 2. (Bhad.), s. The bier in which 
a corpse is carried. cf. fiyi. 

‘i ‘ya.qu (M,Kh.), vb. trans. To show hospitality. ‘teni fii nAi hiya 
“T was not received pospitably by him.” 

‘frya.qu (Kh.), See frya.nu. 

fiyi (Bhad.),’s. The bier in which a corpse is carried cf. fiy. 

‘frgi (Khasi), s.f. An iron instrument oin which stone is placed and 
chiselled . 

‘jrykind (Bal., Khasi), s.f. pl. Sab. See ‘hikki . 

‘frfkind dato (Bal., Khasi), adj. Sobbing . See ‘pikkehikke klikka 
datds . 

‘ht (Bad.,Khagi), s.f. Cornice. See drAg . 

‘ft ‘kAnte (R,Kh.), Same as fir.kAnte . 

‘itt (Pad.), 1. s.m. Restless in fever. 2. s.f. Wax Punj. ‘sittha . 
‘hthnu (Bhad.), vb. intr. To make mouths, to make contemptuous 
signs with the hand. 

‘fithri (Bhal.), f. Vulger jokes against the bridegrooms party on 
the part of the brides femal relations and friends, in a marriage . 
‘fitjan (Pad.), s. com. gen. A sub-caste among Thakkars . 

‘ht ‘net (Pad.), s. com. gen. One who makes mouths . 

‘fini (Pad.), s.f. Vulgar jokes cut by brides female relations 4 
friends against the bridegroom and his party in a marriage . 

‘fittén (Pad.), vb. intr. To make mouths to mimic in sport . 
‘htthnu (Kh.), vb. intr. To make mouths cf. ciggnu . 

‘ht¢hu (Bhal.), past part used impersonally. ‘teni ‘e1tthu, (he) 


made mouths. 
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‘fznu (Bhad.), vb. intr. To snow . 

‘fzzéroe (Bhad.), perf. part phrase. It has snowed . 

fi (Bad., Khasi), see JAT. 

Ji* (Bal., Bad., Khasi), s.f. Incertain plants pods enclosing beans. 
Punj. ‘phAli . 

fia (Thu., Khasi), n. pl. of fu, head. Heads. 

fiabir (Saj., Khasi), s.f. Headache See ‘mAthebhry . 

fiadodo (Saj., Khasi), s.n. Giddiness. See ‘ghe.réni . 

‘ficA@fo (Saj., Khasi), vb. trans. caus To teach. See ‘/ichdlna . 
‘fieyo (Saj., Khasi), to learn. See ‘ficcha . 

fi‘gennu (Kh.), vb. intr. To blow the nose. Bhad. fi ‘kernu. cf. fi 
‘kenna, fi ‘kennu 

fi ‘kenna (R,Kh.), See fi ‘gennu . 

fi‘kennu (M,Kh.), See fi ‘gennu . 

‘fila (Saj., Khasi), s.f. pl. Stones . 

‘fimja (Saj., Khasi), pl. of ‘Jimmi, q.v. 

‘fina (R,Kh.), vb. intr. To snow ‘Jine lAgura “it has begun 
snowing”. fine lura (S) cf. ‘fi3na. 

‘finu (Bhal.), v. To fall (said of snow) . 

‘fmgro (Bhal.), m. A mechanism in the bellows. It is fitted with 
the pipes. 

‘fignu (Bhal.), v. To smell . 

‘jippi (Kh.), s.f. Oyster-shell. 

‘jiyi_ (Pad.), s.f. A kind of creeper, the fruit of which is cooked as a 
_ palatable vegetable . 

‘fiJa (R.Kh.), sm. A mirror. cf. sisa . 


1198 


‘fiJo (Bhad.), s.m. Glass . 

‘ffya (Pad.), s.m. A variety of herb, cooked as a vegetable . 

‘fifto (Saj., Khasi), past part <’ficyio. Learnt . 

fit (Bhad.), s.n. Ague . 

fith (Saj., Khasi), [(i) sport] s.f. Cornice See drAg . 

‘fitla (Kh.), s.f. The goddess of small pox . 

‘fithni (Bhad.), s.f. pl. Vulgar jokes cut by women of the, bride’s 
party at the persons belonging to the bridegroom’s party in a 
marriage . 

‘fitnia (Saj., Khasi), s.f. See ‘sithYa . 

Jjeno (Bhal.), m. Name of a white wild cock. It is larger than the 
‘6Amphin (see sub voce) . 

fju (Thu., Khasi), s.n. Head. Thu. Ju, Saj. Ja. See ‘mAtho . 

J@c 1. (Bhal.), m, f. Name of a very common grass, the top of 
which looks like an ear of corn. 2. (Pad), s.m. A variety of ores, 
‘{Oceri thar (Bhad.), s.f. Anus cf. ‘tikhru . 

‘{@ci (Bhad.), s.f. A motion (in stools) . 

‘{@ci ‘bh@ni (Bhad.), vb. intr. To pass a motion (in stools) . 
‘{Qzza (Pad.), s.m. The month of Asuj. cf. d ‘JOzza . 

J@gél (Pad.), s.m. A variety of grass, with tiny leaves. It is eaten 
by cattle. cf. [Ogdlu . 

J@gélu (Pad.), See JOgal . 

‘jOkray (Bhad.), s.m. A very white flint used for the ignition of 
fire. . 

J@nkh (Pad.), s.m. A wild animal resembling a leopard . It takes 


out the intestines of its victim . 
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JOrhe:r (PAd.), s.m. Father-in-law’s home . 

J@y (Bhad.), s.n. The low-like handle of the levelling-tool called 
mA66. 

J@rAw (Bhal.), m.n. -cf f. sixteenth . 

‘{@re (Bhal.), num. adj. The number 16 . 

J@J (Pad.), s.f. (1) Mother-in-law. (2) Mother-in-law of mother- 
in-law. cf. J@fu. 

J@lJ (Pad.), s.f. A skein of yarn . 

{Olu (Pad.), See fof. 

JO*:th (Pad.), s.m. An oath JO*:thkArén “to swear”. 

‘{@tti (Pad.), s.f. A swab of wool Punj. ‘buya . 

fo" (Bhad.), s. Sultry summer, drought. cf. {6 . 

Jo:g (Bhad.), s.m. Mourning . 

‘fo.kyi (Bhad.), s.f. A soil entirely dependent upon rain . 
‘fo.pith (PAd.), s.f. The peel or rind of any fruit . 

Jo*ppd (S,Kh.), s.n. A rocky very steep place, an abrupt precipice 
cf. Jopphér . 

Jopphér (Kh.), See Jo*ppa . 

‘foppnu (Bhad.), vb. intr. To eat huge morsels at a very rapid rate. 
cf. ‘JAppnu . 

Jo.ry (Pad.),s.m. Hail, 

‘Ja.tti (Bhad.), s.f. (1) Any stopper of cloth wood etc. to serve as a 
barrier against the flow of water (2) A rag used by women as a 
stopper during menst ruation . 

Jair (Pad.), s.m. (1) Father-in-law (2) Father of father-in-law (3) 


Wife’s maternal uncle. 
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Jou ‘de.no (Bhal.), v. To worry . 

‘Ja.zo (Bhad.), s.m. A swelling . 

Jo (Pad.), s.m. Name of a village in Padar . 

fé 1. (Bhad.), s. Sultry summer, drought cf. Jo”. 2. (Pad.), s.m. 
Drought . 

Joa (Kh.), s.m. (1) Drought (2) Summer . 

Jobba (Kh.), s.m. The hole of anaxe. cf. Adbba, 6ibbu, ‘bholfa . 
Jo ‘bha.nu (Kh.), vb. intr. To decorate . 

‘fobna (Bal., Khasi), vb. trans. To fit. Saj. ‘bAnfo. cf. ‘fo.bun. 
Jabnu (Kh.), trans. To befit . 

fébnu (Bhad.), vb. trans. To befit, adorn . 

‘Jo.bun (Bad., Khagi), See ‘fobna . 

fédén (M,Kh.), s.f. A purgative . 

Jédnu (Kh.), vb. trans. To investigate Bhad. sédnu. Cf. fognu . 
‘fo.dz3 (Saj., Khasi), s.m. A swelling. Bal. ‘Jo.tur . 

Joz (Pad.), s.m. A swelling . 

‘j6.da,-i,u (Kh.), adj. Orphan . 

Jéghott (Kh.), s.n. A kind of brown stone . 

‘Jo.hun (Bad., Khasi),vb. trans. To dry Bal. Jo.fa. Sai eats! 
Johur (Bhal.), m. Father-in-law . 

Joi Ju ‘kaita (Kh.), See fonu. 

Jédnu (Kh.), vb. trans. To investigate. 

‘Jodnu (Kh.), vb. intr. To swell . 

‘fodnu (Bhad.), vb. intr. To swell . 

fok (Pad.), s.m. Mourning . 

‘Jo.ka (Kh.), s.m. Drought . 
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Jo.kedo.be (Bhad.), s.n. Destruction by drought and flood . 
‘fokyi (Kh.), s.f. A field which cannot be irrigated . - 

‘fo.lo (Bhad.), s.m. An instrument test the level of a building. It 
consists of a rope with an iron ball below like this -: 

‘Sollo (Saj.,Khasi), s.n. A basket. See ‘kha.ri . 

Jénu 1, (Bhad.), vb. trans. To dry. 2. (Kh.), vb. trans. To make 
dry. Joi fu ‘kaita “heving thorughluy dried,” cf. fu ‘ka.nu. 

‘Jorli (Kh.), s.f. A kind of lathe-machine cf. ‘sAthri, ninharni. - 
Jéy (Kh.), s.m. A roung shapped wooden mechanism in the plough 
calléd dAn ‘ta.1 (q.v.) used in a rice-field cf. ‘dAndi . 

JoyAw (Pad.), ord. numeral 16". 

Joya (Kh.Pad.), cord num. Sixteen. Bhad. Joye. 

‘Jo.fa (Bal., Khagi), see ‘fo.hun . 

Joye (Bhad.), card. num. Sixteen. Bhal. ‘{Oye, P, Kh. Joya . 
‘JoeyyJ (Saj., Bad., Khasi), card, num. Sixteen . cf. ‘Jo.yi, ‘Jo.yi . 
‘Jo-yi (Bal., Khasi), See ‘Jo.yJ . 

‘Joyi (Bad., Khagi), a hole See de.r . 

‘foyna (Khasi), vb. intr. To leave . 

‘Jorygil (Bhal.), m. Name of tree. It has fruits and flowers, nut its 
leaves are poisonous . 

‘Joy Jua (Bal., Khasi), ord. num. 16". 

‘Jo-yun (Bad., Khasi), to bore, See ‘korna . 

Jéyu (M,Kh.), s.n. The apricot fruit . 

‘Jotrna (Bal., Khasi), vb. intr. To be swollen. Thu. Ju.fo. ‘cf. 
‘Jo.trun.. 

‘fo.tun (Bal., Khasi), See ‘Jotrna . 
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Jotth (Kh.), adv. With a thud (onomatop), with reference to a fall. 
fotth ‘zhAynu. “to fall with a thud.” Cf. Jotthmotth . 

fotthmotth (Kh.), See Jotth . 

‘Jotthu (Kh.), s.f. The covering of a ripe apricot fruit. 2. (M,Kh.), 
s.n. That portion of a fruit, which is actually eaten, i.e. the fruit 
proper. cf. fotthu . 

fotthu (M,Kh.), s.n. that portion of a fruit which is actually eaten, 
i.e the fruit proper. cf. ‘fotthu. 

‘fotur (Bal., Khasi), s. gend ? See ‘Jodz3 . 

‘{otar (Kh.), s.m. Snoring . 

Jé ‘tar marnu (Kh.), vb. intr. (1) to hiss (said of a serpent) (2) To 
snore Bhad. fétarnu “to hiss” (said of serpent) . 

Jé ‘ta.rnu (Bhad.), vb. intr. To hiss. Kh. ‘{6tar mamu “to hiss (by 
a serpent) or to snort.” _ 

‘fottl 1. (Kh.), s.f. Some thing as a rag a piece of paper, clay or 
stone to serve as a covering for any cavity. 2. (R,Kh.), s.f. A hole a 
cavity cf. ‘bhoffa . 

“fo.vAI3 (thu., Khasi), adj. m. Agreeable, pretty cf. ‘rubya . 

fra.l (Bhad.), s. Hair (of the head) cf. fi ‘ral . 

fruk (Bal., Khasi), s.f. See sluk . 

Jrajrit (R,Kh.), s.m. Sound of blowing the nose cf. cia pel 
JyA*nd (Bhad.), s.f. A nauseating smell . 

fua (Bad., Khasi), s.m. Brain. See ‘miza . 

Jua (PAd.), s.f. Shadow, shade . 

fua (Pad.), s.m. Night mare . . 

Jua.lo (Bal., Bad., Khasi), s.n. Verabdh See ‘plaster .~ 
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Juan (Pad.), 1. s.m. A variety of very fragrant grass, its fragrace 
resembliung that of wild onion. 2. s.m. Garlic . 

Ju ‘aya (Bad., Khasi), adj. m. Squist. See ‘bhéga . 

juat (Khagi), s.m. A silken handku chief which is placed as a scarf 
on the image of a Goddess. 

Jabbér (Pad.), adj. com. gen. Having a curative influence ;. 
benedictory . 

Jubhu ‘arét (Pad.), 1. s.f. Good acquaintance 2. s.f. Prophecy cf. 
fuvi ‘a.rdt . 

‘fucco (Saj., Khasi), s.n. See ‘6Arlo .~ 

‘Juecu (Kh.), s.n. portion of a freshly prepared, uneaten meal, 
thrown on the roof before one’s taking one’s meal: cf. ‘sd.dhel . 
‘fu66a,-i (PAd.), adj. Pure, sacred, holy . 

Jad-citt (Bhad.), adj. intelligent, brilliant . 

Jadd (Kh.), s.f. A place of pilgrimage in which Parvati is said to 
have performed penance. Dogri siiddi. Cf. iddma.da . 

faidda,-i (Pad.), adj. Pure (as ghee) transparent (as water). 
‘faidda,-i,-u (Kh.), adj. Much, many . 

Jaddma.da (R,Kh.), See fidd . 

Jaddofé (Bhad.), s.m. Drought . 

Jue"lo (Saj., Khasi), adj. n. Dried . 

fugén (P4d.), s.f. Female parrot . 

Jug3 (Saj., Khasi), s.m. See ‘bhotni . 

Ju ‘gay (Bhad.), s.n. A vegetable field ‘zArmenag tebhag, nd 
‘begyiAnn fu ‘ga.ye fag. “Many children are born, but in the field 
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no grain, and in the vegetable garden no vegetable” (Prov. On dire 
poverty) . 

Ju ‘gay (Kh.), s.m. A vegetable field, cf. fu ‘kuay, fu-‘ka.y . 

fugg (Pad.), s.m. A parrot . 

‘Jugga (Bad., Khasi), s.m. see mérdi . 

‘Juguyo (Bal., Khasi), s.n. Parrot. Saj. Ju. 

Jugity (Pad.), s.m. Crooking (of a frog) Jugiydi3.n “to crook.” 
‘Jugyi (Kh.), s.f. (1) Dried apricot (2) Dried fruit in general . 

-t (Saj., Khasi), 1. termination of past indefinite 3" sg. passive thé 
hAdit, he (or a boy) was beaten by thee. Théhedzet, she was beaten 
by thee. 2. termination of vb pres 3“. pl. ‘hAntit, they strike cf. — 
th. 3. adverbial suffix of place. Kot, from where / zot from where. 
té 1. (Pad.), conj. And 2. (Bhad.), conj. Then cf. tA . 

té ‘ba.ri (Pad.), s.f. An aperture for ventilation smoke etc. 

td ‘belo (Bhad.), s.m.Stable for horse . 

té6an (Pad.), vb. trans. To heat . 

td ‘za.ne (Pad.), s.m. pl. chains with which the oracular priest 
strikes himself . 

tega.r (Bhad.), s.m. A mud peap prepared for building purposes . 
tékra.r (Pad.), s.m. A promise . 

télbudd (Khasi), s.m. Bottom. 

té ‘loi (Bhad.), s.f. A rag . 

té ‘loi ‘de.nI_ (Bhad.), comp vb. To repair a cloth . 

té ‘lokkhér (Bhal.), n. The lower support of a large box for 
storing maize. Te box is called to:n (see sub-voce) . 

télpa (Khasi), s.m. The sole of the foot . 
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tdlu.! (Pad.), s.m. Baldness . 

td ‘mAku (%aj., Khasi), s.n. Tobacco. Bad. ‘tAmku Kas of this 
region ‘tAmok. Cf. ‘tAmdku . 

td ‘mAku ghutno (Saj., Khasi), See ‘tAmdku 6hikyé . 

té ‘mAku ‘ghutto (Saj., Khasi), past part Smoked . 

td ‘mAkul3 (Saj., Khasi), adv. For the sake of tabacco . 

téma (Bhad.), s.f. Greed. Lokkeri ‘tidakeri toma nAkera “Do not 
have any greed for other people’s things.” 

Td ‘ma.ku (R,Kh.), s.m. Tabacco. Cf. td ‘me.ku, td ‘mo.ku . 

té ‘ma.ku chikfa (Khasi), vb. intr. Tp smoke . 

téma.na (Kh.), s.m. An orphan cf. nd ‘ma.na, dhd ‘ma.na . 

td ‘ma.egir (Kh.), s. cau. Gen. A spectator . 

td ‘me.ku (Kh., Bhad.), s.m. Tobacco. Cf. td ‘ma.ku . 

td ‘me.ku Jeku (Kh.), See td ‘me.kuuku . 

td ‘me.kuuku (Kh.), s.n. Tabacco etc. cf. td ‘mo.kuJoku, td 
‘me.kufeku . 

tém@:k (Pad.), s.m. Tabacco . 

té ‘mo.ku u ‘moe.ku “(Pad.), s.m. Tabacco etc. cf. t0mo.kvok . 
td ‘mo.ku (M,Kh.), s.m. Tabacco cf. td ‘me.ku . 

té ‘mokufoku (M,Kh.), Same as td ‘me.ku uku . 

témo.kvok (Pad.), See td ‘mokuu ‘moku . 

témo.] (Bhad.), s.m. Cash money offered by relations to the 
bridegroom in a marriage . 

témo.r (Pad.), s.m. monetary contributions by relations and friends 
on a marriage, death etc. to the head of the family concerned . 
tén kha.et (Pad.), adj. com. gen. Hired, salarid . 
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téngia.r (Pad.), s.f. Want, penury . 

téngiar (Kh.), s.f. Pressure want cf. ‘tAngi . 

té ‘pAkka (Kh.), s.m. Hope. 

té-pAn (Bhad.), conj. Althou yet 0 ‘mirt daé, pAn ‘laOie 
“Although (he) is rich, yet (he) is greedy . 

té ‘pa.li (Bhad.), s.f. Fever cf. tépiali . 

té‘pa.nu 1. (Kh.), vb. trans. To boil ghee or milk. Cf. dldka.nu. 
2. (S,Kh.Bhad.), vb. trans. To heat. Cf. ‘Aggitir6ayynu, 
‘AggibAl6aynu . 

téprali (Bhad.), See td ‘pa.li . 

td ‘ra.ro (Bhad.), s.m. A wave. 

téra.y (Pad.), s.f. Sword . 

térba.r (Bad.,Khasi), s.f. Sword. Saj. ‘tAruli, ta.rali cf. ‘tAr ‘ba.r. 
tére.y (Pad.), s.f. pl. of tory Swords . 

térkar (L,R,Kh.), s.m. A promise . cf. Okrar, krar . 

td ‘fu.fo (Saj., Khasi), vb. trans. To pity cf. ‘tArfkArun . 

tér ‘ta.li (Khasi), Card-num 43 . 

térva.r (Pad.), s.f. Sword . 

tér ‘varnd ‘6a.ni (Bhad.), comp. vb. To dance with the sword in a 
marriage ceremony . 

téyAk téyAk (P&d.), s.m. Sound of ginning . 

td “yagyi (Bhad.), s.f. A loin-cloth . 

té ‘sero (Bhad.), Pron. Gen sg..m. His, Bhal teseu t0° se.ri ZAngi 
1Aggi “his leg was hurt.” 

té ‘si.ldar (Bhad.), s. A Tehsildar . 

tésla (Bhal.), f. Satisfaction . 
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-tét (Saj., Khasi), adverbial suffix in the sense of “from” ghatdt, 
from inside blatdt, from outside. Cf. —hAtid . 

td ‘ta.ni (Kh.), adv. To that thing or before that thing (used only) 
with reference to an inaniorate thing, otherwise téni is used. Cf. 
“tettnl . 

téta.k3 (Saj., Khasi), s.m. The sound of beating with a stick.  @ 
td ‘ta.ka (Khasi), The sound of a slab Saj. tota.ki . 

téta.ka (Khasi), s.n. The sound of beating with sa stick Saj. 
tota.k3 . 

téta.ka (Saj., Khasi), s.f. The sound of giving a slap . 

tA (Bhad.), conj. Then cf. to. 

tAbél (Pad.), adv. Then . 

tA6én (Pad.), vb. intr. To be hot . 

tAdbi (Bhad.), conj. Nevertheless cf. tabi . 

‘tAdni (Kh.), s.f. The straps or latchets of the shoe called pul . 
‘tAdnu (Bhal.), n. name of a rope encircling the snow-bort (‘toko, 
see sub voce) . 

‘tAdo (Saj., Khasi) past part <tAnno Drawn. 

tAdd (Khasi), s. gend ? Log of wood burnt in a forest. Cf. tAdd . 
tAd-tAkér (Bhad.), adv. Up till then ; until . 

-tAgér (Khagi., Kh) post pos upto. Cf. ség . 

tAgér (Bhad.), post pos. upto, as far as Kh. tAgor. cf. ‘tAkAr. 
‘tAise (Bhad.), adv. On that very day . 

tAdb (Bhad.), s. Wonder ibAye cf. tAJJOb . 

tAddéb (Bhad.), See tAJb. 
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‘tAkAr (Bhad.), post. Pos. Upto, until, till ‘tulle per ‘tone tkor 
Alipyzzi geilo “I shall have reached till your return.” Cf. tAkér . 
‘tAkhya (P4d.), -i,adj. (1) Hard. (2) Healthy (3) Strong . 
tAkhAdk (Bhad.), s. Name of the gotra of the wazir family of 
Bhadarwah . : 
‘tAkkn& (Bhad.), vb. trans. To see . 

tAkk-tukk (Bhad.), s.f. Scrutiny. 

‘tAklo (Bhad.), s.m. Spindle . 

‘tAka,-i,-u (Kh.), adj. Strong . 

‘tAkyi kulua.r (Khasi), s.f. morning, about 11 A.M. 

‘tAkula (Kh.), s.m. A pindle. Cf., Skr. tarku . 

tAl (S,Kh., Bhal Khasi), s.n. The floor of a house. 2. (Bhad.), s.n. 
Ground, floor ‘tAlle, adv. Down cf. tAll . 

‘tAla (Kh.), s.m. the sole of a shoe cf. saz . 

‘tAlba (Khasi), s.m. Slave : 

‘tAha (Saj., Khasi), s.n. pl. The lower side of a shoe . 

“tAli 1. (Kh.), s.f. (i) The lower stone of a flour-mill cf. pe*n. (ii) 
The palm of the hand or the sole of the foot. 2. (Khasi, Bal. 
Khasi), s.f. The lower stone of a flour-mill See ‘kremepAl 3. (Bal., 
Bad., Bhad., Khasi), s.f. Palm of the hand Sqj. ‘teli . 

tAll (Bhad.), s.n. Ground, floor ‘tAlle adv. Down. cf. tAl . 
tAll-‘bill (Pad.),'s.m. Restlessness at the moment of death ; 
tossing of hands and feet . 

‘tAlli (Bad., Khasi), see ‘krem3pAl . 

‘tAlnu, (Kh.), vb. tans. To fry in a liquid . 

‘tAlnu (Bhad.), vb. trans. To fry . 
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tA’lnu (Bhad.), vb. intr. to be excited (as by hearing something 
exciting) . 

“tAl[nu (Kh.), vb. trans. To rub the hands feet or the head, as of a 
dying person . 

‘tAljnu (Bhad.), vb. trans. To gently rub with the hand . 
‘tAltéli (Bal., Bad., Khasi), s.f. Uneven soil Saj. khér pét3 . 
“tAltAlo (Saj., Khasi), s.n. Slope. See dhA ‘lai . 

‘tAméku (Bal., Khasi), s.m. See td ‘mAku. 

‘tAméku 6hikyd (Bal., Khasi), vb. trans. To smoke Bad. 
‘tAmku6hikun. Cf. to ‘mAku ghutno . 

tAmér (Saj., Khasi), sm. Window See ‘duari . 

tAméf (Saj., Khasi), s.f. See khury cf. ‘dhAgri . 

tAma-kho.r (P4d.), adj. com. gen. Greedy . 

‘tAmbInu (Bhad.), vb. intr. To be impatient, restless as in 
sickness . 

‘tAmku (B7d., Khasi), s.n. Tobacco . 

‘tAmku6hikun (Bad., Khasi), see ‘tAmdku6hikfa . 

tAml (Bhad.), s.f. Restlessness, impatience . 

‘tAmmi (Bal., Khasi), s.f. See ghutAnno . 

‘tAmmi (P4d.), adv. nevertheless . 

‘tAnca (Saj., Khasi), s.f. pl. Small strings on a coat or shirt to 
serve as buttons Bal. ‘taina . 

‘tAndan (Bhad.), A sub-caste of Brahmans . 

‘tAndi (Kh.), s.f. A thong or strap prepared from the goat’s 
intestines, wrapped around the carding instrument. Cf. ‘phAndni 
(q.v.) - 
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‘tAndria (Bad., Khasi), s.n. pl. See cham . 

tAn-‘gali (Bhad.), s.f. An instrument, used in former times, for 
slaughtering an animal. It had a sword like blade of steel, handle 
of wood, and a holder in the middle . . 
‘tAnidAbun (Bad., Khasi), to fold. See khAntno . 

tAnn (P4ad.), s.f. A thread attached to the ‘dhunnéyi . 

‘tAnno (Saj., Khasi), vb. trans. To draw. Bal. ‘6hikfa . 

tAnt (Kh.), s.f. Fibre, the thinnest thread. 

‘tAnti (Bhal.), f. The rope of the carding machine . 

‘tAnti (Bhad.), 1. s.f. A leather thong prepared from the goats 
intestines and used in the carding machine. 2. s.f. A creeper 
without leaves . 

‘tAntu (R,Kh.), s.m. A chip of pine-wood of which the torch 
named din] is prepared . 

‘tAntu ‘troyna (R,Kh.), vb. trans. To trim a lamp cf. ‘tentu 
‘troynu . . 
tAn (Kh.), The teat of an animal cf. ‘cucci, Bhad. tAn. 

tAnd ‘melni (S,Kh.), vb. trans. Tp cover a cow, a goat or sheep by 
a male cf. ‘dhAndmelni : 

tAn-bAn (Bhad.), adj. Quite fit and smart ghu ‘tAnnotAn-bAn 
bhoe “the pyjama should be quite fit and smart.” 

‘tAni (Kh.), s.f. A small bag to hold money . 

tA‘nita (Kh.), adv. Keeping firmly in mind. TA‘nita gennu “to do 
firmly. No verb tAn available . 
tAng (Khasi), s.m. A piece of cloth in which cheese is prepared . 
tAngétlo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly narrow . 
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‘tAngada mAttha (Khasi), s.m. Cheese . 

‘tAngi (M,Kh.), See tdngiar . 

‘tAngi hofa LAgi (Khasi), Began to be in distress . 

‘tAngri (Bhad.), s.f. An inferior variety of pear and its fruit . 
‘tAngyo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly narrow . 

‘tAnnhuru (Bhad.), s.n Barren soil . 

tAo (Bad., Khasi), pron. 2". Sg. agent. By the. Bal. ‘tAuvi. 
‘tAgkéla (Saj., Khasi), adv. Quickly See ‘ gharya . 

‘tAsro (Saj., Khasi), s.n. Adze . 

tAsy (Khasi), Spoken in the village ‘mAgungri s.f. Arrow . 
‘tAéso (Bal., Bad., Khasi), s.n. Darkness Saj. ‘tumso . 

‘tAola (Kh.),-adv. Quickly . 

‘tAGli (Kh.),.s.f. Severe, restlessness and heat due to thirst . 

tAp (Bad., Khasi), s.m. Fever. Saj. Bal., tap . 

tApol (P4d.), av. Then . 

‘tApada (Khasi), Statie part. Boiled (said of milk) . 

‘tApi (Bhad.), adj. innocent. Bo.r kAr ‘6ori, ‘tApilAgén phae 
“Thieves commit theft, while the innocent are hanged” (Prov.) . 
‘tApnu (Kh), vb. intr. To boil (said of ghee or milk) . 

‘tApnu (Bhad.), vb. intr. To be hot . 

‘tApo (Bhad.), s.f. An instalment . 

‘tAppa (Kh.), s.m. An instalment of a payment . 

‘tAppoero,-i,-u (Bhad.), Perf. part Heated ; became hot . 

tAr 1. (Kh.), s.n. A suit of clothers. Cf. pd ‘Jaki Lahnda térto:r, a 
suit for woman 2. (Pad.<Bhad.), s.n. A thing Pl. also tAr. 3. (Saj., 
Bal., Khasi), sm. A variety of grass with which a roof is thatched . 
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tArén (Pad.), vb. intr. To swim. 

‘tAréngai (Bhal.), f. An instrument, looking like a forked sword, 
for slaughtering animals . 

tAfa (Khasi), s.f. Arrow (spoken in the village k@lsot) cf. tAgf . 
‘tAr ‘ba.r (Bal., Khasi), See tdrba.r . 

‘tA.ri (Bhad.), s.f. The first sprout in the fields . 

tAri (Pad.), s.f. Petal of a flower . 

‘tAri (Kh.), s.f. The petal ofa flower . 

‘tArlemarne (Kh.), vb. intr. To stir about in vain in search of 
anything cf. ‘JhApphd de.ni . 

‘tArle sd ‘me.ti (Pad.), adv. With difficulty . 

tArn bArtén (M,Kh.), s.n. Dealings intercourse. Cf. tArton 
bArtén . 

‘tArnu (Kh.), vb. trans. To cross . 

‘tArfkArun (Bad., Khasi), See tar ‘fu-fo . 

tArt (S,Kh.), s.f. Roof cf. 1Ad, Jenn . 

tArtén bArtén (Kh.), Same as tAmbArtén . © 

‘tArtnu ‘bArtnu (Kh.), vb. to negotiate in business. Cf. 
‘bArtnatArtna . 

‘tAruli_(Saj., Khasi), see ‘tAr ‘bar . 

‘tArun (Saj., Khasi), thorny shrub See ‘bhuccu . 

tAru ‘var (Bhal.), f. Sword. 

‘tArvar (Bhad.), s.f. A sword. Pl. ‘tArvard . 

tA7 (Saj., Khasi), s.m. Animals teat . 

‘tAy6hnu (Kh.), vb. intr. To long for . 
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‘tAGhnu 1. (Bhad.), vb. intr. To pine for 2:(Bhal.), v. To throb in 
agony . 

‘tA7I gAthna (Bal.,Khasi)_, see khAntno . 

tAyk (Pad.), s.m. The sound of treading . a 
‘tAyna (Bal., Khasi), to gape See ‘bak7o . 

tA pAefa (Khasi), vb. intr. To be in senual appetite (daid of the 
cow) ef, ‘dhA#a pAcciAs (Saj.,) Also cf. Khasi), ‘triggidi . 
‘tAyphnu (Kh.), intr. To throb restlessly cf. ‘6hAyknu . 
‘tAyphnu (Bhad.), vb. intr. (1) To be restless (2) To pine for . 
tAsér (Pad.), pron gen. sg. m. His, its. Bhad. td ‘se.ro Bhal. te : 
‘seu. 

tAsér-Andér (Pad.), See tAtt . 

‘tAslo (Bhad.), s.m: (1) A pail (2) An iron pan in which mud is 
carried by coolies to a building in construction . 

tAssér (Bhal.), f. A rod in a hand-loom, round which yarn is 
folded in roder to be put into the shuttle . 

‘tAta,-i (Pad.), adj. Warm . 

tAtt (Pad.), pron. loc. sg. corresponding to se “that” In that cf. 
tAsdr Andar . , 

‘tAttAkér (Bhad.), adv. Till ther. 

‘tAtt3 (Thu., Khasi), adj. m. Hot. Bad. gArdm . 

‘tAtta,-i,-u (Kh.), adj. Hot. Cf. gArm. 

‘tAttu bA‘ndu (Kh.), s.n. Firm determination . 

tA.tu (Bhad.), adj. n. Hot . 
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tAtt (Kh.), adv. Uselessly like dust reduced to ashes butt tAtt 
bhoiga “the plant became useless.” ‘6o.yi tAtt bhoigei “Wood was 
burnt to ashes.” Cf. tAtth . 
tAtth (Kh.), See tAtt. 
tAu 1. (Bal., Khasi), pron 2" dat. sg. To thee. Pad.), tou, §aj. the. 
2. (Bad., Khasi), See tho . 
tA. (Saj., Khasi), s.m. Frying pan. Bad., ta.ia. cf. ‘tAua . 
‘tAiia (Bal., Khasi), See tA. U. 
“‘tAu6u (Saj., Khasi), adv. Even then Bal. ‘tabi . 
‘tAuva (Kh.), s.m. The frying pan . 
tAuy (Pad.), s.f. A frying pan . 
‘tAuvi (Bal., Khasi), see tAg . 
‘tAuvo (Bhad.), s.m. A frying pan. Cf. ‘tAvo . 
‘tAuwo (Bhal.), m. the frying pan . 
‘tAvo (Bhad.), See ‘tAuvo . 
t3 (Bad., Khasi), conj. And. Bal. te. See Ate . 
“t3kesa (Bal., Khasi), pron. indef. Whoever, Bad. ‘z3kesa . 
tain dien (P4d.), vb. intr. To swim . 
‘tarya (Bal., Khasi), s.f. pl. See ‘tAnca. 
_“ta.rali (Saj., Khasi), s.f. Sword. See ‘tAr ‘bar . 
‘ta.ri lei (Saj., Khagi), see 60 ‘mo.yi . 
‘ta.fi (Saj., Khasi), s.f. Warp. See er . 
tase (Pad.), s.m. pl. Cards (viz. playing cards) . 
ta 1. (Kh.), s.m. The form of heat, when it affects or reaches a 


piece of iron, in the blacksmiths furnace, when that iron is not 
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covered with dust (ii) conj. Then. 2. (Bhal.), m. That side of'a ° 
drum which is beaten with smaller stick . 

ta (S,Kh.), s.f. Metal. cf, dha, dhao . 

td (Bhad.), conj. Therefore hence. taAd yfind ‘henthi ‘bAto 
“Hence I could not walk quickly.” 

ta (Bhad.), s.m. Planing, smoothing said of cloth . 
tabé ‘na.no (Bhad.), comp. vb To beat severely, lit to make plane’ 


\ 


(with a shoe or a stick) or smooth, as a cloth is done . 

‘ta.bi (Kh.), conj. Even then . 

‘tabi (Bal., Khasi), see ‘tAu6u . ~ 

tabi (Bhad:), conj. Nevertheless cf. tAdbi . 

‘ta.znu (Bhal.), v. To beat oneself with a chain, said of the 
soothsaying priest who strikes himself during ecstacy . 

tai (Pad.), 1. s.f. The lower stone of a water mill. 2. adj. m. (i) 
Hard hearted iméntathOnd “This man is hard hearted (ii) Busy. Cf. 
tai. ’ 

-tai (Bal., Khasi), post pos Upto ‘khAttatai up to the wall . 

tai 1. (Bhal.), f. pl. Cymbals. 2. (Pad.), adj. m. (i) Hardhearted 
im6ntai hand “This man is hard-hearted.” (ii) Busy. Cf. ta. 3. 
(Bhad.), s.f. The lower mill stone of a water mill pl. ‘te.i cf. ‘ta.li 
tai tat (Bhad.), Interj. Splendid ! Will done . 

tak (Bhad.),s.m. A nice, especially for keeping utensils. Pl: ‘ta.ka . 
‘ta.ki (Bhad.), s.f. A cap without covers for the ears . 

takyi ‘ar (Kh.), adj. caus. A little strong . 

tal (Bad., Khasi), 1. s.f. The loftiest portion of the head $qj.., Bal 
-talu. 2. s.f. Palate. Saj. ‘ta.lu’. 
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‘talAu (Saj., Khasi), s.m. A small herb with pink flowers Cattle 
are fed on it. Cf. ‘ta.lAd . 

‘ta,lAd (Bal., Khasi), See ‘ta.lu. 

‘ta.la ‘de.nu (Kh.), vb. trans. To sweep, clean . 

‘talei (Bal., Bad., Khasi), s.f. Ceiling Saj. c&c, cech . 

‘ta.li (Bhad.), s.f. The lower mill-stone of a water-mill. pl. ‘tei ‘teli 
respectively cf. tai . 

talk (Kh.), s.m. That portion of a cap which touches the centre 
(‘ta.lu) of the head . , 

‘ta.lko (Bhad.), s.m. The upper side of the woman’s cap called 
Susi. 

‘talko (Bhal.), m. The upper, roundish part of a cap . 

‘talnu (Kh.), vb. trans. To sweep the upper surface of a threshing 
floor, in order to allow grain to settle down . 

‘tau 1. (R,Kh.), s.m. Brain cf. ‘te.lu. 2. (Saj., Khasi), s.m. Palate. 
33 (Saj., Bal., Khasi), s.m. Laftiest portion of the head. Bad. tal. 4. 
(R,$,Kh.), (i) The palate cf. ‘te.lu, t6bu (ii) The crown of the head . 
‘ta.lu leija (Khasi), part phrase. Become house . , 
tan (R,Kh.), s.f. A pull. Cf. dil. 

tan ‘de.ni (Kh.), vb. intr. To retch . 

‘ta.nde.no (Bhad.), vb. intr. To retch. Cf. ‘ta.nqu. 

‘tannu (Kh.), vb. trans. To stretch . 

‘ta.nqu (Bhad.), See ‘ta,nde.no . 

‘ta.no (Saj., Khasi); s.n. Taunt. Bal., Bad., méfa . 

tan (Kh.), s.n. The warp in a hand-loom . 

tin (Pad.), pron. nom. pl. m. f. They (remote) Bhad.), Bhal. ‘tend . 
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tandgike (Pad.), conj. part Having pressed (as the udder of a cow) . 
tan ‘de.ni (Kh.), vb. trans. To pull (as someone’s ears) . 

tan die.n (Pad.), vb. trans. (1) To stretch, as the branch of a tree. 
(2) To retch (3) To pull, as a rope grass, beard etc. 

‘tam (Bhal.), f. Unsewn woolen cloth . 

‘tam ‘nAkka (Bhal.), verbal phrase imperative A process in 
washing woolen cloth ; lit press the wooled cloth (with the fect) . 
tanju ‘ne.t (Pad.), s. com. gen. One who stretcjhes himself while 
yawning . 

‘ta.no (Bhad.), s.m. A tount . 

tanu.n (Pad.), vb. intr. To yawn. 

tap 1. (Kh.), Fever among sheep and goats. 2. (Pad., Bhad., Bal. 
Saj. Khasi), s.m. Fever . 
tapéno,-i,-u (Bhad.), adj. One suffering from fever . 

tap GA*yén (P4d.), vb. intr. To be agitated . 

‘tapnu (Bhal.), n. A piece of cultivated land always greatly 
exposed to sunshine. 

‘tappa (Pad.), s.m. Instalment . 

tap-top (Pad.), sm. Search, inquiry here and there tap-top kArdn 
“to ascertain.” 

Tar 1. (Kh.), (i) sm. A beam of wood placed as a ford on a stream 
to the memory of a deceased person 2. (Saj., Khasi), Khasi), s.m. 
Sunday See sit. 3. (Pad.), s.f. (i) The filament or pollen of a flower 
(ii) The net of a Sieve . 

‘ta.r3 (Saj., Khasi), s.m. Star cf. ‘ta.ra . 

‘ta.ra (Bal., Pad., Khasi), s.m. star. Cf. ‘ta.r3 . 
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tara (M,Kh.), pron. gen. 2", Pers, sg. Thy. Cf. ‘te.ra, t6ra, ‘te.ra . 
‘ta.ra bali Jogé¥ (Khasi), s.f. name of a furious Goddess, whose 
temple is situated on the peak of a high mountain. She is supposed 
to tear the tents of officers high and low and all have to sacrefice 
goats before her, it is belceved, whether they are officials or non 
officials . 

‘ta.ra chAriga (Bal., Khasi), phrase. Meteor Literally, the star has 
answered the call of nature. Cf. ‘ta.ro histds . 

‘ta.re higa (Pad.),phrase Ameteor (lit a star has passed its.Stools) . 
‘tare ‘hAgu (Kh.), n. A meteor Lit. star’s excreta. cf. ‘ta.rerugi. 
‘ta.rerugi (Kh,), s.n. See ‘tare ‘hAgu. 

tarn (Khasi), s.f. The edge of a razor . 

‘ta.nu (Bhad.), vb. trans. To refine a liquid by boiling . 

‘ta.rei (Pad.), s.f. A meteor which actually falls on the ground . 
‘ta.ro histds (Saj., Khasi), See ‘ta.ra chAriga . 

‘ta.roro,-i,-u (Bhad.), perf. part. tu ‘eJJa ‘gAdde, Ad ‘elo 
‘gAdderik a.6hi Refined. Tu ‘end phulnere bhétho.re, Ade“nlo 
‘ta.ro ruma.6hi.” Thou shalt come to the stream, I shall come to the 
bank of the stream. Thou shalt bring cakes of fine grain called 
phulén, I shall bring refined honey” (From a Love-song ; the 
maden’s invitation to her lover) . 

tay 1. (P&d.), (i) s.m. That stick in a cow shed by means of:which 
the chain is opened (ii) adv. there 2. (Bad., Khasi), sm. Jaw-bone 
See ‘khakéri . 

taf (Khasi), s. gend ? Warp in a loom . 

‘ta.ye (Pad.), adj. just there only there (emphatically precise) . 
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tayio".r (Pad.), s.m. A child’s stools (faeces) . 

‘ta.yi Agni (Kh.), vb. intr. To miss the mark. Cf. ‘bekhilAgni, 
‘bekkhja lAgni . 

‘tayka (Pad.), s.m. The seat (Punj asOn) of a Pyjama . 

‘ta.yun (Bad., Khasi), to gape See ‘bakfo . 

tajkiiyi (Pad.), s.f. A small iron cauldron . 

ta.t (Khasi), s.f. Gonorrhoea . 

tatAkér (Bhad.), adv. Till then . 

tata (Bhal.), adv. (1) Sometimes téirata ura, Sometimes hither, 
sometimes thither (2) As a correlative of ziti, = as—so. (3) On 
account of this . 

tai (Pad.), adv. Then cf. tati . 

ta.iia (Bad, Khasi), see tA.i. 

tavi (Pad.), Then cf. tai . 

‘tecei (Bal., Khasi), 1. adv. From there Saj. ‘te.to. 2. adv. From 
where S$aj. zet . 

‘te66iro (Bal., Khasi), adv. While so long as Saj. z4t@ri . ; 
te‘ire (Bhad.), Card. num, Thirteen Bhal. ‘te.ra, P te-hra Kh. téra. 
Cf. téra . 

tei (Bhad.), pron. 2". Pers. sg. agent case. By thee . 

‘teijui (Bal., Khasi), pron. Emphatic That very. Cf. ‘jeijui . 
‘tekhyi (PAd.), adj. f. pl. Strong. Corresponding to sg. ‘tAkhyi . 
‘tekkhe ‘ne (Bhad.), adv. (emphatic) At that very time . 

‘teli (Saj., Khasi), s.f. See ‘tAli palm of the hand . 

‘tella (Bhad.), adv. in the Elative sense. Out of . 
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‘tella (Bal., Khasi), 1. adv. When Saj. zr ‘ze.kéla, Bal. “teliii. 2. 
See ‘telei . 

‘tellei (Bal., Khasi), adv. (1) At that very time (2) As soon as . 
‘teli (Bal., Khasi), then, see ‘telei. 2. When see ‘tella (2) . 
‘telei (Bad.,Khasi),adv. Then. Bal. ‘tella, ‘teliii, Saj. thjar ‘te.kdla . 
‘tembloro,-i,-u (Bhad.), perf. part adj. Restless impatient . 
‘temlo.nu (Bhad.), vb. intr. To be restless, impatient . 

ten 1. (Bhad.), in quick speech for ‘tend, “they.” 2. (Kh.), pron. 
3" pers. m. pl. “He” lit “Those.” This is how a wife refers to her 
husband. 3. pron. 3. m. pl. those (objects or persons remote and 
invisible to the speaker). cf. ten, tend . 

ten 1. (Bhad.), m. f. n. pl. stem. Corresponding to te “That” 
(remote) ‘tend, ‘tend, “they” ‘tengi, ‘tenei, “by them,” ‘tenkero, 
“their.” Cf. ten. 2. (Kh.), oblique pl. stem. Corresponding to the 
pronoun té “that” (remote) ten “those,” ‘tendsi “with them.” 
‘tenGere (Kh.), adv. In that way cf. ‘tende . 

‘tende (R,Kh.), See ‘tenGere . 

‘tene (Bad., Khasi), pron agent sg. By him. Pad., Bhad. ‘teni Bal. 
‘tesi. Saj. tis . 

‘tenk3 (Bal., Bad., Khasi), pron. demonstr. Gen. pl. Their. Thu. 
Sahy ‘tinn3, Saj. tjan3. Bhad. ‘tenkero . 

‘tenkero (Bhad.), pron. gen. m. f. n. pl. Their (remote) Bhal. 
‘tenkeu, P teikér . 

ten ‘nd (Bhad.), pron. 3“. pers. pl. (emphatic) Those very . 
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‘tenne (Kh.), pron 3, pers. sg. That very (emphatic) ‘tenne 
‘mA.tthu, “that very boy.” ‘tenne ‘kyolli “that very girl.” 
‘tenneménu “that very man.” 

‘tentyu (Bhad.), s.m. A small chip of wood cf. ‘tétyu, ‘tentu . 
‘tentu 1. (Kh.), s.m. (i) Chip of pine Same as ‘tAntu lékyi (ii) 
Torch. Cf. ‘tontu. 2. (Bhad.), s.m. A torch prepared from small 
chips of pine-wood. cf. ‘té.tu, ‘tentyu . 

‘tentu ‘tloynu (Kh.), Same as ‘tAntu ‘troyna . 

ten (Bhad.), See ten . 

ten (Kh.), pron. 3", m. pl. those (objects or persons remote and 
invisible to the speaker. cf. ten, ‘tend . 

te"n (M,Kh.), pl. stem. Corresponding to te” “that” (remote) e.g. 
tend “they”, te’na sei “with them.” | 

te’nd (Kh.), pron. f. n. pl. Those (e.g. women houses) remote and 
ivisible to the speaker. cf. ‘una, Bhad., Bhal. ‘tena . 

te*nd (M,Kh.), See ten . 

‘tentu (Bhad.), s. Back bone (More current among women) . 
‘teppu (Bhad.), See ‘tepu . 

‘teppu teppu pe.nu (Bhad.), vb. intr. To trickle down. Kh. 
“‘toppato ppa pe.nu . 

‘tepu (Bhad.), s. A drop of water cf. teppu . 

te’ra (Bhad.), adv. Thither (remote) . 

te’rete’re (Bhad.), adv. Corelative to zerizeri. So so, 
corresponding to “As as”. 

terjur (Pad.), s.f. Flow of water from the nose . 


‘teyi (Kh.) adv. There cf. ‘tetthi . 
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te*yi (Bhad.), adv. There (remote) cf. dyi: Kh. te’yi, S ‘tetthi. 
‘teyi-‘taye LAnghi3.n (Pad.), vb. intr. To stealthily slip away, 
avoiding the glance of others. 

tes 1. (Bhad.), Non-agentive m. f. n. oblique stem corresponding 
to te”, “that” (remote) ‘tessei, “with that,” ‘tesJo “to that.” 
tesdhA6a (Bad., Khasi), pron demonstr. Obl. Sg. Than that cf. ‘tes 
dhaé, ‘tiAsthAva . 

‘tesdhAGe (Bal., Khasi), ditto From him Bad. tiesdhAsa, $aj. 
tjAs-thAva ‘tjAs-kA6a . 

tes-dhaé (Bal., Khasi), see tes ‘dhA6a . 

‘tesén3 (Bal., Khasi), pron. demontr. Gen. sg. His. Bad. ‘tiesn3, 
Thu., Saj. ‘tjAsén3 . 

‘teséno 1. (Bal., Khasi), pron. Demons. Gen. sg. but n. Its his 
(with a neuter substantive) Bad. ‘tigsno, Thu ‘tjAséno . 2. (Bal., 
Khasi), rel pron gen. sg. n. Whose ‘tesénoje gju thio, ‘teséno tegju 
bithio, that house is his whose is this house . 

te ‘se.raze’ra,-i,-u (M,Kh.), adj. Identical, exactly the same cf. 
‘tessraze’ra, -i,-u, ‘tessraJha,-i,. 

‘tesi (Bal., Khasi), 1. pron dem. agent sg. By him. Bad. ‘tene. Saj. 
tiAs, Bhal. ‘tesi, Pad., Bhad. ‘teni . 2. pron. rel. agent sg. By 
whom. Saj. ‘zAsi, Bad. ‘zené . 

‘teslei (Bal., Khasi), pron dem. dat. sg. For him Bad. ‘ties-zogi 
Saj. ‘tjAs-zug . . 
‘tessraze‘ra,-i,-u (Kh.), See te’se.raze‘ra,-i,-u . 

tessra dha,-i (R,Kh.), See te’se.raze‘ra,-i,-u . 

‘tetro,-i,-u (Bhad.), adj. So much. 
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tett (Kh.), adv. In that . 

‘tettar (Bhad.), s. Heat . 

‘tettkun (Pad.), adj. (1) Of that day (2) Of many days (ref to old 
clothes) . 

‘tettni (M,Kh.), Same as td ‘ta.ni. 

‘tettra,-i,-u (Kh.), adj. That much . 

‘tettri (Kh.), card. num. 33. 

‘tetth3 (Thu., Khasi), adj. m. So much Bad. ‘tettra . 

‘tettha (Bhad.), adv. From there, thence (remote) . 
tetthera,-i,-u (M,Kh.), pertaining to there. Cf. ‘tetthra,-i,-u . 
‘tetthi (S,Kh.), adv. There cf. te’yi . 

‘tetthra (Kh.), Same as ‘tetthera. 

‘tetthra,-i,-u (Kh.), See ‘tetthera,-i,-u (Kh.), See ‘tettera,-i,-u . 
texén (Bhad.), adv. At that time . 

‘texnd (Bhad.), 1. adv. (i) At the same time (ii) At that time. 2. 
conj. And. 

‘tezmA (Bal., Khasi), ‘pron. loc. sg. In it Bad. ties-mAz. Cf. ‘tez- 
mAz. 

‘tez-mAz (Bal., Khasi), See tezmA . 

te 1. (Bal., Khasi), pron. relative m. sg. Who, Whom tedifila, té 
baya, catch whom you find cf. té (ii) pron dem m. sg. He, hi,. Bad., 
Thu. sA. 2. (Bhad.), pron. third pers. sg. He cf. te”. 3. (Kh.Bhad., 
Bal. Khasi), conj. And cf. kAne, her. 

té (Bal., Khasi), See te . 

té (R,Kh.), pron. m. f. n. sg. That (remote and invisible to the 
speaker) té, te”, se Bhad. te“Bhal. te. Cf. té. 
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té* (R,Kh.), See té.. 

‘teccdki (Bal., Khasi), 1. adv. From whither. Saj. zérro . 2. adv. 
From thither. $aj. ‘thjerro . 

‘tecca pAtte (Bal., Khasi), adv. From then, from that time Saj. 
‘te.kdlo . : 
‘te.da (Thu., Khasi), pron. demons. Pl. f. they (women) PI. to sg. 
sA. 

‘te.za-sei (Kh.), adv. phrase. Rapidly, forcibly. cf. ‘te.za-sei . 
tere (Bhad.), pron. third pers. sg. (emphatic). He alone; only he . 
‘te.ga (Pad.), s.m. Black lare fur . . 

teheu (Bhal.), m. -If., -un. The same as that . 

‘te.hra (Pad.), card. num. Thirteen. Bhad. teire, Bhal. ‘te.ra, Kh. 
‘teal (Kh.), oblique stem sg. pl. corresponding to ‘te.li, oilman 
‘teilia-sathi “with an oil man.” Teilia-sathi. “with oil men.” 

tel (R,Kh.Bal., Khasi), s.m. oil. cf. tel . 

‘teli (Bhad.), s.f. pl. of tAli Palms of the hand cf. ‘teli . 

‘telipuy (Bhad.), adv. On the palm . 

‘te.lu (Kh.), 1. s.n. brain ‘me.ru ‘te.lud ukhtu “There is pain with 
in my head.” cf. ‘talu. 2. s.n. Palate.cf. télu, ‘ta.lu, ‘te.lu . 

‘te.lu po.lugennu (Kh.), vb. trans. To blow out one’s brains (in 
anger) . 

téld-téht (Khasi), correlative pron. As as ---- So so . 

‘tentu ‘troynu (Kh.), See ‘tAntu ‘troyna . 

téra (Kh.), card. num. 13. Pad ‘te.hra, Bhad. teire, Bhal. ‘te.re 
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‘tera 1. (R,Kh.), pron. 2™ pers. gen. sg. Thy cf. ‘te.ra, ‘tara, tora, 
Bhad. ‘te.ro 2. (Khasi), Card Num 13 . 

‘te.re (Bhad.),oblique gen. sg. from tu, “thy,” optionally for ‘te.ri, 
e.g. ‘te.re ki ‘ta.beri ki.mdt or ‘te.ri ki ‘ta.beri ki.mét “the price of 
thy book.” 

tére 1. (S,Kh.), adv. In that way. Cf. te*re 2. (Bhad.), card. num. 
Thirteen. Cf. teire, teire. 

‘te.ro 1. (Bhad.), pron. 2" pers, gen. sg. m. Thy. Bhal teu, P tjOn, 
Kh. ‘te.ra. cf. ‘te.ro. 2. (Saj., Khasi), adv. There See ‘pAyei . 
téro,-i,-u_ (Bhad.), adj. Like that (remote) . 

ter pd ‘tre.r (Khasi), adj. m. f. Belonging to an elder and a 
younger paternal uncle . 

tes (Bhad.), adv. On that day . 

‘te ‘se (Bhad.), adv. On that very day . 

‘tetho (Bhad.), s.m. An iron instrument used for cooking pudding 
shaped like cf. ‘teitho . 

‘te.to (Saj., Khasi), adv. From there Bal ‘tecei . 

‘tetta (Bal., Khasi), 1. adv. Whither. Saj. zéra. 2. adv. Thither. See 
‘Adda . . ; 

‘tettei_1. (Bad., Bal. Khasi), adv. Where Saj. ze. 2. (Bal., Khasi), 
adv. There See ‘pArei . 

‘tettra (Bad., Khasi), adj. m. So much Thu, ‘tetth3. cf. ‘tetth3 . 
‘tetth3 (Thu., Khasi), See ‘tettra . 

te (Bhal:), pro He or she (remote) . 
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te” 1. (Bhad.), pron. 3%, pers. sg. m. f. nom. “That, he she” 
(remote) Bhal te, P se Kh., R t, Mté. 2. (M,Kh.), pron m. f. n. 
sg. That (remote and invisible to the speaker) . 

té (Kh.), 1. pron f. sg. 34 “She” being the husband’s reference to 
his wife cf. ten . 2. pron. m. fin. sg. 34, That (remote and invisible 
to the speaker). cf. Bhad. Bhal. te’, te . 

‘te.za-séi_ (M,Kh.), Same as ‘te.zasei . 

tezdenu (Kh.), vb. trans. To sharpen cf. ‘ple.nu ‘ 

‘te.znu (Bhad.), vb. trans. To prepare by an ionstrument the teeth 
of a saw. 

te*e (Bhad.), the same as té:e above . 

‘tégi (Saj., Khasi), axe See mAkk . 

teikér (Bhad.), pron. gen. m. f. n. pl. of te”. Their cf. ‘tenkero . 
‘tedli (Saj., Khasi), s.m. Oil man. 

‘teippidien (Pad.), vb. intr. To grope, to know by touch . 
‘te(a)sero,-i,-u. (Bhad.), adj. of that time ‘Azzeru, ‘Azze, ‘tef seru 
teise, ‘Azzeru Joru, phiri ‘eJJelu ‘ketse “to-day’s is only to-day, of 
that time is only at that time, to-days’ is gone how will it come 
again ?” (Prov.) . 

‘terse (Bhad.), adv. At that time . 

tefre-(Bhad.), card. num. Thirteen. Cf. tére, tere . 

‘teitho (Bhad.), See ‘tetho . 

te.kdla (Saj., Khasi), adv. Then. see ‘telei . 

‘te.kdlo (Saj., Khasi), adv. From then See ‘teccapAtte o 

‘te.khu (Bhal.), pro. Stronger form of te. He or she (remote) . 
‘tekhuria (Bhal.), adv. In the same way. ~ 
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‘tekku (Bhal.), m. A kind of bush ; it has white flowers . 

tel 1. (Saj., Khasi), s.n. See tel. 2. (Kh. Bhad.), s.m. oil . 

‘telai (Bhad.), s.f. A vunction in the marriage cere money, 
consisting in pouring oil over the bride and the bridegroom . 
‘telba (Kh.), s.m. A variety of soft small grass. 

tel ‘de.nu (Kh.), vb. trans. To pour oil being a function in the 
marriage ceremony. On the day of tying the marriage thread on 
the wrist, a little oil is put into a cup, which is placed in the hand of 
apriest . A little oil is taken from this cup with a knife and the 
knife then placed on the head of the’bride . 

‘te.li (Bhad.),-1. s. Meat-soup Apnl ‘te.likha, “Eat thy own meat- 
soup,” (abuse). 2. s. An oil man ; one who presses oil . 

‘tel@.ya (Bhad.), adv. From that side . 

‘te.lu (Bhad.), s.m. (1) The central upper part of the skall (2) 
Palate ‘Juttel sei te.rote.lu lal kerelo, “I shall make thy upper skull 
red with shoes.” (threat) . 

‘te.pero,-i,-u (Bhad.), adj. Attacked with fever . 

‘te.ra (Kh.), pron. 2™ pers. gen. sg. thy cf. tara, te.ra . 

te’re (Kh.), adv. In that way. Cf. tére. 

‘terhd (Bhal.), adv. Thither . 

ter.net (Pad.), s. com. gen. A swimmer . 

‘te.ro (Bhad.), see ‘te.ro . 

te"ro,-i,-u (Bhad.), adj. of that sort . 

‘te.ru (Bhad.), sm. A swimmer . 

te*ru (Bhad.), adv. In that manner Kh. te‘re . 

te7 ‘da.fo (Saj., Khasi), vb. intr. To retch . 
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teri (Bhal.), adv. Thither. Te.rie, just Thither . 

‘te.suru (Bhad.), s.n. A ladder-like support for a beam to be 
sawed . 

te-‘tAnia (Bhal.), adv. just at that time .. 

“téth3 (Saj., Khasi), s.m. An instrument for turning over bread on 
the frying pan Bal. Bad. ‘théda . 

‘te.tho (Bhad.), s.m. (1) An iron instrument for entracting fire 
from a furnace and shaped like (2) An instrument used by the 
confectioner to stir a liquid when it is being boiled . 

‘te.tdo (Bhad.), adv. For that (remote). 

“tétyu (Bhad.), s.m. (i) A small ship of wood ‘tétyu ‘dAlle “Small 
chips of wood have been cut.” (ii) A torch cf. ‘tentyu . 

tet ‘tala (Bhal.), adv. At that very time . 

‘té.tu (Bhad.), s.m. A torch prepared from small chips of pine 
wood cf. ‘tentu, ‘tentyu . 

teuya (S,Kh.), s.m. Daughter’s son cf. dhi ‘o.ya . 

teuyi (S,Kh.), s.f. Daughter’s daughter cf. dh ‘o.7i . 

-th 1. (Thu., Khasi), see -t ‘hAntith, they strike cf. -u. 2. (Saj. 
Khasi), adverbial suffix of place sth, from here . 

thé ‘6a.ka (Kh.), s.m. The siroke of a slap . 

thd ‘6a.ka (Pad.), s.m. A slap (on the face) thd ‘6a.ka di3.n “to 
give a slap on the face.” 

thd ‘likyi (M,Kh.),s.f. The little bag in which the igniting 
mechanism named zhAkmu is kept cf. ‘Alptl . 

thd ‘léthla (Kh.), s.m. Plat form. Cf. ‘utli . 
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thémi (P4d.), s.f. That pillar in a spinning wheel, which supports 
the wheel . 

thénnal (Pad.), s.m. Corn roughly crushed . 

thénan (Pad.), s.f. Udder. Cf. thu ‘na.n. 

thénu.] (Pad.), s.m. The inner kernel of the walnut fruit . 
thésornu (Bhal.), v. to snatch away 

tho ‘so.ynu (Bhad.), vb. trans. To snatch, seize . 

thAkén (Pad.), vb. intr. To be tired . 

thAk ‘gAyun (Bad., Khasi), see ‘hu.run lAgf . 

‘thAknu (Bhad.), vb. intr. to be tired . 

‘thAkro (Bhal.), m. Straw of wheat generally used in pl., ‘thAkre. 
thAl (Bhad.), s.f. A nursery of the rice plant (paddy) . cf. thAll . 
thAhah (Bhal.), f. A nursery for rice-plantation . 

‘thAli 1. (Kh.), s.f. (i) A collection of young plants used for 
plantation (ii) Implantation of rice (iii) The seating place for the 
blacksmith as he blows the bellows. 2. (Khasi), s.f. 
Transplantation cf. bitthdl. 3. (Bal., Khasi), s.f. Plantation of 
tobacco, peeper etc. ‘bethdl . 

‘thAliaila (Khasi), s.m. A store-house of plants for transplatation. 
thAll (Bhad.), s.f. Any plant grown upto about a foot’s height . 
‘thAlla (Kh.), s.m. Lower portion . 

‘thAlle ga ‘ghinita to.y tAgér (Kh.), adv. phrase. From 
beginning to end. Lit “taking from the lower part to the end.” 
‘thAllegakAf¢tnu (Kh.), See ‘thAlle kAttnu . 

‘thAlle kAttnu (R,Kh.), vb. intr. To crop the head’s hair very 
short cf. ‘thAllegakAJttnu . 
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‘thAlh (Bhal.), f. The rice plant from the nursery . 

‘thAlo (Bhad.), 1. s.m. Lower surface of anything,.as water tree - 
etc. 2.s.m. Any shrine of a deity cf. ‘thAyo . 
thA‘m 1. (Bhad.), s.m. (i) A pillar in general (ii) The two pillars 
of the rice crushig machine. 2. (Pad.), s.m. A pillar. 3. (Bal., * 
Khasi), s.m. See ‘bri.Jei . 

‘thAmaim (Pad.), s.f. One of the three “wickets” of a spinning 
wheel . 

thA’mli (Bhad.), s.f. A support for the mechanism called gey 
(q.v.) in a water mill. 

‘thAmli (Saj., Khasi), see ‘kio.li. Dog ‘thAmli . 

thAmm (M,Kh.), s.m. The peg to which an animal is tied cf. théa, 
kund . ; 

thA*mman (Bhad.), s. A bastard. An illegitimate son, said to 
beborn of “a pillar.” 
thA*mmi (Kh), 1. s.f. In a water-mill, the wooden post which is 
attached to the upper portion of the gAry.(q.v.) 2. (s.f. A small 
plant with red but useless fruits . 3. s.f. A coulumn outside the oil- 
press proper . 

thAn (Saj., Khasi), 1. s.m. Walnut tree. See ‘Achuy. 2. s.n. 
Walnut fruit See ‘Achoya . 

thAnlAtthay: (Pad), s.f. The time between afternoon and evening 


thAn 1. (Bhad.), s.m. Goat’s teat. 2. (Pad.), sm. The walnut tree. 
‘thAne (P4d.), pl. Walnut fruit taken collectively cf. thro . 
thAngeli (Pad.), s.f. A tree. with fruit like apricot . 
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thAn-dhAkkéy (Pad.), s.m. The wood-pecker (bird) . . 
thAnthAn (Kh.), adv. rapidly, fast thAn thAn ‘dhAbyta “(he) is 
running rapidly.” 

thAs (Khasi), s.m. Clue . 

thAya (Bal., Khasi), 1. vb. trans. To keep Bad. ‘thAvun, Saqj. 
‘rAchjo. 2. vb. trans. To pour See lAdjfa . 

thA*o6hAy (Pad.),s.£.A female goat to be covered by a male goat . 
thApp (Bad., Khasi), see pnd . 

thAppey (Kh.), s.m. A slap. 

-thAr (Khasi., Bhal., Kh.), s.f. Cream . ; 
‘;thArknu 1. (Bhad.), vb. intr. (i) To shiver with cold (ii) To 
palpitate (iii) To be startled 2. (Kh.), vb. intr. To tremble (with 
cold). 
thAy (Khasi), s.m. A swamp . 

‘thAydo (Saj., Khasi), past part Sih Entangled (in mud etc.) 

: See ‘theydo . 

thAyno (Saj., Khasi), vb. intr. To be entangled (in mud etc.) . 

thAyo (Bhad.), s.m. (1) A plat form (2) Any shrine of a deity (3) 

In olden times, the plat form on which the throne of a king was 

placed. 

thAss (Bhad:), (1) A pull (2) Stregth zesthAsse te bhi dla bAsse 

“he who has strenth, should dwell in Bhadarwah” (Prov) . 

‘thAssa (Kh.), s.m. The large lower beam of an oil press .. 

thAss ‘de.ni (Bhad., Kh.), vb. To pull (as somebody’s arm etc. ®) : 

thAssi (Bhad.), s.f. A thigh. Pl. ‘thessi . 
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thAsthus (Bhad.),.s.f. (1) A pull strain (2) Taking away a thing 

without permission . 

thAJ (Pad.), s.m. A gentle rub with the hand . 

thAJén (Pad.), vb. intr. To rub gently with the hand. 

thAt (Kh.), s.f. Open space in a forest, generally suiting the 

purpose of shikar . 

‘thAtibijnu (Kh.), vb. intr. To lie in ambush for the shooting of 

the hawk . 

thAtt (Bhad.), sf. (i) Any lofty place (ii) A piece of meat placed 

on a lofty place in order to entice a hawk. Cf. ‘thAtti . 

‘thAtta (Bad., Khasi), adj. m. Dumbor stuttering Thu. ‘thett3 . 

‘thAtti (Bhad.), See thAtt . 

thAu (P4d.), s.m. The male goat used for procreating purposes . 

thAu (Saj., Khasi), vb. substantive pres 34 n, sg. (It or boy) is 

Bal. Bad., thio. oe 

thAfivo (Bhad:.), s.m. A castrated male goat cf. thAvvo . 

-thAuva 1. (Khasi), post pos. After kif dind thAva “after a few - 
” 2, (Thu., $3j., Khasi), post pos. able’ From ‘cAngi majl 

thAvd, from ‘a good man. Cf. -thAva, -dhA6a . 

-thAva (Thu., Saj., Khasi), post pos. able From ‘cAngi mal 

thAva froma good man cf. dhA6a. Sqj., thava, -thAva . 

thAvvo (Bhad.), See thAuvo. 

tha (Khasi), s.f. The last eight days of the month of jeth . 

tha (Saj., Thu., Khasi), See tha . 

tha (Saj., Thu., Khasi), vb. substantive pres. 3. m. sg. (He) is See 

Astés cf. tha . 
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. tha’cAn (Thu., Khasi), s.n. Carperter. See chan . 

- ‘tha. “cAnni (Thu., Khasi), see ‘cha.ni . 

‘than. (Khasi), s.m. Name of an evil spirit to whom goats are 
offered in sacrivice, by the ommisiion of which the loss of grain is 
believed to occur . 

‘tha.n3 (Bal., Bad., Khasi), pron. 2™ sg. thy, thine Thu. Saj. 
the.73, Pad., tjOn, Kas tlo.n cf. ‘tha.n3 . 

tha.n3 (Bal., Bad., Khasi), See ‘tha.n3 . 

thap Kh), s.f. Supperior quality of light grains ‘kodra, cini, and 
stul (q.v.) . . ; 

‘thapon (P4d.), vb. trans. To fix the date of a marriage by 
consultation of the astrologer . , 
‘tha.pimarni (Bhad.), comp vb. to pat . 

‘thapnu (Bhad.), vb. trans. To flatten or shape by patting with the 
hand. 

thar (P4d.), s.m. A smaller variety of the leopard . 

tha.ta (Khasi), s.m. A variety of plate or dish, used in olden times . 
-thava (Saj., Khasi), see -thAva. ‘goh.ri thava from the horse . 
the (Thu., Khasi), oblique to the pron ond sg. thu, “thou.” The, by 
thee toi thee the thava, from there the’mAz, in thee. Cf. kas oblique 
6e"h (Banihal) tfe (vapur) . 

the (Saj., Khasi), pron 2™ sg. agent By thee. See tAg cf. thei . 
theb (Bad., Khasi), 1. vb. subst. pres. 2™, Pl. m. You are Bal. 
theb, Saj. thia.t cf. thebd. 2. You shall be See dleb, ‘AssOmle. Cf. 
thebd. tee 

thebd (Bad., Khasi), See theb . 
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thei (Saj., Khagi), See the . 

‘theia (Kh.), s.m. The 15" step in the game called ‘ci.ce, to throw 

the “cica while approaching the ‘Addl (q.v.) . 

thek gAonéd (Pad.), past part Tired Ad bifhi bilfi tothek gAond “I 

am tired owing to continuous sitting . 

thekga (Pad.), part Phrase He is at the fag-end of his life . 

them (Bal., Khasi), vb. subst. pres 1". pl. m. We inne) are Bad. 

thim $qj. thia.s . 

‘the’mli (Bhad.), pl. of thA’mli (q.v.) . 

‘theydo (Saj., Khasi), See ‘thAydo . 

thes (Bad., Khasi), vb. subst pres. 2"! Sg. Thou art Bal. the. $aj. 

thi.s . 

‘thett3 (Thu., Khasi), dumb. See ‘thAtta . 

the (Bal., Khasi), see thes . : 

thé (Saj., Khasi), by thee. See tAc . 

thea (Bal., Khasi), he is See Astds . 

theb (Bal., Khasi), You are See theb . 

‘the.li (Bhad.), s.f. A small bay kun tus tes ‘mAyde rithe.li mae:dt 
‘rAkkhele, “will you keep sand in that man’s bay ?” pl ‘the:ili . 

‘thelyu (Bhad.), A small bag pl: ‘thelya . 

the (Pad.), past part m. sg. & pl. of the Verb Substantive. Was, 

were, Bhad. Bhal thio, thie (respectively) . 

‘théda (Bad., Bal., Khasi), See ‘tétha . 

‘thel{I (Kh.), s.f. A small bag cf. ‘theltu . 

‘theltu (R,Kh.), See ‘thelti. 

‘then (Pad.), s.f. Animals teat . 
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the.73 (thu., Saj., Khasia), thy See ‘tha.n3 . 

the’yiditti (Bhad.), comp. pp. Gave up . 

‘theuo (Bhal.), m. A precious stne set into an ornament, as a ring 
etc. 

‘the.ro. (Bhad.),'s.m. A stone studded into a ring . 

thid (Bad., Khasi), See Astds . 

thia (Saj., Khasi), They are cf. thia.i0, thia.ia . 

thia.id (Bad., Khasi), See thia.. 

thia.ia (Bal., Khasi), See thia . x 

thia.s (Saj., Khasi), we (men) are. See thim 2, Astdm . 

thiat (Saj., Khasi), you (men) are See Astidt. cf. thiat . 

thiat (Saj., Khasi), See thiat . 

thib .(Bad., Khasi), vb. subst. fut. 2™ pl. You (women shall be-cf. 
ailib . ; : 
thibd (Bad., Khasi), vb. subst pres. 2" £. pl. You (women) are 
Bal. ‘thiba, Saj. chiat. : “les ; 
thi ‘Gho.ynu (Bhad.), See thi ‘Gho.ynu . 

thi ‘6ho.yqu-(Bhad.), vb. trans. To snatch, seigw cf. tg ‘6ho.ynu : 
thih (Bad., Khasi), vb. subst: pres. 3". f. sg. She is Saj., Bal. thi. - 
thi ‘kan (P4d.), vb. trans. To pat somebody . 

‘thikknu (Bhdd.), vb. trans. To praise . 

thim (Bad., Khasi), 1. Ditto, 1 pl. We (women) are See cha.s.. 2. 
Ditto m. We (men) are Bal. them, Saj. thia.s .3. We shell be . See 
a. sOm. AssOmle . 

thind (P4d.), s.m. Butter or ghee . 

thinda,-i,-u_(Kh.), adj. Greasy . 
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thinde.nu (Bhad.), vb. trans. To make greasy . 
thindia.r (Kh‘), : s.n. Grease . : 
_thind thAJan (Pad.), vb. intr. To rub ghee gently with the hand . 


i teninnn (Bhad.), vb. Intr. denom. of thindo 8 gid ” To be : 


. thio 1, Bal, Bad, Khasi), it (n) is See thAw. 2 (Bal., Khasi, rT 
(m.n.) am. Bad., this, Saj. thus, thus. 3. I may be See ‘a.sus, ‘Asa. 

. thipp 1. (Pad. ),8- f. A fruitful herb resembling tidid i in Bhad. 2. 
(Bal., Khasi), s.f. A drop See ‘6hryi . 
thir ‘van (hal.), n. Udder of a goat or cow . 
this (Bad., Khai), thou (woman) art See.che.s . 
thi ‘so.ynu (Bhad.), vb. trans. snatch away seize .. 
- “thiffa,-i (Pad), adj. Shallow . 
“‘thittho,-i,-u (Bhad.), adj. good. 

thia (Bad., Khasi), they shall be. See alu. 
thiuk (Saj., Khasi), s.f. Spittle, Bal. thuk . 

thius (Bad., Khasi), seee thio. 
thiu (Bal., Bad., Khasi), vb. subst. pres 3“. pl. They are Saj. thu . 
thii (Kh.), past part “Was,” is used as an anxiliary to contoribute ~ 
to the sense of “ought to,” as an obligatory suljunctive, e.g. 7 
kAmm a gennu “this work ought to have been done by thee.” 
of. ‘mens loytu 
thid (Bhad.), pp. n. sg. Was . : 
thud ‘loytu_ (Kh.), past part. is also used i in the same sense as‘thnit 
_~above, e.g. : ti thi ‘gerru ‘Joytu “this work ought to have 
been done waw - 
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thi (Bhad.), pp. f. sg. Was pl. thia. cf. thi: . 

thi 1. (Khasi), a peculiar past tense, referring to.absence in the 
present, existence in the past e.g. de.ra ide thi. “The caimp was here 
(but not now) lAéya ide thi. “the boy was here (not now). CE. Kh, © 
2. (Saj., Khasi), See thi. wee 
thi 1. (Kh.), part. com. gen. It is an auxiliary used in the sense of 
uncertain possibility, referring either to the present or the past, e.g. 
‘zeni Ad Azz ‘e66 hathi “perhaps I may come to day.” ‘zeni Adi © . 
hiJteplia thi “perhaps I may have erred yesterday.” 2. (Saj., Khasi), 
she is see Assids, thih cf. thi . 

thi:d (Bhad.), See thi . 

thia 1. (Khasi); past part was used at present in sg. but also pl. in 
the older dialect. 2. (Bal., Bad., Khasi), they (women) are. See cha. 
3. (Bad., Khasi), they (women) shall be See dila. 4. (Kh.), past art. 
Of Verb Substantive Was. Cf. thia, tia. 2. (Kh.), past part Was, . 
“used as an auxiliary to convey the sense of both the protasis and 
the apodosis in the conditional clause, e.g. “Adiyi ‘bhA6ta thi a 
tOta razi bhoi ‘gathathia “If I had‘been here, I would have 
recovered,” Rudh. tia, Bhad this are also used in the same sense. 6. 
past part “Was,” used in pleonastic coordination, in the sentence 
ekkzethia sau karthia “there was a rich man, “Literally “one indeed 
was richman was,” in beginning a story. The first (thia) here is 
pleonastic . 

htia (Kh), past part of Verb Substantive. Was cf. tia, thia . 

-thia (Khasi), 1. past part used as an auxiliary in the apodosis of 
conditional claues, e.g. ‘kAde Adi ‘ide hunda te ‘ra. Ji hoi ‘gAnna 
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thia “If I had been here I would have recovered.” 2. past part used 

in the sense of “ought,” e.g. JakAm tund ‘kAna thia “this deed 

ought not to have been doe by thee.” 

‘thi.ba (Bal., Khasi), You (women) are See chia.t . 

thie 1. (Khaéi), past part Were. 2. (Bal., Khasi), thou (woman) 

art. See che.s . 

thi.kyi (Khasi), s.f. The handle of a spinning wheel . 

‘thi.ma (Bal., Khasi), we (women) are. See chas. ; 

this (Saj., Khasi), thou (man) art. See thes, ‘Aste . , 

thit (Pad.), past part of vb. sub st. f. Was were . 

thi-thia (Kh.), correlative participles used in conditional 

__ sentences, [thi] in the protaisis [thia] in the apodosis, e.g. mi 
‘keqchin Sumidmnl thi, td ‘tenné ‘meri te’l ‘kettahia “If I had given 

land. to, some body, he would have served me.” : 

thjar (Saj., Khasi), adv. Then. See telei . 

‘thjerra -(Saj., Khasi), adv. Thither. See ‘ella . 

‘thjero (Saj., Khasi), adv. From thither Bal. ‘teecOki. — 

th@bbi (Pad.), See tho*bbi . 

th@*yan (Bhad.), s. A sub-cate among untouchables . 

‘th@yi (Bhad.), oblique of ‘thu.yi “a heel” ku ‘enferi Akkdl 

‘5th@yi pAttér ‘bhoce “a woman’s intelligence remains behind her 

heels” (Prov.) . : 

the"bbi (Pad.), s.f. A sack. Punj. ‘bori. Cf. thObbi . 

‘the.ri (Pad.), s.f. The heel of the foot . 

‘the.Jnu (Pad.), s.m. Wild herb (called dhanja in Hindustani) of 

the most fragrant variety . 
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’ thettanidien (Pad.), vb. trans. To propitiate or reconcile an angry 
person by coaxing . . 

-tho (Bhad:), (1) A-form of participle serving as an auxiliary to 
form a Perfective compound verb in the Dubitative sense. ndzen] 
Ja Azz ‘ra.zi bh@itho “perhaps I would become alight to-day.” (2) 
It is also used to contribute to the sense o the conditional, in both 
the Protasis and the Apodosis of a conditional clause, just like thio 
above zeAiigeitho tébigatho “If had gone then he also would have 
gone.” Zetu ‘sei ‘mero dhla kuJ@ro ‘bhotho, tdte"A *bAffedJetho 
“if you have ivited my brother, he would certainly have caomd.” 
théa (Kh.), s.m. The peg to which an animal is tied. Cf. thAmm, 
khund . , 

thébbdy (Kh.), adj. com. gen. Very long parrot-like (referring to 
the nost) e.g. thbbdy nAkkbhdfangdymi, inikA*yibdz rute-khA‘lle 
ti, “a long nose and.a broad face, how didi I know that thou.art 
blow ?” 

tho66 ‘(Kh.), s.m. A luimp of mud, cow-dug etc. 

thén (Pad), s.m. Small pillars, to which the beams of a.corn- 
crushing machine are fitted : 

thopp 1. (S,Kh.), s.m.-Big faeces of man or animal. cf. dAdra.] 
(Khasi), s.m. A big lump of dung . 
thoppdy (M,Kh.), adj. com. gen. Corpulent but weak. Cf... . 
répphdy, tho.ppdy . 

tho.ppdy (Kh), See thoppdy . 

thor (Thu., Saj., Khasi), s.m. Bull. Cf. da. 

ihor ‘lagyo (Saj., Khasi), see dala.van . 


. 
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tho.fa (Khagi), vb. trans. To meet, come across get, find : 
théyo,-i,-u (Bhad.), adj. Small théyutd ‘ro: yu “short and goog” é 
(short and sweet) . ee 

‘tho.yomAto (Saj.; Khasi), adv. A little . : 

‘thoy thoy pregyo (Bad., Khasi), early dawn. See pia Jo bhution . 
‘tho-yuAssi .(Saj., Khasi), adv. At least. Bal. ki6ndki6. Cf. 


‘tho. (Saj., Khasi), adv. At least. Bal. la6ndka6, Cf. ‘thoyu woes es 


“tho.yuthoyu @al., Khasi); See “‘tho.yuAssi . “! 

‘tho.ttha (Kh.); s.m. A cake peed from wheat or batley. 9 oft 

‘Ointhi . “a dat PN 

‘thra.fo (Saj., Khasi), s.n. Peach fruit See‘ arg. 

» thratmsni (Saj., Khasi), to stumble, slip see “pe.ra nisun . 

‘thre.fi (S3j., Khasi), sf peach tree. See‘a.ref. ~ 

’ thro (Pad.), s.m. A single walnut fruit, Collectively-they are calle 
“thAnemeitjdn duithro khAor jAk cAJbhai ga “It is an hour since I 
ate these two walnuts .” | oo 
thrénd: (Bhal,), f. (1) the lower part of the heelm weluding the , 
back of thé sole: (2) to peelof a snow boot. Cf. thurund:. 
thua.t (Khasi), s. m. ‘An uncastrated male goat . 

thuat 1. (Kh. )) A male goat. cf. thu ‘ha.t 2: (Saj., Khasi), See 
“biruymungur. Dog thd. 

thu ‘ata gA66h (Kh.), verbal shrest To be in season, said of a 
she-goat ‘bAkri Jur ithu ‘ ata gA66hne “the she goat is beginning to 
be in season. Cf. 1A*ragA66h, ‘dhand gA66h . 

thu ‘atnu (Kh.), vb. trans To pluck out grass, hair etc. with the 
hand. ; 


\ ’ 
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‘thu66no- (Saj., Khasi), vb. intr. To be licked ‘gAu ‘thy66i gedi, 

the cow has been licked by the calf. Bal. Bad., pi ‘li.ni. 

thuha.t (M, Kh, )> Same as thu 4t.. bs 

thuk 1. (Bal., Khasi), see thiuk. 2. (Pad., Bhad.), s.n. A: spittle. Pl. - 

‘thukka . 

thukén (Pad.), vb. intr. To spit. 

thu ‘kAtta,-i (Pad.), adj. Besineared with spittle. 

‘thuknu (Kh.), vb. intr. To spit . 

‘thukeh (Bhal.), f. ‘Name of a game in viich girls spit Through a 
‘ wooden finger .. 

thuha.r (Pad. )s adj. com. gen. Some what fat . 

‘thulijAond (Pad. ), adj..m. Puffed upwith pine 

thulla,-i- (Pad.), adj. Fat, thick. 

thulla,-i,-u (Kh.), adj. Thick, fat, as bread, man etc. 

thulli ‘buntér, (Pad.), s.£. Coarse cloth . 

thu ‘na.n (Pad.), See thonan . 

thanI (Kh.), s.f. (1) The support of a ‘kulli (q.v.) (2) any wooden 

support (3) Forked wooden column under the beam of an oil-press. 

‘thunullu (Pad.), s.m. The kernel of the walnut fruit . 

thup (Bhad.), s.f. The lobe of the ear, into which a ring is put. PI. 

“thuppa . 

thupp (Bhad.), s.f. A variety. of seét cake. pi. “thuppa . 

‘thuppi (L,Kh.), s.f. That part of the ear which is bored for the 

sake of ear-rings cf. ‘thupyi . 

thuppo (Saj., Khasi), s.n. Animals big dung See “bebbo . 
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‘thupyi 1. (R,Kh.), s.f. Tiny bread prepared for a child of ‘ka.kuli. 
2. (R,S,Kh.), s.f. That part of the ear which is bored for the = of 


ear-rings cf. ‘thuppi . 
‘thuri 1. (Khasi), s.f. Heel. 2. (Bal., Bad., Khasi), See'thy.ri. - 
‘thuri marni (Saj., Khasi), vb. trans. To spur . 

thur und: (Bhal.), See thréndi . 

thuy (Kh.), s.f. Deficiency loos . 

thayi (R,Kh.), Heel cf. ‘thu.yi . 

‘thuyi 1. (R,Kh.), s.f. A rope to tighten and close the heel side of 
the shoe called [pul]. 2. (Bhad.), (i) Heel (ii) The heel of a shoe pl. 
‘thyyi cf. ‘thu.yi . 

thiynu (Kh), vb. intr, To become weak . 

thu ‘soynu (Kh.), trans. To snatch seize. Cf., L. khu ‘latna, Bhad. 
thd ‘soynu . eds 
thu 1. (hthu., Saj., Khasi), pron. 2". Sg. Thou Bal. tu, ti, Bad., 
tup 2. (Saj., Khasi), vb. subst pres. 3r. Pl. They (men) are See 
‘Astit cf. thu . 

thu (Saj., Khasi), vb. subst pres. 3 pl. They es See ‘Astit 
cfthu. 

thum (Khasi), s.m. Garlic . ; 

‘thu.ra (Pad.), s.m. Over cooked meat or vegetables . 

thuf (Khasi), s.f. Small pillar, post. 

‘thu.yi (Kh.), 1. s.f. A rope to tighten and close the heel side of the 
shoe called [pul] Same as ‘thuyi above. 2. s.f. Heel. Cf. thiyi . 
thiyi (M,Kh.), s.f. Heel cf. ‘thu.yi . 
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thu ‘yo.1 (Kh.), s.f. A shoe worn in snowy weather. It is 
inextricably tight cf. thu ‘yu.l. 

thu ‘yu.] (Kh.), See thu ‘yo.1 . 

thus (Saj., Khasi), See thu.s . 

thu.s (Saj., KLhasi), vb. subst. pres. 1. sg. I am cf. ‘Asta, thu.s 
thy.ri (Saj., Khasi), s.f. Heel. Bal. Bad., ‘thuri. 

‘thylto (Saj., Khasi), past part Licked <’thu66no to lick (said of a 
cow’s teat by a calf) . 

tiAs (Saj., Khasi), pron demonst. Agent. Sg. By him. Bal. ‘tesi, 
Bad., ‘tene, Pad., Bhad. ‘teni, Bhal. ‘test. Cf. tjAs.. 
tiAs -thAva (Saj., Khasi), pron. demonstr. Able sg. Then that 
tiAs-thAva cAnga, letter than that See ‘tes-dhaé . 

tiind (M,Kh.), pron. acc. F. sg. That (woman) . 

‘tice3 (Saj., Khasi), sm. Name of a'tree, with wood of a supperior 
catisy: : ; 

tidaé: (Bad., Khasi), adv. In that way See tj*am, tjaki . 

tienédn (Bad., Khasi), see tindn . 

‘tienAi (Bad., Khasi), see ‘tiné 3. 

‘tienei (Bad., Khasi), see tin 2. 

ties (Bad., Khasi), see tes . 

ties dhAGa (Bad., Khasi), see ‘tesdhA6e . 

tigs-mAz (Bad., Khaéi), see tez-mA . 

tiesn3' (Bad., Khasi), his, see ‘tesén3 . 

tiesno (Bad., Khasi), see ‘teséno . 

-tikér (Pad.), post pos. Up to. 

tikko,-i,-u_(Bhad.), adj. (1) Sharp (2) Pointed (in carpentry) . 
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til 1. (Bhad.), s.m-A kind of oil-seed. 2. (Bad., Khasi), s.n. Oil 
see tel. — 
tile ‘(Pad.), s.m. A plant with sweet black fruit. Same’ as Bhad. 
tiiid . : eee ore 
tihe-7i (Khasi), s.f. An oilmans’s wife. 
‘tilli 1. (Saj,Bad., Khasi), s.f. Spark. Dog tétafa. 2. (Bhad.), s.f. 
Spleen . 
‘tmda (R,Kh.), s.m. A plant, being a species of viburnum. It 
blooms both in summer and winter. cf. du ‘sa.ka ‘timda, du’sa.ku 
“tunda, tinda . 
timda (S,R,Kh.), See ‘timda . 
timhu (Pad.), s.f. A tooth pick with dien to pick the teeth with a 
tooth pick . . 
timhu h (Pad.), s.f. A match Hindustani diasilai . 
tin (Bal., Khasi), pron. demonst. M.n. pl. They, Saj., thu. se Bhad. 
“tend, Kh. ten (m) ‘tend (f), of. Bal. Bad., ‘tina. f. 2. (Bal., Khasi), 
pron. demonsto agent pl. m. By those men. Saj. tnd@n3, Bad., ‘tieni, 
* Bal. ‘tine, Saj. tjani, Sahy, ‘tine, Thu. tin@n, Pad., te*ne Bhal. 
‘tene, Bhad. ‘tennei Kh. tené . cf. ‘tinAi tindn . 
‘tindn3 (Saj., Khasi), 1. Pron. demonstr. F. pl. agent By these 
women Bal. ‘tiné, Bad. ‘tignAi. 2. See tin. 
‘tinnAi (Bad., Khasi), See tin . 
‘tma (Bal., Khasi), Ditto. Sg. By this woman Bad., ‘ti.nid, Saj., 
‘tjAsa Kh. ‘tenia . 
‘tinda (Kh.), See ‘timda . 
tinda (Kh.), See timda. 
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‘tinduli (Bh. ), sf. @ A thin straw-like chip of wood. @) As straw- 
like orna ment for the ear etc. cf. tinduli . 

_. tduli (Kh.), See “tnduli « ‘ 

“tind @al., Khasi), 1. pron demons. M. 8g. Agent By that man 
-Bad.. ‘tiene, -Saj. ‘tjAsi, Kh. Pad, Bhad, Bhal. ‘teni . 2. pron rel. m. 
sg. Agent. By whom ‘tine td ‘ma.re tine Albi ‘ma.rio,] also was | 
beaten by him who had beaten you’. 3. pron demons agent f. pl. By 
those women Bad. ‘tienAi, Saj. ‘tinén3, Bhad. ‘ténei (same asm). 
‘tine (Bal., Khasi), by those men. See tin 2. ‘ 
‘tnian sebbin (Thu., Khasi), to all of them . 

‘tinn3. (Thu., Sahy., Khasi), pron demons. Gen. pl. Their. Sai 
tjan3, Bal Bad., ‘tenk3 . 

tia (M,Kh.), pron. 2" Pers. sg. acco. Thee . 

tin ‘ga.r (Bhad.), s.m. Difficult need . 

tiéda (L,Kh.), Same as ‘timda . 

tiolt (Bhal.), f. The lower stone of a water-mill . 

” «tion ‘(Saj., Khasi), termination of pers. part indeclinble. ‘bhution, 
becoming ‘hAntion, beating . 

ti ‘po.inu (Bhad. ), vb. intr. trans. To grope, to search . 

tipp (Pad. ), s.f. A drop. . 

*tippa (Khasi); s.m. A drop of water falling from a tree. 

-tir (Kh.), post pos. On or upon. ‘ghoye-tir “on the horse.” cf. - 
bAL.: ~ 

tirngn Pad, ), sf A spark. 

tr ‘ka. (Pad.), s.m. Evening . 

tirkil (Pad.),s.m. A bat 9bird like maimmal:- 
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tirkiil (pad.), sm. Abat (bird like mammal . 
tirn (Pad.), s.f. A spark . 
tirtéli (Kh.), card. num. 43 . 
try (Khasi), s.m: A wedge. Cf. ‘mifku . 
tis 1. (Khasi), interj. Used while calling a cat. 2. (Kh.), interj. 
_Clear out ! get away, addressed to a cat. Cf. tif. 
tif (Kh.0, interj. Clear out ! Get away, addressed to a cat. Cf. tis . 
tittdr (S,Kh.), s.m. Partridge . 
titt bheiga (Pad.), part phrase. Engulfed (in-a glacier) . 
‘tittri (Kh.),s.f. A plant of medium size, with red but useless fruit . 
tittur (Bal., Khasi), s.n. Part ridge . 
titt (Pad.), s.m. Cricket (insect) . 
tiud (Bhad.), s.f. Name of a wild bush, the fruit of which is eaten 
by monkey and bears. The fruit is black and small in size. pl. titida 
tiidi . 
‘tnidé (Bhad.), s.n. The fruit of the tid. pl. trida. 
tiul (Kh.), s.f. (i) A needle used for putting antimony in the eyes 
(ii) Any small thin, straw-like chip of wood, cf. ‘tinduli . 
tur (Saj., Khasi), s.n. Bullet . 
ti (Khasi), s.f. Daughter . 
tia (R,(Rajputs), but Megh and Thakker castes say [thia]; Kh.) 
past art. Sg. of the verb substantive Was. Cf. thia . 
‘ticesen3 (Bad., Khasi), adj. m. Pertaining to there. Cf. tro sen3 . 
tijAe (Khasi), s.f. dat. sg. to a daughter . 
ti.ja (Khasi), s.f. pl. Daughters. 
ti.ja (khast), s.f. sg. gen. of a daughter . 
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tija-kAJa (Khasi), s.f. abl. sg. From a daughter . 

tijé (Khasi), s.f. gen. pl. of daughters. Cf. tijéd . 

ti.j€O (Khasi), See ti.né. 

ti.jéi (Khasi), s. dat pl. To daughters. 

ti.jé-kAJa: (Khasi), s.f. abl. pl. From daughters: 

til (pad.), oblique sg. & pl. to ‘teli “an oil manu facture, “e.g. 
ti.li” by an oil manufacturer.” ‘ti.liAo “by oil-manufacturers .” 
tillu (Bhal.), m. A wooden instrument with which the coverings of 
ripened maize are removed . 

‘ti.lu 1. (kh.), sm. A wooden peg used in the game.named 
“gittido: It is pencil-like with a pointed end. 2. (Bhad.), s.m. In an 
oil-press a wooden bar, around which the peg called ‘mAkyi (q.v.) 
revolves. 3. (i) The axle of the wheel of a spinning wheel (ii) The 
axle of a water-mioll. It is an iron bar fitted in the hole called 
.*SAlli (q.v.), and revolves there in . cf. ‘dAndi . 

ti.lu (Bhad.), s.m. Any one of the pegs in a paddy crushing: 
machine, which strengthen the pillars and the beam of the machine. 
cf, tilu. . 

’ tidu (Bhad.), See ti.lu . 

‘tind (Bad., Khasi), see ‘tina . 

tio (Khasi), pron. dat. sg. To thee. Bhad. Bhal. tui, Kh. ‘tiani-. 

itr 1. (Bhad.), s.m. (i) A bullet. (ii) An arrow “tenl mi ‘tire bai “he 
struck me with an arrow” (impersonal) ‘teni mi tiret bei “he struck 
me with arrows (impersonal). 2. (Pad.), s.m. Eye. cf. tir. 3. 
(Bhal.), v. The bullet of a rifle . , 
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“tirbAndi 1. (Khasi), s.f. A rafter. 2. (Bal., Bad., fees s.f. See 
Af. Dog tri ‘mAndI . ee 
tirdien (Pad.), vb: trans. To shoot a bullet. a 
‘ti ria (Bal., Khasi), s.f. pl. goats. See Ohe Ilia. 
‘tirnu. (PAd.), s.m. Name of a game, in which many y boys play 
trying to avoid one of the boys . 
_ tirth (Bhad.),'s.n. A place of pilgrimage . 
tjdn (Pad.), pron. 2™ pres. sg. gen. m. Thy. Bhad. ‘te.ro Bhal. teu, 
Kas tfo:n . 
tjAs (Saj.; Khasi), see tes ‘tiJs3 to-him ‘tjAsi, by him tifs thAva, 
from him cf. Pad. oblique sg. tAs. TAS ze, from him cf. Kag.: 
optonal from dat. tAs side by side with ‘teimis... 
" “tjAsa_(Saj.,.Khasi), £. oblique corresponding to tjAs ‘t)Asa, nes 
that woman, ‘tjAsa, to that woman “tjAsa-ke | with that woman 
' tjAsa kAJa from that woman cf. Bhad. ‘teni, by that woman but 
‘teni, by that man Bhad. tesa.ro, by that man, Bhad. tesa.ro of that 
woman but t0 ‘ se.ro, of that'man cf. tiAs. _ 
. ‘tjAséno (Thu., Khasi), see teséno .- 
‘tjAsi .(Saj., Khasi), see ‘tind .1 
‘tjAs-kAGa. (Saj.,. Khasi), fronrhim See ‘tes-dhA6e. Cf. jas: 


 thAud. 


‘tjAs-mAz (Saj., Khasi), seee tez-mA.. * . 

tjAs-thAva. (Saj., Khasi); See ‘tjAs-kA6a. 

-tj3nAd (Pad.), post pos Since. tac ia “since years,” 
tjaki (Bal., Khasi), see tjam . 

tjam Ga Khasi), adv. In that it wiy Bal tia, Bad. tidae . 
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tjan3 (Saj., Kadi), see ‘tinn3 . 

tjani (Saj., Khasi), see tin, 2. 

tjes (Sahy, Khasi), to him cf. Saj. tjAs . 

tjup (Pad.), s.m. A drop (of any liquid) . 

tlAenk (Bhad.), s. Sprinklg cf. dlAgnk . 

‘tOldo (Saj., Khasi), 1. past part <’tolfo. Weighed. 2. 2. past part 
<’tolfo. Lifted . 

‘t@ldzim (Saj., Khasi), vb. past tense. 1 sg. (1) I weighed ‘es 
f. object) (2) I lifted (some f. object) . 

t@:r te":r (Pad.), adv. correlative. So sl. 

t@ul (Pad.),s.m. The'palate . , 

“t@zdo (Saj., Khasi) past part <’tozno Groped while sitting. 
‘te66hnu: (Bhad.), vb. trans. To peel off a bush tree. etc. 
tela.nu (Kh.), vb. intr. To be weighed Bhad. tu ‘la.nu. 

‘tentu (M,Kh.), 1. Same as ‘tAntu, ‘tentu (chip of wood). 2. 
Torch. Cf. ‘terch. Cf. ‘tentu . 
te:n. 1. (Bhad.), s.n. A huge wooden barn in which maize’is stored 
2. (Bhal.); m.n. A large box for storing maize . is 
‘te.pnu (Bhad.), vb. trans. To search. cf. ‘teppnu . 

te.ppok (Pad.), s.m. A gun, a musket . 

‘teppnu (Bhal.), v. To search. cf: ‘ta.pnu . 

tett (Pad.), s.m. Stalks of maize . 

tettu bhiyén (Pad.), vb. trans. To suffocate . 

‘tettukhAtta (Pad.), part phrase. Felt a choking sensation (at a 
meal) . 


teuisi (Pad.), s.f. Restlessness (in fever etc.) . 


1250 


teu (Pad.), conj. (1) but (2) Then . 

‘taula (Pad.), s.m. The palate . 

ta ‘va (Pad.), s.m. Sole of the foot . 

to (Pad.), s.m. The fruit of the pine or the Deodar tree. 

t6dn (Pad.), pron 2™ pres gen. pl, m. Your.Bhad. ‘tuffo, Bhal. tu 
‘seu, Kh. tudra R tu ‘ka.ra, tira . 

* ‘to.bdk (Khasi), s.f. A gun, musket . 

‘to.bukh (Bal., Khasi), s.f. Gun. $aj. tubdkh . 

to.® (Bhad.), s.f. A gun. 

tohdth (Pad.), s.m. A small iron implement shaped like for 
making pudding etc. cf. Punj mu ‘sAd . 

toi.fa (Khasi), vb. trans. pass. to be washed. S dhunI.nu . 

to.kha (Khasi), s.m. Grief of an animal mother for the young . 
‘toko (Bhal.), m. A kind of snow boot made of grass. 
to.lovun_(Bad., Khasi), to get lifted. See ‘o.sOlna. 2. to make 
climb See ‘cayno. 

‘tolka (Kh.), s.m. A sock prepared from blanket cloth or [‘pAttu] 
used in the snowy weather . 

tolnu (Kh), vb. trans. To weigh Bhad. ‘tulnu. ” 

‘uale tale (R,Kh.), s.m. pl. Refusal. cf. ‘a.le ‘ta.le, ‘na.note . 
‘ubdtnu (Bhal.), v. To uproot. - 

‘ubbd (Saj., Khasi), adj. adv. Up. Bal. dbe. Bad. ‘ubei. Saj. bA’I, 
Bal. ‘ubi ‘ubb3 . . 

ubbél (Khasi), s.f. Belladona . 

‘ubb3 (Saj., Khasi), see ‘ubbd . 

fibbo (Saj., Khasi), adv. Above See bAi. 
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‘ubbo (Saj., Khasi), s.n. North. See “pAtei . 
fibbo,-i,-u (Bhad.), adj. Rising, on the ascendant, progressing . - 
be (Bal., Khasi), Up see ubbd Khasi ‘ubye, cf. “ubei . 
‘ubei (Bad.), see tbe (Bal.). 
u ‘be.ni (Kh.), s.f. Supperessed irritation in nausea. 
ubba (Pad.), s.m. A breach. With ga. ‘ 
u ‘bha.ga,-I,-u (Kh.), adj. Bad, ugly cf. 0 ‘bha.ga : 
u ‘bharnu (Kh.), vb. trans. To raise a burried thing . 
‘ubhnu (Kh.), vb. intrans. To sprout . 
‘ubhnu (Bhad.), vb. intr. To sprout . 
ubia.o (Kh.), s. gend? That part of a field which is bared 
‘ubi (Bal., Khasi), adv. Upwards above See ‘ubbd . 
‘ubljabAkhja (Khasi), adv. upwards. cf. oblja bAkhja . 
u ‘botti (Kh.), sm. One who werves at a meal in a marriage or a 
yajnia. cf. 0 ‘botti. ; 
Gbrén (Pad.), vb. intr. to remain behind as a residue, as from food 
eaten . 
‘ubribAha (Khasi), adv. From above . 
ub ‘re.th (Bhad.), s.m. pl. A growing moustache (adolescence) . 
‘ubro,-i,-u (Bhad.), adj. adv. Upwards te ‘ubro JAu “he went 
upward f. pl. ‘ybri . 
‘ubrodo (Bhad.), adv. Upward. cf. 6.doJo, downword . 
‘ubru (Bhad.), adv. Above ‘ubru be.ra “Look above.” 
‘ubya (Khasi), adv. Above . ; 
‘ubye (Khasi), adv. Upwards up . 
‘ubulqu (Bhad.), vb. intr. intr. to boil . 
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u ‘buttha,-i,-u (Kh.), adj. Upside down, orerturned cf. ‘puttha . 
u ‘cAkka,-i,-u (R,Kh.), adj. One who relates new facts cf. ‘pho 
‘tu.ra . 
u ‘canu (Bhal.), v. To lift, as weight . 
tijuca.nu (Bhad.), vb. trans. To lift, carry Ad bi ‘ra.no tibi ‘ta.no 
khA‘lldy ‘henI uca.no “If I am a king and thou art also king then 
who will lift the skin bag (of water) (Prov) . 
uca. 6t (Bhad.), s.f. A loan uca.pét u ‘tha.nl “To take a loan.” 
‘ucca (Khasi), s.m. Tongs . 
uc ‘ce.nu (Bhad.), vb. trans. Denom of ucco To make high Bhal 
‘ce.nu. ; 
‘ucchAsyo (Saj., Khasi), vb. trans. To lift See ‘sAnja. 
‘ucche kno (Saj., Khasi), to excommunicate See ‘chekYa . 
‘ucchekto (Saj., Khasi), past part Excommunicated . 
‘ucci nindi (Bhad.), s.f. Height and depth, unevenness. 
‘ucciniidi (Khasi), adj. f. Uneven . 
‘ucci phe ‘t@i (Bhad), s.f. High hills, difficult to climb . 
‘ucco,-i,-u (Bhad.), adj. High. N. pl. ‘uccd . 
uc ‘co.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of ‘ucco “to become lofty 
Bhal. ticjo.nu R ucco.na. 
‘uccu ‘nindu (Bhad.), s.f. Height and depth uneveness. 
‘uccu (Bhad.), s.n. Height ; a high place . 
uchArrigana (R,Kh.), vb. intr. to have diarrhoea to pass this 
stools. 
uci ‘a.r (Kh.), s.m. Height. Cf. ukyia.r . 
ucyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little high . 
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‘ucyu (Khasi), s.m. Small tongs for plucking out hair. Punj ‘ucca . 
‘u6éynu (Bhad.), vb. intr. to be separated, as skin from flesh or- 
bark from:a tree. R ‘utdyna, Kh. ‘ukhdynu . , 
u ‘6a.la (Kh.), s.m. The whole luggage required for shifting to. 7 
higher mountains in Summer u ‘6a.la gia, “the comp started for the 
mountains. 
u ‘6a.lu (Kh), s.m. The quiet, gradual disappearance of 
individuals from a gathering . 
u ‘6a.nu (Kh.), vb. trans. To carry and remove snow etc. ef. 6u 
‘ka.na . : 
u ‘6ao (Bhal.), m. Taking a flock of sheep from one village to 
another . ; 
u666l (Pad.), s.f. noctural discharge (of semen) . 
“u663 (Saj.,Khagi), s.m. Pincers. Dog ‘ucca, cf. ‘u66a . 
‘u66a 1. (Kh.), s.m. A tool to eradicate thorns from sheep and 
goat’s feet. 2. (Bal., Ba.), See ‘u663 . 
‘u660 (Bhad.), sm. Small pincers. 
‘u6hdInu (Kh.), vb. intr. To overflow cf. ‘u6hénu . 
‘u6hénu (Kh.), See ‘u6hdlnu (Kh.). 
u ‘Ghar (Bhal.),m. Name of a flower as well as of a a plant us ‘Char 
‘tloro, the flower u ‘6har was plucked . * , 
u6hiar lAgdn (Pad.), vb. intr. To leak agjeth ~Anér uohéir ar 
‘go. nd “This room is leaking.” me . =: ThE the 
uGhi (Pad.), vb. intr. To vomit . Pe sla tee a 
u6hydn (Pad. )s vb. intr. To rebound (as a ball 1 dows) , & 5 
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u ‘Ghye.u (Bhad.), s.n. A wild dance at the close of a dancing 
festival . , 
‘u6hynu (Bhad.), vb. intr. To swell (said of water), to splash . 
‘uGhut lAgyo (Saj., Khasi), vb. intr. To stumble Bad. ‘o.khdy 
lAgun . 
u ‘“Ghunu (Bhal.), v. To lift. 
u ‘6o.mnu (Bhal.), v. To flay sheep or goat . 
u ‘Go.ynu (Bhad.), vb. trans. To separate, as skin from flesh, bark 
from a tree, Kh. u ‘kho.ynu R,S u ‘to.ynu . 
fidénnu ‘(Kh.), vb. intr. to be affected with ecstacy (said of a 
priest, of the mood in which he declares oracular pronounce 
ments) . 

‘udérnu (kh.), vb. intr. To be home-sick . 

‘udérnu (Bhad.), vb. intr. To feel hom-sick . 

‘udabAha (Khasi), adv. From that side . 

u ‘da.n (Bhad.), s.n. the string on the foot side of a bed stead . 

fiddén (Kh.), s.m. The stalks in a threshing floor . 

uddiim (Bhad.), s.f. Courage . 

‘ude (Khasi), Adv There . 

“ide (Bad., Khasi), interj. To a bullock while ploughing 

Downwards.” ‘ 

wWde (Bad., Khasi), adj. Down . See kar . 

udhém (Pad.), s.m. Effort cf. ‘udham, ‘g.dham . 
_u ‘dha.l (Kh.), s.f. (1) A kept mistress (2) A woman acquired as a 
_ wife by payment of milaa (fee to the former husband, being the 


cost of marriage) . 
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‘udham (Pad.), See udhdm . 

u ‘dha.n (Pad.), s.m. A hearth, a cooking fire place. Punj. cfilla. 
udhan (Pad.), s.m. The Hinu cowka, the enclosure for taking 
one’s meals etc. 

udha.r di3.q (Pad.), vb. trans. To lend . 

udha.r hArén (P4d.), vb. intr. To borrow . 

u ‘dhe.ra-i (R) (Kh.), adj. of that thing cf. u ‘de.ra,-I,-u, ‘udhe.ra,- 
iu. 

udhe.ra,-i,-u (Kh.), see u ‘dhe.ra,-i, (R) . 

‘udhe.ra,-i,-u (M), see.u ‘dhe.ra,-i.(R). 

u ‘dho.nd (M,Kh.), vb. intr. From thither. Cf. uténd, Bhal u 
‘dho.ria, Bhad. u ‘lhord. 

udhéna (M), See u ‘dho.nd (M) . 

u‘dhoria (Bhal.); adv. to that side, thither . 

adhrabhona (Kh.), see ‘udibona (R). 

udhratno (Saj., Khasi), vb. trans. vb. trans. To rip up Bal. 
‘udhryna Bad. ‘dhryun . 

u ‘dhetto (Saj., Khasi), past part Ripped up . 

‘udhryna (Bal., Khasi), ‘udhratno, cf. ‘udhryun . 

‘udhryun (Bad.), see ‘udhryna (Bal.). 

u ‘dhuar (Kh.), s.f. A temporary summer-house on the top of a 
mountain. 

u ‘dhumpur (Kh.), s.n. The town Udhampur . 

‘udibhona (R,Kh.), vb. intr. To stwp aside, cf. idhrabhona . 
udmiia (Khaéi), adj. i. Prostrate . 
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‘udo (Saj., Khasi), past part (1) ‘unno cleaned by beating forcibly 
(2) strung together<unno.  ~ 

fidra (Kh.), adv. Away, aside fidra bho “get away.” 

u ‘dre.fi_ (Khasi), s.f. The first of Magh . 

fidrio: (Kh.), adj. com. gen. Belonging to that side. cf. ‘utthera, 
ut6nera . 

izdl (R,Kh.), s.m. handful. Cf. azdl, adal . 

u ‘za.r pu ‘za.y (Bhad.), s.f. (1) Desolation (2) Wilderness . 
u‘za.ynu (Bhad.), vb. trans. To desolate . 

‘uzzdlo,-i,-u (Bhad.), adj. Clear . 

‘uzzla,-i (Pad.), adj. Bright . 

u‘zha (M,Kh.), s.m. Nightmare. cf. ‘uShai. 

u‘zhé.to ‘!Agno (Bhad.), vb. comp. To stumble tes uzhd.to [Ago 


" (with Dat) Him a stumble affected.” (i.e. he stumbled) . 


u‘zhunt (Kh.), s.m. Stumbling, a knock ‘uzhuntlAga “stumbled.” 
Cf. whunt ‘thedda ; Bhad. u ‘zhé.to ‘Agno = o ‘zhuntlAga (R). 
u‘zirn (Kh.), s.f. Indigestion . 

uzornu (Kh.), vb. trans. To cut a piece of wood length wise 
through the middle . 

uzr (Bhad.), s.m. A pology . 

‘uzyi (ga) (Pad.), part phrase. A deserted site . 

uzynu (Kh.Bhad.), vb. intr. To be desolated ; to be ruined . 

uzu (Bhad.), a In a house, a room in the verabdah or central 
passage, from which there is an access to every room in the house . 
udérnu (Bhad.), vb. intr. To fly . 

udénu (Bhal.), v. To fly, cf. ‘udirnu . 
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u ‘dAno @Bad., Khasi), s.n. Any small bird See ‘Geri . 
u ‘dig (Kh.), adj. Com. A very tall person. cf. dag . 

u‘dag (Kh.), adj. com. A very tall person. cf. dag . 
u‘da.k (Kh.), s.f. Suppressed vomiting . 
u‘da.ka 1. (Kh.), Loud sound proceeding from the throat while 
brushing the teeth with da.tdn (a twig used as tooth brush) 2. 
(Khasi), s.m. The sound from the throat, as when vomitting, cf. 
tuay . | 
u‘danu (Bhad., Kh.), vb. trans. To postpone . 
da.r (Bhal.), n. soil. 

u‘da.rén (Pad.), vb. trans. to let fly . 
u‘darno (Saj., Khasi), vb. trans. caus To let fly. Bal. car Bad. 

‘urya.tun., Saj. ‘uyAno’. 
u‘darnu (Kh. ),:vb. trans, Q) to make fly. (2) to let fly birds by 
frightening them. 
u‘da.rqu (Bhad.), vb. trans, To let fly, to let birds fly from the 
crops, by frightening them etc. . 
ude (Bhal.), f. The obstruction of stones etc. while Plougiting.. 
uderdo (Sqj., Khasi), past part. Let fly . 
udhesri (Kh.), s.f. Joke . 

‘ udhlo.ynu (Bhad. ), vb. trans. To ca a sewn cloth by cutting’ 
the stitches . ; 
udh]ornu (Bhal.),.v. To open out (the thes or seam ofa .. ss 
garment to rip up a seam . ve 
udh]rnu (Bhal.), v. To be opened out (the stitches or seam of a 
garment) . para 
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udholynu (Kh.), vb. trans. To rip up ; to open a sewn cloth and 
then to sew it upside down . 

‘udirnu (Bhal.), v. To fly . 

udl (Bhal.), n. Otter . 

ud] (Bhad.), s.n. An otter . 

u‘dlen (Kh), s.n. The first of Magh celebrated as the Maghiday. 
ef. u ‘tle.n. 

fidlynu (Bhad.), vb. intr. to be torn only by an injury to a stitch 
(said of cloth) to rip . 

udrin (P4d.), vb. intr. to fly, cf. edrin . 

‘udrnu (Kh.), vb. intr. To fly . 

‘udrti (Kh.), s.f. Rumour. Cf. ‘ba.ka . 

uduarnu (S) see u ‘darnu (Kh.), 

‘udun (Bad., Khasi), vb. trans. To put on a garment like sheet of 
cloth, scarf etc. Bal. ‘uyna . 

‘udur (Saj., Bal., Bad., Khagi), s.n..A cultivated field . 

‘ugdlno (Saj., Khasi0, vb. trans. To keep chewing . 

uga (Bhal.0, m. Chewing the cud rumination . 

uga (Bhad.), s.m. (i) A witness in the law-court (ii) Evidence in 
the law court. 2. (Kh.), s.m. A witness . 

ugai (Kh.), s.f. Evidence . 

uga.m (Pad.), s.f. Chewing the end . 

ugan (Bhad.), s.f. A woman witness in the law court. Pl. ugand 
uge'ni . 

u ‘gei u ‘gei khan (Pad.), vb. trans. To eat very slowly and with 
difficulty (as an oldman does) . 
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nuggél (Kh.), s.n. (1) An accidental large hole in the roof or wall 
of a.house. cf. ma/6ddér (2) A very large hole. cf. ogél ‘simtuyu, 
bho ‘tuyi. 

Giggén (Kh.), s.m. In a cow-stable, the plank which is place on the 
letticed bar. Grass is out on this plank . 

iggérdigya,-i,-u (Kh.0, adj. Uneven cf. konkbékonka, 
OndakhAya . 

figgérna (Khasi), vb. intr. to tilt a vessel . 

‘uggu (Kh.0, s.n. (1) A chimney ending on the roof of a house. (2)' 
A ventilator on a roof. Cf. 6ibbu . 

u‘ga.y (Bhad.), s.m. Bright general, out look optimism . 
u‘gha.yén (Pad.), vb. trans. (1) to open (as a room, house) etc. (2) 
To winden, spread out 

u‘gha.ye-balo,-i,,u (Bhad.), adj. Of bright general out look ; 
Optimistic . 

ugha ‘ye.nu (Kh.), vb. intr. to be opened Bhad. ‘ghe.yonu . 
u‘gharnu (Bhal., Kh.), v. To open Bhad. ‘ghaynu. Cf. gu ‘haynu 
(S). 

ugha ‘yo.na (R,Kh.), see ugha ‘ye.n (Kh.). 

u‘ghraim: (Pad.), s.f. (1) Recovery of loans from debtors. With 
‘kArani (2) Subscription. 

u‘ghra.ki (Pad.), see u ‘ghraim . 

ugrai (Bhad.), s.f. Recovery of credit in business . 

ugrua.n (pad.), s.m. Name of a sub-caste among the meghas . 
ugyi.n (S), see ugha ‘re.nu (Kh.). 

uga (h) (Bhad.), see ugd (Bhad.), 
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uhakna (Khasi), vb. intr. To bray . 

u ‘hdkna (R,Kh.), vb. intr. to bray, cf. ‘bajnu . 

udhaii (Kh.), s.n. Nightmase. Cf. u ‘zha . 

udhunt (S,Kh.), Same as u ‘zhunt, ‘thedda . 

udiyni (Kh.), Uprooting a tobacco plant for the purpose of 
plantation . : 

udiynu (Kh.), vb. trans. To pull hair . 

ukhém (Pad.), s.f. Choking during taking ones meal. Lahnda 
‘uthru: With gfi . 

‘ukhéy (Bal., Khasi), gend ? Stumbling a knock . 

jukhéynu (Kh.), vb. intr. to be separtated, as skin from flesh, or 
bark from tree. cf. ‘utdyna (R Thakkar) Bhad. ‘u6dynu . 

ukhiali (Kh.), s.f. The outer kitchen “Chowka” in which a mortar 
(ukkhdl) is placed, cf. ukhléli . 

ukhléli (Kh.), see ukhlali . 

ukhli (Bal., Khasi), see b@r . 

ukh ‘na.nu (Bhad.), vb. trans. (1) To incite (2) to vaccinate, being 
the second stage of ‘tlympnu . 

ukholnu (Bhal.), v. (1) to open, as a box (2) To put off clothers u 
‘kholi ‘ChAru, put off. 

‘ukho.y (R,Kh),'s.m. Walnut. Cf. ‘a.khoy, ‘a.khuya . 

a ‘khoynu (Kh.), vb. trans. To separate as skin from flesh or bark - 
from tree. cf. u ‘toynu (S) u toyna ® Bhad. u6oynu . 

u ‘kho.ynu (Bhad.), vb. trans. To uproot . 

‘ukhta (Bal., Khasi), vb. pres 3". sg. Isrising See ‘usna . 
ukhuddro,-i,-u (Bhad.), adj. Intrigueing mischievous etc. 
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ukia (Bhal), m. Ascent . 

‘ukkéyna (Khasi), vb. trans. To vaccinate . 

ukkhdl 1. (Bhad.), s.n. (1) A mortar (2) The whole apparatus for 
‘crushing paddy. 2. (Kh.), s.n. A mortar . 

‘ukkhAdo: (Saj., Khasi), past part ‘ukkhAnno, to vaccinate, 
Vaccineted . 

‘ukkAnno (Saj., Khasi), vb. trans. To vaccinate. See ‘cha.pa lafa . 
uk(k)huddr (Bhad.), s. Intrigue, mischeif, creating disputes . 
‘ukkigsi (Bhal.), Part phrase. Defeated used in the childrens game 
“giti . 

‘ukkigja (Kh.), part. comp and vb. Ended (referring to rain [deo]). 
‘ukkr3 (Saj., Khasi), adj. m. High. See ‘uthl3, ‘dhigj3 . 
‘ukkyo,-i,-u (Bhad.), adj. High, lofty . 

ukrierefo (Saj., Khasi), vb. trans. Caus. To get heightened Kh. 
‘uccera.nu . : 
ukrierno (Saj., Khasi), vb. trans. denom. To heighten. Kh. 
-uecemnu . i 

‘ukrufo (Saj., Khasi), vb. intr. denom. To be high . 

‘ukya,-i,-u_ (M,Kh.), adj. Lofty, tall . 

u ‘kya,u (Kh.), vb..trans. To make high . 

ukys.nu (Kh.), intr. To become high or tall ikyolli roJukyé.ti “this 
girl is becoming tall every day.” ; 
ukyia.r (Kh.), s.f. Height. cf. ucia.r . 

‘ukud (Bhad.), adv. Finally (about prices) . 

ul (Saj., Bal., Khasi), s.m. A leopard. Bal. ul . 
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u ‘lAnrekhane (Kh.), intr. To be shaky, to stagger while walking, 

as an old man or a little child does. Cf. u ‘lengre kha.ne . 

‘ul3 (Saj., Khasi), intrj. To a bullock Upwards Bad. ubde! 

ul (Kh.), s.m. In the marriage ceremony, waiting for a marriage . 

party, in a place other than the bride’s home . 

u ‘lahénu (Bhal.), v. To adjourn . 

ul4nu (Bhad.), vb. trans. To part pone . 

uléo (Bhad.), s.m. (1) The bridgerooms temporary stay ina 

strangers house while waiting for the exact astrologically fixed 

time for starting for the brides house (2) Similarly stay of the 

bridegooms whole party for the purpose . . 

‘ulirdn (Pad.), vb. trans, To fetch a blow stick ete. . 

ula.ri (Bhad.), in ukkd u ‘la.ri “fetched a blow. 

‘u ‘larnu (Kh.), vb. trans. To fetch a blow to raise a sword, stick 
‘etc. cf. uluarnu, ulirna . 

ulengrekhane (Kh.), Same as ulAngre khane . 

uls.relei (Bhad.), adv. On account of that reason . 

‘uhaideni (S,L,R,Kh.), See ‘dhufnu . 

‘ulaid ‘deni (S,LKh: ), vb. trans. To clean a field with the sickle 

_ by weeding out etc. 

uhai kerni (S,Kh.), vb. trans. To weed out the borders of a field 
“ef. ‘dhufnu . , 

alirna (R,Kh.), Same as ularnu . 

ull (Pad.), adv. (1) On that side (2) Aside bAttd ull “aside from the 
way” : 
‘ula (Bhad.), adv. in the Elative sense Out of that . 
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ulle‘ro,-i,-u_ (Bhad.), adj. Of that very . 
‘ullra (Pad.), adv. To ones full height, at its best (said of a crop 
etc). 
‘ulluarihAddI tdke] (Kh.), s.m. pl. The bone and hair of the owl 
(used in magic) . 
ul@.raé (Bhad.), adv. From that side cf. uthora . 
uléddi (Kh.), s.f. in sewing operating the sewing machine a 
second time on a seam . 
‘ u‘lopp (Kh.), adj. com. gen. Disappearing u ‘lopp bhoiga 
“disappeared.” Cf. dlopp . 
u ‘ternu (S,Kh.), vb. trns. To upset : to turn upside down Bhad. ul 
‘te.nu. 
ul ‘te.qu (Bhad.), vb. trans. To turn back . 
u ‘to.qu (Bhad.), vb. intr. (1) To be turned back (2) To be inverted 
her ‘bhado ul ‘to.te “Look, the vessel is being invierted . 
ut-sul¢ (Pad.), s.f. Revolution . 
uluarnu (S), see ularnu (Kh.). 
uluGnu (Kh.), vb. trans. (1) To lose one’s hair, have the dandruff 
(2) To wear off slightly (said of the skin) cf. ‘utyna (S) . 
. Gimélnu (Kh.), vb. intr. To be in season (said of a cow) 
gAoimdluriese “the cow is in season.” 
uma (Kh), s.m. Restlessness : 
ume.d (Pad.), s.f. (1) Prejudice for, take sides with mjén ume.d 
kArii “to take sides with me.” (2) means . 
umia (Pad.), s:f. Fire brand . 
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fmlori (M,Kh.), part from dmélnu. Having been in season (said 
of acow). 

‘umra (Bal., Khasi), s.m. See ‘madzko . 

un 1. (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.f. Wool (of sheep 2. (Bhal.), n. It 
(Remote) 3. (Kh.), pron. m. pl. those cf. ten, find (M) . 

un 1. (Bhad.), m. f. pl. stem. Corresponding to u “that,” und 

- “they” ‘unef “by them” ‘unkero, “their”. 2. (Kh.), pl. stem 
corresponding to the pron. i That (refering to medium distance) 
‘und “they ‘undsi “with them.” 

-un (Bad., Khasi), termination of the infinitive a sun, Kas. a sun. 
to be. 

undladhag (Bal.,Khasi), s.m. Woolen thread s.m. See Auy3 dhag . 
unai, f (Pad.), see una.m . 

fund 1. (Bhal.), pron. nom. pl. m. f. n. They (Ref to a medium 
distance). Bhal, K, R, ‘und, P 6nvén . (kh.), pron f.n. pl. those 
(women, house) cf. ‘tend, Bhad., Bhal. ‘und, cf. dnd (M) . 

una (Pad.), s.m. Woollen cloth . 

una.lo,-i,-u (Bhad.), adj. Warn (said of cloth), cf. u ‘na.lo. 

u ‘nao (Bhal.), adj. Belonging to sheep, meat etc. 

‘unGere (Kh.), adv. Like that, cf. ‘unde . 

undé (Thu., Khasi), down See kar cf. und3 . 

und3 (Saj.), see und (Thu) . 

‘unde (R) see ‘unGere (K ':.). 

‘undo (Saj., Khasi), s.n. South Bad., ‘bhynne . 

findo (Saj., Khasi), adv. Down See ‘dhAra . 
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unettri (Bhad.), card. num. Twenty-nine Bhal. ungttri, P unettri, 
Kh. unAtri . . 
uné (Khasi), adj. of that sort, cf. néa : 
uné (Khasi), Emphative pron. Demonstrative pl. agent case. By 
them alone. Cf. ‘und. 

unettri (Bhal.), num. adj. The number 29 . 

un ‘hAtt (Kh.), card. num. 59. : 


un ‘ba.ra (Kh.), pron gen: pl m. f. n. Of those. cf. ‘unera . 


, 


untA6 (R,Kh.), s.m. Sexual passion in.a shé-gpat. cf. ‘o.nao, 

‘oniao. 

unidla (Kh.), s.m. Sleeplessness . 

unkero (Bhad.), pron gen. pl. of them (ef to a medium distance) 

Bhal ‘unkeu, P 6.Kr . 

‘unladra (Bad., Khagi), see ‘Auy3 dhag . ; 

‘unla ‘pAtta (bad.; -Khasi0, s.m. Woollen cloth (not Bory asa 

scarf) See ‘6a.dur. ; 
‘unli 6a.dur. (Bad., Khasi), s. f. Woolen scarf. aj. E Bal. khdta.f. - 

unn (Bhad.), s.f. Wool . 

‘unné (Pad.), sf. (u open like @). Wool . 

 unnt (Bhad.), card. num. Nineteen. Bhal. ‘unni, Kh. Onn, 
““Qnnt (Kh), card. num. 19. Bhad. uni, Bhal. ‘uni. 

unnid (Kh.), ord. num 19". Bhal. unniAd. 

unno (Saj., Khasi), 1. see ‘6hAtna. 2: To tresh and clean tice in 
the final stage . 3. trans. To sting together. See ‘pro.7a . 

ununza (Bhal.), card. num. adj. The number forty-nine Bhal. 

ununza, Kh. ununJa . 
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unugJa (Kh.), card. num. 49. Bhad. Bhal. ununza . 

‘und (Khasi), pron Demonstrative pl. agent case. By them 
(unemphatic) Bhad. ‘unei, Bhal. ‘une . 

unud (Khasi), Demons. Pron. gen. pl. their. Bhal. ‘unkeu, Bhad. 
‘unkero. 

undd-kAJa (Khasi), Demonstrative pron abl. pl. than they. Cf. 
uni-kAJa . 

und0kAJa (Khasi), see unid-kAJa . 

‘unud (Khasi), Demonstrative pron. dat. pl. to them. Pad. dné, 
Bhal. Bhad. undu . 

un (M,Kh.), pl. stem. Corresponding to the pronoun 6 “that” find 
“they”; iiné “by them.” 

find (M) see un (Kh.), and ‘und (Kh.). 

una.la,-i,-u (Kh.), adj. Warm (referring to cloth) . 

u ‘na-lo (Bhad.), See una-lo,-i,-u . 

finda,-i,-u (Kh.), adj. Low. 

andakhAya,-i,-u (Kh.), adj. Unevenas dress, cap, carpet etc. cf. 
konkbé ‘konka . 

aindan (R,Kh.), Downwards. cf. indeni. 

‘unde ‘e.qu (Bhal.), v. To come down, to descend . 

Gndeni (M) see dndan (R). 

Onde phiri (Kh.), Down, down-wards. 

undia (Pad.), sm. Descent . 

undiai (Pad.), s.f. A slope . 

undi.ni (Kh.), adv.. Downwards cf. findan, dndeni . 

dindi Gndi ‘IAgi (Kh.), part phrase. Going down in health . 
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aindu (Kh.), adv. Delow. . 

unetri (Pad.), card. num. 29. Bhal. Bhad. unettri Kh. unAtri . 
‘unera (M,Kh.), pron. gen. pl. m. f. n. their. Bhad. ‘unkero . 
uniai (Bhal.), f. Descent . 

umiao (Bhal.), m. -If,, -un. Sloping . 

un ‘sa.n (Pad.), vb. trans. (1) to twist thread around a twister. 
Punj 0 ‘terna (2) To d0o drudguy, cf. unsan . 

unsan (P4d.), s.m. Drudgery. See un ‘sa.n . 

‘unsan (Bhad.), s.n. A small rod-like instrument for the 
preparation of yarn; yarn twister (Punj 0 ‘te.rAn) . 

unsanu (Bhal.), v. To twist thread round a small wooden peg . 
u ‘ntlo.la (Kh.), adj. Same as  ‘ntlola, ‘ne.khoy, ‘nikhoy . 
‘untloy (Kh.), s.m. The inrier portion of a cloth. Cf. ‘Antloy, 
‘phi.rol, ‘biol... - 

undél (Khasi), s.m. Handful . 

ungo66hiséy (Pad.), adj. conj. gen. Half'awake . ; 
ungél (kh.), s.f. Afternoon meal cf. dubari, dupari Bhad. s.n., pl. 
“upgla . | 

unghdén (P4d.), vb. intr. To sleep As go*bbrds un’ gho.r 
jAkcAJbhoiga “It is an hour since this boy slept.” 

un ‘ghor (Pad.), perf. part. as adj. Asleep. 

unnhatta,-i, (Pad.), adj. Drowy. As s., a sleepy person. 
unnhe.l (Pad.), s.f. The time for going to bed, early night . 
unghdne.t (Pad.), s. com. gen. One who sleeps too nuch . 
ustte (Pad.), adv. By means of, through tjOn-wette “through thee” 
cf. ‘ute, ‘watte . 
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u ‘pAng (M,Kh.), s.f. Vexation, teasing cf. u ‘flett, u ‘pAngi. 

u ‘pAngi (M) see u ‘pAng. 

upad (Kh.), s.f. Vexation, teasing, cf. u ‘pAng, cf. upAdi . 

upfi (kh.), see upad. 

upai (Bhal.), f. Produce. - 

u ‘pa.m (Kh.Bhad.), s.m. A proverb . 

u ‘pdnu (Bhal.), v. To produce i. maj mAtu dhan upto, this man 
produces much corn . 

upa.nu (Bhad.), vb. trans. To produce, cf. upzanu . 

upzanu (Bhal.Bhad.), v. To produce, see upa.nu . 

‘upznu (Bhal.Bhad.), vb. intr. to be produceed . 

uphamph (Kh.), s.m. (1) Violent boiling seething (2) Any lid to 
cover boiling liquid, cf. upha.ph . 

uphamphya (kh.), s.m. The pangs of separation uphamphya 
‘phAndigja “in the pangs of separation were removed (on meeting 
the beloved) .” 

. uphan (pad.); s.m. (1) Steam (2) Ebullition . 

‘ upha.ph (Kh.), see uphamph . 


-upra (Khasi), postpos, from above from on oko.ye upra peija “he oe é 


fell from the horse.” 

- uprala,-i 1. (Pad.), adj. unique, strange curious, dealt 
"2(Bhad.), s.m. Support, help. 

upyon (Pad.), vb. intr. (1) to fall bhutt ‘ upyi gei “The wall has 
fallén” (2) to ecay phatupyiga ‘ “the rock has decayed.” 

uptén (pad. 5 vb. trans. To till for the first time. 
uputhyo,-i,-u (Bhad. ), adj. A little upside down .. 
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uputtha,-i,-u (M,R,Kh.), adj. Inverted. cf. battha . 

uputtho,-i,-u (Bhad.), adj. Upside down . 

uputtho ‘khuro ‘phe.rno (Bhad.), vb. comp In shaving to turn 
the razing inverted for the sake of eliminating hair roots. 

u ‘putthugennu (Kh.), vb. trans. To upset, to tun upside down . 
Bhad. ulfequ. 

upyttho.nu (Bhad.), vb. intr. denom. of uputtho. To be turned 

~ upside down . 

iur (Khasi), post pos On okoyeurcA*yadahe “he has mounted on a 
horse.” 

fra (Bhad.), av. Thither Kh. fra, cf. dra, drJo . 

ira (Bhad.), see ira . 

ura (Bhal.), adv.(1) thither (2) beyond, at a distance cf. urai, urha . 
urai (Bhal.), See ura 

‘urdéna (Bal., Khasi), see udarno . 

‘urdna (Bal., Khasi), intr. To fly. Bad.’uryun, Sqj. ‘prisno . 
‘urepAre nAmlAun (Bad., Khasi), see ériedda ndmAgyo . 

urha (Bhal)., See ura . 

‘urin (Saj., Khasi), s.f. Sheep See ‘gAbbi . 

‘urid (Bal., Khasi), see ‘a.hd . 

ardo (Bhad.), see ira . 

‘urna (Bad., Khasi)_, s.f. pl. Sheep See ‘gAbbi . 

‘urni (Kh.), s.f. 1. Stitching sewing by stitching two separate 
pieces of cloth cf. tryni 2. (Khasi), A very young female lamb. Se 


‘urnu (R) s.m. 
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uy’urnu (1.) R,s.m. A lamb cf. ‘bhedyu, “bheuyu cf. uri. 2. 
(Khasi), s.m. A very young male lamb . 
uryaiiun (bad., Khasi), see ‘udarno . 
‘uryun (Bad., Khasi), see ‘urdna . 
‘uyAuno (Saj., Khasi), see ‘udarno . 
‘un (hal.), f. Name of a tree, resembling the cane tree. 
ayi (Bhad.), adv. there (at a medium distance) cf. te*ri . 
‘uyknu (kh.), vb. intr. (1) To frisk like a flea. Bhad. ‘utknu (2) To 
swell, splash (said of water) cf. ‘u6h@nu (M,$) Bhad. ‘u6hynu (3) 
To speed jumping ‘goru ‘uyktu ‘cattle are speding jumping . 
‘uyknu (Bhad.), vb. trans. To cover with a lid . 
vorez (Bhad.), adv. The day preceding the day befor yester day 
But generally used with pérez (q.v.) . 
véxa.ra (khasi), Potatoe cf. a.lu vd ‘xa.ra . 
vA‘ 1 (Thu., Khasi), pron 2™ pl. f. n. you (women or boys) (v 
starts slightly with u) Thu. m. vAi Saj. vei (m) van , when women 
address men. Bal. Bad. hui (m.n) uia, f. 2. (Khasi), Demonstr pron. 
m. f. he, she vi utthihoa “he got up.” 
vAch (Bad., Khasi), s.m. Chest Saj. hikk . 
vAi (Thu., Khasi), see vA”. 
vAJdél (Bad., Khasi), s.m. See ArJdl . 

_ ‘vAnddar (Khasi), s.m. f. partner . 
v3ier (Bad., Khasi), s.m. See oidr . 
vari pa.ri (Saj., Khasi), see u.trivAhd pin vAhs . 
vad (Kh.), s.m. A tenant. cf. adhoi . 
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va.gipe’r (Khasi), s.m. Very early morning, when the morning 
star appears. cf. bidg/i. 

va.hn (Bad., Khasi), to you See van hAgn . 

va.hn3 (Bad., Khasi), pron 2™ pl. gen. Your Thu. Saj. va73, Sahy, 
va'yo Bal ‘hun3 . 

vak (Bhad.), s.f. A rhyming verse . 

vaka (bad., Khasi), s.m. See Atal. 

vakh (Khasi), s.f. proverb. Pl. ‘va.kha cf. u ‘vax. 

va.kh (Saj., Khasi), s.f. Proverb . 

vakpdn (Bad., Khasi), s. gend ? See ‘6unda . 

‘va.la (R,Kh), s.m. Udder of cattle. cf. ‘pAlla . 

van (bad., Khasi), s.m. Shop cf. ‘hetti . 

van 1. (Thu., Khasi), pron. a pl. agent By you See ‘huriAi. 2. 
(Thu., Saj., Khasi), see van . : 

van (Thu., Saj., Khasi), pron. 2M. Oblique to vAf van thavd from . 
you. Van, to you van sebbn, to all of you. cf. van . 

var 1. (Bhad.), adv. (1) On this side (ii) On this side of the 
stream. 2. (Kh.), s.m. On this side cf. par . 

vara (Kh.), pron. gen. sg. m. fin. His, its, her, of that It 
corresponds to wi cf. ‘usera . 

‘va.rd (Bhad.), adv. From this side of the stream ‘va.rd dele hAkk, 
pa.rla herle hue “I shall call thee from this side (of the steam) thou 
shalt cry “hu” from the other side “(Maiden to her lower in love 
song) . 

varpar (Bhad.), adv. (1) hither and thither (2) This and that side 
of the stream. 
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‘va.rundo (Bhad.), s.m. Waving something as cash. Over the head 
of a beloved person . 
vay3 (Thu., Saj., Khasi), see va.hn3 . 
vasli (Khasi), s.f. Flute . 

va.fi (Kh.); s.f. A plot of land reserved for a younger brother for 
his. pocket money : ; 
vat. (Bad., Khasi), s.m. see bay joint.of finger . - 

‘va.tpat kArno (Sqj., Khasi), to gather. See ‘kitthdkAma . 
vath (Bad., Khasi), s.m. See sédhi.ri, also bay, beam. 
vaz (Saj., Khasi), s.m. See oidr . 
vé (Khasi), Demontr. Pron. pl. of vVA*. They Pad. wodn . 
vest (Khasi), s.m. f. Willow (of the strong type) cf: boda. 
vé (Khasi), demonstr. Pron. pl. of vA*. They . 
vel (Khasi), s.f. (1) The drivers sitting place in a oil- -factory cf. bel. 
Punj. gadi (2) Upper support on the beam of an oil pres. 

‘ve.ra (Bhad.), vb. Lo ! Behold ! 

vinth (Khasi), s.f. Bitd’s dung . 

vi (Khasi), adv. Also . 

vei, (Saj., Khasi), see vA’. 

vekhy siiun (Bad., Khasi), to scrape See gro.yno . 

vo.e (Saj., Khasi), see Joe, ‘o.re: 

‘wari bAte (Bhal.), adv. On this or the hiter ide’ 

‘watte (pad.), adj. By means of ; through see ustte . 

won (Pad.), ae nom. pl. m. f. They cf. 6n. Bhad., Bhal. Kh, ] R 
una. 

wull (Pad.), adv. Aside cf. ull a 


1273 


y4:th (Bhad:), vb. take ! 

‘yecar (Bhad.), s.m. Height, loftiness . 
yeco.nu (Bhad.), vb. intr. To be high Denom. of ‘ucco . 
‘yddmi (Bhad.), adj . Industrious cf. yddmi ba.lo . . 
yddmi ‘balo (Bhad.); see yddmi . 

y ‘netli (Bhad.), card. num. Twenty-nine . 

‘ynni (Bhad.), card. num. Nineteen . 

ynite kynli (Bhad.), s. Vagabondage . 

‘ysto (S3j., Khasi), past part Descended <usno . 

‘yJlia (Saj., Khasi), s.f. That pole of a palanquin, which is placed 
on the bearers shoulder . , 
‘y|to: (Saj.; Khasi), past part Wiped <’ulfo . 

yt (Bhd.), s. A.camel . 

‘ythta (Bhad.), conj. art Having risen . 

ytthéli (Bhad.), vb. fut tense. 3, pors pl. f. They (women) will 
rise . 

zohaz (Bhad.), s.n. A ship. 

zAl (Saj., Khasi), s.f. A flame. See hau . 

‘zennu (Bhad.), s.n. The sacred thread. : 

‘zhAzzelu (Bhad.), s.n. A very young childs shirt . 

‘zhAzzo (Bhad.), s.m. A young childs shirt . 

zd (Bhd.),-s.n. The Body. — 

zog, (Bhad.), adj. Worthy kun meri slet tes ‘mAy-deJo dene © 
‘zogyise “Is my slate worthy of being given to that man?” 
‘zo.gyo (Bhad.), see zo.g . 


“1274 


z6 ‘ne.maf (Thu., Khasi), pl. Women ‘cAngia zd ‘ne.nia, good 
women cf ‘rAnna, rA“nna. 

zone.ni (Thu., Khasi), s.f. Woman See rA‘ nn. 

20 ‘njeu (Saj., Khasi), s.m. See ‘JinAu. 

zézhoy no (Saj., Khasi), vb. trans. To awaken a man by shaking 
his arms. Khasi cOJoyna. : 
zA (Thu., Khasi), pron. relat. M. f. Who. Kaé jus Pad, Bhal ze, 
Bhad. ze"Kh. 2é, Bad., 23, Bal. te-te . . 

‘zAbdo (Thu., Khasi), past part <’zApjo, to’ sayd Saj. ‘zebdo, Thu 
‘zeido . 

zAdémAt thi. Sa (Saj., Khasi), see lettbhoesa . 

‘zAdo (Saj., Khasi), past part <’zAnno Gave birth to . 

zAl (Bal., Khasi), s.f. Fence. Saj. Bal. zhAl. 

‘zAlna (Bal., Khasi), vb. trans. inte. To burn Saj. de*fo. cf. 
‘zAlnmo ‘zAlun . 

‘zAIno (Saj.(, see ‘zAlna (Bal.). 

‘zAlun (Bad.), se ‘zelna (Bal.). 

‘zAmdo mAto did (Saj.,Khasi), s.n. Curd. cf. ‘zAmmelodid, 
‘zAmmumAtodid . 

‘zAmmelodiid (Bal.), see ‘zAmdomAtodad ($4qj.). 
‘zAmmumAtodid (Bad.), see ‘ZAmdomAtodid (Saj.). 
‘zAnani (Bal., Khasi), s.f. Wife. See rAnn . 

‘zAnno (Saj., Khasi), to be born . See ‘bho.fa . 

zA’yg (Saj., Bal., Bad., Khasia), s.f. Leg . 

zA*ogur (Saj., Khasi), s.m. Conflagration See ré . 
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‘zAeya (Bal., Khasi), 1. vb. trans. To relate point out. See ‘ha.tiun 
. 2. vb. intr. trans. To say tell. See ‘gAldfa . 

‘zAesén (Saj., Khasi), s.m. Moon See ‘6Anni . 

‘zAgsnAno piajo (Saj., Khasi), s.n. Moon light See ‘6annid 
pregyo . 

‘zApjo (Saj., Khasi), to say See ‘gAldfa . 

‘zAphm (Saj., Khasi), vb. past tense 1* sg. I said (something non- 
f) cf. zeptim. , 

‘zAr3 (Saj., Khasi), deaf. Se ‘JAy3. 

‘zA70 kAnu (Bal., Khasi), s.m. Person . cf. z/7dkam. 

zA7é kam (Saj.), see ‘zA7OkAnu (Bal.). 

‘zJy3 (Bad.), see ‘zAr3 (Saj.) 

‘zAyi (Bad., Khasi), s.f. Any medicinal herb See ‘A/it. 

zAs (Thu., Khasi), pron relat. Oblique sg. of zA, who which zAs, 
to whom, ‘zAsi by whom or which zAsmAz, in whom or which 
Pad., zAs, Bhal. Bhad. zes. Bad. zes. 

‘zAsa (Thu., Khasi), s.f. oblique f. sg. to zA . 

‘zAsén3 (Saj., Khasi0, pron relat. Gen. sg. Whose Bad. ‘zesn3 F 
zAst (Saj., Khasi), s.f. Lead. 

‘zAth3 (Saj., Khasi), vb. or inter} ? Come ! 

zAu (Bad., Saj., Khasi), s.m. pl. Barley See JAo . 

zAud (Bal.; Khasi), pres. stem of ‘zAgja, to say Ati ‘zAtido, I say 
te ‘zAdida, he says . 

zAusén (Thu., Khasi), s.m. pl. Moons Bal. ‘“6e:nid . 

‘zAsnén3 (Thu., Khasi), adj. m. Lvnar, of the moon Bal. 


‘6enidsin3 ‘ 
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‘zAusni (Thu., Khasi), oblique to zAgs0n zAsni-zug, to the moon. 
of. Bal. ‘GAnnidhuré . 
23 (Bad, Khasi), who See zA . 

‘23kesa (Bad., Khasi), pron Who ever. Bal. ‘t3kesa . 

zat@ri (Saj., Khasi), adv. While so longer Bal. ‘te66iro . 
‘za.géldo (Saj.; Khasi), past part <’za.gdlno Made one wait 
detained . 

‘za.gélno (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one wait, detain . 
‘za.gi (Saj., Khasi), vb. intr. imperat 2" sg. Wait ! See ‘khAya 
lAge. : 

‘zagyo (Saj., Khasi), to wait See ‘playna . 

za.hér (Bal., Bad., Khasi), s.m. Arsenci Saj. ‘ ‘sékia . 

zak 1. (Thu., Khasi), s.n.-son. See ‘kur3 2. Gai. Khasi), sn. A 
little boy See ‘le.tolo . 

zal (Bal., Bad.,Khasi), Net. - 

zl (Saj.), see zal (Bal. Bad). 

‘za.lun (Bad., Khasi), vb. trans. To’burn See Bal. ‘balna . 

‘za.lu (Saj., Khasi), s.f.,Leech. Bal. ‘zi.lAu ‘zilfa, Bad. zlAg, Dog 
Fuk . . ; 

zam @al., Khasi), s.f. Husbands sister See rAnei.. 
za.moy (Bal., Khasi), A yawn. Bad, zamni. Cf. ‘za. moj. 

‘za.méy1. (Saj., Khasi), see ‘ca.thi, also za.mO7 (Bal., Khasi). 
‘za.mésené khAsum (Bal., Khasi), s.m. Husband of husbans " 
sister. Dog ndnoija . 

‘za.mei (Bal., Khasi), son-in-law See Ja ‘mAc3 . | 
zamni (Bad., Khasi), see za.m0¥ . 
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‘zanno (Saj., Khasi), vb trans. To know . 
‘zanoli (Saj., Khasi), adj. f. Level, beeen to lower level. Bad. 
SsAttri . 
‘zapha (Saj., Khasi), s.n. gums of teeth See dAtrAsa. 
zar (Saj., Khasi), adv. When See ‘telui-.. 
‘za.run 1. (Thu., Khasi), After-noon cf. bralku7. 2. Cs. Khasi) . 
s.n. Evening. Bal. tn ‘ka.la . 
‘za.yOsen3 (Bal., Saj., Khasi), Wild. See ‘lA7asen3 . ; 
‘zebdo (Saj., Khasi), past part <zApjo. Said See ‘zAbdo . 
‘zeldo (Saj., Khasi), past part <zAlno. Burnt cf. dA’ddo . 
‘zené (Bad., Khasi), pron relat. Agent sg. By whom. Cf. $aj. 
‘zAsi, Pad. Bhal. Bhad: Kh. ‘zeni . 
‘zeptim (Saj.; Khasi), vb. past tense A SB I said (something f.) cf. 
‘zApiim . 
zes (Bad., Khasi), ree to z3, cf. zAs. 
‘zesn3_(Bad., Khasi), whose See ‘zAsén3 . 
‘zethéni (Saj., Khasi), s.f. Husbands elder brothers wife See 
zéyennirAnn . 
“‘zetth3 ¢Thu., Khasi), adj. So much as much Bad. ‘zetra . 
ze (Thu., Khasi), pron relat. Pl. to zh. Who Pad. zan . 
ze (Saj., Khasi), adj. Where. Bal., Bad. ‘tettei . 
‘zeido (Thu., Khasi), past part <zApfo Said See ‘zAbdo . 
“ze.la zela rod (Bad., Khast), s,m. Drizzling.. See bur . 
“zbra “(Saj., Khasi), adv. Whiter. Bal. ‘tetta. 
zérro (Saj., Khasi), adv. From whiter. Bal. ‘teccdki . 
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zéy 1. (Bal., Khasi), s.m. The month of feth. Saj: Bad. zeth . 2. 
(Bal., Khasi), s.m. Husbands brother See ‘dedAi . 
zéya (Bad., Khasi), adj. m. of high quality first class. Cf. myz0r3 . 
zéysennirAnn (Bal., Khasi), see ‘zethéni . 
zet (Saj., Khasi), adv. From where . Bal. “tecei . 
‘zetra (Bad., Khasi), so much See ‘zettha . 
zeth 1. (Saj., Khasi), see zéy 1. 2. (Saj., Khasi), see zéy 2: 
‘ze.do (Saj., Khasi), past part <’zanno knew known. 
‘zegdo (Saj., Khasi), past part <’zagyo. Waited . 
‘ze.kdla (Saj., Khasi), when See tella . 
‘ze.kélo (Saj., Khasi), eversince. See ‘teccapAtte. 
‘ze.13 (Thu., Khasia0, strong. See ‘dAya. 
zey (Saj., Khasi), husbands sister See rAngi . 
zhAl (Saj., Khasi), s.n. Fence. Se zAl Dog cAlt cf. zhul. 
‘zhentfo (Saj., Khasi), vb. trans. To push . 
‘zhentto (Saj., Khasi), past part Pushed . 
‘zhetfa (Bal.,Khasi), vb. intr. To be found Said of some thing lost 
See ‘ha.ti [Agun . 
‘zhetna (bad., Khasi), ord. num. First. Cf. nyzdra, zéya . 
‘zhe.tido (Saj., Khasi), found out; past part <zhe ‘tuno . 
‘zhe.tido (Saj., Khasi), found out, past part <zhe ‘tuno . 
zhe ‘tuno (Saj., Khasi), see ‘zhetya . 
zhukfo (Saj., Khasi), 1. vb. intr. To be contaminated by tocuh See 
‘Ohuhun . 2. vb. trans. To touch See Bad ‘6huhun . 
‘zhukto (Saj., Khasi), past part 1. Was contaminated 2. Touched . 
‘zhulno (Saj., Khasi), vb. intr. To be drowsy Khasi), ‘tulfa . 
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‘zhnidi 1. (Saj., Khasi), Glow worn Bal. zayi, Saj. ‘zitl, Dog. ‘di.li. 
2. (Bad., Khasi), s.f. Crown of hair See ‘6juitlafo . 

zi (Saj., Khasi), conj. (1) That Bal. di (2) So that Bal. di (3) 
Because. Bal. esdé . 

zi:b (Bal., Khasi), s.f. Tongue. Bad. Bal. zib, Sahy. Zid, Thu., Saj. 
zu. 

ziba (Bal., Khasi), 1. Oblique of zib Kh. zibba 2. s.f. pl. Tongues 
R zibba . 

‘zigun (Saj., Bal., Khasi), s.n. (1) Resin of pine (2) Gum in 
general Dog ‘khAldra, gund . 

zi ‘LAs (Bad., Khasi), s.f. Leech, see ‘za.lu. 

‘zmidar (Bal.), see ‘zimindar (Bad.). 

‘zimindar (Bad., Khasi), cultivator See ‘kirsOn . 

‘gzmién (Thu., Saj., Khasi), oblique pl. of the relat. Pron. To which 
to whom Bal. tinndn. cf. zinndén 

zinndn (Bad.), see ‘zinidn (Thu., Saj.). 

‘zmun (Bad., Khasi), vb. trans. To win Bal. ‘zitfa, $aj. ‘zit7o, 
‘zitfo . 

‘zinzén (Bal., Khasi), s.f. A variety of paddy. cf. ‘zinzin . 

zinzin (Bad.), see ‘zinzOn (Bal.), , ; 

‘tta (Thu., Khasi), 1. oblique of zjut ‘jAsi ‘gho.reni ‘zitta, in the 
body of this horse. Thu. ‘zitti, as ‘zitti zug, to the body 2. s.n. pl. of 
zjut Bodies. 

‘zittasathi (Saj., Khasi), adj. Forcibly Bal. ‘zorsAni Bad 
‘zo.rdsAni . 

‘zittén3 (Thu., Khasi), s.n. gen. sg. Of the body . 
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- ‘gytti (Thu., Khasi), see ‘zitta .. 

‘nittho (Bad., Khasi), s.n, Leavings. SeciAt. 

vA (Sahy., Khasi), see zi:b . : vif 
zi (Thu; Saj., Khasi0, (interj or verb?) Come ! See ai. 

zib (Bal., Khasi),-s.f. Tongue. See zi:b . ; 
zil 1. (Bal., Bad., Khast), s.n. Root. Saj. zjul. Dog pAgy . 2. (Bad., 
Khasi), 's.n. A bruise See’ bhrif . 

‘zilAu (Bal., Khasi0, s.f. Leech. See ‘za.lu. cf: zi:1Ad. 

‘zi.lAd (Bal., Khasi), see ‘zi.lAu. 

‘ziIna- ‘@al., Khasi), trans. To peel Saj. ‘ghar. ef. ‘zi.lun . 

‘zi.lun ‘(Bad.), see ‘zi.Ina @al.). . 

‘7itdt (Thu., Khasi), s. abl:s. of zjut. From the body . 

‘zitya (Bal., Khasi), to win. See ‘zinun. cf. ‘zitfo . 

‘zityo (Saj.), see ‘zitfa (Bal.). 

zitjo (Saj., Khasi), see ‘zinun . 

‘zitto (Saj., Khasi), past pat. Won. $aj. zilto . 

‘zitto (Saj., Khasi), see ‘zitto . 

‘ziti (Saj., Khasi), s.f. Glow worm. See ‘zhidi . 

zjam (Saj., Khasi), adv. In which way. Bal. tja°ki . 

zjut (Thu.; Khasi), sn. Body. See Jan. cf. ‘zjutt3. - 
‘zjutt3. (Saj.), see zjut (Thu.). 

zu (Saj., Kua, s.n. Yoke of plough See Hiolo . 


but (Gaj., Khasi, s.n. Root. See zil 


zjunt la.g3_ (Saj., Khasi0, adj. m., Very industrious . 
zjuntt3 (Saj., Khasi), s.m. Body. See Jan ; 
‘zello (Saj., Khasi), s.n. A very dense forest. 
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